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INTRODUCTION 

I. L'AuTEUR. — À k fin de la première partie du manuscrit 
de la Chronographie, une main inconnue a noté quelques rensei- 

gnements sur la vie de Fauteur. « Mar Élie, métropolitain de 
Kisibe, l'auteur de cet ouvrage, y lisons-nous, naquit le jeudi 

41 Sebat de l'an 1286 des Grecs [11 février 975 de l'ère chré- 
tienne], 26 Gümada I de l’an 364 des Arabes. Nathaniel!, évêque 

.. 4. Nathaniel, évêque de $ena, puis métropolitain de Perse, devint 
patriarche le dimanche 5 Dülhigga de l'an 391 de l'IHégire, 26 octobre 

1001 de l'ère chrétienne sous le nom d'Ivan II (cmat}as) (cf. Chrono-: 

graphie, 15 v., an 391 de l’Hégire). Il mourut, d’après Bar-Hébræus, quelque 

temps après la fête de l'Épiphanie, en l'an 400 de l'Hégire ; d'après Amr, le 
mardi 2 décembre 1012, an 403 de l'IHégire ; d'après Élie de Nisibe, son 

contemporain et ami, le mardi 10 Gümadaä IT de l’an 402, c’est-à-dire leS jan- 

vier 1012 (cf. Chronographie, 15 v. et an 402 de l'Hégire. — Bar-Hébræus, 
Chronicon ecclesiasticum, édité par Abbeloos et Lamy, Louvain, 1877, Ill, 

col. 281. — Maris Amri el Slibæ de patriarchis nestorianorum commentaria, 

edidit Gismondi ; pars allera, Amri el Slibæ texlus. Rome, version latine, 
1897 ; [la page du texte arabe étant indiquée dans la traduction, c’est cette 
page qui: se:trouve toujours citée dans ce travail, sauf s'il s’agit de 

l’Appendix], p. 96). Jean V: (Haas), surnommé  Baï- Nazul 

(Vo; 1 ns) lui succéda. D'après Élie, il devint catholique le mercredi 

2 Guada I de l'an 403 de l'Hégire, 19 novembre 1012 de l'ère chrétienne, 

: 1324 des Grecs (cf. Chronogr aphie, 15 v. et an 403 de l'Iégire). Selon Bar- 
. Hébræus, il décéda le samedi 923 juillet 1020 de l'ère chrétienne ; d’après 
Amr, le samedi ?8 juillet 1022 (Bar-[ébræus, op. cit., II, col. 286 ; Amr, 

op. cit., p. 96). Après sa mort, Jésujab, fils d'Ézéchiel, s'empara du pontifi- 
cat le troisième dimanche de l’Av ent de Fan 411 de l'Hégire, qui répond à: 
l'an 1332 des Grecs, : et non à 1334 comme l'indique Amr (op. cit, p. 97). 
Il vécut dans la Primauté quatre ans cet six mois, el décéda selon Bar- 

Hébrious en juin 1025 de l'ère chrétienne (op. cit., III, 286). Si l'on adopte 

Êlie de ‘2: ‘ 7 : ï
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de Séna !, qui devint catholique, l'ordonna prêtre et le nomma 
ensuite archiprêtre au monastère d'Abba Siméon, en face de 
Sena, le samedi 45 ‘Elül de-l’an 1305 des Grecs [15 septembre 
994 ap. J.-C.], 7 Sa‘ban de l'an 384 des Arabes. Par le mare 
catholique Jean, il fut établi premier évêque de Beit-Nühadré ? 
dimanche du commencement du grand jeûne, le 15 Sebal ” 
l'an 1313 des Grecs [15 février 1002 ap. J.-C.], 29 Rebi‘ I de 
l'an 392 des Arabes. C’est ce même Jean qui l'établit métropoli- 

. tain de Nisibe le dimanche 26 Kanün I de l'an 1320 des Grecs 
[26 décembre 1008 ap. J.-C. +) 24 Rebi' II de l'an 399 des 
Arabes. » 
Élie, que l’on a surnommé Barëinaya ï, nous raconte lui-même 

dans une de ses lettres qu'il fut d’abord moine au monastère de 
. Saint-Michel, près de. Mossoul, alors dirigé par l'archimandrite 

Jean. 
Métropolitain de Nisibe, il combat vigoureusement le catholique 

. Jésujab, fils d'Ézéchiel qui, à la mort de Jean V, s'empare du 

siège patriarcal. Il écrit contre lui aux évêques et au peuple de . 

: + l’année 1334 des Grecs pour son élection, on doit convenir avec Amr qu’il 

_ mourut en 1338 des Grecs, 1027 de l'ère chrétienne (op. cit., p. 97). Le 
49 juin 1028, troisième dimanche du jeûne des Apôtres, en l'an 119 de 

l'Hégire (et non #18, Amr, op. cit., p. 98), Elie, évèque de Tirhan, fut élu 
par le sort. Par erreur, Amr écrit que sous son pontificat mourut Élie de 

Nisibe (op. cit., p. 99. Cf. Assémani, B. O., IL, p. 147). Nous savons d'une 
façon indubitable (cf. Assémani, B. O., I, p. 269, note 3. Cardahi, Liber 

- thésauri, p. 84, fixe sa mort à l'an 1056) que le Métropolitain de Nisibe 

survécut au patriarche dont la mort arriva le 6 mai 4049, dans la nuit du 

vendredi au samedi après l'Ascension {Amr, op. cit., p. 99 ; Bar-Hébrœus, | 
_op. cit., II, col. 288). D'après Amr, Élie de Nisibe serait mort le vendredi 
40 Müharrem de l'an 438 de l’Iégire, le 18 juillet 1046 (op. cit., p. 11); il 

fut inhumé dans l’église de Majäpharäqin, près de son frère Abu Sa‘id. 
1. Sena, ville siluée au confluent du petit Zab et du Tigre, évêché nes- 

[ Lorien depuis le commencement du vie siècle. | 
2. Beit-Nühadre, ville située au bord de l'Euphrate, év êché nestorien de 

la province d'Assyrie. 

3. À l'année 392 de l'Hégire, dans la Chronographie, on a ajouté : Mar ° 

Élie fut installé évêque le dimanche 8 (ms. : 6) Sebat ; en fait, lé carème 
commença cette année-là le lundi 16 février, et nous devons préférer la 

date donnée par la notice biographique. ‘ 

&: Lamy le nomme Bar-sina; Hottinger, Bar-Sciania ; Assémani, Barse- 

nata; W. Wright, Barshynèia : Amr, Ben-senni. 
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Bagdad une lettre! où il le convaine de simonie ét démontre en 
s'appuÿant sur les Pères et les Concïles que son élection. fut 

entachée de nullité. 
Jésujab mort, Élie de Nisibe est d’abord — nous ne savons. 

pourquoi, — en mauvaise intelligence ? avec le nouveau catho-: 
lique, Élie Ier, ancien évêque de Tirhan, dont il a fait l'éloge dans 
sa Chronographie3. Mais, à partir du jour où ils se réconcilient, 
leur alfeclion ne se dément jamais. Le patriarche compose une 
collection des actes et des canons des conciles des catholiques ; 
Élie de.Nisibe en fait une recension qui nous est conservée dans 
le Nomocaron d'Ébedjésu 5. IL abrège aussi un traité que le 
catholique avait rédigé sur le partage des successions, écrit une. 

grammaire syriaque ? suivie d’un lexique 6 disposé par ordre des 
matières, compose des hymnes, des homélies, des lettres, tant en 
arabe qu’en syriaque ?, et.un livre de la démonstration de la 
vérité de la fois. | .- 

De. toutes les œuvres d'Élie, les plus importantes sont les 
Conférences et la Chronograplhie. 

: Écrites en arabe, les Conférences sont un ouvrage d' apologé- : 

- tique, dans lequel le métropolitain.de Nisibe compare la religion 
du Christ à celle de Mahomet. C’est une suite de sept entretiens 
qu'il eut avec le vizir Hosain Abulkasem en l'an 417 de l'hégire 
[1027 ap. 3.-C.]. Il y traite, entre autres matières, de l’unité de 
Dieu et de la Sainte Trinité; de l’incarnation du Verbe ; de la: 

1. Cette lettre se trouve dans Je Cod. ‘syr. 129 du Vatican, fol. 170 et . 
. suiv.; la fin est mutilée. ‘ 

CL. Assémani,.B. O., IN, p. 264. 
3. C£. Chronographie, 16 r. ; ci-après, p. 50. 

4. failrs Le, LO m9 nr 1549 ÎS=; : ‘Cet ouvrage 

est en partie pee à la mort du patriarche Élie Ier (cf. Assémani, B.0., 
HE, p- 269 et 332; Maï, Scriplorum velerum nova Collectio, t. X, 1838). 

5. 5. Lai fav. Cette grammaire, dont cinq exemplaires existent 

en Europe, a été éditée en 1887 par Gottheil : À {realise on syriac grammar 

by Mar Elias of Sobha. : 
6. Édité par Paul de Lagarde, en 1 1879 : Pralermissorum libri duo. 

. Vatican, Cod. syr. 90, 91 et 184; Berlin, coll. Sachau, n° 64, 10. 
s. Traduit par Horst, en 1886 : Elias von Nisibis. Büch vom Beweis der: - 

Wakhrheit des Glaubens. ,
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vérité de la religion chrétienne établie par les miracles et les 
prophéties. 

_ La Chronographie dont nous avons entrepris la publication. se 

divise en deux parties distinctes : dans la première, l'auteur 
donné une série de tables chronologiques ; dans. la seconde, il 

traite du calendrier. 

: IT. Le ManuscniT. — Il n'existe en Europe qu'un seul manu- 
scrit de la Chronographie. Il se trouve au Musée britannique, 
dans la collection Rich, et porte le numéro Add. 7197 ; il a été 

analysé dans le catalogue de Rosen et Forshall en 1833. 
 C'estun volume grand in-folio de 106 feuillets en parchemin ; 

il est incomplet non seulement au commencement et à la fin, 

mais encore dans l'intérieur dù volume et il est impossible de 

déterminer exactement combien de feuillets il devait comprendre. 
Chaque page, à quelques exceptions près, est divisée en deux 

colonnes, dont l’une contient le texte syriaque, en écriture 
estranghelo; l'autre, la traduction arabe, d’une écriture intermé- 

diaire entre le coufique-et le neskhi et sans points diacritiques. 
Les titres des chapitres sont en rouge, les chiffres en bleu, ce 
qui permet de les remarquer au premier coup d'œil et explique 
pourquoi l'auteur les a rarement surmontés du trait horizontal 

qui devrait les distinguer des lettres.alphabétiques. 
Malheureusement l'humidité et d'autres causes ont effacé une 

partie du texte et il est devenu difficile de lire certains passages. 
C'est pourquoi, malgré le désir maintes fois exprimé par les. 

orientalistes de le voir édité en entier, il ne s'était encore trouvé 
pérsonne qui osàt tenter cetté publication. Nous aurions aussi 
reculé devant cette tâche si nous n'avions eu la bonne fortune de 

faire une partie de notre travail sur des photographies que pos- 
sède Mgr Graffin : c'est à lui que revient le principal mérite 
de cette ‘publication qu ‘il nous eût été absolument impossible de 
mener à bonne fin sans son concours. 

” Quoique le manuscrit ne porte aucune indication relative 
._à l’époque à laquelle il fut écrit, on a supposé que c'était un 
autographe de l'auteur. La grandeur des feuillets, l'écriture 
en diverses couleurs, l'absence de traduction arabe dans certains 
passages, particulièrement vers la fin, et d’autres raisons ont été 
allécuées dans ce sens. S'il nest pas autographe, dans le sens
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strict de ce mot, nous croyons volontiers qu'il fut écrit sous la. 
direction du métropolitain par l’un de ses secrétaires ; nous en 
voyons la preuve dans Le fait que tout le texte syriaque est d'une 
même main, tandis que pour. la traduction arabe on a constaté 
au moins trois écritures différentes. Quoi qu il en soit, le manu- 

‘scrit est très ancien ; diverses notes inscrites au feuillet 41 nous 

permettent d'affirmer qu'il existait au xim° siècle. S'il est auto- 
graphe, ou s’il a-été écrit sous la direction de l’auteur, il remonte 

à l'année 1019. Nous en avons une première preuve dans ce fait 
. que la première partie de l’ouvrage, celle qui contient la chrono- 
logie, se termine à l’année 1329 de l'ère des Séleucides, c'est-à- 

dire à l'an 1018 ap. J.-C. Nous trouvons d’autres preuves, 
celles-ci plus explicites, dans le traité de comput qui forme la 
seconde partie. L'auteur y explique (p. 82 v.) que la lune: 
s’éclipsa l’année où fut composée la Chronographie, c'est-à-dire, 
ajoute-t-il, en l'an 409 de l'Hégire, en l’an 1330 des Grecs. Plus 
loin {p. 87 v.]|, il parle de l’année qui a précédé celle où fut com- 
posé cet ouvrage et dit que c'est l'année 1329 des Grecs. Élie 
de Nisibe avait alors 44 ans; il était métropolitain depuis 
10 ans. | : 

II. L'Ouvrace. — La Chrono graphie, nous l'avons déja dit, 

comprend deux parties distinctes. 
La première, qui s'étend jusqu’au recto du feuillet 41, contient 

une série de tables chronologiqués. 
Tout d’abord, nous trouvons six tableaux ou fragments de 

tableaux donnant les années de La « Maison » d'Adam, ‘soit 
d’après les versions de la Bible, soit d’après Ptolémée, Eusèbe, 
Aphrahat, Anius et Andronicus (i r) _ | 

Viennent ensuite les listes des Papes et des Patri arches 

d'Alexandrie, jusqu'au Concile de Chalcédoine (5 v.). 
Les pages suivantes, jusqu’au recto du 10° feuillet, sont rem- 

plies ‘par l'indication des rois égyptiens, assyriens, mèdes, 
sicyoniens, argiens, athéniens, latins et macédoniens, et des 

années que chacun d'eux régna, : d'après Eusèbe, Anius et 

: Andronicus. | 

Les rois de Babylone et d'É Égy pte, d'après Ptolémée, les empe- 
reurs romains, depuis César jusqu'en 1018 ap. J.-C., et Les Sas- 
sanides occupent les feuillets 10 et 11. |
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La Chronologie des Catholiques que l'auteur place ensuite est 
acéphale. Nous y trouvons des renseignements différents de 
ceux qui ont été recueillis par Assémant et par Le Quien ; sou- 
-vent, les chiffres sont plus exacts que ceux de-Bar-Hébræus et de 
Amr. L : 

__ Des tableaux chronologiques s'étendent du feuillet 17 au 
feuillet 41 et contiennent, année par année, les faits mémorables 

avec indication des sources où l'auteur a puisé ses renseigne- 
ments. Îls commencent en 336 de l'ère des Séleucides (25 ap. 
J.-C.) et se terminent en 1329 (1018 ap. J.-C.). Jusqu'à l'Hégire 
l’auteur compte les années d'après l’ère des Séleucides et note en 
marge les Olympiades; ensuite, il'se sert de Ja computation 
arabe en indiquant pour chaque année quel jour de l’année - 
syrienne elle commence. 11 y a deux lacunés : l’une, entre les 

feuillets 35 et 36, correspond aux années. 1096-1189 de l'ère des 

Séleucides ; l'autre, entre les feuillets 39 et.40, correspond aux 
années 1283- 1305. 

Le feuillet #1, : dernier de la première partie, -renferme plu- 

sieurs notes en arabe ou en syriaque qui ont été écrites par 

diverses personnes. L'une d'elle, nous l'avons “déjà” dit, est un 

résumé de la vie de l’auteur. 

_ La seconde partie est un traité du comput. Elle s'étend du 
feuillet 41 au feuillet 106, le dernier du manuscrit. Elle com- 
mence par. une dissertation sur la mesure des années chez les 
Syriens, les Grecs, les Romains, les Égy ptiens et les Perses 

(41 v.). La fin de cette dissertation, qui traitait aussi de l'année 
arabe, a disparu. 

Nous trouvons ensuite deux tableaux relatifs aux années 

arabes (43 r.), puis la théorie de l'établissement de canons faisant 
connaître quel jour de la semaine commence une année syrienne 
(43 v.), égyptienne, persane (44 v.) et arabe (4 15 r.); quel mois 
syrien ou arabe, et quel quantième de ce mois commence l'année 

“égyptienne ou persane (46 v., 41 v., 48 v.); quel mois arabe et 
quel quantième de ce mois commence l’année syrienne (49 v.). 

Du feuillet 50 au feuillet 69, l’auteur a composé une concordance : 
des années syrienne, arabe, égyptienne et persane, qui s'étend du 

. . Le « , . € Je 

commencement. de l’ère de Nabonassar à l’an 2400 de l’ère des 

. Séleucides (2089 ap. J.-C.).Il manque quelques feuillets que 

nous avons reconslitués,  
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Élie. étudie ensuite l’année solaire (T1 r.) et l’année lunaire 
(16 v.), puis commence une série de dissertations sur les fêtes 
des peuples. Tout d’abord il est question des fêtes des Juifs (83 r.) 
et de la computation de leur mois de Nisan d'après les mois 
syriens et les mois arabes (85 v.). Passant aux fêtes des Chrétiens 
(Nestoriens), l’äuteur fait, sur les chronographes, une dissertation 
très intéressante dont nous n’avons malheureusement que la der- 

”_nière partie (88 r.) ; il s'occupe de la Pâque, apporte de nombreux 
témoignages sur la date à laquelle on doit la célébrer et indique 
plusieurs computations du 14 de la Pâque. Toute la suite a rap- : 

port au calcul des fêtes mobiles, jusqu’à la fin du manuscrit qui, 
. dans l’état primitif, contenait peut-être encore des considérations 

: sur les fêtes des Musulmans. 

IV. Les Sources. — Cet ouvrage est surtout précieux par 
l'indication des sources auxquelles Élie de Nisibe a puisé ses ren- 
scignements. Pour chacun des tableaux des patriarches et des 
rois il indique exactement à quels auteursil s’en rapporte; quand 
il fait sa chronologie, il‘prend soin de noter en face de chaque 

année les ouvrages qu’il a consultés; et, dans la seconde partie, 
il n'avance aucune théorie sans l'appuyer aussitôt du témoignage 
d’un Père ou d'un savant. 
 Eusèbe de Gésarée est l’auteur le plus souvent cité. Au recto. 
du 3 feuillet nous avons la fin d’une chronologie biblique tirée 
de sa Chronique; il est aussi question du même ouvrage en 

divers passages (1 v., 4 v., 89 r.). D'importants extraits de ses 

Canons chronologiques se trouvent dans les tableaux des rois, et 

nous n’en avons pas compté moins de cinquante-cinq de l'an 339 
_des Grecs à l'an 594. — L'Histoire ecclésiastique figure aux 

années 491, 614, et plusieurs passages en sont cités au-recto dü 
feuillet 90. — Enfin son Traité de la Pâque est cité. à la 
page T3r. | | 

De Jacques d'Édesse, continuateur d'Eusèbe, Élie cite la 

_: Chronologie (lis) LaisA9$| la Chronique [yanatois], les 

Canons chronologiques [tata bato]. M. R. Duval estime que 

ces titres se rapportent probablement à des parties distinctes 
d'un même ouvrage. L'un ou l’autre parait plus de vingt fois 

entre l’an 660 des Grecs et l’an Tà de l’'Hégire, J: acques d’ Édesse
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_est encore cité aux pages 3 r., 41 v., 78:v. et 98r. Son Histoire 

ecclésiastique aux années 746, 748, SS1, 893 des Grecsi. 

. L'Histoire ecclésiastique de Socrate, ouvrage depuis longtemps 
connu, est utilisée pour cinquante- cinq années, entre 623 et 
145. des Grecs. | 

. Parmi les autres ouvrages d' histoire et de chronologie, nous 

distinguons celui du chronogr aphe Andronicus. Élie nous 

apprend (p. 89 r.) qu'il vivait au temps de l’empereur Justinien. 

On le connaissait déjà par Bar-Hébræus, quile cite souvent dans 

son Âistoire des Dynasties, et par Michel le Syrien. Ses compu- 
__tations sont utilisées dans l'indication des années des patriarches 

et des rois, du.feuillet 3. au feuillet 9. Son Canon chronologique 

[liia, LHatio] est marqué onze fois comme source entre les 

années 367 et 646 de l'ère des Séleucides. 

Du feuillet 3 au. feuillet 9, et à la page 97 v., il est aussi fait 
mention d’un certain Anius d'Alexandrie, que l’on identifie avec 
Anianus, moine égyptien, qui vivait un siècle après Eusèbe-et 
dont le nom se trouve dans Bar-Hébræus et dans Michel le 

Syrien. Il ‘est aussi fait mention de la Chronique [AS 

(anaton,] aujourd’ hui perdue de Diodore, évêque de Tarse en 

Cilicie (3r., 89 r.) qui vivait au temps de Julien et de Valens 
(ive s.)?; des Lettres pascales de Denis, patriarche d'Alexandrie 

(90 r.); du Canon pascal d'Hippolyte (91 v.) ; d'Ammonius 
d'Alexandrie (608,609); d'Anatole, évêque de Laodicée, qui vivait 

au temps de Gallus (im s.) (13 v., 90 r.); de la Chronique 
d'André 5, frère de l’évêque Magnus {1v° 5.) (73 v., 91 r.); du 

. Traité d'Eusèbe, évêque d’ Émesse, contre les Juifs (90 v.); du 
Traité de la Pâque d'E Épiphane, évêque de Chypre (90 v.). 

L’Almagesle de Ptolémée est cité aux années 436, 443, 444, 
L4G, L&T, 450 et 451 des Grecs, aux pages #1 v. 42 T., 71 v., 
16 v., 18 v., 80 v., 81 r. et 81 Ÿ. La division des chapitres 

1. La Chronique de Jacques d'Édesse a été publiée et traduite en 1905 
par E. W. Brooks dans le Corpus scriptorum christianorum orientalium. 
Scriplores Syri, ser. II], t. IV. 

. Cf. Suidæ Lexicon, édition Bernhardy (1853), t. I, col. 1379. 
3. Cité par Jacques d Édesse dans sa Lettre à Jean le Stylite sur la chro- 

nologie biblique. Cr. F. Nau, Leltres choisies de. Jacques d’Édesse (1906), 
- p. 10.
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‘n’est pas, dans la Chronographie, la même que dans le texte . 
édité par Halma. — Il est fait mention de Ptolémée aux pages. 
Lr., 2 v., 10r., 10 v. Aux années 366, 390, 393, 405, 409, 498, 

429, Élie indique comme source les Temps des rois Li 

ass, ]de Ptolémée. ‘ 

De Théon c’est aussi un ouvrage intitulé. Temps des rois [1s) 

1aKS, | qui est cité dix-huit fois entre les années 472 et 616. 

Les Antiquités judaïques (90 r.) de Josèphe sont appelées en 
témoignage au sujet du jour où il convient de célébrer la Pâque, 
ainsi que la Lettre de l’empereur Constantin aux évêques {89 v.), 
Aristobule, l'un des Septante, et l’Écriture (Exode, Lévitique, 

Nombres et Deutéronome). oo 
De la Bible, nous trouvons encore deux citations, tirées l’une. 

et l’autre des Actes des Apôtres. Elles sont aux pages Ï v. et 
11r. Ce dernier texte est relatif au docteur juif Gamaliel, dont la 

Misna (TT r.) rapporte l'opinion sur la mesure du mois lunaire. 
Toutes les sources énumérées précédemment sont d'origine 

étrangère, à l'exception toutefois de Jacques d’Édesse qui écrivit 

en syriaque. Il nous reste à examiner les ouvrages qui furent 

composés en syriaque ou en arabe. 
Élie cite-un certain nombre d'œuvres syriaques-anonymes qui 

ne nous sont pas parvenues et qui par leurs titres semblent 
avoir fait partie des archives de l'église métropolitaine. Ce. 
sont : | 

x) La Chronique des Métropolitains de Nisibe [HS Ksas 

Sa Sas ip, ,] dont il extrait pour l’année 612 une 

. notice sur Babü, premier évêque Nisibe. 

8) L'Histoire des -Métropolitains de Ne HAS EL 
te"; ai A, ,] aux années 620, 624, 649 et 672. 

-)- La arorique des  Métropolitains (lis Va 

LAañasok 5, |, indiquée aux années 141 et 301 de l'Hég gire ; 

les extraits de cette Chronique se rapportent l'un et l'autre 

à l'église de Nisibe, c'est sans doute le même ouvrage que la 
Chronique des Métropolitains de Nisibe. 

à) La Chronique des Catholiques [a .Koko, \1sy (se
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mentionnée aux années 111, 159, 163, 270, 271, 279, 20, 326, 

350 et 352 de l'Hégire. 

Élie cite encore les pièces officielles suivantes : 

2) La Chronique des patriarches jacobites [Lis) Ksa, 

fasaas, foi fo] aux années 89, 106, 206, 265, 27 
297, 298, 811, 324, 354 de l'Hégire. 

8) La Chronique des rois d’Édesse [ao;o), LaSs, sa.) 

huit fois entre les années 337 et 530 des Séleucides. 

) La Chronique des rois des Perses [HaSs, Lis Vsa, 

Læwr,)] et les Temps des rois des Perses ass, Li5) 

Lors, |. Malgré la ressemblance des titres, ce sont probable- 
ment deux ouvrages différents, dont les extraits [20] sont assez 
nombreux pour. nous permettre de reconstituer en entier La : série 
des rois sassanides. | - | 

Parmi les sources syriaques anonymes, nous trouvons encore : 

x) Le Livre des Mar tyrs[}Loyokæ, |s49], en 133. 

&) Le Livre des Conciles [kwoyouaw, SASj', en 762. 
La citation de cet ouvrage, faite par Élie en l'an 1019, prouve 
que cen est pas la collection réunie par le patriarche Élie I, 
mais probablement celle qui fut faite à la fin du vint siècle? 

+) C'est aussi du même ouvrage que notre auteur a extrait 

les textes relatifs au synode du catholique Joseph [Lwo,oka.m 

Ko wa,]?, textes que nous lisons aux années 863, 864 et 

S65. 

) L'Histoire des temps divers psses sy, JR a 
en 551. 

© Élie de Nisibe n'a pas cité seulement ces sources anonymes. 
Il indique un certain nombre d'auteurs syriens qui ont écrit des 

- Histoires ecclésiastiques. 

1. La 2° partie du Livre des Conciles a été traduite par O. Braun, en 
1900 : Das Buch der Synhados; publiée et traduite en français par l'abbé 

J.-B. Chabot, en 1902 : Synodicon orientale: Notices et extraits des manu- 

serits.…, & KXXVIL | | 
2. CE, J.-B. Chabot, op. cil., p. 12-13. 
3. Cf. J.-B. Chabot, op. cit., p. 353 et 354.
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a) Jean d'Amida (+ 585), évêque jacobite d’Éphèse, dans la 
province d'Asie, cité aux années 171, 831, 866, 868 et 877. 

Son Histoire ecclésiastique [isaass ta LasfammSol [ 

_a été en partie publiée par Land‘ et par Cureton?. : 

: b) Barsohède de Karka, écrivain nestorien du commencement . 

du vin siècle [L989 low, Lo, Amm$ol], en 195. 

ce) Alcha-Zeka, auteur inconnu, [.l} JaN, Lai mmSol], 

a: 907, 911, 912 et 917. | | 

) Mika aus, Las fmmSol] en 906, 907, 916. Si c'est . 
le Ve que cite É bedjésu dans son Nomocanon, Assémani le fait 

. vivre trop tôt. ot 

ce) Jésudenah, métropolitain de Basra, [tn Sa au 

| by Lana or ge) mentionné en 561, puis quatorze fois 

entre lés années 3 et 95 de l'Hégire. Cet auteur écrivit. une 

. Histoire ceclésiastique en trois parties | [Las S—0 £sE 

as gmmso, ] Assémani le fait à tort mésropolitain de Kosra, 

qui ne fut jamais une métropole mais seulement un évêché de : 
la province patriarcale, tandis que Basra élait le centre d'une 

‘ province ecclésiastique. 
f) Siméon, diacre Jacobite, cité aux années 818 des Grecs, 

6, 306 et 310 de l'Hégire, auteur d’une Chr onographie .: 

Lisaas. sea, 115) Lais Ans.” : 
g) L’Abbé du grand monastère [Ls; ses, bis, 

au mont Izla, en 122 et 123 de l'Hégire. 

“h) Daniel, fils de Müsä, le jacobite Haas ; D Vs, 
psans.] en 122 , 127 et 131 de l'Hégire. Cet auteur est 

inconnu. 

j) Le patriarche Denis sat, big mea] 

Il s'agit probablement de Denis de Tell-Mahré dont la Chro- 
nique, aujourd'hui perdue, s’étendait de l'an S94 des Grecs à 

4. Anecdota syriaca, t. I, p. 289-329; 363 ; 385-391. — Cf. Nau, Analyse 
. des parlies inédites de la chronique attribuée à Denys de Tellmahré (1898), 

p-.33 et suiv. | 
2. The third part of the ecclesiastical history of John bishop of Ephesus. 

Oxford, 1853. — Traduction en anglais par Payne Smith, en 1860; en alle- 
mand par Schænfelder, en 1862.
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Jan 1154 ! . Élie de Nisibe le cite aux années 138, 140, 142, 

146, 152 ‘et 153 de l'Hégire. 

k) Pétion [40 , Lai Ammof] en 148 et 151 de l'Hé- 
gire. Bæthgen avait pensé que l’auteur était Pétion, évêque de 

: Tirhan, devenu plus tard catholique ; ceci est impossible, comme 

l'a fait remarquer Wright, puisqu'au témoignage d'Élie lui- 
même, ce catholique mourut en l’an 122 de l'Hégire. 

l\.XÉlie d’Anbar [è=s), ANR La. A mms), cité aux 
années 286 et 287 de l'Hégire. | 

Indépendamment des historiens ecclésiastiques, Élie de Nisibe 
indique encore d’autres auteurs syriens ; ce sont : 

a). Cyprien de Nisibe, qui mourut en l'an 150 de l’Hégire, 
comme nous l’apprend Élie lui-même. Le titre de l'ouvrage cité 
est illisible. 

b) Henanjésu, _ évêque de JHirta, mentionné en 154 de 

l'Hégire. | 

ce) Henanjésu, fs de ..., en 158 de l'Hégire. 
d) Irénée l'écrivain, en 415 des Grecs. 

e) Les Lettres de Jacques .:., en 503. 
f) Georges, évêque des Arabes, dont le Calendrier est cité ala 

page 98 r. Le manuscrit de ce comput existe à Rome, au Collège 

des Maronites. Il a pour titre La D, Last law 

V4 o5aamo) facts, - ROUES a; Lans, 

AOAONT, el est complètement écrit én vers de douze 
syllabes. 

g) Siméon Baraqia [Lois es&a), dont l’Interprétation 

‘du Calendrier [aaastois, lasas, 4] est mentionnée au 
verso du feuillet 13. Cet auteur, nons dit Élie [p. 86r.], vivait à la 
fin du vi siècle. 

h) Aaron | [o50)], en 274 de l’ Hégire. 

j) Aphrahat, le sage Persan. La chronologie des patriarches 
que ce savant établit dans la vingt-troisième de ses Démonstra a- 

tions est reproduite par Élie (f. 3 r.) qui y adhère. 
k) Théodore de Mopsueste dont le Commentaire de la Genèse 

"est cité à la page 90 v. 
En ce qui concerne les auteurs arabes, Élie semble avoir eu 

1. Cf. F. Nav, Journal asiatique, 1896, tu. VHI, p. 526.
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pour règle de consulter c ceux qui furent à peu près contemporains 
des faits qu’ils racontent. 
_Ilcite huit ouvrages, dont trois sont anonymes. 
4) Mubammed, "fils de Müëa el Küvwärazmi. Astronome, 

-mathématicien, philosophe, géographe et historien, cet auteur 

qui vivait au commencement. du mf siècle de l'Hégire à Bagdad, 
où il remplissait les fonctions de directeur de la Bibliothèque 
d'El Mämün, écrivit une Histoire qui d'après les extraits que 
rapporte Elie, semble commencer à la mort du prophète et se 
terminer aux premières années. du mm‘ siècle. L'importante 
lacune que nous avons après l’année 169 de l'Hégire ne nous 
permet pas de déterminer plus exactement les limites de la 
période embrassée par cette œuvre. 

2) [Abu Bekr] Mubammed, fils de Jahia es- -Süli, poète schute 
et historien du iv* siècle [+en 330 ou 335 de l'Hégire] est cité un 
grand nombre. de fois depuis le commencement du | règne des 
Abbasides (H. 133) jusqu’à l’année 315 de l'Hégire. | 

3) ‘Obeïd Allah, fils de Ahmed, contemporain de Tabari, est | 
allégué comme autorité aux années 266 et 281 de l’Hégire. 

1) Tabari lui-même [Abu Ga‘far et Tabari] paraît comme 
source entre les années 272 et 302 de l'Hégire. 

5) Täbit, fils de Sinän, fils de Tabit, cet illustre fils, petit-fils 

et neveu d’illustres médecins, qui s’acquit lui-même une grande 

renommée non seulement dans cette science de la médecine, 

mais encore en mathématiques, en philosophie et en histoire, 

dans la première moitié du v° siècle (+ 4#7 H.) écrivit une 
Chronique qui commence en l'an 290 de l’Hégire. Élie la cite 
entre les années 320 et 360 de l'Hégire et à la page 81 v.. 

6) La Chronique des rois des Arabes [tass, TET K=sas 

Lu),), ouvrage anonyme cité aux années 1 x 9, puis à l’an 41, 

enfin en 317 de l'Iégire. : 

1) La Chronique des Arabes A2, ji, Ksa.] en l'an 10, 

puis 32 fois entre les années 24 et 90 de l'Hégire. 

8) Le Livre de la Chronique [its y Vsa., ÎS A3] en l'an $ 89. 

Enfin, sous le titre de Collections [Hgoas], Élie cite aux 

années Te 109, 314 de l'Hégire, des extraits d ouvrages proba- 

blement anony mes. °
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En terminant cet exposé des auteurs consultés par Élie de 
Nisibe, nous.ferons remarquer qu'il ne‘cite aucune référence 
pour les aunées 385 à 409 de l'Hégire, c’est-à-dire pour les faits’ 
qui se sont passés pendant sa vie. 

. Bmuoenaeme. — Le catalogue de Rosen et Forshall donne : 
de la Chronographie une analyse détaillée, accompagnée de 
notes et d'extraits des annotations que les propriétaires successifs 
du manuscrit ont écrites entre les deux parties de l'ouvrage, au 
fol. #1 : Cataloqus codicum. manuscriptorum. orientalium qui 
in Musæo brilannico asservantur. Pars 1°, 1838; n° LVI, p. 86-90. 

La publication la plus i import tante d'extraits de cct ouvrage a 
été faite par Bæthgen qui a publié, en 188%, la partie chrono- 
logique qui comprend les années de l'Hégire. Il en a donné le 

- texte syriaque et le texte ‘arabe, accompagnés d’une traduction 

allemande, de notes sur les auteurs cités et de remarques philo- 

logiques qui lui ont permis de distinguer dans le texte arabe 
trois écritures différentes, alors que le texte syriaque — sauf 

quelques additions — est d’une seule écriture : lragmente 
syrischer und arabischer Iistoriker, Abhanülungen für die 
Kunde des Morgenlandes, t. VII, n° 3. Leipzig, 1884. 

Une autre étude a été spécialement consacrée à la Chronogra- 
plie. Elle porte pour titre : Élie de Nisibe, sa Chronologie. 
‘Lamy, de Louvain, y fait un résumé de l'ouvrage; qu'il accom- 
‘pagne du texte et de la traduction du tableau des rois sassa- 

.… nides (11 v.) et d'extraits de la chronologie pour les années anté- 
°.Tieures à l’ Hégire [Bruxelles, 1888]. | 

Ces extraits se retrouvent pour la plupart en notes dans 
l'édition qu’il a faite — en collaboration avec Abbeloos — de la 
Chronique ecclésiastique de Bar-Hébræus [Louvain, 1871]. 
D'autres extraits se trouvent aussi dans cet ouvrage, notamment 

la liste des papes (5 v.). À cause du mauvais état du manuscrit 

qui en rend la lecture difficile, elle est publiée. d’une façon 
_inexacte [I, col. 36-38]. Cette liste avait.déjà été traduite, dès 
“1869, par Lepsius, dans son ouvrage intitulé Clironologie der 
Rômischen Bischôfe [p. 36-37], d'après la lecture de Sachau. 
Sur ces données, Duchesne l'a étudiée dans le Liber pontifica- 

_ dis [Paris, 1886, tome I, p. xx] et en a publié une tra- 

-.duction latine [ébid., p. M]. Plus tard, Lightfoot l’a utilisée
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dans Epistles of s Clement [Londres, 1890, P. Di et note 
p. 242}, d’après la lecture de E. Budge; c’est cette dernière liste 
qui a été commentée par Harnack dans le premier volume de. 
l'ouvrage intitulé : Die Chronologie der altchristlichen Littera- 
tur bis Eusebius [Leipzig, 1897, p. 92-98. Cf. p. 109 et suiv.]. 
Nous signalerons à leur place les différences qui existent entre 
ces diverses publications et notre lecture. ; 

La liste des rois sassanides, avons-nous dit, a été publiée par 
Lamy. Elle avait déjà été étudiée par Nôüldeke dans les appen- 
dices à l'ouvrage intitulé : Geschichte dér Perser und Araber 

sur Zeit der Sasaniden aus der arabischen Chronik des Tabari 
Leyde, 1879; p. 400 et suiv. | J > 1 
De la seconde partie, deux chapitres ont été édités : celui qui - 

traite de la mesure de l’année chez les différents peuples (41 v.) 
se retrouve dans les Anecdota syriaca de Land ; celui qui com- 
mente le canon pascal de saint Hippolyte (91 v:) a été inséré 
par Paul de Lagarde däns ses Analecta syriaca (1858, p. 89-90), 
et traduit en latin par Pitra dans les Analecta sacra Spicilegio 
Solesmensi parala (1883, t. IV, p. 324- >). 

Nous avons présenté le texte syriaque et’ la traduction. 

française pour le diplôme de l’École des Hautes Études. La tra- 
-duction seule a été retenue pour être publiée dans la Bibliothèque 
de l’École. : 

Nous remercions sincèrement tous ceux qui ont bien voulu 
nous aider de leurs conseils dans notre travail, plus particulière- 
ment M. Mayer Lambert, Directeur de la Conférence de syriaqué 

à l'École des Hautes Études, et M. Nau qui a donné des soins 
continuels à cette publication et a pris la peine de collationner. 

_ plusieurs passages sur le manuscrit. Outre les photographies que 
Mgr Graffin a mises à notre disposition, nous avons utilisé la 

“copie d' un feuillet fait sur notre demande par M. Margoliouth et 

une photographie des pages 88 v. et 89 r. que M. Chabot nous 

a communiquée avec beaucoup d'obligeance. | 

A _ L.-J. DeLAPoRTE.



AVERTISSEMENT 

I. — Les noms propres très connus qui ont un équivalent 
français ont été traduits, par exemple : Moïse, Gédéon, 

Constantin, Mahomet, Jésudenah, .....; les autres ont 

- été transcrits matériellement ctles matres lectionis sont 

marquées ainsi qu'il suit : 
au commencement des mois :a,e, ‘a. 

| { au milieu des mots : à, ë. 
à la fin des mots : ä. 

La) ‘e, ‘à, ‘ij. | 
La Ë,i, j. 

O Ôù,ü, v, ÿ: 

$ ‘. 

Élie de Nisibe a parfois écrit le même nom de plusieurs 

façons différentes. On trouve Dzamesp [— 2%), ] 

à la page 11 v. et Zamäsp [= <a my] à l'an 810 
dans le canon chronologique; Arbaqiüs, àla page Tr., 

Arbaqis et Arbäqis à la page 7 v...…. Du feuillet 17 
au feuillet 41, les matres lectionis ont été supprimées 
pour les noms des personnages qui figurent dans les 
tableaux précédents, sauf quand l'orthographe est dif- 
férente. 

IL — Les mots placés entre { } sont des mots restitués, peu 
: lisibles dans le texte. — Dans les canons ‘chronolo- 

giques, du feuillet 17 au feuillet 41, les références 

données par Élie de Nisibe sont également placées 
entre (. }). oo 

* III. — Les mots placés entre [: ] sont des additions du traduc- 

teur soit pour faciliter l'intelligence du texte soit pour 
restituer des passages qui n'existent plus dans le 
manuscrit. Cf., par exemple, p. 269, lignes # à 10.
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PREMIÈRE PARTIE 

[1, r.]............... duiecereueeeeereeeeees is . 
(Ensuite) Moïse sens se ne 

ses ss nm sms emo messes 

(8) ans (3867) (Küëan, l’imjpie, subjugua les enfants d'Israël 
: (Othniel, fils de) Qenaz, gouverna 
(‘Eglôn, roi de). Moab, subjugua 
(Ehüd,) fils de Gérà, gouverna 

Jabin, roi de Canaan, subjugua 

Débora et Baraq gouvernèrent 
Les Madianites subjuguèrent les enfants d'Israël 

Gédéon, fils de Joas, gouverna: 
Abimélec, fils de Gédéon, gouverna 

Toôla', fils de Püa, gouverna 
Jiür, le Galaadite, gouverna 
Les Philistins et les enfants d’ Ammon : subju- 

guèrent | 

Jephté, le Galaadite, gouverna 
’Ibsan, de Bethléem, gouverna 

‘’Elôn, de Zabulon, gouverna 
‘Abdon, le Pirathonite, gouverna 

Les Philistins subjuguèrent les enfants d'Israël 
Samson, le fort, gouverna 
Elie, le prêtre, gouverna 

Samuel, prêtre et prophète, gouverna 
Saül, roi, fils de Qis, régna 
David, roi, fils d’Isaï, régna 
Salomon, jusqu’à ce qu il commençât l'édifica- 

tion du temple 

40 
18 
80 
"20 
40 

1 
40 

3 
23 
22 

18 
6 
f 

10 
8 

40 
20 
20 

_ 20 
_ 40 

40 

L 

» (3907) 
» (3925) 

» 4005 

» (4025) : 

» (4065) 

» 4072 

» 4112 

» 4138 

» (4160) 

» 4393
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Il vécut dans la dignité royale après avoir com- 
mencé l'édification du temple . 36 ans 1429 

Roboam, fils de Salomon, régna | ° AT » ELEC 

Abia, fils de Roboam, régna 3 n» 4419 

Asa, fils d'Abia, régna | LA » 4490 
Josaphät, fils d’Asa, régna °° 26 » 4516 

Joram, fils de Josaphat, régna . S » 4524. 
Ochozias, fils de Joram, régna 1 » 4525 

Athalie, mère d'Ochosias, régna 6 » 4531 
Joas, fils d'Ochosias, régna 40 » 4571 

. Amasias, fils de Joas, régna 29 » 4600 
Ozias, fils d'Amasias, régna 7 52 » 4652 

Joatham, fils d'Ozias, régna 16 » 4668 
Achaz, fils de Joatham, régna 16. » 4684 
Ézéchias, fils d’Achaz, régna 29 » 4713 

Manassé, fils d’'E Ézéchias, régna 55 ‘» 4168 

Amon, fils de Manassé, régna 2 » 4710 

. dosias, fils d’'Amon, régna | 31 » 4801 
“Joachar, fils de Josias, régna : _ 3mois4S01 
Joakim, fils de Josias, régna | 11 ans 1812 
Joakin, fils de Joakim, régna LL 3 mois 4813 

Sédécias, au temps de qui eut lieu la captivité | 
‘de Babylone 11 ans4S24 

Nabuchodonosor vécut après la captivité 26 » 4S50- 
Depuis la mort de Nabuchodonosor jusqu’au 

commencement de l’ère d'Alexandre, [ily a] 
selon. la computation du sage Ptolémée . “250 » 5100. 

” Tel est le nombre des années depuis Adam jusqu’au commen- 

cement de l’ère[1, v.] [d'Alexandre # lignes illisibles. .... 
....…..(combien d’}années il jugea les enfants d'Israël ...... 
ses dans le livre des Actes des Apôtres, ainsi que le dit Paul : 

perdant 450 ans Dieu donna des Juges aux enfants d'Israël. 
. Ensuite Saül, fils de Qi, régna. Quand nous réunissons les 

années des Juges selon la version des Grecs jusqu'à la mort 
d'Élie [nous trouvons qu ‘Jelles. sont [au nombre de] 430 ans. 
Après Élie, Samuel fut j Juge et Saül régna. De cela on estime que 
Samuel fut'juge pendant les 20 années qui complètent le nombre 
de 450 ans. C'est ce que dit Paul. Il convient aussi de savoir 
que la Bible n’a pas indiqué combien d'années régna Saül : on



[4, v.] CHRONOGRAPHIE. : D 

estime cependant qu'il régna 40 ans, d'après le livre de Samuel; 
dans la version (adoptée) chez les Grecs et les Juifs. Saül, au débat 
de son règne avaitces trois fils : Jonathan, (Abinadab et Malkisua): 
Après la mort de Saül, Isboëet inaugura son règne à l’âge de 
40 fans). On sait qu'Isboëet naquit après que Saül son père 
eut inauguré son règne, et que Saül régna 40 ans parce qu'après 
sa mort I$boëet inaugura son règne à l’âge de 40 ans. Tout ceci, 

comme le montre Eusèbe dans le livre de la Chronique! et. 
comme en témoigne l’apôtre Paul 2. 

Donc les années depuis la sortie d’ Egypte des enfants d'Israël 
jusqu’à la construction du Temple sont, d'après cette computa- 
tion, [fau nombre de} 554 années, non compris les années de 
Josué, fils de Nün, dont la Bible n'indique pas le nombre. On 
sait cependant qu elles sont plus de 5 et moins de 50, comme 

nous l’indiquons ci-dessus. 
_ Le Livre des Rois déclare que depuis la sortie d'Egypte des 
enfants d'Israël jusqu’à la 4° année du règne de Salomon, en laquelle 
il commença la construction du temple, il y a 440 ans3. Les 
années [écoulées] depuis Adam jusqu’au commencement de l'ère 
d'Alexandre sont donc d’après cette computation [au nombre de] 
4976 années. Et dans les exemplaires que nous'avons vus du livre 

des Chroniques, selon la [version adoptée] chez les Grecs, il est 

écrit qu'Amon fils de Manassé-régna 12 ans, tandis que dans 
tous les exemplaires du livre des Rois selon la [version adoptée] 
chez les Grecs, les Juifs et les Syriens, et du livre des Chroniques 
selon [la version adoptée] chez les Juifs et les Syriens, il est 
écrit qu ‘Amon, fils de Manassé, régna 2 ans. 

| Titre formé de deux lig gnes illisibles. 

Adam engendra Seth à l’âge de | 130 ans 4130 
[2; r.] Seth engendra Enôs à l'âgede 105 » 235 
Enoë engendra Qénan à l’âge de 90 » 325 

Qênan engendra Mahalle‘el à l’âge de LL 70 » 395 

Mahalle‘el engendra Jered. à l’âge de 65 » , 460 
Jered engendra Enoch à l’âge de 462 » 622 
Enoch engendra Mathusalem à l’âge de 65 » 687 

{. Eusebi Chronicorum libri duo. Ed. Schœne, I (1875), col. 111-112. 
2. Actes, x111, 20. 

-3. 480. I. Rois, vi, 1.
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Mathusalem engendra Lamec à l’âge de 
Lamec engendra :Noé à l’âge de 
Noé engendra Sem à l’âge de 
Sem engendra Arphaxad à l’âge de 
Arphaxad engendra Selah à l'âge de 

. Selah engendra ‘Eber à l’âge de 
‘Eber engendra Peleg à l'âge de 

_ Peleg engendra Are‘u à l’âge de 
Are ‘u engendra Serüg à l’âge de 
Serüg engendra Nahôr à l’âge de 
Nahôr engendra Terah à l’âge de 
Terah engendra Abraham à l’âge de 
Abraham reçut la promesse à l’âge de 
Depuis la Promesse jusqu’à la sortie d'Égypte 
Après la sortie (d'Égypte) Moïse gouverna les 

enfants d'Israël 

Josué, fils de Nün, la Bible n'indique pas com-: 
bien d'années il gouverna. 

Küsan, l'impie, subjugua les enfants d'Israël 
Othniel, fils de Qenaz, gouverna  : 
‘Eglôn, roi de Moab, subjugua | 
Ehüd, fils de Gëérà, gouverna 
Jabin, roi de Canaan, subjugua 

 Débora et Baraq, gouvernèrent | 

Les Madianites subjuguèrent les enfants d'Israël 
Gédéon, fils de Joas, gouverna | 

Abimélec, fils de Gédéon, gouverna 
Tola’, fils de Püä, gouverna . 

".Jäir, le Galaadite, gouverna 
* Les "Philistins et les enfants d'Ammon subju- 

guèrent 

J ephté, le Galaadite, gouverna 
’Ibsan, de Bethléem, gouverna 

"Elôn, de Zabulon, gouverna 

‘Abdon, le Pirathonite, gouverna 
Les Philistins subjuguèrent les enfants d'Israël 
Samson, le fort, gouverna 
Elie, le prêtre, gouverna les enfants d’ Israël 
Samuel, la Bible n'indique pas combien d'années 

(2, r] 
187 ans S74 

182 
500 
102 
39 
30 
34 
30. 
32 
30 
29 
10 
15 

430 

40 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

». 

» 

». 

» 

» 

» 

» 

D» 

D 

» 

» 

°» 

» 

» . 

» 

» 

D 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

» : 

» 

D 

» 

1036 
1356 
1658 
1693 
1793 
1757 
1787 
1819 
1849 
-187S 
1948 
2023 
2153
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il jugea, et pour Saül également, la Bible n'in- 
dique pas combien d'années il régna. 

David, roi et prophète, régna 
Salomon jusqu’à ce qu’il commencçât la construc- 

tion du temple | 
Il régna après avoir commencé la construction 
du temple 

Roboam, fils de Salomon, régna 
Abiä, fils de Roboam, régna 
Asa, fils d'Abia, régna 
(2, v.]J osaphat, fils d’Asa, régna 

 Joram, fils de Josaphat, régna 
- Ochosias, fils de Joram, régna 
Athalie, mère d'Ochosias, régna 

-Joas, fils d’Ochosias, régna 
Amasias, fils de Joas, régna 

Osias, fils d'Amasias, régna 
Joatham, fils d'Ozias, régna 

- Achaz, fils de Joatham, régna 
Éréchias, fils d'Achaz, régna 

Manassé, fils d'Ézéchias, régna 
Amon, fils de Manassé, régna 

Josiàs, fils d'Amon, régna 
. Joachaz, fils de Josias, régna 

” Joakim, fils de Josias, régna 
Joakin, fils de Joukim, régna 

Sédécias, à la fin des jours duquel eut lieu la 
captivité de Babylone 

Nabuchodonosor, roi de Babylone, vécut après 
la captivité 

È Depuis la mort de Nabuchodonosor jusqu ‘au 

commencement de l'ère d'Alexandre selon la 
computation du sage Ptolémée 

40 ans 2983 

4 

36 
17 
8 
4 
25 

8 
1 

|. 

I 

40 
29 
592 

éi 

46 
16 
29 

2. 
31 

DE 

» 

» 

». 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

»- 

» 

» 

» 

» 

» 

2987 

3023 
3040 
3043 
3084 
3109 
3117 
3118 
3195 
315 
3194 
3246 

_ 8262 

3278 
‘3307 
‘3362 
3364 
3395 

3 mois 3395! 

11 ans 3406 

3 Mois 3407 

14 ans 348 

26 

250 

» 

» 

3444 

3694 

Donc les années depuis Adam, jusqu’ au commencement de 
l'ère d'Alexandre sont, selon cètte computation extraite du 

Pentateuque, du livre des Juges et du Livre des Rois des Juifs, 
- comme le justifie le livre du Canon des Rois de Ptolémée : 
3694.ans. Sans compter les années de Josué, fils de Nün, de] 

1. Ms. 3398.
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Samuel et de Saül, dont la Bible n'indique pas le nombre. La 
version [usitée] chez les Syriens déclare que ce nombre est de 
3699 ans sans compter les années de Josué, fils de Nün, de 
Samuel et de Saül. La raison de l'addition de ces 5 années qui 

. [sont en plus] chez les Syriens c’est que dans la version [usitée] 
chez les Syriens, il est écrit que Terah engendra Abraham à 
l’âge de 75 ans, et dans la version [usitée] chez les Juifs 70 ans. 
Il convient de savoir que les Saints Livres n'indiquent pas com- 
bien d'années gouverna Josué, fils de Nün. L’on sait cependant 

qu'il ne gouverna pas plus de 50 ans, par les paroles que pro- 
nonça Caleb, fils de Jéphunné, [paroles] par lesquelles il indique 
qu'il sortit d'Egypte à l'âge de 40 ans, et quand il disait ces paroles 

à Josué, fils de Nün, il était âgé de 85 ans !. On sait qu’il fut 
juge moins’ de 50 ans de ce qu'il vécut 110 ans?, I sortit 
d'Égypte étant âgé de plus de 20 ans. Ceci, on le sait, parce que 
Dieu dit à. Moïse qu'aucun des: enfants. d'Israël -qui sortirent 
d'E Égypte, âgé de 20 ans et au-dessus, n’entrerait dans la terre 
promise, à l'exception de Josué, fils de Nün, et de Caleb, fils de 
Jéphunné 3. Il fut 40 ans dans le désert. En additionnant les 
années {il reste] moins de 50 ans...... _ à lignes pr esque illisibles. 

LACUNE D'AU MOINS UN FEUILLET. 

[Années de la maison d'Adam, selon l'opinion d’Eusébe.]| 

ns mms mn ms mn 

[8, r. ] Artaksès, régna . (26)ans 4860 
Arseq, fils de Oküs, régna cc 4 » 46864 

Darius, fils d’Arëek, régna 6 » 4870 

Alexandre « corne de bouc » régna -.7 6 » 4876 
Depuisla mort d'Alexandre jusqu'au commence- 

ment du règne de Séleucus, roi de Babylone : 
au commencement de son règne commence | 
l'ère dite d'Alexandre 12°» 4888 
Donc les années depuis Adam ! jusqu'au commencement de 

l'ère d’ Alexandre, . selon cette computation, sont [au nombre de] 

Juges, xiy, 10-11. 

Juges, xx1v, 29. 

. Nombres, x1v, 29-30. 

Luc, 111, 36. 

go
 
1
0
 

ER
 

:
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488$ ans. Et ce nombre est tiré de la Chronique ‘d'Eusèbe. Il 
n'est égal à aucun des nombres précédents. Après le temps 
d'Eusèbe, Mar Diodore, évêque de Tarse, a composé un livre de 

Chronique dans lequel il corrige les erreurs de la Chronique 
d'Eusèbe?, Il y explique que le nombre et la computation des : 
années qu'il [Eusèbe] a posés ne sont pas exacts. De même Anius 
d'Alexandrie et Jacques d’ Édesse 3 expliquent que la computation 
des, années faite par Eusèbe n'est pas exacte. Et l'on sait en . 
effet que la computation des années qu’il a composée n’est pas 
exacte, de ce qu'il ne fait pas mention de Qénan, fils d'Arphaxad, 

dont il est fait mention dans la version [usitée] chez les Grecs et 
dans le saint Évangile. Il n’en fait pas mention et n'introduit 

pas dans la computation ses années qui sont fau nombre de] 
130: [On le sait] encore, de ce qu'il pose que Lévi, à l’âge 
de #6 ans, engendra Qehat : et ceci n’est pas exact parce que 
Qehat fut engendré avant que Jacob descendit en Égypte; or 

Jacob descendit en Égypte à l’âge de 130 ans ct.alors Lévi était 

âgé de #1 ans. Donc il est inexact de dire que Lévi engendra 

Qehat à l’âge de 46 ans. 

Années de la maison d'Adam, selon l'opinion d’ Aphrahat, 
le sage persan”. | 

Adam engendra Seth à l’âge de 130 ans 130 

Seth engendra Enôë à l’âge de ". | 105 » 235 

1. Michel le Syrien, Liv. V, chap. #, « 1880». 
. Cf. fol. 89, . Cet ouvrage qui est perdu se trouve mentionné par 

suides Xeon à dtos0outrevov T0 cudlux Eüssflou <05 Ilausthou rest süv edvev. | 

(Suidæ Lexicon, édit. Thomas Gaisford, 1834, t. T, col. 1007). M. D. Ser- 
ruys, directeur d’études à l'École des Hautes- Études, a attiré notre atten- 
tion sur deux fragments classés par Migne dans 1e commentaire de Diodore 

sur la Genèse et qui paraissent appartenir plutôt à la.critique de Ja Chro- 

nique d'Eusèbe (ef. Pair. Gr., t. XXXIIL, col. 1572 et suiv.). 
.3. La Chronique de Jacques d'Édesse a élé éditée, en 1905, d après le. 
manuscrit Add. 14685 du Musée Britannique par E. W. Brooks (Corpus 
scripltorum chrislianorum orientalium. Scriptores Syri, ser. I, t. IV, 
p. 261 et suiv.; trad. lat. par l'abbé Chabot) qui avait antérieurement 
publié et commenté la seconde partie de cette œuvre (ZDMG., t. LIN, 
1899, p. 261- -327). Pour la critique d'Eusèbe, cf. p. 265 et suiv. du texte 
et P 201 et suiv. de la traduction. | 

. Cf. Aphrahat. Démonstration XXII, Édition Parisot, | Patrologia



10 | ÊLIE DE NISIBE [8, r.]. 

Enô$ engendra Qênan à l'âge de . 90 ans 325 
Qénan engendra Mahalle’el à l’âge de 10 » 395 

Mahalle'el engendra Jered à l’âge de 65 » 460 
Jered engendra Enoch à l’âge de | 162 » 622 

- Enoch engendra Mathusalem à l’âge de . 7 65 » 687 
Mathusalem engendra Lamec à l’âge de AST » 874 

. Lamec engendra Noé à l’âge de 182 » 1056 
Noé engendra Sem à l’âge de 500 » 1556 
Sem engendra Arphaxad à l'âge de 1021 » 1658 
Arphaxad engendra Selah à l’âge de . 35 » 1693 
Selah engendra ‘Eber à l’âge de | “ 30 » 1723 
‘Éber engendra Peleg à l’âge de ot 34 » 1757 
Peleg engendra Are‘u à l’âge de - 30 » 1707 
Are‘u engendra Serüg à l’âge de © 32 » 1519 
Serüg engendra Nahor à l’âge de | 30 » 1849 

. Nahor engendra Terah à l’âge de + 29 » 1878 

-Terah engendra. Abraham à l’âge de 62 ? » 1940 
Abraham engendra Isaac à l’âge de 107 3 » 2047 
Isaac engendra Jacob à l’âge de 61.» 2108 
Jacob descendit en Égypte à l'âge de : 130 » 2238 
Les enfants d'Israël furent en Égypte jusqu’à ce 

- qu’ils (en) sortissent 225 » 2163 5 

[8, v.] Depuis leur sortie [d’ Égypte] ; jusqu'à la 
construction du temple 480 6 » 2943 

Depuis la construction du- temple jusqu à la 
_captivité de: Babylone . 4957 » 3368 

syriaca, accurante R. Graffin, t. II. Les bonnes feuilles de ce volume publié 

‘en 1907 nous ont été gr acieusement communiquées dès 1903 par Mgr Graffin. 
ct Ibid., col: 75-76 « 100 ». 

2, Ibid. col. 81-82 « 70 ». Antéricurement, col. 41-42, il est dit qu’A- 

braham naquit en l'an 892 de la vie de Noé. Élie ne compte que 884 ans. 
$- Ibid., col. 43-44 et 81-82 « 100 ». 

. Tbid., col. #3-44 ot 81-82 « 60 ». 
5. Si l'on ajoute les deux chiffres donnés par Aphrahat, col. 85-86, on 

trouve que les enfants d'Israël sortirent d’ Égypte en 2168. 

6. Aphrahat, col. 57-88, comple en bloc 655 ans, mais si l’on fait je total 
des chiffres détaillés par lui, on obtient 662 ans. Le nombre donné par. 
Élie se rapporte à la citation del R. vi, 4 et non à l’estimation faile par 
paie lui-même. 

1. Aphrahat, col. 89-90, compte pour l'ensemble des rois 455 ans ; si 
l'on. fait le total des chiffres détaillés par lui, on obtient 467 ans.
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Depuis la captivité jusqu’au commencement de 
l'ère des Grecs 100 ans 3465 

__ Donc les années depuis Adam jusqu'au commencement de 
l'ère des Grecs d’après cette computation sont [au nombre de] 
3.168 ans. Ce nombre n’est égal à aucun des précédents, maisil 

_est conforme au nombre accepté par les Juifs en ce temps-ci, 
étant donné qu’il est pris dans la version qui est [en-usage] chez 
eux, mais la.version qui est [en usage] chez les Juifs n’est pas 

“exacte, comme je le montre ailleurs. 

_ Années de la maison d’ Adam, selon l'opinion 

d'Anius d'Alexandrie. 

Adam engendra Seth à l’âge de 230! ans 230 
Seth engendra Enôs-à l’âge de 205 », 435 
Enôs engendra Qénan à l’âge de | 190? 5. 625 
Qénan engendra Mahalle’ el à l’âge de 170 » 795 

. Mahalle’ el engendra Jered à l'âge de 165 » 960 
Jered engendra Enoch à l’âge de ._. 162 » 1122 
Enoch engendra Mathusalem à l'âge de 165 » 1287 
Mathusalem engendra Lamec à l'âgede 1673 ».1454 
.Lamec engendra Noé à l'âge de 188 » 1642 
Noé engendra Sem à l’âge de 500 » 2142 
Sem engendra Arphaxad à l’âge de .. 102 » 2244 

. Arphaxad engendra Qënan à l’âge de. 135 » 2379 
. Qënan engendra Selah à l'âge de 130 » 2509 

$elah engendra ‘Eber à l’âge de 130 » 2639 

‘Eber engendra Peleg à l’âge de 1344 » 2713. 
Peleg engendra 'Are‘u à l’âge de . ._ 130. » 2903 
’Are‘u engendra Serüg à l’âge de 132. » 3035. 

 Serüg engendra Nahor à l’âge de 130 » 3165 

Nabor engendra Terah à l’âge de | 19 » 3244 

Terah engendra Abraham à l'âge de T0 » 3314 

Abraham reçut la Promésse à l’âge de 15 » 3359 

1. Michel), liv..E, chap. 1. 

2. M. I, $- | 

3. M. I, : 

. Æ
*
 

. M. 11, 3 2 « Annianus dit qu il engendra | Phaleg à l’âge de 133 ans ».
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Depuis la Promesse ; jusqu'à la sortie d’ Égypte ‘ ‘430 ans 3819 
Depuis la sortie d'Égypte jusqu’ à la construc- 

tion du temple ° . GEO » 44591 
Depuis la construction du temple ; jusqu à la cap- - L 

tivité de Babylone 440? » 4899 
Depuis la captivité jusqu’ au commencement de 

l'ère des Grecs L 282 » 5151 

Donc les années depuis Adam jusqu’au commencement de 
l’ère des Grecs selon cette computation sont [au nombre de] 
51813. Ce nombre n’est égal à aucun des nombres précédents. 
On sait qu'il'est inexact, en cela qu’il porte, depuis la-sortie 
d'Égypte des enfants d'Israël jusqu’à la construction du Témple,- 
640 ans. Ceci ne possède ni le témoignage de la Bible, ni celui 
de la nature. 

Années de la maison d'Adam, selon l'opinion 
d’ Andronicus, le chronographe. 

Adam engendra Seth à l'âge de 230 ans 230 
Seth engendra Enûs à l'âge de : | 205 » 435 
Enôs engendra Qênan à l'âge de 190 » 625 

[4&, ».] Qénan engendra Mahalle’el à l'âge de 170 » 795 
‘ Mahalle’el engendra Jered à l’âge de 165 » 960: 
Jered engendra Enoch à l’âge de : - 162 » 1122 
Enoch engendra Mathusalem à l’âge de 165 » 1287 
.Mathusalem engendra Lamec à l’âge de 1S$7 » 1474 

Lamec engendra Noé à l’âge de 182 » 1656 
Noé engendra Sem à l’âge de | 500 » 2156 
Sem engendra Arphaxad à l’âge de | 102 » 2258 
Arphaxad engendra Qénan à l’âge de 135» 2393 
Qênan engendra Selah à l’âge de 139 » 2532 

Sélah engendra ‘Eber à l'âge de 130. » 2662 - 
‘Eber engendra Peleg à l'âge de - ... 134 » 2196 

1. M. V, 10. « Depuis Abraham jusqu'ici... …< selon Annianus 1092 ans. » 

_ “Elie compte seulement 1070 ans. , 
. M. V, 10. « #41 ans, sans compter les 10 ans qu'Annianus diminue à 

‘ Amon. » . 

3. M. V, # « 5072 ».
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Peleg engendra Are‘u à l’âge de 
Are‘u engendra Serüg à l'âge de 

Serüg engendra Nahor à l’âge de , 
‘Nahor engendra Terah à l’âge de 

Terah engendra Abraham à l'âge de 
Abraham engendra Isaac à l’âge de 
Isaac engendra Jacob à l’âge de 
Jacob engendra Lévi à l’âge de 
Lévi engendra Qehat à l’âge de’ 
Qehat engendra ‘Amram à l’âge de 

‘Amram engendra Moïse à l'âge de 
Moïse fit sortir les Israélites d'É Égypte à l'âge de 
Ensuite Moïse les gouverna dans le désert 
Josué, fils de Nün, disciple de Moïse 

. Küsan, l’impie, les subjugua 
Othniel, fils de Qenaz, les jugea 
‘Eglôn, roi de Moab, les subjugua : 

‘’Ehüd, fils de Gérä, les jugea 
:Jabin, roi de Canaan, les subjugua 
Débora et Baraq les jugèrent 
Les Madianites subjuguèrent les enfants d’ Is- | 

_ raël 

Gédéon, fils de Joas; les jugea 
Abimelec, fils de Gédéon, les jugea 
Tôla’, fils de Püa, les jugea 
Jür, le Galaadite, les jugea 
Les Philistins et les enfants d'Ammon les sub- 

juguèrent 

Jephté, le Galaadite, les jugea  :: : 
‘Ibsan, de Bethléem, les jugea 
“Elôn, de Zäbulon, les jugea 
‘Abdon, le Pirathonite, les jugea 
Les Philistins les subjuguèrent 

Samson, le fort, les jugea 

M. Il, 6. 

M. HE, 8. 

. M. I, 9. 

. M. IV, 6 « 28 ». : 
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. 430 ans 2996 
132 3058 

3267: 
8337! 
. 8437. 
3497 
3586 
3632 
3692, 

, 3162, 
3842 

"3882 
3909. 

. 8917 
3957 
3979 
4055 
4075 

AUS. 

» . 4192. 

4162. 
4165 
L1ST 

“4209 

4927 
4233 
4240 
4250 
4338 
1278 
1298
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Les enfants d'Israël demeurèrent sans juge 10!ans 4308 
Elie, le prêtre, les jugea 40 » 4318 

Samuel, prêtre et prophète, les jugea 20 » 4368 
Saül, fils de Qié, régna 7. 40 » 4108 
[4, v.] (David, prophète) et roi, régna 10 » 4448 
(Salomon, fils de) David, régna ‘40 » 4188? 
(Roboam, fils de) Salomon, régna oo AT » 4505 
(Abia), fils de Roboam, régna 3 » 4508 

Asa, fils d'Abia, régna | 41 » 4549 

Josaphat, fils d'Asa, régna : 25 » 4574 
Joram, fils de Josaphat, régna 8 » 4552 
Ochosias, fils de Joram, régna 1 » 4583 
Athalie, mère d'Ochosias, régna T » 4590 

Joas, fils d'Ochosias, régna 40 » 4630 
Amasias, fils de Joas, régna 29 » 4659 
Ozias, fils d'Amasias, régna 12 » 4TII 

Joatham, fils d'Ozias, régna | 16 » 4727 

Achaz, fils de‘ Joatham, régna 16 » 4743 
Ézéchias, fils d’Achaz, régna .. ‘ 29 » 4772 
Manassé, fils d'Ezéchias, régna , 145 » 4827 
Amon, fils de Manassé, régna . 12 » 4839 

Josias, fils d'Amon, régna | .. 31 » 4870 
Joachaz, fils de Josias, régna 3 mois 4870 
Joakim, fils de Joachaz, régna 12 ans 4882 

Jéchionias, fils de Joakim, régna 3 mois 4552 
Sédécias, oncle de Joakim, régna 1l.ans 4893° 

Les Juifs demeurèrent en captivité jusqu'à ce” | 
qu'ils en revinssent . 10 » 4963 

Après le retour (de la captivité) Darius régna 34 » 4997 
Xerxès régna . 20 » 5017 
Artabanüs régna | 6 mois 5017 

_Artahseset [Artaxerxès] régna . LT ans 5058 

‘Artahëcet Il, régna - 2 mois 5058 
Sogdien dont nous ajoutons les jours à ceux 

. & 

1. Cf. M. IV, 7 
. M.IV,10. S'accorde avec Élie quandil dit que depuis Abraham jusqu’à 

la construction du temple, Andronicus compte 1143 ans, et depuis la cons- 

-Lruction du temple jusqu'à la captivité 4#1 ans. 

s
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d'Artahéeset qui le précède dans [l indication] 
des années d’Artahseset T. | mois 5058. 

Darius Notüs, régna 19 ans 50711 

Artahseëet régna : 40 » 5117 
Artahseset IT régna | 27 » 5144 
Aréeq, fils de ’Oküs, régna _ 4 » 5148 

: Un autre Darius [IV] régna 6. » 51541 
Alexandre « corne de bouc » régna 6 » 5160 
Depuis la mort d'Alexandre jusqu'au commen- | 

cement de l'ère qui porte son nom 12 » 5172 

Donc les années depuis Adam jusqu'au commencement de 
l'ère d'Alexandre, selon cette computation, sont [au nombre de] 

5172 ans?. Ce nombre n'est égal à aucun des nombres précé- 
dents. On sait qu’il estinexact pour la raison que nous indiquons 
plus haut. Il y a dans ce [tableau] beaucoup de nombres qui ne 
figurent dans aucune des anciennes versions, par exemple quand 
il dit, comme Eusèbe de Césarée, que Lévi, à l’âge de 46 ans, 

engendra Qehat. Qehat à l’âge de 60 ans, engendra ‘Amram, et 

'Amram à l'âge de 70 ans engendra Moïse. Quand il dit que : 

Qênan, fils d'Arphaxad, engendra Selab à l'âge de 

LACUNE D'AU MOINS UNE PAGE. 

[5, v.]. Noms des patriarches qui furent sur le trône 
de Rome depuis le temps des apôtres jusqu au 

concile de Ghalcédoineÿ. 

Siméon Céphas, après avoir établi l'Église en la ville d'An- 

. Ms. 5148. 
. M. V,#4« 5072 ». 

j. Cette liste a été traduite 1° dans Lipsius, Chronologie der rümischen 

D
e
.
 

Bischôfe, p. 36-37, (1869) d'après la lecture de Sachau ; 2 dans Bar-Hébrœus, 
Chronicon “ecclesiasticum, édit. Abbeloos et Lamy, I, col. 36-38, (1877) 
d'après la lecture de Lamy; 3° dans Duchesne, Liber pontificalis, 1, p. #1 
(1886), d'après les deux ouvrages précédents ; 4° dans Lightfoot, Epistles of 
St Clement, p. 241 et note p. 242, (1890), d’après la lecture de E. Budge ; 5° 
d'après la même lecture dans Harnack, Die Chronologie der alichristlichen 
Lilleratur bis Eusebius, 1, p.92-93 (1897). S'il y a licu, nous ajoutons après 
l'indication des années que chaque patriarche a vécu ‘dans le .souverain 

.  pontificat, l'année des Séleucides où il est nommé dans les tableaux chro-
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tioche alla à Rome où il établit aussi l'Église. Il y vécut, jusqu'à 
ce qu'il fut couronné fpar le martyre], 28 ans [353]! 

Lin 12 ans [391] Clet S ans 
Clément 9 » Évariste - 8°?» [410] 
Alexandre 10 » [423] Xyste - 10 » [440] 
Télesphore 11 » [440] Hygin k y 
Pie : 15 » [455] Anicet AL 5» 

: Soter 8 » [482] Éleuthère 15 » [490] 
Victor. 10 » | Zéphyrin Sn» 

Caliste 5 » | Urbain 8 » [537] 
Pontien 5 » . [547] Anterus 1 mois [551] 
Fabien 13 » À [551] Corneille 2 ans 
Lucien 8 mois® . Étienne 2 » 

Xyste 11 ans Denis 9 » [517$] 
Félix {1} 5 5» [589] Eutychien 8 » . 
Gaius 126 » © Marcellin 10 mois? 

. Miltiaqde . 88 » Silvestre 18 ans 
_ Mare 2 » [643] Jules + 15 ». 

© Libère T7 » Félix [I] 3 » 

nologiques d'après les Canons d'Eusèbe ou l'Histoire ecclésiastique de 
Socrate. Il convient de remarquer que notre auleur s’est certainement servi 

de listes différentes pour la chronologie de ce feuillet-ci et celle des 
feuillets 17 etsuiv. La même remarques “applique au tableau des patriarches 
d'Alexandrie qu'Élie dresse aussitôt après. 

4. L'année 353 est celle où saint Pierre fonda l’ Église d’Antioche. Élie dit 

alors que saint Pierre fut évêque de Rome pendant 25 ans. Mais à à cette 
page-ci il écrit 28. , 

2. Lipsius, 10 ans. 

3. Duchesne, P- #1 note 2, a Ju à à tort { an dans l'édition Lamy; ilya:. 
1 mois. à 

_&, Lightfoot a lu IT ans dans Duchesne. L'X de XII est mal venu à l’im- 

pression. On le voit cependant. | u 
5. Duchesne, 8 mois; Lamy, d’après Duchesne, 8 mois; Lamÿ, dans son 

texte, Lightfoot et Harnack, 8 ans. Le exte syriaque porte certainement 

8 mois; l'arabe a8ans. "_£ 
6. Gaius est le dernier patriarche mentionné dans: cs listes de Lightfoot 

el 2e Harnack. 
7. Lamy, 10 ans. 

8. Lamy, 18 ans. 

s. M e 
+ + =, 

jar Rte :
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Damase 18 ans!  {669] -Siricius 15 ans 
Anastase 3 . Innocent 16 » 

Zosime 2 » Boniface * 3 » 

Célestin 10 ». 
Au temps de ce Célestin eut lieu la dissension entre Nestorius 

et Cyrille #. L 

Xyste 9 ans Léon . 21 ansi 
Au temps de ce Léon eut lieu le concile de Chalcédoine. 

Noms des patriarches qui furent sur. le trône 
d'Alexandrie * depuis le temps des apôtres jusqu’au 

concile de Chalcédoines. 

Marc l’Évan- : . ° 
géliste. 22 ans [354-375] Aninus 22 ans [375-391] 

Abilius 23 » [397] Cerdon 11 » [410] 
Primus 12 » [420] Juste + 11 » : 
Eumenes 13 » . Marcinus 10 » [456] 
Céladion 1 » . Agrippinus 12 » [471-191] 
Julien 10 » [4911 Démétrius 43 » [197] 
Héraclès : 16 » [541] Denis 17 » 
Maxime © 18 » [578] Théon 19 » 
Pierre 11 » [614] Achille L on . 
‘Alexandre 15° ». . Athanase 46 » [682] 
Pierre 1 » [682] Timothée 4 » [696] 

e Théophile 2 
Dioscore 
Au temps de ce Dioscore eut lieu le concile de Chalcédoïne. 

1 » [696-724] Cyrille 32 » [724-712] 

1 » - 

. LACUNE D ’AU MOINS UN FEUILLET, 

© 4 Lamy n’a pas lu le chiffre. Lipsius et Lightfoot (note), 8 ans. Le 
sy riaque a presque disparu ; l'arabe semble porter : 18 ans. 
2. Ms. «m, À Sajas. 

| 3. Le texte de l'édition de Lamy ne porte pas « Læa$;ao », 
4. Lamy omet le chiffre. 
9. Harnack, op. cit., ne mentionne pas celte liste. 
6. Cf. la note 3 de la page 15. 

tm
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[Dynasties des rois d'Égypte.] 

: . [XVINC DYNASTIE.] 

[Rois] : [6, r.] 17. Durée de leur règne 409 ! ans. 

XIX® DYNASTIE. 

Rois : 5. Durée de leur règne : selon l'opinion d’Eusèbe, 
194 ans ; et selon l'opinion d’Andronicus, 244 ans. 

. ee :XX® DYNASTIE. | 

Cette dynastie dura, selon la computation d'Eusèbe, 178? ans ; ‘ 

et selon la computation d'Andronicus, 184 ans. 

XXIC DYNASTIE. 

Depuis le commencement de cette dynastie jusqu’au commen- 
cement de l'ère d'Alexandre, selon la computation d’ Eusèbe et 

d’Andronicus : 691 ans. 
Voici les noms des rois et [le nombre d’} années que chacun 

d'eux a régné à : 
Süqsis ou Smendÿs | .. 26 ans 26 

Psümenis ou Psüsennis | EU Oo» 67 

Neperkeres | | 4» - T1 
Amenüpit ou Amenôptis .. 9 » S0 

’Osoqüris: | 6 »  S6 
Psinakÿs | D.» 95 
Psiüs ou Psüsennüs  : 33 » 130 

XXI DYNASTIE À. 

Sesokkusis et’Osortüon | -. . -86 ans 166 
® Tahélôtis oo | 13 » 179 

0 KXINS DYNASTIE ON 

Petübastis ou Pétübastis | . 25 ans 204 
‘Osortôn qui fut appelé Héraclès ee ‘9. » 213 
Psammuüs | -. 10 » - 223. 

. 7 . . . , £ù . 

1. « 348 ». . » 

2, E.« 172 ». . . 

3. Euivès, Pousivins,- Î Nisiopenis, "AusvoÛs, "Osoyrie, Porons, Wousivyyns. 

. Secdyywsis, 21 ans; "Osoodwy, 15 ans; Taxtwts. 
+ Iesosfäéssts, Oswslt, Hezriis, Wauno3s. QE

 
He
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 XXIVE DYNASTIE | 

Büqqérÿs ° LE ans 267 . 
Celui-ci établit des lois en Égypte. De son temps un. agneau 

parlait?, d’après ce que. l’on dit. Vers la fin de sa vie Sabaqün, 
l'éthiopien, vint contre lui..... et le dépouilla. : | 

XXV® DYNASTIÉ 3, oo OT 

. Sabaqün, l’éthiopien | .. 42 ans. 279 
Sebikôs  : oi 42 » 291 
Tarakôs 20 » 311 

| XXVI DYNASTIE 4, Co 

Ammeres oo : 12 ans 393 
Stepinatis ..t © T »:°-3830 

 Nekepiüs "6 » 336 
Néküt . Lo : . 8 .». 344 
Psammetiküs 7: 4 » 388 
Néküt.....: | 6 .» - 394 

Psammütes AT cn. AA 
Waprÿs : . 25 »: 436 

: Amôsis © © : oi es 7 + 42 ».. 418 
[6, v.] Celui-ci, Cambyse, roi ‘des Perses, le tua en: l'an 6 de 

son- règne. La royauté d'Égypte passa alors aux [rois] perses 
jusqu’en l'an 15 de Darius Notus, roi des Perses. 

XXVH® DYNASTIE. 

Cette dynastie des Perses dura 1145 ans 592 

XXVINS DYNASTIE 6. - 

Amärtüs Säitûs + -. ....  ., 6ans 598 

| XXIX® DYNASTIE 7, 

Neperités © . Vi 5: G'ans 604 

1 f | : 

2. 9° 05 apvlor ie0lyEao. Eus., Chr. I, édit. Schœne, p. 147. 
3. Saféau, Arm. 10; Sfryde, T'apanés. 

ut +. ’Auuéens Aliob, Srepuwäls, Neyebos, Ne ya, ÿ aunoÿÙns, Arm. 43: Jér, 

1. Béyogrs Datone. 

12; Oÿ aggte, Jér. 30; "Auwsts. 

1 

De
 

1 

? 

ÿ. 20 ans # mois; Arm. 114; Jér. li, 
6. Auvszatos Datrns. 
4 . Negipicns, ’Aywsts, 13 ans ; F anu050ns: Mofns, 1 an. Jér. _he le men- 

tionne pas ; Nezspiens, Jér. L mois.
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Akôris | oo 12 ans 616 
Psammuütès Fo : 1 » 617 

 Neperitès _ 4 mois 618 

Te XXX® DYNASTIE Î. 

Néqtanebôs . 17 ans 635 
Téôs ” . 2 » : 637 

Néqtanebôüs : 18 »  G55 
Ensuite les [rois] Perses dominèrent sur l'E Égypte 12 » 667 
Alexandre « corne de bouc » régna | 42 » 619 
Ptolémée, fils d'Arnebä [Arsinoé (?)] 40 » 719 
Ptolémée Philadelphe 31 » 156 
Ptolémée Évergète Ier Lo | .. 25 » ‘181 

Ptolémée Philopator AT » 198 

Ptolémée Épiphane 24 » 822 
Ptolémée Philomator | 35 » 857 

Ptolémée Évergète II . 29 .» 886 
Ptolémée Soter _ | 36. » 922 
Ptolémée Denis L 29 » 951 
Cléopâtre _. _. 22 » 973 

Ensuite, Cléopâtre fut tuée. Auguste, roi de Romains, enleva 
la royauté aux Égyptiens en l'an 282 d'Alexandre. 
L'Égypte demeura dans la servitude des Romains 670 ans, 

puis les Arabess'en emparèrent en l’an 20 de l'ère de leur royauté, 
c 'est-à-dire en l’an 952 d'Alexandre. 

[Nombre des années des rois des Assyriens.] 

” Depuis le commencement de la royauté des Assyriens jusqu’au 
commencement de l’ère d'Alexandre, [il y a] selon la computa- 
tion d'Eusèbe de Césarée, 1808 ans; selon la computation | 

 d'Anius, 1966 ans, et selon la computation d'Andronicus, 1870 

ans. 

1. Nextavifus, 10 ans ; Arm. 18; Jér. 18. Tecs, Nezzaï:Bds, S ans; 

AN avdoos 6 Maxsduév, [Trokeuxïos 6 Ayo, Iroksuaïos"o DrA4d:250s, 38 äns, 

Arm. 36; Jér. 38. [lsokcuzios 6 Eôsoyérns, Jér. 26. Ilroksuxios 6 drhordrwz 
Iroksuxtos 6 Krtoxvns, IIroksuxtos 6 Diloutrw, T0} suatos 6 Loscyésns, Iroks- 

uxtos 6 Zwrno, Arm. 17 1/2; Jér. E. ct Arm. ajoutent Ptolémée Alexandre et 

Ptolémée Philippe. [ro? Euxos 6 Atgyusos. Arm. et Jér. 30. Kicordzcz.
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| | | Voici les noms de leurs rois et le nombre de leurs années [de 

FL règne], selon la computation d'Eusèbe!, [celle, j d'Anius et [celle; 
ë d’ Andronicus. 
|: . 

È Nous DES ROIS. " Eustbe.. Anius. Andronicus, 

(7, r.] Belüs, premier roi, 62 55 62 
Ninüs, qui bâtit Ninive, 52 52 . 52 
Semiram, femme de Ninüs, 42. 42 42 
Ninüas ou Zamets | 38 38 39 
Ariüs 30 30 30 
Araliüs 40 © 40 40 
Xerxès 30 30 30 
Armä Mitrès 38 38 38 
Bêloküs 35 39 39 
Bälôüs )2 52 _ .b2 

11° Atlüs ou Altidas 32 32 32 

IE Mimütüs 30 30 30 
ie Magkaléüs ou Mäkkaleüs 30 28 30 

Sépèrüs - 20 22 20 
AU Mämütüs ou Mamülüs 30 30 ‘30 
5 Spüréüs ou Spärèteüs LL 40 42 40 
À Asqätädés | 10 38 40 
f Amüntis . | 45 45 45 
ï Bélôküs . : | 25 25 25 
| Balapôrüs 30 30 30 

: | Lamparês ou Lampridès . 32 32 32 

Le Süsarüs ou Süsäriüs 20 20 20 
ho Lamparèês 30 . 30 . . 30 
| _ Païüäs ou Päniäs 45. 45  . 45. 
Jo Sôsärmüs | _ 49 22 40 

4 Bios, Ch. S. 25 ; Nivos, Siutoauts, Nrydas, "Aoetos, "Acahos;, Ch. S. #1 ; 

di Egine, Ch. S. 26; BnÀd700:, Ch. S. 35 ; Bxh:ns, "AMôarés, Miuvlo;, Bxyydhcos, 

Ch. S. 20; Ue£cos, Ch. S. 24; Méuvdos, Ch. S. 30: Iläcedos, Ch. S. 42; 
"AGaxTadns; AUSVTAs, Bn}6y00€ : Bzrhxtocns, Aavreoièns, Arm. Sosarmes, 8. 

Aarrsons, Mavvias, Arm. 42; Soisaous, Ch. S. 22; Milséos, Jér. 37; Tesyauos, 

Ch. S., Arm. ot Jér. 32; Teuzxios, Séofnhos, Ch. S. 23 : 3 X£kuos, Ch.S. 40; 

AveSos, Ch. S. 36; “A£0s, Ch. S. 38 ; Onv:5s, Ch. S. 31; Oisxshos, Esriyuns, 

Naos0ions, Ch. S. 445 [esorsitèns, Osoazävns, Ch. S. 29 ; Arm. 21. Oopazavng, 

"Argar tar, Sasôavéraddos. 
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Eusébé..' Anius. -Andronicus. 

Mitréüs, Bot ee ‘QT 21 1 
Tütänüs ou Tütimus _ 31 32 .: 31 : 
Teütnüs ou Teütéüus 40 40 40 

Arbêlüs, qu'Anius seul mentionne 42 
Känäüs, qu'Anius seul mentionne 45. 
Enëüs, que de même Anius seul mentionne  3S° 
Bäbèüs, que de: même Anius seul mentionne 37 ee 

Tênuüs : 30 : 30 30 

Déryqülüs - 40 40 - 40° 
Eüpales ou Eüpiqmês 38 38 38. 

- Läosténês | | 45 45 45: 

Peéritiadès | 30 80 - : 30 . 

"’Oprâteüs | | 20 28 20 
‘Oprâtanêés | 50 50 50 
Agrapzis ou Aqgrägäznês . 42 42° "42. 

‘Tônnüs Qünqolërüs ou Sardanapal 20 20 © 20. 

Puis, Arbaqiüs le Mède, vint contre lui et le vainquit. 
En voyant que [celui-ci] était vainqueur, Sardanapal se brûla 

lui-même dans le feu. Il mourut et la royauté des Assyriens 
passa aux Mèdés. Or, le nombre des années de cés rois [assy- 
riens] selon la computation d'Eusèbe est de 1300 ans; selon: 
(7, v.] la computation d'Anius 1460 ans ! ; et selon la compu- 
tation d'Andronicus 1362 ans !. | D 

.. Nombre des années des rois des Médes. 

Depuis le commencement de la royauté d’Arbaqis le Mède sur 
les Assyriens j jusqu’au commencement de l'ère d'Alexandre, [il 
y a] selon la computation d'Eusèbe et [celle] d'Andronicus, 

508 ans ; et selon la computation d'Anius; 306 ans. , 
Voici les noms de leurs rois. et le. nombre de leurs années [de 

règne] selon la’ “computation d’ Eusèbe, [celle d'Anius et [celle] 
d'Andronicus. | | 

: 4 Ces chiffres sont inexacts. : l'addition des chiffres indiqués pour la 
computatioh.d'Anius donne .1#71 et pour la compütation d'Andronicus 
1342, - °
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L Nous DES ROIS 1.  Eusèbe. Anius.  Andronicus. 

Arbägis | 28 28 .28 : 
_ Süsärmüs FL .80 20 . 30 
Mämüqüs . 40 30 40 

… Qärdüqës | | 14 30 14 
- Dedäioqès FU  D4 54 04 
Prâ'ôrtês | 24 24 24 
Cyaxare [Qÿ'axärès] | 32 32 32 
Astjägés 738 38 38 

Celui-ci, Cyrus, roi des Perses, le tua. Il transféra la royauté 
des Mèdes aux Perses. Orfle nombre des] années de ces rois 
[Mèdes], selon la computation d'Eusèbe et celle d'Andronicus, 

est 260 ans, et selon la computation d’Anius 256 ans. 

Nombre des années des rois des Grecs 
qui sont appelés Sycioniens. 

_ Depuis le commencement du règne. de ces Grecs, qui habitaient 

en Hellade et que l’on appelait Sycioniens, jusqu’au commence- 
ment de l'ère d'Alexandre, [il y a], selon la computation d'Eu- 
sèbe, 1776 ans ; selon la computation d'Andronicus, 17 86 ans. 

(Voici les noms de ces rois et [le nombre d’ jannées que ‘chacun 
d'eux a régné ? : 

Le premier roi Egralüs a régné ‘selon la computation d'Eu- 
sèbe . U. 52 ans. 
et selon la computation d'Andronicus 53 5» 

"Eüropôs 45 ans Tälkin 20 » 

Apis 25 ,» * Télksiôn 92 
Egÿdrüs | 34 » Türimäküs 45 » 

." Açôtans, Mavdairns, Ch. S. et Arm. 20 ; Tostuias, Ch. S. 38. — Arm. 
D 15 ? 

Sons 30 ; "AoTzas, Ch. S. et Arm. 30; Aus, Poudorns, KéFagis, Aupetos 
D za Astäyrs. 

2. Atyaeis, Dôcot, Tekyi, Arts, OM, Atyodcos, Oostuxros Ch. S. 40; 

Asinzros, Méssazos, "Eoaros, Ch. S. 49; Imuuess, E., Arm., Ch. S., Jér. 48. 
"Opfôros, Maoxôitos, Mésados, "Eyuss$s, Ch. S. Xuzosÿs, 58 ; Kôpaë, "Eroncbs, 
Ch. S. 32; Auoufôwv, Ch.S. 36 ; Zizuciv, E.; Arm., Jér. 45; [ov8os, Ch. S. #5; 

uzyos, E. et Arm. 40; Daïssos, A Do23704, Iodvs:iôns, Ch. S. 99 ; 5 Meet, 
Ch.S. 16; Zero, Ch. S. Ssitizr0s 30 ; Jér. 32.
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Léüqippüs 53 ans Méssapôs _ AT ans. 
"Erätôs | EG » : Plémméüs . 49 » 
"Ortôpülis : . . 63 »° :  Märätonôs 30 ». 

Mirätôs 20 » Kürüs 55 » 
Qoräkôs 30 » "Epôpüs 35 » 

[8, r.] Liômédün 40 » Siqu'ôon 44  » 

Polibôs : 40 » ’Mmaküs 42 » 
Pastôs 8 » Adrästôs 4 » 
Polüpidiôs 31 »  Péläsgos : 20 » 
Leüxippos 31 » | 

| La royauté des Sycioniens disparut. Les années de ces rois 
selon la computation d'Eusèbe sont [au nombre de] 961 ans; et 
selon la computation d'Andronicus, 962 ans. 

Nombre des années des rois des Grecs 
qui sont appelés Argiens. 

Depuis le commencement de la royauté de ces Grecs, quihabi- 
taient au pays d’Argis, jusqu'au commencement de l'ère 
d'Alexandre, [il y a], selon la computation d'Eusèbe, 1543 ans; 

selon la computation d’Andronicus, 1584 ans. 
Voici les noms de ces rois ! et le nombre de leurs années [de 

règne] : 

’Inaküs, père d’Isis, déesse des Égy ptiens L: 50 ans. 
Pôrônûs, au temps de qui Zeüs devint dieu des Grecs 60 » 

Apis ° ° ‘ 3 » 

Argôs, fils de Zeüs 10 » 
Aqriasôs s. | 54 » 

Pôrbôs' 35 » 

. Triôpas ou Trôpas —. #T » 

Qrôtopôs  . : : 7. 21 » 

Stenelôs | _- TL » 

Daniôs . 7 50 » 
Lügqüs où Lügœus | M» 

Abüs. 2 » 
Li. 

1. "luxyos, Doswyids, TAzts, "Asyos, Koïusos, Ds8zs, Totdras, E, Arm., Jér. 
46. Kosdzozos, Siyshoi, Auvans, Avyasbs, Axe, [coïros, "Auolotgs. |
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Prôtos IT ans. 
Philippüs qu ‘Andronicus seul mentionne 29 .» 

Agrisiüs 31 » 

La royauté d’ Argis disparut. Les années de ces rois, selon la 

compütation d'Eusèbe, sont [au nombre de] 545 ans ; et selon la 

computation d'Andronicus, 514. 

Nombre des années des rois des Grecs Athéniens. 

Depuis le commencement de la royauté des Athéniens jusqu’au 
commencement de l’ère d'Alexandre, [il.y a], selon la compu- 
tation d'Eusèbe, 1244 ans; selon la computation d’Andronicus, 

1249 ans. 
Voici les noms de ces rois et [le nombre d’] années que 

chacun a régné selon la computation d’ Eusèbe et celle d'Andro- 

nicus : 

Nous pes noisl. Eusèbe. Andronicus. Nous pes nois, Eusèbe. Andronicus. 

[8, v.] Qeqropôs 50 50 Qränaôs. 9 9 
Ampiqtü’ôn 40 15. - ‘"Eriktônios 50 50 

Pandion 1 40 40  'Erékteus 50 . 50 
Qeqropôs 40 -40 Pandiôn Il 25 25 
Egeüs 48 LS Teseüs 30 "30. 
Méënësteus 23 23  Demopôn 33 33 

'Oxüntês 12 12 Apidäs hi À 
Tümoitüs 8 S Melantôos 37 31 

Qodrôs 2 21 Mëdôn 20: 2 
Aqästôs 36 36. . ’Arkippos 19 19 
Tersippôs . 4 41 Pôrbas 31 31. 
Megaqles 30 30 - Diognetôos 28. 28 
Pereqlôs 19 19 Aripôn 20 20 

. Tespieüs 27 27 ’Agamestor 20 20 

"’Eskülos 23 923. ’Alqämôün 2 . 2 

4. KéxcoŸ, Koavads, ’Anserrion, 'Bery0dnos, Tlavôtwv, "Eoey0sis, Kézpob, 
LU + ? L , . . 

[ardiuv, Atysds, Onssss, Mevisdsôs, Anuooüv, "Ofivens, Arès Ovuoirns, 

M Xavÿoe, Koôcos, Médwv, "Azastos,” Apyernos, Dépanros, PôcBas, E., Arm. 30; 
C2 

Meyarkñs, AMoyrnros, Deceriis, 'Aclocev, Ozor5s, Arm. 7; tenue, E., 
_ , , ? , = = ” , Arm. 17; Asyôos, ’Aluxiws, Xdsob, Aloruièns, Kastôtros, ‘Trrouivngs, 

_ Ac WARS, "Aÿavdcos, Eoubtxs.
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- Ensuite il plut aux Athéniens de s'établir un prince tous les 
dx ans, et ils choisirent ces princes-ci : 
Kärôpôs 10 ans "Esimidès 10 ans 
Qlidiqos 10 » .  ‘Ippômés . A0.» 

| Alcôqratès : A0 » : Apsandrôs te 10: » 

’Eüdüxias 10 » 

La royauté des Athéniens disparut. Les années de ces rois, et 
[de ces] princes selon la computation d’Eusèbe, sont [au nombre 

de} 873 ans; et selon la computation d'Andronicus, 878 ans. 

Nombre des années des rois Latins 

qui sont les Romains. 

Les Romains étaient à l’origine appelés Latins du nom de 
Latinus, le premier roi qui régna sur eux. Comme il n'avait pas 
d'enfant mâle, après lui régna ‘Enée, époux de sa fille. 
:: Du commencement de la royauté d’Enée jusqu’au commence- 

. ment de l’ère d'Alexandre, [il ÿ a], selon la computation d’Eu- 
sèbe, 866 ans ; et selon la computation d'Andronicus, 873 ans. 

Voici les noms de ces rois et [le nombre] d'années que chacun 

d'eux a régné selon la computation d'Eusèbe et celle d’Andro- 
nicus : | 

Enée.........,......................,..............22. 
8 ANS...........,.......e........ éersscesesse ans. 
Asqäniüs, fils d'Enée, | 38 ans 
Silviüs, fils d'Enée, - 291» 

’Eniüs, fils de Silviüs, . 31 » 
et selon l'opinion d'Andronicus 34 » 

Lâätinüs oo 50 » 

Albüs | . 89 » 
. ’Epitüs ou ’Egritus _. 25?» 

Qapis de : 28 ». 
Qarpentüs L _ 13 » 

(9, r.] Tiberiüs e . 8 » 
Agrippüs : : MB» 

. Arm, 28. 

2, Jér. 2% ee 
3. Jér. 40.
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Aramalüs, qui fut brûlé par la foudre, + ‘© © © ‘19 ‘ans. 

Aventiüs LU DT C8T 5 7 

Prôqüs . | met 27 11 28 ». 

Amôliüs LL 431%: 

- Rômülüs, qui bâtit la ville de Rome, : © 38 » 

. Ponpiliüs, qui établit des idoles? (?) de bois et d'argile [41] » 
Tülüsüs ou Tinüs _ 333 ». 

Aqiüs Marqüs ci 244 » | 

Targÿniüs 385 ». 

Servénûs ee | 46» 
Tarqÿ niüs | | 2575». 

Donc les années de ces rois, selon la computation d'Eusèbe, 
sont [au nombre de] 673 ans ; et selon la computation d’Andro- 
nicus, 680 ans. 

Nombre des années des rois des Macédoniens. | 

La Macédoine s'appelait d’abord Epire bof]. Après. là 

descente des Héraclides [LæmaSo;o Lits] dans le Péloponèse, 

Macédon se sépara d’eux, et s'établit en Epire où il régna et | 
l'appela. de son nom Macédoine. : . 

Depuis le commencement de la royauté de ce À Magedôn j jus- 
qu’au commencement de l'ère d'Alexandre, [ily.a], selon la com- 

putation des Alexandrins et de Jacques d’E Edesse 8, 830. ans. : 
: Voici les noms de ces rois et [le nombre d’] années que chacun 

d'eux a régné. 

Do fils de Zeus UT : 32 ans .32 
Bârqis et Polôqüs, ses fils "© © 40 »' 72 

Gorgias, fils de Poloqas . _.. 24». 96 
Mäqedün, fils de Paärsis > 401 
Atrôs, fils de Gôrgiäs 28 » : 129 

1. Jér. ##. 

Ms. He, nomismata, 

Jér. 3 

Jér. 23. 

Jér. 37. 

Jér. 34. 
Jér. 35. L 

Chronique de Jacques d'Edesse, édit. Brooks, p. 274-275. 
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Arisbilôs, fils d'Atrôs kt ans 170 

Plistärkos, fils d'Aûüsôs | 35 » . 205 

Günäss, fils de Plistärkos : 14 » 219 
Dioqälôs, fils de Gôonäôs 5 » 924 

Bälägrôs, fils de Laoqatos OT »° 231 
Qäpäln, fils de Balagrôs 12 » 243 
Niqüôs, fils de Qäpalin * 26 » 269 
Alisgätäs, fils de Niqäôs 31 » 306 

Qisôs, fils d'Alqatôs | 2 » 308 
Tärôgôs, fils de Qisos T » 315 
Aränôs, fils d'Aistodäminôs !{ 13 » 3928 
Après eux régna Qäränûôs, puis ceux-ci qui sont mentionnés dans 

le canon d’Eusèbe et le canon d’Andronicus ?. 

[9, v.] Qâräanôs | 283%ans 28 
Qônss, fils de Qäränôs | 125 » &0 
Tÿrimmas, fils de Qäränôs de 38? » 18 

Pérdiqäs, fils de Qaränôs | | 516» 199 
Argéôs, fils de Pérdiqäs | 7 38 » 167 
Philippe, fils de "Erôpôs ? . 388 » 205 
Aridéôs, fils de Philippe oo | 269» 231 
Alqëtäs, fils de Everestés L 2910 » 260 

Amyÿntäs, fils d'Alexandre 5011 » 310 
Alexandre, fils d'Amyÿntäs 43 » 353 
Pérdiqäs, fils d'Alexandre : 2818 »  3S1 

* Arkélüüs, fils de Pérdiqäs - 2% » 405 

1. Jacques d'Edesse : Aristodäminôs, édit. Brooks, p. 275. 
2. La liste suivante est copiée dans la Chronique de Jacques d’Edesse 

qui cependant après le deuxième Alexandre fils d'AmFÿntäs ajoute (?) un 
autre roi. Cf. édit. Brooks, p. 275-276. 

3. Arm. 30. 

L. Arm,. 28. 

5. Arm. 43. 

6. Arm. 48. 

7. Jacques d'Édesse : ['E]tfropes], édit. Brooks, p. 275. 
8. Arm. 33. ° | 

9. Arm. 20. 

10. Arm. 18. 

11. Arm. 42. 

12. Arm. 44, 
43. Arm. 93.
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Oreste, fils de Pérdiqäs 83 ans 408 
Arkéläüs, fils d'Oreste k » 412 
Amyÿntäs, fils d'Arkéläüs À » M8 
Eurôpôs !, fils de Päntärkôs -3 mois ? 413 
Paüsänis, fils d'Eùrôpôs À an 44 
Amyÿntäs, fils d'Aridéôos 6 ». 420 
Argéôs, fils d'Amÿntäs 23 » 422 
Amyÿntäs, fils d'Argéôs h | 18 ». 440 
Alexandre, fils d'Amyÿntäs " À » 441. 
Ptolémée Alôritôs Bi» 444 

Pérdiqis, fils d'Amÿntäs 6 ». 450 
Philippe, fils d'Amÿntäs | 275» 411 
Alexandre, fils de Philippe 12 -» 490 

Après la mort d'Alexandre, ces rois-ci régnèrent sur les Macé- 

doniens 6 : 

Philippe, frère d'Alexandre ans 7 
Cassandre 19 »: 26 
Philippe, fils de Cassandre et ses 2 frères 3 » 29. 
Demetriüs 6 » 35. 

Pÿrrüs 1 » 36 
Lÿsimäkôs 5 ». M 
Ptolémée D | ‘ 2 » 43 

 Méleägrôs . 2 mois 43 
Antipatrôs, fils de Lisimäkôs - . 45 jours 43 
Sôstenës : 2 ans 45 
Les Macédoniens demeurèrent (sans roi) . _ 2 » 4T 

1. Arm.et Jér. ne le citent pas. 
2, Ms. « ans ». 

3. Jér. 1. 

4, Jér. 4. 

5. Jér. 26. 
6... Aptôatos 6 z2i Pourros, Késavôcos, Kaotvôoov raides E et Arm., 3 ans 1/2; 

Jér., 4; Anuyretos, [ipsoi E., Arm., et Jér. 7 mois ; Avstuzyos E. et Arm:, 

5 ans 5 mois; Ilroksuxïos, E. et Arm., 1 an 5 mois; Jér. 1 an; Mehéaycos, 

"Avziazcos, Suwslivns. ...., "Avriyovos 6 l'ovxräs, Angitetos 6 Kzxôs, Avzt- 

yov0s 6 boëszos E. et Arm., 12 ans; Dixrros, [ee 25855, E. el. Arm., 10 ans 
8 mois; Jér., 10 ans. Dans les trois lignes illisibles, Élie indiquait peut- -être 

-que les Macédoniens demeurèrent 19: ans sans roi, puis que le Pseudo- Phi- 
. lippe les gouverna pendant un an, et qu ’ensuite ils furent soumis aux . 

Romains.
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Antigonôs Günatäs 3%'ans 81 

Demetrids 10 » 91 
Antigonôs Püsqôs | oo 15 » 106 
Philippe : | | ‘ | 2 42. » 118 

Persée L 11 » 159 

3 lignes illisibles. 

[40, rj Nombre des années des rois de Babylone 
‘et d'Égypte selon la computation du sage Ptolémée !. 

Nabuchodonosor I‘ ou à Nabonassar 14 ans. 14 

Nadiüt 2 » 16° 

Kitinpür D » 21 
"Hügiü 5 » - 26 

Mardôqenpad : 12 » 38 
| Arqéanû D » 43 

- Premier interrègne 2 » 45 
Bél 3 » 48 

‘Uparändida 6 » … DE 

Arisbêl Lo 1 » 55 

Mésilimôrdaqgos k » . 59 

Second interrègne S » 67 

4. Voici le canon des rois de Ptolémée, d'après l'édition des Tables 
manuelles, faite en 1822, par l'abbé Ialma. Nous y ajoutons les noms des 

rois, d'après les listes babyloniennes. KANQON BAXIALION. Nafovxosésou 
Nabu-nasir ; Naôtou, Nabu-nadin-zer, Nabu-Sum-ukin ; Xiw£ñcos zxt ITwpov, 

Ukin-zer, Pulu; ’oukztou, Ululai; Macdozuradov, Marduk-apal-iddin ; 

*Agasévos, Sar-ukin (Sargon), Interrègne, Sin-ahe-irba, Marduk-zakir-$um, 
Marduk-apal-iddin ; B:kfos, Bel-ibni; "Azapayxôtou, Asur-nadin-Sum ; ‘Prye- 

Eros, Nergal-uéezib; Mésnstuogddros, Muëezib-Marduk; Interrègne, Sin- 
ahe-irba ; ’Acapivou, As$ur-ahe-iddin ; Yzo53ov 7Uov, Samas-Sum-ukin ; 

Kivikavadéyou, Kandalanu (Assurbanipal) ; NaBoz0k}4554c09, Nabu-apal-usur ; 
Naforokassdsos, Thoucoudduos, Nnpixzonhasodsou, Nafouxdiou, Kicou, Kaufs- 

go, Auostou [, Hictou, Aotabéofou I, #1 ans ; Augetov II, 19 ans; ’AozaËtoos II, 
"Qyov, ‘Acwyoÿ, Aagetou IT, 4 ans; "Ahetévôcos Maxeôdvos, 8 ans; Dixon, | 
*Adedyôpon II, Irokeuxios Adyos, II=oksuaior duAxdto0, Irokpzios Eoscyé- 
vos Ï, Trokeuztou Phoxé dz0ç0s, Irokeuaxios "Erisavods, [lsokiuztos Driiour=osos, 

roheuaiou Edesoyéros I, [rokeux{os Sutñcos, Atovvsion, KAcozt-cxs. (CF. Com. 

mentaire de Théon d° Alexandri ie sur le livre III de l'Atmageste de Plolémée. 

Édit. Halma, p. 139-140.)
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Après la mort d'Alexandre, ces rois- ci régnère ent sur l'Égypte: 
Philippe, frère d'Alexandre 1 ans 
Mexandre ou Cassandre ] Jusqu'à ce que l'Égypte 

lui fut enlevée 12 
Ptolémée, fils d'Arnebaä, depuis qu'il commença à 

régner .en Égypte 20 

Ptolémée Philadelphe | 35 
Ptolémée Évergète I | "25 

Ptolémée Philopator | 17 
. Ptolémée Épiphane | 24 
Ptolémée .Philomator | 39 

Ptolémée Évergète Il 29 
Ptolémée Soter 36 
Ptolémée Denis a 29 
(10, v.] Cléopâtre . | | 29 

Ardirinü . 13 ans 
Saosdükin | | | 20 _. 

Qiniladôün 22 » 

Nabuchodonosor ou a Nabopolassar _ 21 » 

Nabuchodonosor, son fils, celui qui incendia 
_ Jérusalem , Lo 43» 
Nergal Alipaz Ce 2 » 
Baltaëzar | Lo»: 
Darius le Mède | AT » 
Cyrus le Perse °° 9 » 
Cambyse (Qümbisüs) | S » 
Darius IT 36 » 
Xerxès | : | 21 » 
Artahs$et [ [Artaxerxès]| | | 43 5» 

Darius Il © : | 17 » 
* Artahëget I. EG » 
Amôs : 21 » 

Piruz oo 2 » 

Darius, fils d'Arsek 6 » 

Alexandre, fils de Philippe 6 » 

» 

» - 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

31 

" 80 
100 
122 
143. 

186 
188 
192 
209 
18 
226 
262 
283 
326 
343 
389. 
M0 
4192 

" HS 
194 

1 

19 

39°. 

. T1 

102 

119 
143 

178 

207 

243. 
272 

.294 

En l'an 5 du règne de Cléopâtre, qui est l’an 265 d’ Alexandre, 

Caïus Julius [César], premier roi des Romains, commença. à 
régner. Après avoir régné cinq ans, il fut tué. Après.lui, régna 
Auguste. En l'an 14 d'Auguste, Cléopâtre, reine d’ Égy pte, fut 

tuée et Auguste prit la royauté des Égyptiens.



que chacun d'eux a régné : 
D 
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Nombre des années des rois des Romains depuis Jules 
César jusqu'à ce temps-ci, selon la computation de 
Ptolémée, [celle] de Théon', [celle] de Jacques d'Edesse, 
et [celles] d'écrivains dignes de foi. : 

La seconde royauté des Romains à commencé en l'an 265 
d'Alexandre. Voici les noms de ces rois et [le nombre d’Jannées 

a, 

ans 0) Caius Julius 5 

Auguste D6* » G 
Tibère |. ni 22 ». S3 

… Gaïus [Caligula! 4  » 81 
Claude | 14 > 101 

Néron . | - 14  » 15 

 Vespasien 10 » 125 

- Titus | . 3 » 128: 
Domitien C5 » 143 

Nerva LD» 144 
Trajan . . 49  » 163 

Adrien | 21 » 184 

Antonin {le pieux] : _- 23 » 207 
Marc Aurèle [Marc Antoine] 19  » 226 

Commode “7 13  » 239 

: Pertinax à FU 6 mois 239 

. Sévère | 18 ans 257 

Antonin [Caracalla] . T » 264 
Marcien ‘ 1  »- 265 

* [Marc Aurèle] Antonin 31 » 268 
Alexandre, fils de Mammée 13  » 281 

Maximin 3  »  92$84 

 Gordien 6 » 290 

Philippe 65 » 296 

Dèce 1  ». 297 

1. Ilalma, op. cil., p. 140 et suiv. D 

"2, IL, 43. | OT, 
3. I. ne le cite pas. . ocre 

Macrin. H. ne le cite pas et marque # ans pour Marc-Aurèle. 
. H. 7, Le 

ù
e
 

ke
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Gallus 

Valérien et Gallienus 

Claude 

Aurélien 

Tacite ! 
: Probus . 

[11, r.] Varus et ses 2 fils 
Dioclétien 

Constantin le Grand 

Constantin son fils 

Julien l'apostat 
Jovinien le fidèle 

Valens l’impie 

Théodose le Grand 

” Arcadius, son fils 

Théodose le Petit 

Marcien 

Léon 

_Zénon 

Anastase 

Justin. 

Justinien 

- Justin 

Tibère 

Maurice 

Phocas 

H(alma) 2. 
H. Galère 15. 
IL. 1. 

=
 

El 

I. 20. ° 

R
e
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HE. 46. 

H. 7. 

10. I. 17. 

11. I. 18. 

12. H. 38. 

13. H. 12. 
Élie de Nisibe. 
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IT. ne cite pas Tacite et marque 7 ans pour Probus. 
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D 

IT. 30 ans, soit # ans avant sa conversion et 26 ans après. 
. I. Valens 11, Gratien 3. 

33 :
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Héraclius et ses fils 321ans 689 
Constantin: E _. : 2717» . 716. 

Constantin, Tibère et Héraclès, ses fils 91 » 725 

Constantin seul : 11 5» 132 

Justinien 10  » 142. 

Léonce | 3 » 745 

Psümirüs {Absimare]? (5) »  (150)3 

Justinien [III], de nouveau (6) » (756) 
Philippiqüs (Philippe E Bardanes s] (3)#» (759). 

Anastase -(3)#» ‘ (162) 
Théodose (2)5» (164) 

Léon (26)5» (790) 
Constantin (38)T» (828). 
Léon $ (11) 8 » (839) 

Constantin (1) .» (846) 

Irène, avec lui | (4)9» 7 (850) 

Nicéphore : ( )Uans ( ‘}) 
 Stauracius : ( )0» 859 

: Michel 7 2 » S61 
Léon T » S6S 
Michel | ( jo 
Théophile LL AT» 
La femme de Théophile et Michel son fils 926 » 

. Basile ( 

Léon, fils de Basile : ( 

Alexandre, son frère ( 

=
 

Ce
 

Ÿ
 

) » 

1. H. Héraclius 30, Constantin 1, Constant 27, Constantin-Pogonat 17. 

2. IT. Tibère IT 7 ans. ‘ 

3. Ce chiffre et les suivants sont rélablis d'après le texte arabe. , 
&. I. 2. ‘ 
5. H.1. 
6. H. 26. 
7. H. 38. Il ajoute Léon et Constantin 5. 
8. H. Constantin et Irène 10. 
9 . H.5. 
10. TU. Nicéphore et son fils 9. 
11. H. 9. Loos 
12. IT, 13. : | #7, 
13. H. 19. . oo Us 
1%, I. 25.
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Constantin, fils de Léon, et Romain son. 
beau-père | ( C)fans(° ) 

Constantin et les fils de Romain Ç ji» ( ) 

[11, v.] Constantin seul . 15 1 » 1003 

. Romain, fils de Constantin 4t » 1007 
Nicéphore, fils de Léon  . 7? » . 1014 

Jean, fils de Sÿmisqëq 3 54 » 1019 
Basile, fils de Romain, jusqu'au commence- 

ment de cette année-ci qui est l'an 1330 
des Grecs. [1018-1019 après J.-C] 4G ans. 

Noms des rois perses, descendants de Sassan avec 
[l'indication de] leurs années [de règne] d'après la 
justification d'une recherche exacte 5. | 

La royauté des Perses, descendants de Sassan, a commencé 
en l’an 538 d'Alexandre [a 26-227 après J.-C.]. 

Voici les noms des rois et la computation de leurs années : 
Ardeëir, fils de Pebeq . 15 ans 15 [538] 

- Sebür, fils d'Ardeëir E 80 » &5 [553] 
Hôrmizd, fils de Sebür 2  » AT [583;. 

Warahran E k 3 » 50 [585] 
Warahran, fils de Warahran, avec Warahran ‘ 

_ Senganëeh co 1T 5» 67 [588 
Narsi Germanéeh 7 9  » 16 [60] 
Hôrmizd, fils de Narst -  " - *  T » 53 [GI4] 
Sebür, fils de Hormizd 70 » 153 [621] 
Ardeëir, fils de Sebür . ot ko» 151 [691] 
Sebür, fils de Sebür. 5 » 162 [695] 
Warahran ou Hôrmizd, fils de Sebür A1 » 173 [700] 

1. IH. Constantin 6: Romain 26. 

2. IT. 18. 

3. 1, Toro Zruort. 

"+ HS 6. 

. Cette liste a été utilisée : par Nôldeke : Geschichte der Perser und 
Araber zur Zeil der Sasaniden aus der arabischen Chronik der Tabari, 

p- +00 et suiv. (Leyde, 1879! ; elle a été transcrile et traduite par M. Lamy: 

Élie de Nisibe, sa chronologie, p. 28 et #1 (Bruxelles, 1888). Nous ajoutons 

en face de chaque nom de roi l'indication de l'année des Grecs où il a inau- 
guré son règne, d’ après les tableaux chronologiques qui commencent. à la. 
page 17, v. du ms. 

s 

Q
s
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Jezdegerd, fils de Sebür 21 ans 194 [711] 
Warahran, fils de Jezdegerd 19  » 213 [732] 

 Jezdegerd, fils de Warahran 18 » 231 [751] 
Piruz, fils de Jezdegerd 27 ‘:». (25)8 [769] 
Beles, fils de Jezdegerd 4  »  (26)2 [796] 

Qeved, fils de Pirüz (11) » (2733 [800] 

Dzäâmesp, fils de Piruz 2 »  (21)5 [810] 
… Qewed, fils de Piruz, IT (?) (30) »  (30)5 [812] 

Kôsrü, fils de Qewved (4)T  »  (35)2 [812] 

Hôrmizd, fils de Kôsrü. (12), » (364) [890] 
Kôsrü, fils de Hôrmizd - (3)7 » (401) [902] 

 Sarûüi et..…., fils de Kôsrü (1) » (402) [939] 
Ardeëir, fils de Särüi 2 » (404) 
-Sahbarazd ou( j)rüdz, Büran fille de Kôs- 

rü, Pirüz, Azarmidôkt fille de Küsrü, 

el Kôsrü fils de Kôsrü 2 »  (406)[942] 

 Jezdegerd fils de Sakriar [12] » 418 [943] 
" Done les années de ces rois sont [au nombre de] 418 ans. 

Cette royauté cessa en l'an 956 d'Alexandre [644-645 après 
J.-C]. 

LACUNE D'AU MOINS UN FEUILLET. 

ss ss ses sms mn ss sos sn 

[Noms des Catholiques et durée dé leur Catholicat 

(12, P.]..:......,...,,,...... rssseseeressseseeseeseesee 

h Abrés 2. | 

Celui-ci était hébreu de race. Au temps de Siméon, fils de 
Cléophas, évêque de Jérusalem, il fut envoyé en Orient. 

. 1. HN semble que notre auteur, comme plus tard Bar-Hébræus, ait fait re- 

monterla série des catholiques jusqu’à l'apôtre saint Thomas. Il traitait des 

quatre premiers apôtres de l'Orient dons une page qui ne nous est pas par- 
venue. Le recto du 12° feuillet commence par deux lignes illisibles sur 
Mar Marès, fondateur de l'Église de Séleucie qui, d'après Amr, décéda le 
vendredi 19 juillet 393 des Grecs {82 ap. J.-C.] et eut pour successeur Abrès, 
après une vacance de sept années. [Cf. Gismondi : Maris Amri el Slibæ de 
Patriarchis Neslorianorum commentaria ; pars altera, Amri ct Slibæ textus, 

Rome, 1896; Versio latina, Rome, 1897; p. 2.] — Plusieurs passages .de ce 

chapitre sont transcrits et traduits en note dans l'édition du Chronicon 
‘ecclesiasticum de Bar-Hébræus par Abbeloos et Lamy (Paris, 1877). 

2. LHAasmOorS |, Bar-Hébræus [op. cit., 2 partie, col. 191. — D'après
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Abraham 1. 

Celui-ci était un saint homine. Il délivra la reine (?)..... nee 
du démon....... .. pour cette raison, ils profitèrent. :.......: 
commencement de la royauté des Perses. 

Jacques ?. 

pousses .. évêque ......... de ce Jacques .....:.. diacre et 
_prêtre............ en un jour................ Ardeëir, fils de. 
Pebeq, premier roi des Perses. 

Ahidibuhr | 

Celui-ci. ere _ Catholique Lise Quelques mots illisibles. 

Siahlüfa *. 

Celui-ci fut établi l'an 4 de Schur, fils d'Ardeäir, roi. des 

Perses, c’est-à-dire en l'an 557 des Grecs. 

(Papi) 
7 lignes illisibles. 

Amr, op. cit., p. 3] il fut ordonné en 401 des Grecs et mourut en #18 [107 
ap: J.-C.]. 

. Abraham fut patriarche de ##1 à 463 des Grecs, d'après Amr [op. cil., 
3% Il délivra le fils du roi des Perses qui était possédé du démon. 

D'après Assémani [Bibl. or., HI, p. I, 612], Abraham serait mort en 431, 
dans la vingt-deuxième année de ses fonctions. Selon Bar-Hébrœus (op. cil., 

fol. 21], il fut catholique 12 ans seulement. 
2. Jacques reçut tous les ordres sacrés en un seul jour. D'après Amr, 

Lop. cil., p. 5], il fut ordonné en #83 ct mourut en 501 des Grecs [175,190 
ap- J.-C.] 
3e 516-531 des Grecs [205-220 ap. J.-C.] d'après Amr [op. cit, p. 6]. 

+. Après Ahadabuhi, le siège patriarcal fut vacant pendant 3 ans, d’après 

Amr [op. cit., p. 13], qui indique cependant l’année 530 des Grecs comme 
celle de l'inauguration du catholicat de $iahlufa. C’est une-erreur d'écri- 
ture. La suppulation pascale qui suit se rapporte à l’année 535 et ce n’est 

pas elle que Gismondi aurait dû corriger [op. cit., p. 19]. D'ailleurs, dans 

la même page du texte de Amr, il est dit que ce catholique mourut en 555, 
après avoir exercé ses fonctions pendant 20 ‘ans. L'année 535 est d’après - 
Ame la 4 du régne de Scbur, fils d'Ardesir. Il ne s'accorde donc point avec 
Élie de Nisibe, pour qui Siablufa devint catholique en l'an # de Scbur, dont 
le règne fut inauguré, selon lui, en 553 (ef. ci-dessous, année 553). 

5. 558-637 dés Grecs [2#7-326 ap. J.-C.] selon Amr{op. cit., p.13 et 14]. 
D'après Bar-Hébræus, Papa fut établi en 266 ap. J.-C. [op. cit., LIL, col. 28].
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Siméon !. 

Celui-ci fut établi Catholique apr ès Papa: J fut martyr en Jl'an 
31 de Sebur, roi des Perses. 

(Siadost2). 

Celui-ci fut établi Catholique 3 mois après (le martyre) de 
Siméon. Deux ans.après {il fut martyr]. | 

| oo Barbaëÿemin 3. 

Celui- -ci était fils de la sœur de Siméon Barsebo: ë, Après Je 

meurtre de Siadost il fut secrètement établi patriarche... sept 
ans...... Sebur. .... 31 ans. 

CE 

Tü ümars 

. Celui-ci fut établi en Jan 1 du règne » de Warahran fils de Sebur: 

il. vécut huit ans dans la Primauté, et décéda en l'an S de 

VWarahran. - 

Qajüma à. 

Celui-ei fut établi l’année où mourut Tümars, et quand eut 

4. D'après Amr, il mourut le 13 avril 655 des Grecs [op. cit., 19]. D'après 
.Bar-Hébræus, en 659 (op. cit., col. 36]. D'après Élie de Nisibe, ce serait en 

652, puisqu'il rapporte l'inauguration du règne de Sebur à l'année 621. Ce 
témoignage confirme l'opinion d'Étienne Assémani qui a discuté les don- 

nées des auteurs orientaux et est arrivé à conclure que Siméon dut subir le 
martyre le Vendredi-Saint de l'année 652 des Grecs, 341 de l'ère chrétienne 
[cf. Bar-Hébræus, col. 35-38, note]. : | 

2. D'après Amr le siège patriareal | avail été vacant pendant trois ans; 

Bar-[ébræus [col. 38]et Élie marquent 3 mois. Ili inaugura son catholicat, 
d'après Amr [op. cit., p. 19 et 20] en 659 et fut martyrisé en 661 des Grecs 

[348, 350 ap. J.-C.] — [C£. Bar-Ilébrœus, op. cël., col. 40, note d'après 
laquelle $iadost serait mort cn l'an 332 ap. J.-C.] Sclon Bedjan [Acta mart. 
el sanct., Y, p. 296-393], Siadost fut martyr en 343, ce qui s'accorde avec 
les données d'Élie. 
3. 664-672 des Grecs [333-361 ap. J.-C.] d'après Amr {op. cit, p. 201. 

. mourut d'après Assémani le 14 janvier 346 ap. J.-C. ‘Bar-Hébræus, op. cil., 

col. #1, note] ; d’après Bedjan, op. cit.,en 347.: . 

4. as L [Bar-ITébræus, op. cit., col. #1]. Élie de Nisibe se contredit 

lui-même en écrivant plus tard (à l'année 695), que Tumars, fut établi. 

catholique l'année où Scbur III inaugura son règne. — D'après Bar-Hébræus. 
[op cit., fol. #4] il vécut 8 ans dans la primauté ; d’après Amr, il mourut 

en l'an 9 de Warahran. 

. Selon Bar-Hébræus [op. cit.,: col. 15], Qajuma devint:,catholique 
2 ans. après la mort de Tumars et vécut 5 ans dans la primauté. IE fut élu
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cessé la peisécution contre les’ chrétiens; (il sollicita ?."..] qu'un 

autre [12, v.] que lui fut nommé Catholique, à cause de son 
grand âge. Il fut quatre ans dans le Catholicat et vécut trois ans 

‘après son abdication. 

Isaac. 

| Celui-ci fat établi en l'an premier du règne, de Jezdegerd, fils 
. de Warahran !. Il vécut dans la Primauté onze ans, et. décéda 

l’an douze de Jezdegerd *. 

“’Ahi 3. 

Celui-ci fut établi T'ah douze de Jezdegerd, fils de w arahran 1, 
Il vécut dans. la Primauté quatre ans et cinq mois ét décéda 
l'an 17 de Jerdegerd. 

J abalaha f. î 

_ Celui-ci fut établi en l'an 17 de Jezdegerd fils de Warahran !. 

Il vécut cinq ans dans la Primauté et décéda l'an vingt et un de 

. Jezdegerd. Après sa mort, Mana , métropolitain de Perse, fut 

d’après Amr [op. cit., p. 22-23] en à l'an 715 des Grecs [403-404 ap. J.-C.] et 
décéda en 719. Selon l'Histoire neslorienne [Lx], dont je dois communi- 
cation à Mgr Scher qui en prépare la publication complète dans la Patro- 

logia orientalis (la {°° partie forme le fase. 3 du tome IV), il succéda à 

Tumars l’an 9 de Warahran et mourut en l’an 3 de Jezdegerd, 4 ou 5 ans 
plus tard. Warahran ayant régné onze ans et Isaac étant devenu patriarche 
l'an { de Jezdegerd, il n'est pas probable que Qajuma ait été ce catholique 

pendant quatre années entières. 

: 4. Le mot 50)50 cst effacé dans le manuscrit, et avec raison, car ce 

. Jezdegerd, successeur de Warahran Kermanéch, son frère, était fils de 

Sebur III (er. ci- -dessus, p. 35-36). . oo 
2. D'après Élie de Nisibe- (ef. ci-dessus, p- 36), ce Jezdegerd régna de - 

711 des Grecs à 732 ; ; selon Amr {op. cit., p. 25], l'an 12 de son règne cor- 
respond à l’an 728 des Grecs. 

3. Selon Amr{op. cit., p. 261, Ahi fut élu en l'an 729 dès Grecs et mourut. 

en 733. L'Histoire nestorienne [Lxrx] lui attribue quatre ans sept mois et 
quélques j jours de catholicat. Bar- Hébræus [op. cit., col. 51] le fait vivre 
sept ans dans la primauté, ce qui ne s accorde pas avec ce qu il dit ensuite 

du début du catholicat de Jabalaha. 

4. Jabalaha (Jos, ; dans Bar-Hébrœus, JaSLs pa) fut élu en 

l'an 16 de Jezdegerd, au témoignage de Amr [op. cit. »P- 26], de Bar-Hébræus 
[op cit, col.. 53] et de. l'Histoire nestorienne fLxxi]. Selon Amr [op. cil., 
p. 27], le siège patriarcal fut vacant pendant. deux ans après sa mort. 

Lis: ; dans Bar-Hébrœus, [op.:cil., col. 53], Lu.
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établi Catholique. Plus tard, le roi Jezdegerd se fâcha contre lui, . 
et lui ordonna de retournér dans son pays. Ma‘na revinten Perse. 
H fle roi} défendit que qui que ce soit l'appelt Catholique ni 

pendant sa vie ni après sa mort. 

Plus tard, le roi Jezdegerd mourut, et Warahran son fils régna. 
.L'évêque Fräkbôkt 1 alla s'adresser à Mïhr Sebür ?, chef de la 

” milice, et fut établi Catholique par violence. Ensuite les Pères se 
réunirent et le déposèrent. 

Dadjésu. 

| Celui-ci fut établi au temps de Warahran, fils. de Jexdegerd. 

Il vécut dans le Catholicat trente-cinq ans. 
: De son temps eut lieu la scission entre Cyrille et Nesto- 

rius. 

. (B abü.) 

Celui-ci fut établi au temps de Marcien, roi des Romains ; en 
en l’an vingt-six de Piruz, roi des Perses, il fut pendu par le 

“petit doigt. 3 à une croix, et mourut. 

CU Aqäq . Lou 

Celui-ei fut ét l'an 19( ) des Grecs ; il décéda : au temps de. 

Qewed, roi des Perses. 

…. Babaïÿ. 

Celui-ci fut établi au temps de Zamasp, fils de Piruz, roi des 
_ Perses. Il avait une femme et t des enfants. Il vécut cinq € ans dans 

le Catholicat. 

4. K3a = Doi 9: dans Bar-Iébræus [op. cit., col, sr Aa ie: 

n dans Amrfop. cit., p. 28; en version latine], Q Qurâbohtus. 

  

- Mihr Narsé, d'après Labourt, Le christianisme dans l'empire perse, 

P- 419. | 

- 3. L'annulaire, selon Amr [op. cit., p. 31]. La Chronique de Séert, suite 
de l’Iisloire neslorienne, rapporte [ch 1] que Babu fut condamné à être 
pendu par le doigt.qui portait l'anneau dont il s'était servi pour sceller sa 

lettre adressée au roi des Romains. Elle ajoute : on le suspendit par le 
petit doigt. 

4. Selon Amr [op. cit, p. 35], Aqaq fut élu patriarche, en l'an 796 des. 
Grecs [484-485 ap. J.-C.]. "C'est le premier de la liste établie par Michel le 
Syrien à la fin de sa Chronique, d'après le manuscrit de Mgr Rahmani qui: 
m'a gracieusement autorisé à phôtogräphier quelques pages, lors de son 
‘séjour à Paris, au mois d’ août 1907. on . 
5. Babaï fut élu, d’après le canon chronologique citaprès, en l'an 810 des 
Grecs [498-499 ap. J.-C.]. Selon Amr {op: ci., p.36], ce serait en 809. D'après
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Sa 
. Celui-ci fut ‘établi l’an seize (de Qewed), roi (des Perses. 
Il avait) une femme et une fille. Sa femme l’empêchait de faire le 
bien. 11 vécut 18 ans, dans la Primauté et décéda l'an [34] de 
Qewed. Sa mort fut ........ Catholicat ...:..:...... -:.. de 
SIA .:.::...:...:.... Élisée ....:.......... ... Catholique 

sors. un d'eux .................:.... [18,r.] pour chaque 
trône deux évêques et dans chaque église deux autels. Ce 
schisme dura dans l'Église pendant douze ans. Narsê mourut 
et Élisée fut destitué. 

Paul !. 

Celui-ci fut établi l'an six de Kosru, fils de Qewed, roi des 

Perses. C'était l'an 847 des Grecs. Il vécut deux mois dans le 
Catholicat et décéda le dimanche des Rameaux. | 

- : Aba ?. 

Celui-ci fut établi l’année où décéda Paul..Il vécut quinze ans 

dans le Catholicat, et décéda l’an 863 des Grecs. 

J oseph à. 

Celui-ci fut établi l'année où décéda Aba. Il gouverna l'Église 
pendant trois ans comme il convient, loué par tous les évêques 
et les fidèles. Ensuite, il fut enclin à accepter des présents et à 

opprimer les Pères. Les Métropolitains et les Évèques se rassem- 

blèrent et le déposèrent au mois de Sebat de l’an 36 de Kosru. Il 
. dirigea donc l’Église comme il convient pendant trois ans etfol- 

Baï-Hébræus [op. cit., col. 79 note 3 et col. 82], Zamasp n'aurait usurpé le 

pouvoir qu'après la mort de Sila, successeur de Babaï, Dans la liste de 
Michel le Syrien, une mauvaise lecture du nom, en arabe, a donné lieu à la 

forme case. 

1. Amr [op. cil., p. 39] rapporte le patriarcat de Paul à l'an 846 des 
Grecs qu “ilidentifie à à l'an 6 de Kosru. Selon Bar-Iébræus [op. cit. , col. 89], 
qui rapporte une opinion admise par plusieurs auteurs, il vécut un an dans 
la primauté. | 

2. Amr {op. cit. , P. 40] et la Chronique de Séert [xxvir] rapportent éga- 
lement l'élection de Aba à l'an 847. Le synode de ce patriarche [cf. J.-B. 

Chabot, Synodicon orientale, p. 326] déclare qu'elle eut licu en l'an 9 de 
Kosru, c’est-à-dire en 850 des Grecs [538-539 ap. J.-C.] 

3. Amr {op. cil., p. 42-43] et Bar-Hébræœus [op. cit, col. 97} ne s’ac- 
cordent pas avec Élie pour la durée du catholicat et de la vie de Joseph.
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lement pendant douze ans. Après sa déposition il vécut environ 
3 ans, pendant lesquels il ne fut pas établi de Catholique. 

(Ezechiel.) ! 

| Celui-ci fut établi l’année où mourut Joseph, c’est-à-dire en. 
l’an-39*de- Kosru fils de Qewed. Après avoir dirigé l'Église pen- 
dant ... ans, il devint aveugle, vécut encore deux ans. et -décéda 
en l'an... de Hormizd fils de-Kosru. -.-...... Fo ess 

(Jésujab.) ? 

. Celui-ci fut établi l'an [3] de Hormizd, fils de Kosru. Il vécut 

14 ans dans la Primauté et mourut l'an cinq de Kosru, fils de 

Hormizd. ° 

Sebarjésu 5. 

Celui-ci fut établi l'an six (de Kosru), fils de Hormizd. Al vécut 
dans la Primauté pendant huit ans. { ligne illisible. 

_ L | Grégoire | 7 

"Celui-ci fut établi... :. À li gnes ‘lisibles. | ct 

LL J ésujab 5. ue 

| Celui-ci fut établi l’an 939 des Gr ecs, c'est- à-dire l'an [7] de. 

l'Hégire. Il vécut {T ans dans le Catholicat, et mourut Jan 25 

des Arabes. 

1. Selon Amr [op. cil., p.4#}, Ézéchiel fut patriarche de l'an 868 des 
Grecs à l'an 888. — L'an 30 ‘de Kosru répond, d'après Élie de-Nisibe, à l’an 
880 des Grecs, et Hormizd i inaugura son règne dix ans plus tard, en février 

890 [579 ap. J.-C.]. — Selon la Chronique de Séert [xxxvi] Ézéchiel mou- 

rut en l'an 3 de Hormizd. Si Élie s'accorde avec cette donnée, il attribue à 

cé ‘patriarche uri catholicat de dix années, comme le fait Mari. D'aucuns— 

Michel le Syrien, par exemple —., lui attribuent onze ans et d’autres vingt 

ans. s-[GRr onique de Séert, xxxv1.| oo 
. D'après Élie de Nisibe, l'an 3 de Iormizd est l'an 892 des Grecs . et 

l'an à de Kosru, l'an 906 [ef. ci-après, canon chronologique, an 906]. Selon 
Bar-Hébræus [ép. cil., col. 105] et Michel le Syrien, Jésujab I", d'Arzun, fut 
patriarche pendant 18 ans ; Anir [op. cit., 49] s'accorde avec eux et le fait 
mourir en l'an 907 des Grecs. 

.. 8. Cf. ci-après, canon chronologique, ans 907 et 916: Selon Amr [op. cil., 
P 30- -51], Sebarjésu fut catholique de 909 à 917 des Grecs. : 

. Cf. ci-après, cinon chronologique, ans 917 et 920. Selon Ame {op cit., 
p. 32] Grégoire fut catholique de918 à 922 des. Grecs. | 

. 5. Jésujab If, de. Gadala, mourut d'après Jésudenah de Bagra fer. Ci. 

après, canon chronologique], en. l'an 23 des Arabes. |
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Maräma !. 

Celui-ci fut établi l'année où mourut Jésujab. IL vécut trois - 
ans dans la Primauté et mourut l'an vingt-sept des Arabes. 

_[18, v.]. Jésujab d’Adiabène ?. 

Celui-ci fut établi en l'an 4 du règne de ‘Otman, fils de ‘Affän. 

Il vécut 9 ans et 3 mois dans le Catholicat et décéda en l’ an 3 

de ‘Ali, fils de "Abü Talib. 

Georges 3, 

Celui-ci fut établi après le. décès de Jésujab. IL vécut 20 ans 
. dans le Catholicat. 

Jean Bar-Marta 4, 

Celui-ci fut établi en l'an 2 du règne de Jezid, fils de Mu- 

‘awvia. Il vécut 2 ans dans le Gatholicat et décéda en l'an 66 

des Arabes. 

” HenanjJésu 5. 

_ Celui-ci fut établi en l'an 67 de l'Hégire. Après qui vil eut 
gouverné l’Église [pendant] 7 ans, Jean, Métropolitain de Nisibe, 
alla chez ‘Abd el-Melik, fils de Merwan, et obtint de lui d’être 

-1. Selon Amr [op. cit., p. 55], Marama devint catholique en 958 des Grecs, 
première année du kalifat d'Olman, et mourut en 961. Élie, dans le canon 

. chronologique, rapporte l'inauguration du règne d'Otman à l'an 23 de 

l'Hégire qui commence en 955. — L'an 27 commence le 6 octobre 959 des 

Grecs [6#7 ap. J.-C.]. 
2. Jésujab ITT devint catholique, selon Amr [op. cit, p.56], en l'an 5 du 

règne d'Otman, c’est-à-dire en 962 des Grecs, et mourut en JT. — Élie, 

dans le canon chronologique, : rapporte l'inauguration du règne d'Ali à l'an 
35 des Arabes [juil. 966-juin 967 des Grecs]. 

3. Selon Amr [op. cit, P- 57}, Georges [°* fut catholique de 972 : à 992 des 
Grecs. 

° 4. Au lémoignage du canon chronologique, Jézid inaugura son règne en: 
l'an 60 de l Hégire, qui commence le 12 octobre 991 des Grecs. L'an 66 de 

l'Hégire commence le 8 août 996. — Bar-Hébræus [op. cil., col. 133] déclare 

que Jean Ier devint catholique en l'an 2 de Jezid, vécul deux ans dans la pri- 

mauté et mourut en 995. Amr [op. cit., p. 58] ui attribue deux ans, de 993. 
à 995. 

5. D’après Jésudenah de Bassora, dans le canon chronologique ci-après, 
Élie de Nisibe rapporte aux années 67, 74 et 82 de l'Hégire, l'élévation, la 

destitution et la mort du catholique Ilenanjésu. Le décès de Jean II est . 
noté à l'année 76. — Amr [op. cit., p. 59-60] rapporte l'éleclion.de Henan- 
jésu à l'an 995 des Grecs [64-65 de  l'Hégire] et sa mort à l'an 1011 [80- -81 
de l'Hégire].
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Catholique à la place de Henanjésu. ‘Abd el-Melik ordonna. que 
Henanjésu fut ‘chassé et Jean établi [à sa place]. Jean fut [done 
établi]. Catholique par la violence en l’an 74 de l’Hégire. Ayant 
vécu dans la Primauté 1 an et 10 mois, il mourut. Après sa 

mort, Heggas, Emir de Beth-Aramaïe ordonna qu'il ne füt pas 
établi de “Catholique. Le trône patriarcal de Séleucie resta sans 
chef pendant 20 ans, jusqu’à ce que fut mort Heggag. Quant au 
Catholique Henanjésu lorsqu'il fut chassé du Catholicat, il vint 
au monastère de Mar Jean qui est près de Mossoul. IL vécut 
Tans après avoir été envoyé en exil et décéda en l'an 82 de 
l Hégire. 

 Selibä-Zeka ft. 

Celui-ci fut établi en l'an 95 des Arabes. [1 vécut 17 ans dans 

la Primauté. Il décéda en l’an 111 des Arabes. 

Pétiôn2. 2 

Celui-ci fut établi après le décès de Selibä-Zekä. IL vécut 
17 ans dans la Primauté. Il décéda en l'an 12 2 des Arabes ou, 

selon Jésudenah, en l’an 123. 

’Abà 3. 

Celui-ci .fut établi en l'an 1052 des Grecs, c’est-à-dire en l'an 

123 des Arabes. Il vécut dans la Primauté 10 ans et Î mois. Il 

décéda en l’an 2 du règne de Abü el ‘Abbäs, premier roi des 

Abbassides [$a._a|o cat]. Après son décès, Sûrin, métropolitain -- 

de Halah [Holwän] s'adressa au gouverneur Ibn [+5/] pour 

être Catholique. Ibn obligea les Pères par violence à établir Sarin 

1. D'après Amr{op. cit., p. 61]; ce catholique vécut dans la primauté de 
1025 dés Grecs à 1039. Selon Élie de Nisibe, 1024-1025 (septembre) à 1040- 
10H (avril); puisque cet auteur lui accorde 17 ans de -pontificat, il doit 
admettre qu'il devint catholique à la fin de 1024 et mourut en 10#1. Amr 

Bar-Hébræus [op. cit., col. 149] et Michel le Syrien ne lui attribuent que 
1e: ans de primauté. 

. 2. Amr, Bar-Hébræus et Michel le Syrien s'accordent avèc Jésudenah 
pour fixer à l’année 123 de l'Hégire la mort de Pétion. Amr [op. cit., 

p. 61-62] rapporte son élection à l'année 1042 des Grecs et lui attribue 
10 ans et 5 mois de pontificat; Bar-Hébræus [op. cit, col. 151] lui marque 

. A ans; Michel le Syrien, 12. Élic de Nisibe se contreail en indiquant 17 

ans. 
+ 3. D'après Amr [op. cit. , p. 62], Aba I fut éla cn 1053 et mourut en 

1063, puis le siège patr iareal fut vacant pendant deux ans av ant le catholi- 
cat. de Surin. |
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Catholique le jeudi de Pâques [jeudi saint] de cette année 1063 
des Grecs. Après les jours .de fête, les Pères se réunirent et 
allèrent à la ville de Cufa, chez Abü el ‘Abbäs.. roi des rois, 

lui faire connaître leurs affaires. Il ordonna aussitôt qu'Ibn fût 

déposé de sa charge et permit aux Pères d'agir comme ils le vou- 
draient contre Sürin. Ils le déposèrent le dimanche après l’As- 
‘cension de cette même année. 

(14, r.) Jacques !. oo 

Lorsque Sürin fut déposé, Jacques, Métropolitain de Gondé- 
sapor, fut élu; il fut établi le 6° dimanche de la Septaine des 
apôtres de l'an 1063 des Grecs. Il vécut dans le Catholicat 

19 ans et à mois. 

Henanjésu ?. 

Celui-ci fut établi en l’an 1087 des Grecs, c'est-à-dire en l’an 
159 des Arabes. Il vécut 4 ans dansle Catholicat. 

= Timothée 3. | 

: Timothée fut établi le dimanche 7 ‘Tar de l'an 1091 des Grecs, 

c’est-à-dire-le 27 Saï‘ban de l'an 463 des Arabes. Il vécut dans le 

Catholicat 42 années solaires 8 mois et 2 jours. Il décéda-le ven- 
dredi 9 Kanün II de l'an 1134 des Grecs, c "est-à-dire le 23 

Sa: ban de l'an 207 des Arabes. 

. Josué Bar-Nün #. 

Josué Bar-Nün fut. établi le dimanche 6 Tammüz de l'an 11347 

des Grecs, c'est-à-dire le 22 Safar de l'an 208 des Arabes. Il : 

“vécut dans le Catholicat 4 ans 8 mois et 23 jours. Il décéda 

__{. Jacques I fut, d’après Amr [op. cit, p. 63], catholique de 1065 à 1084. 
La septaine — où semaine — des Apôtres comprend les sept dimanches 

après l’octave de l’Ascension ; le sixième dimanche de cette série corres- 
pond au cinquième dimanche après la Pentecôte dans la liturgic romaine. 

2, Ilenanjésu II fut catholique, d'après Amr [op. cit. » P- 64], de 1085 à à 
1089. Selon Michel le Syrien, il fut catholique pendant 7 ans. 

3. D’après Amr{op. cil., p. #6], Timothée fut catholique #3 ans et 7 mois. 

_ Il mourut, au témoignage de Bar-Hébraœus [op. cit., col. 479], en lan 204 de 
l nee 

4. D'après Amr [op. cil., p. 68], Josué fut catholique de 1135 à 1139 des 
Grecs. Cet auteur fait correspondre l'année 1135 à l’année 205 de l'IHégire. 
Des erreurs analogues pourraient être notées pour les patriarches sui- 

vants. D’après Bar-Hébræus [op. cit, col: 181]}et Michel, Josué fut consacré 
en l'an 205 de l'Hégire.



. 46 . ÉLIE DE NISIBE (44, r.] 

le lundi 1 Nisan de l'an 1138 des Grecs, c'est-à-dire le 
Ler Mübarrem de l'an 212 des Arabes. 

| | Georges !. 

Georges fut établi le dimanche 16 Eleziran de l’an 1138 des 

_ Grecs, c’est-à-dire le 17 Rebï‘] de l'an 212 des Arabes. Il vécut 
‘ dans la Primauté 3 ans 8 mois et 17 jours. Il décéda le ven- 
dredi 3 ’Adar de l'an 1142 des Grecs, c “est-à-dire le 15 Mübhar- 

rem de l'an 216 des Arabes. 

- Sebarjésu ?. 

Sebarjésu fut établi le dimanche 6 Ab de l’an 1142 des Grecs, 
c'est-à-dire le 28 Gümada II de l’an 216 des Arabes. Il vécut 

dans la Primauté 4 ans 3 mois et4; jours. I1 décédale mercredi 10 

Teërin II de.l’an 1147 des Grecs, c'est-à-dire le 15 Dülqa‘da de 

l'an 220 des Arabes. 

Abraham à. 

Abrahar fut établi le dimanche 16 "Elül de l’an 1148 des 

Grecs, c'est-à-dire le 12 Sewal de l’an (14, v.) 222 des Arabes. 

Il vécut dans la Primauté 13 ans { mois et 23 jours. I1 décéda le 
“dimanche 9 Teérin II de l'an 1162 des Grecs, c'est-à- dire le der- 

nier [jour] de Rebiï [I] de l'an 236 des Arabes. 

| = Théodose 1 

 Théodose fut établi le dimanche 23 Tammüz de l'an 1164 des 

Grecs, c ’est-à-dire le 13 Safar de l’an 239 des Arabes. Il vécut 
‘dans la Primauté 5 ans 3 mois 44 jours. Il décéda le dimanche 6 
T'eërin II de l’an 1170 des Grecs, c'est-à-dire le 25 Regab de 

l an 244 des Arabes. 

1. Selon Amr (op. cit., p. 69], Georges II fut catholique de 1141 à 1145 

des Grecs. D’après Bar-Hébræus [op. cit., col. 1871, il devint catholique en 
Far an 210 de l'Hégire. 

2. Sebarjésu Ïl fut catholique, d'après Amr [op. cil.,.p. 70], de 1146 à 
1150 des Grecs. D'après Bar-Ilébræus [op. cit., col. 189] et Michel, il devint 

‘ catholique en l'an 217 de l'Hégire. 

3. Selon Amr {[op. cit., p: 70-71], Abraham II fut “catholique 12 ans et 
10 mois, de 1151 à 1164 des Grecs. Bar- Hébræus [op. cil., col. il rapporte 
son élection à à l’an 238 de TS 

. Selon Amr [op. cit, 72], Théodose fut catholique ! 5 ans et 3 mois, 
de 1165 à à 1170 des Grecs. Bar- Hébræœus rapporte sa mort au 6 octobre 86 | 

. de Père chrétienne [op. cit., col. 197]; l'opinion d'Élie semble préférable.
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Serge 1. 

Serge fut établi le dimanche 21 Tammüz de lan 1171 des 

Grecs, c’est-à-dire le 28 Rebi‘Il de l'an 216 dés Arabes. Il 

vécut dans la Primauté 12 ans 2 mois et À jour. IL décéda le 

dimanche 21 ’Elül de l’an 1183 des Grecs, c’est-à-dire le 13 

Dülqa‘da de l'an 258 des Arabes. Après son décès, l'Église 
demeura sans Catholique # ans 3 mois et 22 jours. 

| Enoë ? 

Enûë fut établi le dimanche 13 Kanün Il de l’an 188 des . 
Grecs, c’est-à-dire le 23 Rebi‘Il de l'an 263 des Arabes. Il vécut 
dans la Primauté 7 ans # mois et 19 jours. Il décéda le lundi 1° 
Heziran de l'an 1195 des Grecs, c’est-à-dire le 3 Dülhigga de 
l'an 270 des Arabes. | 

e | Jean Bar-Narsi 3. 

Jean, Bar-Narsi, fut établi le dimanche 13 Kanün I de l’an 

1196 des Grecs, c’est-à-dire le 21 Gümada II de l'an 271 des 

Arabes. Il vécut dans la Primauté 8 ans 12 jours. Il décéda en 
la fête de la Nativité, l'an 1204 des Grecs, c “est-à-dire le dernier 

[jour] de Ramadan de l'an 279 des À rabes. 

. . Ivan‘. | 

“van fut établi le dimanche 15 Tammuz de l’an 1204 des Gr ecs 

(15, r.) c’est-à-dire le 25. Rebi‘Il de l'an 280 des Arabes. a 

4. Rar-Hébræus [op. cit. col. 197] date du 21 août 1171 la consécration 
-de Serge; ce doit être une erreur. Sclon Amr (op. cit., p. 73] Serge mou- 
rutle dimanche 25 septembre 1183; c’est une erreur : le 21 fut un dimanche, 
le 25 un jeudi. . 

2. D'après Amr [op. cit., p. 74], Ênoë mourut le dimanche 30 mai 1195 
dans le texte on lit 1194, mais c’est une crreur.de copiste) après avoir gou- | pt P 
verné 7.ans # mois et 18 jours. Bar-Iébræus [op. cit, col. 209] s'accorde 
avec Élie. 

8. Jean IIL, au témoignage de Amr [op. cit., p. 75], fut catholique’ du 
dimanche 1# novembre 1196 des Grecs au dimanche après la Nativité 1204 
“(dans le texte on lil 1203, mais c’est une erreur de copiste). Il convient de 
Fonarquer que le 1#nov embre de l’année 1196 fut un samedi. 

. Ivan, au témoignage de Amr [op. cit, p. 80-81}, mourut le vendredi 
8 septembre de J'an 286 des Arabes, 1209 des Grecs. Il ya là une erreur. 

Depuis le 15 juillet 1204, si l’on compte « six ans et cinquante-cinq jours » 

on obtient le samedi 8 septembre 1210. Assémani [Bibl, orient., Il, #10] 
- fait la même faute de compulation.
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- vécut dans la Primauté 6 ans Î mois et 25 jours. Il décéda le 
dimanche 9 ‘Elül de l'an 1210 des Grecs, ce est-à-dire le dernier 

[jour] de Sa: ban de l’an 286 des Arabes. 

.. Jean Bar-Abgarë f. 

Jean Bar-Abgarë fut établi le jeudi 11 ‘Elül de l'an 1211 des 
Grecs, c’est-à-dire le 13 Ramadan de l’an 287 des Arabes. IL vécut 

dans la Primauté 4 ans 8 mois et 5 jours. Il décéda le jeudi 16 
ljar de l'an 1216 des Grecs, c’est-à-dire le 8 Regah de l'an - 
292 des Arabes. 

Abraham de Marga ?. 

Abraham, évêque de Margä, fut établi Catholique le ven- 
 dredi 40 Kanün II de l’an 1217 des Grecs, c'est-à-dire le 11 

Rébi‘I de l'an 293 des Arabes. Il vécut dans la Primauté 32 ans 
5 mois 15 jours. Il décéda le.dimanche 25 Heziran de l'an 1248 

des Grecs, c'est-à-dire le 13 Sa‘ban de l'an 325 des Arabes. 

. Emmanuel 3. | 

Emmanuel fut établi le vendredi 93 Sebat de l'an 1249 des 

Grecs, c’est-à-dire le 16 Rebi Il de l'an 326 des Arabes. Il vécut 

. dans la Primauté 22 ans et 44 jours. Il décéda le samedi 7 

Nisan dé l’an 1271 des Grecs, c'est-à-dire le 7 Safar de l’an 319 

_ Israel a _ 

Israel fut établi le jeudi 30 Tjar de l’an 1272 des Grecs, c’est-à- 

1. Jean IV fut élu catholique, d’après Amr [op. cit., p. 83], le jeudi après 
‘le 7e dimanche du j jeñne des Apôtres, par conséquent le 24 juillet, et vécut 

dans la primauté « # ans, 10 mois et quelques jours », ce qui ne s'accorde 

pas avec la date de sa mort fixée au 16 mai. . 
2. Le 25); juin 1248 des Grecs [937 de l'ère chrétienne} fut un dimanche. 

Du 10 janvier 1217 au 25 juin 1248, il n’y a que 31 ans, 5 mois et 15 jours. 
Amr [op. cit., p. 85] rapporte la moït d'Abraham IT au sixième dimanche 
de la semaine des Apôtres de l’an 1249 et lui attribue 32 ans de catholicat. 

. I ajoute que le siège palriarcal ful vacant S mois et 12 jours, puis plus loin 

[p. 87] se ‘contredit en déclarant que le catholique Emmanuel fut sacré le 

vendredi 13 février 1249; il convient d’ailleurs de remarquer que le 
: 13 février 1249 [938 de l'ère chrétienne] fut un: mardi et non un vendredi. 

3. Amr [op. cit., p. 90- -94] rapporte la mort d'Emmanuel au dimanche 
8 avril  Bar-Hébrœus [op. cit., col. 247], au 4 avril. — Cf. ci-après, canon 
chr onoogiquer an 326 de l'Hégire. 

. Corriger Amr [op. cit, p. 92-93] qui fait correspondre l'an 250 de 
l Hégire à à l'an 1273 des Grecs el rapporte le début du catholicat d’'Isaac au 
jeudi 29 mai.
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dire le 11 RebitIl de l'an.350 des Arabes. Il vécut. dans Ia Pri-. 

mauté 110 jours. Il décéda dans la nuit du mardi (7 "Elül, 3. 

Sa‘ ban de cette année-là. 

| Ebedjésu." . oo 

- Ebedjésu fut établi le mercredi 22 Nisan de l'an 127 [15,v.]4; 
des Grecs, c’est-à-dire le 24 Rebi‘T de l'an 352 des Arabes: Il 
vécut dans la Primauté 23 ans et #1 jours. Il décéda le mercr edi. 

2 Heziran de l’an 1297 des Grecs, c'est-à -dire Je 21 Mübarrem 

de l'an 376 de l’ Hégire. ‘ | 

“Mari. 

 Märi fut établi le 6° dimanche du j jeûne, 10. Nisan de l' an 1298 
des Grecs, c'est-à-dire le 8. Dülbigga de lan 376 des Arabes. Il 

vécut dans la Primauté 13 ans 8 mois et 18 jours. Il décéda dans 

la nuit du samedi 28 Kanün I de l'an 1312 des Grecs, c 'est-à-dire : 

le 2$ Mübarrem de l’an 391 des Arabes. 

Ivan. 

[van IT fut établi le dimanche 26 Teërin L! de l’an 1313 Grecs; 

c'est-à-dire le 5 Dülhigga de l'an 391 des Arabes. Il vécut dans la 

Primauté' 10 ans 2 mois et 13 jours. Il décéda le mardi 8 Kanün 
. II de l'an 1393 des Grecs, c ‘est-à- dire le 10 ? Gümada Il de l'an 

402 des Arabes. 

Jean, 3 

Jean, évêque de Hirtä, fut établi Catholique le mercredi: 19 

Tésrin II de l'an 1324: des Grecs, c'est-à-dire le 2 Gûmada I de. 

4. Et non le 26 décembre [Amr, op. cit., p. 96] qui ne fut pas un 
_ dimanche. Le même auteur "rapporte la mort d' Ivan Il au mardi 2? décembre 
1 des Grecs. 

. Ms. « {1 ». Dans le canon chronologique, ci- “après, le manuscril port te 
« 10 » comme il convient. 

3. Bar-Nazul. D'après Amr, Jean V fat établi Catholique le mercredi 
19 janvier 1324 des Grecs, 402 de l'Hégire [op. cit., p. 96]. H y a là.une 

“erreur, car l'an 402, commencé en août 1322, finit en juillet 1323, et le 

19 janvier 1324 fut un lundi, D'ailleurs, si Ivan II décéda le 2 décembré 1324, 
si sa mort fut suivie d'une vacance de huit mois, comment son successeur 

peut-il avoir été élu en janvier suivant !.,. Le même auteur [op. cit., p. 97]. 

dit que Jean V vécut dans la Primauté neuf. ans dix mois vingt jours et : 
mourut le samedi 28 juillet 1333, ce qui ne s'accorde pas avec la date indi- 

quée par son élection. — Bar-Hébræus [op. cit., col. 283] déclare, comme 

| Élie, que Jean V devint catholique au 5° mois de l'an 403 de l'Hégire. 

Elie de Nisibe, . | À
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l'an 403 des Arabes. Depuis qu’il fut établi jusqu’à cette année dans 
laquelle a été composée cette chronographie, c’est-à-dire l’année 
1330 des Grecs [1019 ap. J.-C.], il gouvérne l’Église chrétienne 
en toute modestie‘et en toute humilité. Que Dieu prolonge sa 
vie, qu'il augmente ses années et fasse régner la paix en ses 
jours. 

_ Le Seigneur le décrétant, ; je rapporte ses gloires et les gloires 
des Pères qui l'ont précédé, ainsi que l'histoire des rois, des chefs, 

des princes, des métropolitains, des évêques, des docteurs, des 
moines, des écrivains et des confesseurs, depuis le temps du 

| catholique Mar Abraham jusqu'à ce temps-ci, dans un livre 
d’[histoire] ecclésiastique. Et voici que je commence où finit 
Élie, évêque de Pirüz Sebür. . 

En ce temps-ci![16, r.] est nétropolitain à d Elam Emmanuel 
. qui était auparavant évêque de Beit Hüzaïä. À Perat Mêsan, 

Abraham qui était auparavant évêque de Saheqart. En Assyrie, 
“ Élie qui était auparavant évêque de Pirüz Sebür ; il fut établi 
métropolitain à Damas ; lorsque s'éleva la vague de la persécu- 
tion contre les chrétiens, en Occident, il s'enfuit, vint à Bagdad 

(aa AtanS), fut élu et transféré en Assyrie. A Beit Garmai, 

- Siméon qui était auparavant évêque de Beït Daraïé ét ensuite de 
Kaékar. À Holwan, Märi le perse, qui était auparavant évêque 
de Dinawar. En Perse, Jean qui était auparavant évêque 

d'Égypte. A Merw, Ebedjésu qui était auparavant évêque d’Ispa- : 

han. À Samarkande [,kat&w], Abraham qui était moine au 
monastère de Mar Gabriel de Karsa. À Damas, Élie qui était 
auparavant évêque de Maïpherqat. Tous ces Pères et les évêques 
leurs suffragants gouvernent leurs troupeaux en Justice, avec 

force et selon les circonstances, mais leurs sièges, les églises, les 

monastères et les .couvents qui sont dans leurs éparchies sont 

très troublés [par la persécution]. 
Voici les évêques célèbres par leur doctrine en ce temps-ci. 

Élie, évêque < de Tirhan © , homme d'esprit sagace, doué de la 

. Élie de Nisibe donne ici la liste des métropolitains ses contemporains : 
à. ne compte que dix sièges (y compris Nisibe) en dehors de Séleucie. La 
plupart de ces évêques ne sont pas mentionnés dans l'Oriens christianus 

de Le Quien. 
2. Élie, évêque. de Tirhan, second successeur de Jean V, devint catho- 
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science ecclésiastique et [connaissant] les livres de rhétorique. 
Jean, qui était évêque de Harran ! et a été transféré à Akbara ; 

. celui-ci, d’après ce que l'on ditet ce que nous avons appris par 
ses lettres, est de mouvements sagaces, très intelligent et savant. 

- Les autres évê êques sont empêchés par la difficulté du temps de 
s'adonner aux sciences, mais ils sont prépondérants en la crainte 
de Dieu qui est le principe de la science, selon le temps et leurs 
contemporains. On sait cela, de ce qu'aucun d’eux n'est décédé, 
etil n'y a personne semblable si ce n’est rarement. Que le Sei- 
gneur les conserve, eux et leur grand chef, le patriarche ; qu’il 

‘mette la paix et la prospérité à tous les confins de la terre, grâce 
à leurs prières; qu'il leur accorde, à eux et à tous les hommes, 
ce qui convient à chacun d'eux; qu'il [nous] fasse, à nous et à 
tous les pécheurs, une bonne fin par les prières des saints. 
Amen. | | 

LACUNE D'UNE PAGE AU MOINS.  . - 

[Ghronologie des faits mémorables.] 2 

(47, r.) — An 336. 
CCI: Olympiade. — An 337. En lequel Abgar le Noir : régna 

à Édesse, 40 jours. Ensuite, Abgar le Blanc. le [chassa?] et 
régna six ans * (Chronologie des rois d'Édesse). — An 338. — 

lique le 16 juin 1028 et mourut le 6 mai 1049 fAmr, op. cit., p. 48-49]. Pour 
ses œuvres, cf. Rubens Duval, La Liltérature syriaque, p. 394. 

1. On ne connait rien des œuvres de cet évèque nestorien qu'il ne faut 
pas confondre avec l'évêque jacobite Jean de Harran [Rubens Duval, La 
littérature syriaque, p. 399] qui vivait au siècle suivant. - 

2. Dans le manuscrit, cette chronologie est disposée en tableaux. Chaque 
section horizontale comporte trois cases : dans la première est indiquée 
l'année ; dans la seconde, le titre de l'ouvrage cité par Élie, titre que nous 

_imprimons entre { ); dans la troisième, le fait mémorable ou les divers 
faits dignes d’être rapportés. Les olympiades sont marquées à la marge, en 
face de | la première année correspondante. Pour un certain nombre d’an- 

nées, surtout au début, l'auleur ne signale aucun év énement. . 

3. Abgar. V le Noir régna pour la première fois de l'an #av. J. -C. à l'an 

7 après J. -C. Puis son frère; Manu VI, gouverna 6 ans; ensuite lui-même 
régna 37 ans et { mois, de 13 à 50 après J.-C. [Cf. Rubens Duval, Jis- 
loire politique, religieuse.el littéraire d'Édesse jusqu’ à la première croisade. 

Journal asialique, XVIII, 1891, p. 133 et 201.] ‘
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An 339. En l'an 14 de Tibère, Pilate fut envoyé à Jérusalem ! 
(Canon chronologique d’Eusèbe). — An 340. En cette année qui 
est l’an15 de Tibère, Notre- Seigneur fut baptisé par Jean-Baptiste 
(Saint Évangile de Luc). 

CCIT: Oly: mpiade. — An au. — An. 342. En lequel le Messie 
souffrit, mourut, ressuscita et monta au Ciel ?. — An 343. En 

lequel mourut Abgar le Blanc roi d'Edesse ; et Abgar le Noir qui 

avait été Chassé revint et régna à sa place | (Chronologie des rois 
d'Édesse). — An 344. En lequel Pilate érigea une statue de 
César dans le Temple de Jérusalem. Il y eut alors une sédition et 
une rébellion chez les Juifs * (Canon chronologique d'Eusèbe). 
CCI Olympiade. — An 345.-En lequel Pilate enleva le tré- 

sor des Juifs“ (Canon chronologique d'Eusèbe). — An 346. En 
. lequel Agrippa, fils du roi Hérode, l'accusateur d’'Hérode le 
Tétrarque, alla (à Rome). Tibère ordonna qu’on le jetât en pri- 
son? (Canon chronologique d'Eusèbe). —' An 347. — An 348. 
En lequel Gaius, roi des Romains, inaugura son règne f (rer emps 
des rois de Ptolémée). : 

. CCIVe Olympiade. — An 349. En lequel le roi Gaïus fit sor- 
tir Agrippa de prison et l’établit roi des J'uifs 7 (Canon chronolo- 

gique d'Eusèbe). — An 350. Texte et référence presque illisibles. 
_— An 351. En lequel Gaius César ordonna à Pétronius préfet 

[de Syrie} de placer son image dans le temple de Jérusalem & 

(Canon chronologique d'Eusèbe). — An 352. En lequel Claude, 
roi des Romains, inaugura son règne ? (Temps des rois de Pto- 

lémée). 
CCVe Olympiade. | — An 353. En lequel l’apôtre Pierre posa 

les fondements de l'Église d'Antioche. Ensuite, il alla à Rome, 

où'il fut évêque pendant vingt-cinq ans l0 (Canon chronologique 

E. 2042. 

Michel, liv, V, ch. x. 

Arm. 2045. Jér, 2047. 

E. 2049. 
Arm. 2052. Jér, 2051. 
E. 2053. 

Arm. 2054, Jér. 2053. 

. E. 2055. — Josèphe, Bell. Jud., Il, xvn. 
. E,2037. 

10. Arm. 2055. Jér. 2058. 
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d'Eusèbe). — An 354 En lequel Marc (l'Évangélisté allà annon- 
cer la parole du Verbe de Dieu en Égypte et) à Alexandrie ! 
(Canon chronologique d’ Eusèbe). — An 355. En lequel Ebodius 
[Evodius] fut institué premier évêque d’Antioche ? (Canon chro-. 
nologique d'Eusèbe). — An 356. Texte el référence très effacés. 

. CGVIS Olympiade. — An 357. Texte et référence presque 
illisibles. — An 358. En lequel (Claude fit faire le recensement 
des habitants de Rome. On trouva) 69% myriades et # mille ? 
(Canon chronologique d'Eusèbe). — An 359. En lequel il y 

eut une sédition à Jérusalem. Et des gens furent écrasés par la 
force. Il en mourut environ trente mille ! (Canon chronologique 

d'Eusèbe)}. — An 360. Texte el référence presque illisibles. 
.. [47, v.] CGVIT Olÿmpiade. — An 361. — An 362. — An 
363. — An 364. | 

CGVIIL Olympiade. — An 365. — An 366. En lequel Néron, 
roi des’ Romains, commença à régner ° (Temps des rois de Ptolé- 

mée). — An 367. En lequel Festus reçut le gouvernement de la 

.. Judée en place de Félix 6 (Canon chronologique d' Anronieus) 
: — An 368. 

_ CCIX° Oly mpiade. — An 369. En lequél il y eut un grand 
tremblement de terre à Rome et une éclipse de soleil ? (Canon 
chronologique d'Andronicus). — An 370. En lequel Néron; roi des 
Romains, tua sa mère Agrippine et sa tante8. En lequel Albi- 
nus fut établi gouverneur de Judée à la place de Festus" (Canon : 
chronologique d'Andronicus). -— An 371. En lequel les Juifs : 
lapidèrent Jacques que l’on appelait le frère de Notre-Seigneur. 

Après Jui Siméon, aussi appelé Simon, reçut l’épiscopal 10 
(Canon chronologique d'Andronicus). — An 372. 

CCX: Olympiade. — An 373. Saint Marc l'évangéliste, précha 
et reçut:.. !l. — An 374. En lequel il y eut un grand tremble- 

{. Arm. 2057. Jér. 2039. | 
2. Arm. 2058. Jér. 2060. 
3. Arm. 2061. Jér. 2064. 

Jér. 2064. — Jos., Bell. Jud., IT, 20. Ant. XX, IV. 

E. 2071. T 

Arm. 2070. Jér. 2072. 

E. 2073. ee 
Arm. 2071. Jér. 2074. oo 

9. Arm. 2076. Jér. 2077. or 
10. Arm.-2077. Jér. 2078. | 
11. Ce téxte est d'une écriture plus récente. . 
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ment de lerre en Asie, Il y eut trois villes renversées ! {Canon 
chronologique d'Andronicus). — An.375. En lequel Ani- 
nus reçut l'épiscopat d'Alexandrie après Marc l'évangéliste. Il 

vécut 22 ans dans l'épiscopat ? (Canon chronologique d'Eusèbe). 
— An 316. | os | 

© CCXI: Olympiade. — An 377. En lequel il y eut........ 
En lequel Ma‘nü, fils d’Abgar, commença à régner 
2 

‘d'Édesse). — Àn 378.— An 319,. En lequel régna Matnü.....' 

(Chronologie des rois d'Édesse). — An 380. Texte illisible 
(Temps des rois de Ptolémée. Canon chronologique d'Eusèbe). 

CGXII° Olympiade. — An 381. Texte illisible (Canon chro- 
nologique d'Eusèbe). — An 382. — An 383..— An 384. Texte 

et référence illisibles. | oo 
CCXIIIe Olympiade. — An 385. — [18, r.]— An 356. 

— An 357. En lequel il y eut un tremblement de terre dans 
l'île de Chypre ; pendant trois jours il se produisit des effondre- 

ments ? (Canon chronologique d'Eusèbe). — An 388. En lequel 
il y eut la peste dans la ville de Rome, en sorte qu'on trouva 
par joùûr plus de 10.000 morts' ([Canon chronologique d’Eusèbe. 

. Canon chronologique] d’Andronicus). 

COXIVe Olympiade. — An 389. — An 390. En lequel Titus, 
roi des Romains, commença à régner. En lequel le mont Babion 

se rompit, (et vomit du) feu. Beaucoup de villes furent brülées 7, 
(Références illisiblés.) — An 391. En lequel (Lin) reçut (l'épis- 
co)pat de Rome. Il gouverna 12 ans 8 (Canon chronologique 

. d'Eusèbe). — An 392. | 
COXVE Olympiade. — An 393. En lequel Domitien, roi des 

 Roniains, commença à régner ?. Il ordonna qu’on ne fit plus d’eu- 

nuques 10 (Temps des rois de Ptolémée. Canon chronologique 

+ 1. Arm. 2079. Jér. 2080. 
2. Arm. 2092. Jér. 2093. 
3. Ma‘nu V; 7 ans, de 50 à 57 ap. J. -C. [Rubens Duval, op. cil., p. 204.] 
4. Matnu. VI; 14 ans, de 57 à 71 ap. J.-C. [Rubens Duval, op. cil., p. 204.1 

5."E. 2093. | 
6. E. 2095. E | 

‘7. Arm. 2082. Jér. 208%. - | s ‘ . 

8. E. 2097. 
: 9. LE. 2098. Lo 

10. Arm. 2104. Jér. 2105. 

DE . ÉLIE DE NISIBE | (47, v.] 

2 ans ? (Canon chronologique d'Eusèbe. Chronologie des Rois . . 
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d'Eusèbe). — An 394. En lequel Domitien expulsa des notables 
de Rome et en tua un grand nombre (Canon chronologique d'Eu- 
sèbe). | . 

COXVI: Olympiade. — An 397. En lequel Abilius reçut 
l'épiscopat d'Alexandrie’ après Aninus ! (Canon chronologique 
d'Eusèbe). — An 398. En lequel Domitien persécuta les philo- 
sophes et les Chaldéens qui étaient à Rome et les expulsa ?. 
(Canon chronologique d’Andronicus). — An 399.— An 400. En 
lequel Domitien ordonna que... . (Référence illisible.) 

CCXVII Olympiade. — An 401. En lequel Domitien suscita 
uné persécution contre les .chrétiens 5. (Référence illisible). — 

‘ An 402. En lequel... dans lile....... # — An 403. En 
lequel. ses Rome...... 5, (Référence illisible.) — An 404. 
CCXVIII Olympiade. — An 405. Texte et référence illisibles. 

— An 406. — An 407. — An 408. En lequel Nerva, roi des 
Romains, commença à régner 6 (Temps [des rois de Ptolémée]). 

CCXIX® Olyÿmpiade. — An 409. En lequel Trajan, roi des 
Romains, commença à régner ? (Temps des rois de Ptolémée). 
— An 410. En lequel Cerdon reçut l’épiscopat d'Alexandrie 8, 
et Évariste l’épiscopat de Rome ? (Canon chronologique d' Eu- 

sèbe). — [18, v.] An #11. En lequel il y eut un tremblement 
de terre ; 3 villes d’Asie furent détruites 10 (Canon Faronorogiqne 
d'Eusèbe). — An 412. 

CCXX° Olympiade. — — An 413. — An 414 — An LS. En 

lequel, en l’an 7 de Trajan, mourut Jean l'Évangéliste!! (Irénée, 

l'écrivain). — An 416. ce 

CCXXIe Olympiade. — An #17. — An 418. — An 419. 
.— An 420. En lequel Primus reçut l'épiscopat d'Alexandrie !2. : 

” (Canon chronologique d'Eusèbe). 

             

Arm. 2099. Jér. 2100. 
E. 2105. 
E. 2110. 
Jér. 2110 (?. 
‘Arm.2l1l. Jér. 2112 (?). 
E. 2113. Ce 
E. 2114. 
E. 2113. 

. Arm. 2110. Jér. 2113. : 
. E. 2121 cite # villes d'Asie et 2 de Grèce qui furent détruites. 
. Arm. 2114. Jér, 2116. 

. Arm. 2124. Jér. 2122... 
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GCXXIE Oly sipiade. - —" An 421. En lequel il y -eut-un trem- 
blement de terre; 3 villes furent détruites en Galatie !. En 

lequel Ignace, évêque d’Antioche, subit le martyre. Héron 
lui succéda? (Canon chronologique d'Eusèbe). — An 422. 

. o : 

— An 493. En lequel Alexandre reçut l'épiscopat de Rome # 
(Canon chronologique d'Eusèbe). — An 12%. En lequel les Juifs, 
qui habitaient en Égypte et à Alexandrie, comhattirent et avec 
les Grecs... (Canon chronologique d'Eusèbe). 

CCXXIIIe Olympiade. — An.425. En lequel les Juifs de 
Mésopotamie (se révoltèrent). César [Trajan] ordonna à Lysias 
de les exterminer..... [Len tua un très grand nombre (Cañon 
chronologique d'Eusèbe).. — An #26. En. lequel Zachée reçut 
l'épiscopat de Jérusalem après Juste? (Canon chronologique 
d'Eusèbe). — An 127. En lequel les Juifs qui habitaient dans 
l'ile de Chypre combattirent avec les-gens de Salamine et 
luèrent beaucoup de Grecs ? (Canon chronologique d'Eusèbe). 
— An 428. En lequel Adrien, roi des Romains, commença à 

régner 8 (Temps des rois de Ptolémée). 

- CCXXIV® Olympiade. — An 429. En lequel Adrien dompta 
les Juifs qui s'étaient révoltés contre les Romains ? (Canon chro- | 

nologique d'Eusèbe). — An #30. En lequel Adrien (libéra la 
ville) dés tributs (qu’elle lui devait) (Canon chronologique 
d'Eusèbe). — An 431. (Texte et référence illisibles.) — An 132, 
(Terté et référence illisibles. ). 7 

CCXXV: Olympiade. — An 433. — An 434. Tele el réfé- 
rence illisibles. — An 435. Texte très effacé. (Référence illisible.) 

— [19; r.]— An 436.'En lequel le soleil s ‘éclipsa le soir du 
jeudi G-Nisan (Almageste). 

COXXVe Olympiade. — An 137. En lequel ] Ma: nü, fils 

d’ Ait, roi d' Édesse, inaugura son règne !0 (Chronologie des rois 

Aimi ‘2125. 'Jér. 2127. [.' 
3." Ârm. 2121-Jér. 2193. 
3. Armi: 2140 ‘Jér. 2195. 

2. E: 21307 
. 5. Arm. 2130. Jér. 2131. : 
6. Arm. 2125. Jér. 2128. 

7. E. 2132. 
8. L. 2133. 
9. Arm: 2135. Jér. 2134. ° 
10. Ma‘nu VII, fils d'Izate; 16 ans S mois, de 123 à \ 139 ap J. -G. Rubens 

Duel op. cit., p. 209. | …  
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d'Édesse). — An 438. En: lequel. ay. eut un tremblement de 
terre; Nicopolis et Césarée furent : renvérsées ! (Canon chronolo- 
gique d'Andronicus).-—— An 439. — An 440. En: lequel Téles- 
phore reçut l’épiscopat de Rome, après Xyste? (Canon chrono- 
logique d'Andronicus). _ - » 

CCXXVIIe Olympiade. — An: #41. ‘An 442. En lequel 

Corneille reçut l'épiscopat d’Antioche* Tcnon. “chronologique 
d'Eusèbe)..— An #43. En lequel Ptolémée fit une observation 

- [astronomique]'à Alexandrie. I] trouva que le soleil parvint au 
point de l’équinoxe d'automne le mercredi 25 ’Elül, deux heures 
après midii (Almageste. Canon chronologique d'Eusêbe). — 
An #£4. En lequel la lune s'éclipsa la nuit de mercredi 5 Ter 
(Almageste). 

CCXX VIII: Olympiade. — An #45. En lequel naquit le syrien 
Bardezane, le 11 Tammüz 5. — An #46. En lequel la lune s’écli- 

psa la nuit du mercredi 21 Teërin [ (Almageste). — An #47. En 
lequel Ia lune s’éclipsa la nuit du Jundi 6 ’Tjar (Almageste). — 
An 448. 

CCXXIX: Olympiade. — An L9. En lequel Antonin [le pieux}, 
roi des. Romains, commença à régner 6. En lequel Marc reçut 

l'épiscopat de Jérusalem. Ce fut le premier évêque qui fut à Jéru- 

salem de’ parmiles Gentils * (Temps des rois de Ptolémée. Canon 
chronologique d'Eusèbe). — An 450. En lequel Ptolémée fit une 

observation fasfronomique] à Alexandrie. Il trouva que le soleil 

. parvint au point de l'équinoxe d'automne le vendredi 26 ‘Elül, 

une heure après le lever du soleil (Almageste). — An #51. En 
lequel Ptolémée fit une observation [astronomique] à Alexandrie. 

I trouva que le soleil parvint au point de l'équinox@ du prin-: 

  

  

       

1. Arm. 2143. Jér. 2125, 

2. Arm. 2140. Jér. 2144. 

3. E. 2144. 

. In'est point question de cette observation an 

édité par Schœne. 
5. Bar-[lébræus et la Chronique d'Edesse rapportent £ ut ‘e de 

Bardezane à l'an 465 des Grecs. [Cf. L. Iallicr. Untersuchungen über die 
Edessenische Chronik. Texte und Untersuchungen zur  Geschichte -der 

allchristlichen Lilleratur, L. IX (1892), p. 90.1 | 
$ E. 215+. 

. Arm. 2152. Jér. 2151. 

C
F
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. temps le lundi 22 Adar, à une heure après midi (Almageste): —. 

An 452. 
-CCXXX° Olympiade. — An 453. — An 454. En lequel Mar- 

cion sortit de l'Église catholique ! (Canon chronologique d’'Eu- . 
sèbe). — An 155. En lequel Pie reçut l'épiscopat de Rome ? 
(Canon chronologique d'Eusèbe). — An 456. En lequel Éros 
reçut l’épiscopat d'Antioche 5, et Marc l’ épiscopat d’ Alexandrie “ 
(Canon chronologique d’ Eusèbe). 

CCXXXI: Olympiade. — An 457. — An 458. An 459. 
— An 460. | 

[19, v.] CEXXXIIe Olympiade. —. An 461, - — An 462. — 
An 463. — An 464. 

CCXXXIITe Olympiade. — An 465. — An 466. — An 467. 
— An 468. 

= GCXXXIVE Olympiade. — An 469, — An 470. — An 471. 
— An #72.-En lequel Marc-Aurèle, roi des Romains, commença ' 

à régner? (Temps des rois de’ Théon d'Alexandrie). 

COXXX Ve Olympiade. — An 473. En lequel Vologèse, roi 
des Parthes, dévastale pays des Romains 5 (Canon chronologique 

: d'Eusèbe). — An #74. En lequel le {(philoso)phe Peregrinus mit le. 

feu à un büchér et se brüûla lui-même ? (Canon ‘chronologique 
d'Eusèbe). — An 475. — An 476. : ee 

CCXXXVI: Olympiade. — An #77. En lequel Agrippinus 
reçut l’épiscopat d’ Alexandrie 8. En lequel Ma‘nü, fils de Ma‘nü, 

roid’ Édesse, commença à régner” (Canon chronologique d’ Eusèbe. 
Chronologie des rois d’ Édesse). — An 478. — An 479, — An 480. 
CCXXXVII Olympiade, — An 481. — An 482. En lequel 

1. Arm. 2153. Jér. 2156. Cf. Chronique d'Édesse, an 319 [L. Hallier, 
°P- pol oe . ‘ 

: Arm. 2134. Jér. 2158. 

. E. 2158... 
Jér. 2159. 
E. 2177. 
E. 2179. 

. E. 2181... 
+ Arm. 2185. Jér. 2182. | 

. Ma‘nu VII; 24 ans, de 139 à 163 ap. J. _& [Rubens Duval, op. ci, 
. 209. 1 
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Soter reçut l’épiscopat de Rome! et Théophile l'épiscopat d'An- 
tioche ? (Canon chronologique d'Eusèbe). — An 483. — An 484. 
CCXXXVIITe Olympiade. — An #85. En lequel... inaugura 

son règne (Chronique de....). —[20, r.] An 186. — An #87. 
— An 288. ’ 
CCXXXIXe Oly mpiade. — An. 480. En lequel Abgar, fils de 

Maïnü, roi d'Édesse, inaugura son règne à (Chronologie des rois 
d’ Édesse). — An 490. En lequel Éleuthère reçut l’épiscopat de 
Rome! (Canon chronologique d’'Eusèbe): — An #91. En lequel: 
Commode, roi des Romains, commença à régner 5. La première 

année de son règne, Agrippinus, évêque d'Alexandrie, décéda 

et Julien lui succéda 6 ‘Temps des rois de Théon. Histoire ecclé- 
siastique d'Eusèbe). — An 492. : 

COCXL: Olympiade. — An 493. — An 494. — An 495. — 
An 496. | . 

CCXLI® Olympiade. — An 497. En lequel Démétrius reçut 
l'épiscopat: d'Alexandrie ? (Canon chronologique d'Eusèbe). — 

. An 498. — An 499. — An 500. . | 

CCXLIIe Olympiade. — An 501. — An 502. — An 503. En 
lequel (Perlinax) régna sur les Romains pendant 6 (mois), puis 
fut luéS (Lettres de Jacques..... ). — An 504. En lequel 
Sévère, roi des Romains, commença à régner (Temps des rois 

de Théon).. | 
CCXLIHIE Oly mpiade. — An 505. — An 506. — An 507. — 

An 508. 

CCXLIVE Oly mpiade. — An 509. En lequel Léonidès, | père | 
d’Origène, soulfrit le martyre 10 (Canon chronologique d’ Eusèbe). 

— An 510. [20, v.] — An 511. — An 512. En lequel il y eut 

1. Arm. 2180. Jér. 2185. 
2. E. 2185. 
3. Abgar VIII; 2 ans, de 165 à 167 ap. J.-C. [Rubens Duval, | op. cil., 

p: 212}. | 

+. Arm. 2189. Jér. 2193. 

5. E. 2196. | 

© 6. Arm. 2197, Jér. 2195. 

7. Arm, 2206. Jér. 2205. 

. 8. E. 2209. 
. E. 2210. . . : 

10. La). — Arm. 2216. Jér. 2218. 

=



GO. CÉLE DE SRE © (20,v. 

une dissension entre les évêques, au sujet du 14 de la Pâque! 

(Canon chronologique d'Eusèbe).… 
__ COXLV® Olympiade. — An 513: — An 514. — An 515. — 
An 516. 

CGXLVT Olympinde. — " ÀAn st. — An 518. — Aù #18. —. 
_ An 520. 

CCXLVII Oly mpiade. —.An 521. — An 522. En lequel Anto- 
nin Caräcalla devint roi des Rémains ? ( (Temps des rois de Théon). 

_— An 523. En lequel Asclépiade reçut l’épiscopat d'Antioche 3 
(Canon chronologique d'Andronicus): — An 524. En lequel 
Alexandre reçut l’ épiscopat de J érusalem : 4 (Canon shrono logique 

: d’Andronicus). 
CCXLVIITe Olympiade. — An 525: — An 526. — An 397. — 

An 528. En lequel Marcien Rae DES], roi des Romains, 

commença à régner ? (Temps des rois de Théon). 
= CCXLIX® Olympiade. — An 529. En lequel Antonin, roi des 
Romains, commença à régner 5 (Temps des rois de Théon). — 
An 530. En lequel Abgar le vertueux, roi d’ Édesse, commença à 

régner 7 (Chronologie des rois d'Édesse). — An 531. — An 532. 
En lequel fut restaurée Nicopolis, qui s'appelait auparavant 

Emmaüs $ (Canon chronologique d’Eusèbe). 
_GCL+: Olympiade. — An 533. En lequel Aléxandre, fils dé 

: Mammée, roi des Romains, commença à régner % (Temps des rois 

de Théon): — An 534. — An 535.[21,r. — An 536. 
… CCLI° Olÿmpiade. — An 537. En lequel Urbain reçut l’épis- 
copat de Rome!ô (Canon chronologique d'Eusèbe). — An 538. 
En lequel Ardeëir, fils de Pebek, premier roi des Perses, com- 

mença à régner (Chronologie des rois des Perses). — An 539 

. 223 

6. Arm. 2236. Jér. 2235. 
1. Arim. 2235. Jér. 2234. Abgar IX; 35 ans, ; de 179 : à 214 ap.J. Ce [Rubens. 

Duval, op. cil., p. 213]. 
_ 8. Ë, 2237. 

‘9. Arm. 2240. Jér. 2239. 

. 10. Arm. 2236. Jér. 2241.
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— An.540. En lequel Zebennus reçut l’ épiscopal d'Antioche ! 
(Canon chronologique d'Eusèbe). 
CCLII Olympiade, — An 541. En lequel Héraclès reçut l'épis- 

copat d'Alexandrie? {Canon chronologique d'Eusèbe). — An 542 
— An 543. — An 544. En lequel Origène sortit d'Alexandrie 
et alla en Palestine? (Canon .chronologique d'Eusèbe).' 

CCLITTS Olympiade. — An 545. — An 546. En lequel Maxi- 

min, roi des Romains, commença à régner‘ (Temps des rois de 
Théon). — An. 547. En lequel Pontien reçut l’épiscopat de 

Romeÿ (Canon chronologique d'Eusèbe). — An 548. | 
CCLIVEe Olympiade. — An 549. En lequel Gordien, roi des 

. Romains, commença à régner 6 (Temps des rois de Théon). — An 
550. — An 551. En lequel naquit l'impie Manès’. En lequel 
Anterus reçut l'épiscopat de Rome. IL vécut 1 mois dans la 

Primauté.et Fabien lui succéda $ (Histoire des Temps divers. 
Canon chronologique d'Eusèbe). — An 552. | 

CCLVe Olympiade.: — An 553. En lequel Sebur, fils d' Ar de- 
Sir, roi des Perses, commença à régner (Chronologie des rois des 

Perses). — An 554. — An 599. "En lequel Philippe, rois des 
Romains, commença à régner 9 (Temps des rois de Théon). — 

-An 5506. 

CCLVIe Olympiade. —. An 557. — An 558. — An, 559... 
An 560. É 
(8214, v.). CCLVIT G1y mpiade: — An 561. En- lequel Dèce, : 

roi des Romains, commença à régner 1, En lequel mourut Ori- 

gène d Alexandrie (Temps des rois de Théon. Histoire ecclésias- 
tique de Jésudenah). — An 562. En lequel Gallus, roi, des 
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62 ÉLIE DE NISIBE [24,-v.]. 

Romains, commença à régner! (Temps des rois de Théon). — nn 
An 563. — An 564. | 

CCLVIIIE Olympiade. — An 565. En lequel Valérien, roi des 
Romains, commença à régner *. En lequel il ÿ eut une maladie 
et une grande peste (?) en Égypte et à Alexandrie ? (Temps des 

‘rois de Théon. Canon chronologique d'Eusèbe). — An 566. En 

lequel Novatus sortit de l'Église et établit la secte des Novatiens 
‘qui professent qu'il n'y a pas de pénitence après le Baptême { 
(Canon chronologique d'Eusèbe). — An 567. — An 568. 

CCLIX: Olympiade. — An 569. — An 570. En lequel Sebur, 
roi des Perses, dévasta la Syrie, la Cilicie et la Cappadoce ? 
(Canon chronologique d'Eusèbe). — An 571. — An 572. 

_.-GCLX® Olympiade. — An 573. — An 574. — An 515. 
— An 576. En lequel Paul de Samosate, évêque d’Antioche, fut 

_ déposé parce qu’il enseignait que Notre- Seigneur est un homme 

. ordinaire, Domnus fut établi à sa placeô CS chronologique 
_ d’Eusèbe). | | 

=. CCLXI Olympiade. — An 577. — An 5178. En lequel Maxime | 
reçut l’épiscopat d'Alexandrie ? a Denis l'épiscopat de Rome S 

. (Canon chronologique d'Eusèbe). — An 579. En lequel Hymenæus 
reçut l’épiscopat de Jérusalem ?. En lequel le séducteur Manès 
fut connu (Canon chronologique d’'Eusèbe). — An 580. En : 
lequel Claude, roi des Romains, commença à régner 10 (Temps 
des rois de Théon). . 

‘ "CCLXII Olympiade. — An 581. En lequel Aurélien, roi des 
Romains, commença à régner! (Temps des ‘rois de -Théon 

d'Alexandrie). — An 582. — An 583. En lequel Hormizd, roi 
_ des Perses, commença à régner * (Chronique des rois des Perses). 

— An 584. 

. Jér. 2269. 
.Jér. 2274. 
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9. Arm. 2282, Jér. 2283. E. ne fait pas mention de Manès. 
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[24, vi CHRONOGRAPHIE ue 63 

CCLXILL Oly mpiade. — An 585. En lequel W arahran, roi des 
Perses, commença à régner (Chronique des rois des Perses). 

(22, r.) — An 586. — An 587. En lequel Probus, roi des 
Romains, commença à régner! (Temps des rois de Théon 
d'Alexandrie). — An 588. En lequel Warahran, fils de Warahran, 

roi des Perses, commença à régner (Chronique des roi des 
Perses). 

CCLXIVEe Oly mpiade. — An ÿ89. En lequel Félix reçut l’épis- - 
copat de Rome ? (Canon chronologique d'Eusèbe). — An 590. En 
lequel on vit [se répandre] la doctrine des Manichéens * (Canon 
‘chronologique d'Eusèbe). — An 591. — An 592. 

CCLXVE Olyÿmpiade. — An 593. En lequel Satornilus, chef 
de l’armée des Romains, se révolta et voulut prendre la royauté. 

Il fut tué à Apamiée 4 (Canon chronologique d'Eusèbe). — An 
. 594. En lequel Varus, roi des Romains, commença à régner ÿ 

(Canon chronologique d'Eusèbe). — An 595. — An 596. En 
lequel Dioclélien, roi des Romains, commença à régner © (Temps | 
des Rois de Théon d'Alexandrie). 

CCLXVIe Olympiade.. — An 597. — An 598. — An 599, — 
An 600. 

CCLXVIIe Oly mpiade. — ÀÂn Go. — An 602. — An 608. — : 
. An 604. : 

CCLXVIIe Oly mpiade. — An 605. En lequel [Narsi Ger- 
man$eh, roi des Perses] comménéa à régner. une ligne illisible, 
(Chronique des rois des Perses.) — An 606. — An 607, 
— An 608. En lequel on célébra le 14 de la Pâque, le 25 Adar 
[Mars 297). La computation dont on se sert maintenant prouve 
qu'il arriva, cette année-là, le 24 Adar (Ammonius d'Alexan- 
drie). 

CCLIX® Olympiade. — An 609. En lequel on célébra le 14 de 
la Pâque, le 9 Adar [Mars 298]. La .computation dont on se sert 
“maintenant prouve qu’il arriva, cette année-là, le 12 Nisan [Avril] 

Arm. 2295. Jér. 
Arm. 2289. Jér. 
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GE 2 ÉLIE-DE NISIBE | [2 r.] 

(Ammonius d'Alexandrie). — .An 610. (22, v.). — An 61. 
An 612: En lequel Babü fut établi premier évêque de Nisibe. 

Parce qu'il n'avait pas la dignité de métropolitain, son nom a été 

placé dans les dyptiques après le nom de Mar Jacques (Chro-. 
nique des Métropolitains de Nisibe).. : 

CCLXX:-Olympiade. — An 613. — An 614. En la Age année 
de Dioclétien, il excita une persécution contre les chrétiens et 
ordonna. que les églises fussent détruites'. Pierre, évêque 
d'Alexandrie, souffrit le martyre. En cette année, Hormizd, roi 

des Perses, commença à régner (Histoire écclésiastique d'Eusèbe. 
Chronique des rois des-Perses). — An 615..— An 616. | 
CCLXXI Olympiade. — An 617. En lequel Constantin, roi 

des- Romains, commença à régner ? (Temps des rois de Théon. 

d'Alexandrie). — An 618. — An 619. — An 620. En lequel 
décéda Babü, évêque de Nisibe. Mar Jacques qui habitait Ja 

montagne avec Mar Eugène fut choisi et établi évêque de 
l'Église de Nisibe (Histoire des Métropolitains de Nisibe). 
CCLXXII Ol; mpiade, — An 621. En lequel Sebur, fils. 

d'Hormizd, roi des Perses, commença à régner (Chronique des 

rois des Perses). — An 692. — An 623. L' an 7 de son règne, 
: Constantin reçut le baptême et fut chrétien. Il ordonna de cons- 
truire des Églises et de respecter les chrétiens. En lequel [an] 
Constantin vainquit le tyran Maxence # (Histoire ecclésiastique 
de Socrate). — An 624. En lequel Mar Jacques, évêque de. 
Nisibe, commença la construction du grand temple et il l’acheva 

dans l'espace de 7 ans (Histoire des Métropolitains de Nisibe). 
-CCLXXIII Olympiade..— An 625. — An 626. En lequel le 

roi Constantin établit Constantin, son fils, roi des pays d'Occi- 

dent * (Histoire ecclésiastique de Socrate). — An 627. — An 628. 
CCLXXIVe: Cympiade. — An. 629. — An 630. — An 631. 

— An 632. 

CCLXXVE. Olympiade. — . An 633. — ‘An 634. An 635... 
(23, r'. }— An 636. En lequel se réunit un n concile de ais évêques 

  

Jér. 2320. 1. 
2. Jér. 2323. . 
3. Jér. 2328. Socrate, liv. I, ch. 1r. 

+. Jér. 2339. Socrate, liv. 1, ch. xxxvuri.



[23, r.] | CHRONOGRAPIIE | 65, 

en la ville de-Nicée. Ils excommunièrent l'impie. Arius !. En: 
lequel Constantin établit Constance, son fils, roi d Orient ? (His- 
toire ecclésiastique de nl 
CCLXXVI Oly mpiade. — An: 637. — An 638. — ‘An 639.: 

— An 640. . 

CCLXXVITI Oly mpiade. — An GE. — An 642. — An 643. 
En lequel Mare reçut le patriareat de Rome Histoire ecclésias- 
tique de Socrate). —; An 644. Les sources de l'an r 646 ont. été: 
inscrites ici par erreur. 

CCLXXVIIE Olympiade. :— An 645. — An 616. En lequel il 
y eut un tremblement de terre dans l ile. de Chyfpre]. Beaucoup 
d'endroits furent détruits. En lequel le roi Constantin établit roi 

Constantin, son fils 3 (Canon chronologique d'Andrônicus. Histoire | 

ecclésiastique de Socrate). — An 647. — An 648. En lequel: 

Constantin, roi des Romains, décéda le 22 ‘Ijar [Mai 3374]... 
Après lui régna, à Constantinople, Constance, son fils (Histoire 

ecclésiastique de Socrate). 

-CCLXXIXS Olympiade. —' An Gi 9. En lequel décéda Mar 
Jacques, métropolitain de Nisibe?. Après lui fut établi Vologèse . 
qui vivait en solitaire. dans la montagne d'Édesse (Histoire. 

des Métropolitains de Nisibe), — An 650. — An 651. En lequel 

fut tué Constantin, fils du roi Constantiné. En lequel décéda 

Alexandre, premier patriarche de Constantinople (Histoire 
ecclésiastique de Socrate). — An 652. En lequel se réunit à 
Antioche un concile qui adhéra à la profession de foi des 318. 
Les évêques qui se réunirent là étaient [au nombre de] 907 (His- 

toire ecclésiastique de Socrate). _ 
CCLXXX: 05 mpiade. — An 653. En lequel le roi Cons- 

4. Socrale, liv. I, ch. vur et suiv. — Chronique d'Édesse, n° XV [Cf. 

Haltier, op. cil., p. 95]. oc oo L 
. Socrate, liv. I, ch. xxxvri. 

3. Socrâte, liv. 1, ch. xxxvirr, Constant. : 

. Socrate, iv. I, ‘ch, xXXXIxeL XL, dit que Constantin mourut en la deuxième 

année de la 278° OI mpiade. 
5. Chronique d'Édesse, n° XVII [er Hallier OP. cil., pe 95]. 
6 Socrate, liv.'Il, ch. v. 

. Socrate, liv, [, ch. vur et x. Au contraire de cc: que. di Élie, Je. pseudos: 

- concile d’Antioche était opposé : aux définitions du Concile. de Nicée. 

Élie de Nisibe. 7 ES
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tance Grdonna que Paul fût chassé: de Cénéiantinople; parce: 
‘que le roi. ‘adhérait à la doctrine d’Arius ! (Histoire ecclésias- 

tique de Socrate). — An 654. En lequel Vologèse fut créé 
métropolitain de Nisibe ?: — An 655. — An 656. 
CCLXXXI: Olympiade, — An 657. — An 658. En lequel se 

réunit, en-la ville de Sardique, un concile auquel assistèrent 

300 évêques ? (Histoire ecclésiastique de Socrate). — ‘An 659. 
*— An 660. En lequel Constance-bâtit la ville d' Amid * (Canon 
chronologique de Jacques d’ Édesse). : 7 

[28, v.] CCLXXXIT. -Olympiade. — An 661. Bù lequel 
Constant [mama], fils du roi Constantin, fut tué. Tout 

l'émpire des Romains fut centralisé par Constance î (Histoire. 
ecclésiastique de Socrate). — An 662. En lequel se réunit. à 
Sirmiun 6 un concile qui excommunia l’évêque Photin qui ensei- 

. gnait que le Christ e est un-homme ordinaire ? (Histoire ecclésias- 
tique de Socrate). —— An 663. En lequel: on vit une croix dans. 
le ciel dû côté de l'Orient, le 5 ‘Ijar8 (Canon. chronologique de.. 
Jacques d’ Édesse). — An 664. En lequel Constance envoya une 
armée contre le tyran Magnence. Quand-[Magnence] vit qu'il 
était livré, il tua sa mère et son frère, puis [se tua] lui-même ? 

(Histoire ecclésiastique de Socrate). E 
CCLXXXIIE Oly mpiade. — An-665. En lequel Gallus; frère 

de Julien, se révolta contre Constance ; le roi envoya une armée 

et il [Gallus] fut tué dans l’île de Flanone 10 ! (Histoire ecclé- 
siastique de Socrate): — An 666. — An 667. — An 668. 

- GCLXXXIVe Olympiade. — En lequel Damase fut établi 
patriarche. de Rome. En lequel il ÿ eut un grand tremblement de 

.. Socrate, liv. II, ch. vri. 

Ce texte est d’une écriture plus moderne. 
. Socrate, liv. Il, ch. xx. no 

. Chronique d'Édesse, n° XIX [Cf. Hallier, Op. cil. , p.96]. . 

. Socrate, liv. II, ch. xxv. … 
Ms. : Sirimiün. 
Socrate, liv. II, ch. xxx et xxx. . . 

Cf. Socrate, liv. IT, ch. xxviir. — Manque dans Jacques d'Édesse 
Brook, op. cit., p. 3281. | 
. Socrate, liv. I, ch. xxx1. 

10. Socrate, liv. IF, ch. xxxiv. r. Jacq. d'Édesse, an 38. 
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(ere; ‘et Niéomédie fut renversée, le 28 Ab! (Histoireecelésiastique. 
de Socrate). — An 670.:En lequel se réunit un concile à Séleucie !: 
(Histoire ecclésiastique de-Socrate). — An 671. En lequel Mace- 
donius, patriarche de Constantinople, fut déposé. Eudoxe fut 
établi à sa place. Tous les deux étaient ariens ? * (Histoire. ecclé- 

_siastique de Socrate). — An 672. En lequel mourut Vologèse, 
métropolitain de Nisibe#. Abraham fut installé après lui” es 

toire des Métropolitains de Nisibe): : 
7 CCLXXXVE Olrmpiade. = An 673. En lequel Constarice, Toi. 
des Romans, mourut le 3 Teërin If. Julien régna après lui‘. 
(Histoire ecclésiastique de Socrate). — An 674. — An 675. En: 
lequel Julien descendit au pays des Perses. Il fut tué le 

:26 Tammuz ?. Jovinien, le fidèle, régna après lui pendant 7 mois 
… €t décéda 6 (Histoire ecclésiastique de Socrate). — An 676. En 

lequel Valens, roi des Romains, commença à régner ?. En lequel. 
il y eut un grand tremblement -de terre. qui ruina beaucoup 
de‘villes. La mer abandonna son abime; l'aride était [dévenu]. 
la meret la mer [était devenue] l'aride 8 {Histoire ecclésiastique 

de Socrate). Dr 

CCLXXXVIS Oly mpiade. An 677. En lequel le tyran 
Procope se révolta contre le roi Valens. Le roi le prit, l'attacha. 
par lés pieds à deux arbrés rapprochés l'un de l’autre. [avec 
violence], chacun de:ses pieds à-un arbre, et le ty ran fut séparé. 
en deux ? (Histoire - ecclésiastique de Socrate) — An 678. 

  

‘En lequel il tomba à Constantinople, le 2 Tammüz, une grêle 
comme. de grosses : pierres10.- En - lequel le roi Yalentinien 

établit roi son-fils Gratient0 (Histoire ecelésiastique de Socrate). 

… Socrate, liv. IE, ch. xxxix. 
Socrate, liv. Il, ch. xL11. 
Chronique d'Édesse, n° XXII [Cf. Iallicr, op. cil! »Pe. .981.: 
Socrate, liv. IF, ch. xzvir. 

. Socrale, liv. II, ch. XXI. Chronique. d'Édesse, n° XVI ic. ilalligr, : 

D
 

1 
©e
 

+
 

cop. cil:, p: 991 : an 675. Lee ls — 

6. Jovien. Socrate, liv. I, ch. xxit et. XXVI. eg Éd. an ‘39. ' 

. Socrate, 1. IV, ch. : Valentinicn et Valens. — Chronique d'Édesse; ; 
n°  XXVIT [CF. Hallier, op. doit. 5, pe 99]: an 675. 

8. Socrate, 1. IV, ch. nr. 
9. Socrate, liv. IV, ch. nret v. | 

10. Socrate, liv. IV, ch. x1. — Jacq. d'Édesse, an 13. 

SN UT LT und es nee sed ei 9



68 ÉUIE DE NISIBE | [238, v.] 

— An679.— An 680. En lequel il y eut un grand tremblement 
de terre.en Bithynie. La ville de Nicée. fut renversée le 11 Teërin 
I t'{Histoire ecclésiastique de Socrate). 

. CCLXXX VII Olympiade. — An 681.‘En lequel mourut l'arien 
Eudoxe, évêque de Constantinople. Les Ariens établirent après 
lui Démophile, et les orthodoxes établirent Evagre ? (Histoire 
ecclésiastique de Socrate). — An 682. En lequel mourut Athanase, 
‘évêque d'Alexandrie, .…. ayant gouverné l'Eglise pendant 46 ans. 

Après lui se tint Pierre # (Histoire ecclésiastique de Socrate). — 
An 683. 

— An 684. En lequel saint Mar Ephrem, docteur syrien, décéda 
le 9 Hleziran ‘ (Canon chronologique de Jacques d'Edesse). 
…'CCLXXX VIII Olyvmpiade. — An 685.— [24, r.] An 686. 
En lequel le roi Valentinien mourut pendant qu’il combattait les 

” Sarmates. Par la force de sa colère; les nerfs l’obstruèrent, les 

| artères se: rompirént, son sang s'échappa, et il mourut le 16 Tes- 
-rin I (Histoire ecclésiastique de. Socrate). An 687. En. 
lequel le roi Valens sortit d'Antioche et alla à Constantinople. Il 

cessa la persécution L’'arien Euzoïus, évêque d’ Antioche mourut, 

et à sa place se tint Dorothée (Histoire ecclésiastique de” 
        Socrate). 

2 : CCLXXXIXS Oly mpiade. - — An 689. En lequel Valens, roi des 
Romains, mourut pendant qu'il combattait avec les Berbères, le 

9. Ab6 (Histoire ecclésiastique de Socrate). — An 690. En lequel 
Théodose le Grand inaugura son règne le 16 Kanün IT 7 (Histoire 
ecclésiastique de Socrate). — An 691. En lequel Grégoire, évêque 

” de Naziance; fut élu et transféré à Constantinople. Après avoir. 
gouverné l’ Églisè peu de temps, il abdiqua et quitta son trône $. 

En lequel Ardeëir. fils de Sebur, rol des Perses, inaugura son 

Cf, note 40, pe 67. 
. Socrate, liv. IV, ch. XIV. 

. Socrate, liv. IV, ch. xx. . 

Jacq. d'Éd., an 51. — Élie est d'accord avec la Chronique d'Édesse, 
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ne XXX [Cf. Jallier, op. cil., p. 100]. — Michel.indique le.8 juin 682 . 

(T; p. 298) ; Bar-Hébræus, le 18 juin 682 (I, col. 108). T Ci. Assémani, _BO, 
. À, p. 5+ et 397. . : , ou, 

5. Socrate, liv. IV, ch. xxx. 7 © . 
6. Socrate, liv. IV, ch. XXSVIT, 

.7. Socrate, liv. V, ch.n. : 

8. Socrate, liv. Y. ch. vret vir.
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règne (Histoire ecelésiastique de’ Socrate. Temps des: rois des 
Perses). — An 692. En lequel eut. lieu un concile de 150 évêques 
à Constantinople. Ils anathématisèrent T'impie Macédonius, qui 
professait que. l'Esprit-Saint est une créature. Ils imposèrent à. 
la ville [de Constantinople] Nectaire [comme] patriarche ! (His- 

toire ecclésiastique de Socrate). ' 
CCXCe Olympiade. — 2 - An 694. En lequel le roi 

Théodose fit roi son fils Arcadius, le 16 Kanün I1?.. En lequel 
fut tué le roi Gratien# (Histoire ecclésiastique de Socrate). — 
An 695. En lequel Honorius, fils du-roi Théodose, naquit le 

9 ’Elül ‘. En lequel mourut Agélius, évêque des Novatiens *. En 
lequel Sebur, roi des Perses, inaugura son règne. En lequel 

Tumars fut établi Catholique (Histoire ecclésiastique de Socrate. 
Temps des rois des Perses. Jésudenah). — An 696. En lequel 

. mourut Timothée, patriarche d'Alexandrie. Après lui se tint 
‘Théophile* (Histoire ecclésiastique de Socrate). | ‘ | 

CCXCI: Olympiade. — An 697. En lequel mourut Déinophile, 
patriarche des Ariens de Constantinople. Après. lui se tint 
Marin # (Histoire ecclésiastique de Socrate). — An 698.. Pas .de 

texte. (Canon chronologique de Jacques d'Édesse). — An 699. 
En lequel Théodose prit le tyran Maxime et le tua, le 27 Ab. 

Le général qui avait tué Gratien se:jeta dans un fleuve et se 
noya 5 ‘(Histoire ecclésiastique de Socrale). —" An 700. En 

‘lequel Hormizd où Warahran, roi des Perses, inaugura son. 
règne (Temps des rois des Perses). oc 
COXCIT: Olympiade. — An 701. — An 702. En lequel le roi 

Théodose détruisit les maisons de prostitution qu il y avait à 

Rome. Il y laissa le roi Valentinien (Histoire ecclésiastique de 

Socrate). - — An 703. En léquel le roi Théodose entra à Constan- 

      

  

. Socrate, liv. V, ch. vire. _ Chronique d'Édesse, n° XXXVI (Cf. Hallier, 
op. Lt , P- 1031. 

2. Socrate, liv. V, ch. x. 

3: Socrate, liv. V, ch. x. 

+ Socrate, liv. V, ch. x. .. 
5. Aucun texte n’est écrit dans la troisième colonne. L' auteur av vvait peut- 

être l'intention de noter.le’ décès -d'Euloge, -évêque d'Édesse. Cf. ‘Brooks, 
op. cil., p. 303, el trad. p. 225. 

6. Socrate, liv. V, ch. xrv « 17 août ». 

. Socrate, liv. V, ch. xvirr.
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tinople avec son fils Honorius le.10 Teërin IL ! (Histoire ecclésias- 

tique de Socrate). — An 704.'En lequel le roi Théodose fit roi 

. son fils [onorius, le 10 Kanün Il. [l laissa Arcadius, son frère, 
à Constantinaple et vint en Occident combattre le tjr ran Eugène * 
(Histoire ecclésiastique de Socrate). : 

CCXCIIE Olympiade. — An 705. En lequel Théodose livra 
bataille au tyran Eugène 2... (Histoire ecclésiastique de Socrate). 

° = An 706. En lequel le roi Théodose mourut le 16 Kanün IT #. 

Arcadius, son fils, régna sur les pays d'Orient, et Honorius sur 

les pays d'Occident (Histoire ecclésiastique de Socrate). — 
‘ An 707. En cette année, le 8 Tesrin I, le corps du roi Théodose 

:- fut apporté à Constantinople et y fut inhumé5. En laquelle [année] 
mourut Marcien, évêque des Novatiens ; près lui se lnt Sisin- 

nius (Histoire ecclésiastique de. Socrate). 
-Néctaire, patriarche dé Constantinople, mourut le 27 "Eli 6 (His-” 

toire ecclésiastique de Socrate). 
. COXCIVE Olympiade. — An 709. En léquel Jean Chrys sos- 
tome fut établi patriarche de Constantinople, le 26 Sebat 7.(His- 
toire ecclésiastique de Socrate). — An 710. En lequel le consul 
Eutrope abolit la loi par laquelle quiconque s'était réfugié dans 
une église était libre, ce qui fâcha beaucoup de gens. En 

cette même année, le roi fut irrité de cette loi d'Eutrope, qui s'en- 
fuit dans une église, mais le roi ordonna de lui couper la tête $ 

(Histoire ecclésiastique de Socrate). [24, v.] — An 711. En 
lequel. Gaïnas, tyran barbare, fut tué en Thrace”. En lequel 
Jezdegerd, fils de Sebur, roi des Perses,’ inaugura son règne 
(Histoire ecclésiastique de Socrate. Temps des rois des Perses): 
— An 712. En lequel Théodose, fils du roi Arcadius, naquit le 

                  

20-Nisan (Histoire ecclésiästique de Socrate). "+ - 

1. Socrate, liv. V, ch. xvrt « 10 décembre ». 

2, Socrate, liv. V, ch. xxv. 
3. Socrate, liv. V, ch, xxvi. ou 
+. Chronique d'Édesse, n° XXXIX [Cf. Hallier, op: eit.,p. 103] : LTjanvicr. 
5, Socrale, liv. VI, ch. 1 « 8 novembre ». —" Chronique d'Édesse, 

n° XXXIX. | L 
6e "Socrate, liv. VI, ch. nr « 17 septembre ». LOU : 

‘Socrate, liv: VI, ch. 11. — Chronique d’ Édesse, n° XLV {Cf Hallicr, 
op. d'où. ., P- 105] : an 710. + 

. 8. Socrate, liv. VI, ch. x 

9. Soerate, Liv. VI, ch, vr.
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- CCXCVE Oly mpiadé: — An. 13. — An. T4, — An715. En 
léquel Jean Chrysostome fut déposé d une façon inique et jeté en 

exil. Après lui se tint Arsace, frère de Neclaire | (Histoire ecclé- 
siastique de Socrate). — An 116. : | 

. CGXCVI°: Olympiade. — An 717. En lequel Arsace: patriarche 
de Constantinople, mourut le 11 Teërin II. Atticus fut mis à sà 
place quatre mois après? (Histoire ecclésiastique de Socrate). -— 
An.T18. En lequel Jean Chrysostome décéda en exil le 1% ’Elül 5 
(Histoire ecclésiastique de Socrate). — An 719. En lequel 
Arcadius, roi des Romains, mourut le 1% Nisan‘. Ionorius, son 

” frère; régna sur les pays d'Occident et Théodose, son fils, sur les 
pays d'Orient (Histoire ecclésiastique de Socrate). — An 720. 
CCXCVIIe Olympiade — An 721. En lequel eut lieu le synode 

du Catholique Mar Isaac et de Mar Marüta, évêque de Maïpher- 
qat. Ils établirent et renouvelèrent les canons de l’Église, le mardi : 
Le Sebat 5. — An 722. — An 723. En lequel Rabüla fut établi 
évêque des J acobites à Édesse 6 (Canon chronologique de Jacques 
d'Edesse). — An 724. En lequel mourut Théophile, patriarche 

_ d'Alexandrie. Après lui se e tint Cyrille, fils de son frère ? (Livre 
‘des Consuls 8). . 

CCXCVIII Olympiade, - — An 125, — An 726. — Ân 127. 
— An 128. 

CCXCIXe Olympiade. — An 729. — An-730: — An 31. 
. — An 132, En lequel Warahran, roi des Perses, inaugura son 

règne (Temps des rois des Perses). n 
CCCe Olympiade. — An-733. En lequel Mar Jacques l'Inter- 

cis, de la ville de Bilpat, souffrit le marty re‘ "(Livre des martyrs). 

Socrate, liv. VI, ch. xvirr et xix. 

Socrate, liv. VI, ch. xx, dit que le siège patriarcal fut vacant plus d'un an. 
Socrate, liv. VI, ch. xx. 

Socrate, liv. VI, ch. xxur « 1er mai ». 
Poe »? Ve 
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Les Jacobites n'existaient pas encore. Jacques d 'Édesse, dont le texte 

ne nous est pas parvenu, le compte parmi les évêques de sa secte, comme 

les Nestoriens ont coutume d'appeler Catholiques les premiers évèques de 
Séleucie. — Chronique d'Édesse, n° LI [CE Hallier, op. cit., p. 706]. Cf. ci- 

LE an 879. 

. Socrate, liv. VIT, ch. vu. 

- 8. ma 90. Ce mol doit s'entendre ici des chefs ecclésiastiques 

- (reclores). L'ouvrage: élait probablement un Liber pontificalis. 
9. Chronique d'Édesse, n° LIV [Cf. Hallier, op. cit., p. 1081.
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-— An 734:.—-An 735. En lequel. Honorius, roi des Romains, 

mourut le 15 Ab (Chronique de Jacques d’' Édesse). (25, ri 
—"An 736. 

CCCI: Olympiade: — An 137. — An. 138. En lequel Atticus;. 
patriarche de Constantinople, décéda le 10 Teërin I. Le 27 Sebat, 

Sisinnius fut établi à sa place? (Histoire ecclésiastique de 

Socrate). — An 739. — An 740. En lequel Sisinnius, patriarche 

de Constantinople, mourut le 24 Kanün J 3; après lui, Nestorius 

fut établi le # Nisan * (Histoire ecclésiastique de Socrate). | 
‘CCCIL Olympiade. — An 7#1.— An 742. En lequel un con- 

cile se réunit à Ephèsé, à cause de la discussion entre Cyrille 
et Nestorius.. Cyrille’ anathémalisa Nestorius et ses parlisans ;. 

Nestorius et ses partisans. anäthématisèrent Crvrille® (Histoire 

ecclésiastique de Socrate).   

établi patriarche de Constantinople, .le 25 Teërin 15 (Histoire 
ecclésiastique de Socrate). — An 744. 

CCCIIT: Olympiade. — An 745. En lequel Maxime, patriarche 
de Constantinople, mourut le jeudi 12 Nisan, [cinquième jour de 

la:semaine] qui précède la fête de Résurrection. Le roi Théodose 
ordonna que Proclus fût établi avant l'inhumation de Maxime ? 
(Histoire ecclésiastique de:Socrate). — An 746. En lequel mou- 

. rut Rabüla, évêque d'Édesse $. Hiïba lui succéda (Histoire ecclé- 

siastique de Jacques d'Édesse). — An747.— An 148. En lequel 
se réveillèrent les. 7 jeunes gens d'Éphèse, après avoir dormi dans 

une caverne {88 ans (Histoire ecclésiastique de Iaeques d' Édesse). 
*CCCIVe Olympiade: — An 749. — An 750. — An 751. En 

| lequel Jezdegerd, roi des: Perses, inaugura son règne (Temps des 

rois des Perses). — An 192. 

Jacques d'Édesse, an 99. (Cr. Brooks, op. cil., p. 285]. 
Socrate, liv. VIL, ch. xxvr el xxvit « 28 février ». 

. Socrate, liv. VIE, ch. xxvirr « 14 décembre ». 

Socrate, liv. VIE ch. xxIX « 10 avril ». . 
. Socrale, liv. VIL, ch.” KXXIV. — Chronique d'Édesse, n° LVII [CF. 

liallier, op. cil., p. 110] : san 7+#: - CU 
6. Socrate, liv. VII, ch. xxxv. 

3. Socrate, liv. VII, ch. 

8. Le texte de Jacques d ‘Édesse ne nous .est pas parvenu. — Chronique 
d Édèsse, nv LIA “(Cr.1 Hallier, op. cit. , P. 1101. 
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-An 743. En lequel Maxime fut
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GCCVe Olvmpiade.. — An.153. —-An. 154. — An 195. — An 
156. En lequel s'éleva....... ville de... (Pas de référence). 

-: CCCGVIS Olÿmpiade.. .— An 1517. — Aa 158. — "An 159. 
An 160. ‘ . 7 

(25; .v.] CGCVIT Olympiade. — An TG. En lequel Théodose, 
roi des-Romains, mourut lé [1 Tammuz!. Après lui régna Marcien 

(Chronique. de Jacques d'Édesse). An .762.. En. lequel se : 
réunit le concile de Chalcédoine?. Il anathématisa quiconque ne 
confesse pas dans le Messie deux natures et une personne. Les 

  

Évèques : qui s'y réunirent étaient [au nombre. de] six cents 

(Livre des Conciles), — An-763. — An 764. 
CCCVIII: Olympiade. —_ An 765. — An 766. —'An 167. — 

An 768. En lequel Marcien, roi des Romains, mourut le 15 
: Kanün' Il. Après. lui régna Léon (Chronique de Jacques d' esse). 

CCCIX: Olympiade. — An 769. En lequel Piruz, roi des 
Perses,” commença à régner (Temps. des rois des Perses). — An 

170. En lequel mourut Hibä, évèque d'Édesse! (Jacques d'Édesse). 

— An 771. En lequel saint Siméon Stylite décéda le mercredi 

2 ‘Elül 5 (Histoire ecclésiastique de Jean le Jacobite). — An 172. 
CCCX" Olyrmpiade. — An 713. — An 114. — An 115: — 

An 116. _ a 

CCCXI: OI; mpiade. - — An 711. — An 118. — An 119. — 

An 180. . oo Lo 
CCCXII Olympiade. — An 781.— An 782. — An 183. — 

An 1784. . ‘ 

CCCXIIE Olympiade. — An 185. (26, r.] — An 786. En 

lequel Léon, roi des Romains, mourut le [1 Kanün II. Après lui 
son petit-fils Léon régna moins d'un an ét mourut. Ensuite 

régna Zénon ® (Jacques d’' Édesse). —- An 781. — An 1 Tes. _ 

1. Restitué dans la Chronique de Jacques d' Édesée [C£. Brooks, op. cit. 
28 5j. 

2, Chronique d Édesse, n° LXVI [Cf. Hallicr, op. cil., p. 113]. 

3 Le texte de Jacques d'Édesse est perdu [CF. Brooks, op. cil., p. 285]. 
+: La parlie du canon de Jacques d'Édesse qui aurait pu comprendre ce 

texte est perdue. — Chronique d° Édesse, n° LXVIIT [CT. Hallier, op. eut. 

p. 114] : 28 octobre 769. | 
5. Chronique d'Édesse, n° LXIX (Cr. Hallier, op. cil., p. 5]. — ‘Michel 

le Sy rien, Liv. IX, ch. iv: an 773. - " Li 

6. Cf. Brooks, op. cit., p. 311.
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_  GGCXIVE Ohmpde. — An 189. —An 190. — An-791. 
An. 792. UT Ti ouvre 

: CCCX Ve Olympiade. — An 193. — An. 194. — An 195. En | 
lequel le soleil s'éclipsa le samedi 14 Kanün II, à trois heures 
de la. journée, et les.étoiles apparurent. En ce tenps-la, Piruz, 
roi des Perses, fut-tué ! (Histoire ecclésiastique de Barsohède de 

*_ Karka). — An.796. En lequel Beleë, roi des Perses, commença 
à régner ? (Temps des rois des Perses). : 

| CCCXVE Olympiade. — An 797. En lequel le soleil s’éclipsa 
le lundi 19'Tjar, à neuf heures de la ; journée, et les étoilés appa- 

rurent, — Àn 798. — An 799. — An 800. En lequel Qewed, tils 
. de Piruz, roi des Perses, inaugura son règne (T emps des rois des 

Perses). -. 
CCCXVIT Olympiäde. — An go. — An 502. En lequel mou- : 

._ rut Zénon, roi des Romains. Après lui régna Anastase 3 (Chro- 
| nique- de Jacques d'Édesse). — An 803. — An S04.. 

. CCCXVIIT Olympiade — An 805. — An 806. — ‘An 807. — : 
An 808. 

_. CCCXIX:. Olympiade. — An 809. — An | 810. En lequel 
Lamäsp, fils de Piruz, se révolta contre Qewed, son frère. Qewed. 

s'enfuit et Zamäsp régna pendant deux ans. En lequel Babaï fut 
établi Catholique. (26, .V.]J — An 811. — An 812. En lequel 
Qewed revint de sa fuite, prit Zamäsp, son frère, le tua et régna. 
CCCXX° Olympiade. — An 813. En lequel il y eut une grande 

: famine et beaucoup de sauterelles. Tout le pays des Romains fut : 
désolé. — An 814. En lequel Qewed, roi des. Perses, monta à 

Amid, y demeura 97 jours et s'en empara 4. IL tua 80.000 de ses 
“habitants. — An S15. — An S16. 

. CCCXXI Olympiade. —-An 817. — An 818. — An 19. | 
— An 620. En requel Anastase, roi des Romains, bâtit la ville 

_ de Dara. . 

CCCXXIE Oly mpiade. — An S21.— An 822. — An S23. En 

lequel Sévère fut établi patriarche des Jacobites, le 16 Teërin IT*. 
..— An 824. 

Cf. Bar-Hébræus, IL, 77, nole 2. 
Cf. Bar-Hébræus, IT, col. 81. 

+ C£ Brooks, op: cil.; p. 313. 
Chronique d' Édesse, n° LXXX FCT. Hallier, op. cit, p. 126]. 
Bar-Hébræus, I, col. 188. | L 
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CGCXXITE Oly mpiade. — An 825 — An 826. An 821. 
— An 828. | D 
CCCXXIVe Olympiade. — An 829. En lequel. Anaslase, roi. 

des Romains, mourut au mois de Tammüz. Après lui réghaJustus! 

(Chronique de Jacques d'Édesse). — An 830. — An 831 En 
lequel monta... roi... et sept.... (Histoire ecclésiastique de . 
Jean le Jacobite). —.4An S32. En lequel. .…. évêque. .. (Pas de. 
référence). | 

: CGCXXVe Oly mpiade. An | 833. En: lequel.… . (Pas de réfé- 
rence). — An 834. -_ An 835. [27, r.]?— An 836. En lequel 
mourut le seigneur de la ville de Bahan ; ; beaucoup de € gens assis- | 
tèrent aux funérailles. 3 

: CCCXXVI Olympiade. — An 537. En lequel le soleil s' éclipsa 
au milieu du jour, — An 838. En lequel Vespasien, roi des 

. Romains, mourut le #’Ijar. Après lui régna Justinien, son frère. 

— An 839. — An 840. 

| GCCXXVIE Olympiade. — An 841... — An 842. — An 813. 
Eu lequel mourut re roi des Perses : saprès lui régna Kosru, 
son fils. . Même lerte, d'une écrilure différente. 

CCCXXX VII O1 mpiade. — An 845. — An 846. — An S#7. 
En lequel -il y eut un tremblement de Lerre-qui dura du 4 

au 10° jour. Il occasionna lt mort-de Georges le médecin. — 
An 848. En lequel mourut Le seigneur de la ville de Tarse. 
CCCXXIXE Olr mpiade. — An 849. En lequel Sardi le Long 

mourut étant en pleine santé. — An 850.En lequel mourul Apsos | 

        

docteur de Nahomée. — An 851. En lequel Kosru, roï des 

Perses, envoya à..... d'Alep, le menacer d’une guerre ; celui-ci 
  s'enfuit et se réfugia à Azeh. An 552. En requels- ........ du 

pays des. Romains: Lo Ci 2 
. CCCXXX° Olympiade. — An 858. — An 854. — An S53.. : 

— An S)06. 

CCCXXXI: Oly mpiude. — An 857... — An 858... — An 
559. — An S60. | 

[27, v.] CCCOXXXIIe Oly mpiade. — An 861. En lequel il y 
eut une inondation dans la ville de Tarse par le fleuve qui y: 

. Cf. Brooks; Op. cil., P. 317. — Chronique d Édesée, n° LXXXN\I 

ci Hallier, op. cit, p. 124] :9 juillet. . 
. Le texte syriaque a complètement disparu, celle page ayant été déchi- 

rée, La traduction française répond ? à ce qui est Uisible dans ce qui resle du. 

texte arabe. -
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(passe)...Une quantité [d'objets] fut arrachée et emportée:; de 
nombreux villages furent détruits ! (Pas de référence). — An 862. 

_— An 863. En. lequel décéda le Catholique Mar Aba. Après lui 
Joseph fut établi Catholique (Synode du Catholique Joseph). — 
An.864%. En lequel les métropolitains et les évêques se réunirent 
auprès du Catholique Joseph pour rétablir.les Canons de l'Église 
qui avaient été violés (Synode du Catholique Joseph). 

CCCXXXII Olympiade. — An 865. En lequel se réunit le 
synode du Catholique Joseph. Il réprima les abus qui étaient 
dans l'Église (Synode du Catholique Joseph)... —: An 866. — 
An S67. — An 868. En lequel sortit de la ville d'Apamée un cer- 

‘ Lain jacobite syrien, qui était surnommé .« souliers d'outre » 

[os, Loas] et inventa une vaine doctrine, à savoir :: tel le 

nombre des natures, tel aussi celui des- personnes ? (Histoire 

ecclésiastique de Jean lé Jacobite). 
CCCXXXIVe Olympiade. — An 869. — An 870. — An S71: 

. En lequel on vit à Amid, après une. grande famine qu il y euten 

celte [ville] pendant huit ans, des gens aboyer comme les chiens, 

crier comme les chèvres et les chats, chanter comme les:coqs: et 
grimper aux murailles 3 (Histoire ecclésiastique de Jean le Jaco- 
bite). — An 872. 

. COCXXXVE Olympiade.: — An 873, — An 874. — An 875. 
— An 516. 

*  CCCXXXVE Oly mpiade. — An S71. En leqriel .on vil une 
grande lance de feu ‘....un homme semblable à un romain. En- 

” ces jours {mourut Justinien), roi des Romains, el après lui régna 

Ju(stin) Histoire ecclésiastique de Jean le Jacobite). — An 878. 
En lequel il y eut un grand.tremblement de terre, le jeudi {5 Tes- 

rin] Jet une voix de rugissement... d'air noir comme... * {His- 
toire ecclésiastique de Jean le Jacobite). —'An 819: En lequel 

décéda Jacques [Baradée], chef des (Jacobites) qui ordonna 102.000. 

prêtres. évêques et... 5 (Chronique de Siméon5 le Jacobite). — 
‘ An 580. 

_1.-Pseudo- Denis, an 861. — Michel le Syrien, liv. IX, ch. xxix : 862. | 
2. Cf. Bar-Hébrœus, I, col. 224. E = | 
3. Pseudo-Denis, an 871. — Michel le Syrien, liv. IX, ch. xxxn. 

+. Michel le Syrien:; liv. X, ch. 1. . 
5. Cf. Land, Anecdola syriaca, 11, p. 253. 

°6. Bar-Hébræœus, [, 245. M. Lamy reslilue à tort le nom de Jean le Jacobite. 

Le: mot Es est très lisible dans le manuscri.



  

11 [27, v.] CIIRONOGRAPHIE 

CCCXXXVIE Ompiade. — An 881. En lequel... . de là 
. Pâque... le jour. ! (Histoire ecclésiastique de Jeci- le Jaco- 
bite). — An 883. — An 884. 
CCCXXX VIII Olympiade. — Aù 885.[28, r.] — An 886. En 

lequel Justin César associa Tibère César à la royauté,le 7 Kanün I? 

(Chranique de Jacques d’Édesse). — An 887. — An 888. 
CCCXXXIX® Olympiade. — An 889, — An 890. En lequel 

Justin, roi des Romains, mourut le 4 Teërin I. libère régna après 
lui. En lequel Hormizd, fils de Kosru, roi des Perses, com- 
mença à régner - (Jacques d'Édesse. Chronique des. ‘rois des 

       

Perses). — An 891. — An 892. 

.CCCXL: Olympiade. — An 893. En lequel mourut Tibère, 
roi des Romains. Après Jui régna Maurice ? (Chronique. de 
Jacques d'Édesse). — An 894. — An 895. — An 896... : 

CCCXLIT Olrmpiade. -=— An 897. — An 898. — An 899. — . 
An 900.  : 

- CCCXLITe Olympiade. — An 901. — An 902. En lequel 
Kosru, fils d'Hormizd, roi des Perses, commença à régner. En 

lequel mourut Pierre, patriarche. des Jacobites 3 (Chronique des 
rois des Perses). — An 903. — An 904. 

.. CCCXLIIE Olympiade.. — An 905. — An 906. En lequel 
mourut le Catholique Jésujab d’Arzun (Histoire ecclésiastique 
de‘Mika). —" An 907. En lequel Sebarjésu évêque de Laëum fut 
établi Catholique, le jeudi de Pâques [jeudi-saint]. Vers le même 
temps, Grégoire fut établi métropolitain de Nisibe (Histoire 
ecclésiastique de Mika. Histoire ecclésiastique d’Aleha- -Zeka). 
An 908. 

CCCXLIVe Olÿympiade, — An 909. — An 910. [28, v.] — 
An 911. En lequel il y eut des tumeurs etune mortalité. Beau- 

coup de maisons restèrent inhabitées et beaucoup de champs non 
. moissonnés (Histoire ecclésiastique d'Aleha-Zeka). — An 912. 

. En lequel le soleil s'échipsa le vendredi 10 Adar, au milieu du 

. Le texte est relatif à une confusion pour ‘la fixation de la fête de 
Pâques [Cf. an 608]. Ce fait: esi relaté par Michelle Syrien, liv. X, ch. Hé 

‘2, Le texte de Jacques d'Édesse ne nous est pas parvenu. 5 
3. Bar-Hébre æus (Chr. ecel., I; col. 258) et le Pseudo-Denis : rap- 

portent la mort de Pierre de Callinice à cette même année 902. Le livre des 

Chalifes (Land, Anecd. syr., 1, 14 et 183). la: rapporte au lundi 22 avril 901:
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jour; les étoiles apparurent, ‘et il y éut na rent violent ! (His- 
toire ecclésiastique d’Aleha-Zeka).::°. : 

. CCCXLV® Olympiade. — An 913.- —_ An 944 | . En lequel Maü- 
rice, roi des Romains, fut tué avec sa femme et.ses enfants; le 

23 Teërin IT: Phocas régna après lui? (Chronique de Jacques 
d'Edesse). — An 915. En lequel la-lune s’éclipsa dans la nuit du 
jeudi 16 Tammüz 3 (Chronicon de Jacques d'Édesse). —'An 916. 
En l’an 15 de Kosru mourut en la ville de Nisibe le Catholique 
Sebarjésu, au mois d’ Ab, “un dimanche (Histoire ecclésiastique 
de Mika). , , 
CCCXLVI Olympiade. — An 917. En. l'an 16 de Kosru, 

Grégoire fut établi Catholique dans la villé de Halah, le samedi 
d'Hosanna [des Ràâmeaux] (Histoire ecclésiastique d’Aleha- 
Zeka). — An 918. — An 919. — An 920. En l'an 19 de Kosru 
mourut le Catholique Grégoire (Pas‘de référence). 
CCCXLVII Oly mpiade. — An 921. En lequel fut tué Pho- 

cas, roi des Romains ; et Héraclius régna * (Chronique de Jacques 
d' desse). — An 022. — An 923. — An 924. 
CCCXLVIIT Olympiade. — An 925. — An 926. — An 997. 

— An 928. ‘ 

- . COCXLIK" Oympirce. — An 929. — An 930. —An 931. 
— An 932 

CCCL: Olympiade 5 5: : An 933. En lequel commença la roy aulé 
des’ Arabes......,-et à partir duquel commença leur èreÿ. 
J'indique le commencenient de chacune de ses années, en quel 

. jour de la semaine, eïi quel mois sÿrién, en quel quantième de ce 
(mois) en n quelle année de l'ère d’ ‘Alexandre il tombe, et ce qui 

l Cf. Je Pseudo- _Denys; P- 3. 
. Bar-Hébraus, II, 107 « 915». Le texte du canon - chronologique de 

teiues d'Édesse fai défaut. . 
73. ‘Cf, Brooks, op. cil., p. 329, ettrad. P- 257, note 3. 

.-Cf. Brooks, op. cit., p. 325 : . 
. 5. Sous le titre : Fragmente syrischer ind arabischer Histor iler (Abban- 

‘_dlungen fur dié Kunde des Morgenlandes, VII, n° 3), Friedrich Bœthgen 
a’publié, en 188#;-avec traduction allemande et--commentaire, les textes 

syriaque et arabe de la partie de celte chronique qui-comprend les 409 pre-: 
mières années de l'Hégire. : 

6. Sur l’origine de l'ère de l Hégire. et sur les computations antérieures 
des années arabes, voir les : Annales de Tabari, éditées sous la direction de 

J: do Goeje,. Leyde, 1° série, t. III, p. 1250 et Suiv. se ss ou em. 7
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est arrivé en cette année-là. S'il y a quelque chose qui.soit arrivé 
‘cette année: syrienne d'Alexandre, et: que l'on. ne sache pas en. 
quel. mois c'est arrivé, je l'indique à : l'encre : rouge (Livre des 

Chroniques). : Le 

[29; r.] An 1. — A commencé le vendredi 16 Tammüz de l'an 
* 933 des Grecs [16 juillet 622 de J.-C.]. 

En lequel Mahomet, fils d'‘Abd Allah. prophète des Arabes, 

et le premier de leurs rois, vint en la ville de Jatreb et y inau- 
gura son règne le lundi 8 Rebi ‘ . [20 septembre 622]. En cette 

année, naquit ‘Abd Allah, fils de Zübeïr, au-mois de Sewal! 

(Chronique des rois des Arabes). 

An 2. — A commencé le mardi à Tammüz de l'an 334 des 

Grecs [ÿ. juillet 623 de J.-C.]. 
En lequel Mahomet, fils d'‘Abd Allah, (sortit pour “faire. la 

guerre aux Beni Qürei, Ils se rencontrèrent en unlieu appelé 

Bedr?, et un combat eut lieu entre eux le vendredi. 18 Ramadan 3 

Mahomet vainquit; il en fit prisonniers et en tua un grand 
nombre. Tous les gens qu'il y avait avec Mahomet étaient [au . 
nombre de] 312 hommes. (Chronique . des rois des Arabes). : 

An 3. — A commencé le dimanche 95 Heziran de l’an 935 des 

Grecs [25 juin 624 de J.-C]. | 
En lequel les Jacobites, qui [étaient] sous la domination des 

Perses, se rassemblèrent au couvent de Mar Mattaï, près de 
Ninive, et ils établirent Maruta premier métropolitain de Tagrit, 
avec le consentement du patriarche. « Athanase. Ils rangèrent sous 
lui 10 évêques ; plus tard, après la construction de Bagdad et de 

Gezirta, on compléta le nombre 12. (Jésudenah, métropolitain de : 
Basra). | 

An L. —- À comméncé le jeudi 13 Heziran de l'an 936 des 
| Grecs [13 juin 625 de J.-C]. - - 

En lequel Mahomet, fils d'‘Abd Allah combattit avec les Beni 
Nüseiré et les vainquit. Ils fui persuadèrent de leur accorder de 

“1. Tabari, p. 1261. 

. 2. Tabari, p. 1281 et suiv. : 

3. Le 18 Ramadan fut le mercredi 14 mars. ‘ 

4. Tabari, p.1#48 lit : x L SN (Beni En-Nudeir).… .



80 7 ÉLIE DE NISIBE _ (29, .r:1 : 

quitter leur résidence en emportant ce que pourraient porter leurs 
chameaux: le reste, il le prendrait. Il le leur concéda, et prit 
tout ce qu'ils laissèrent : chevaux, mulets, petit bétailet biens des 

_.. toute sorte. Ceci se passa en Rebi‘ I [11 août-9 sept. 625] 

(Chronique des rois des. Arabes). 

An 5. — À commencé le lundi 2 2 > Heriren de l'an 937 des 

Grecs (2 juin 626 de J.-C.]. - 
En lequel les Juifs et les Beni Qüreis firent alliance : pour. com- 

battre Mahomet, fils d'‘Abd Allah. Mahomet sortit, leur livra 

bataille en un lieu appelé El Kandaq [la fosse] et les vainquit!. 
_ Ali, fils de Abü Tälib, tua ‘Amr, fils de ‘Adür ? (Chronique des 

rois des Arabes)... -. 

An 6. — À commencé le samedi 23° jar de l'an 938 des Grecs 

[23 mai 627 de J.-C:1. 
- En lequel les Perses pillèrent Édesse. ls vinrent aussi à l’île 
de Rhodes et la pillèrent (Siméon, diacre jacobite). 

A 7: = À commencé ‘le mercredi 11 ’Tjar de l'an 939 des 

Grecs [11 mai.628 de J.-C.]. 
En lequel Kosru, roi des.Perses, fut tué. Après. lui régna 

Sarui son fils. Au commencement de son. règne il ordonna que - 

Jésujab de Gadala fût .élu. et-établi Catholique (Jésudenah, 

métropolitain de Bagra). 

__ AnS8. — À commencé le dimanche 30 Nisan de l'an 940 des 

Grecs [30 avril 629 de J.-C.]. 
En lequel Mahomet, fils d'‘Abd Allàh, ‘envoya Zeïd, fils de 

Harite .avec “une. grandé ‘armée; en Syrie. Héraclius, roi des 
Romains, se jela sur eux avec 200. 000 hommes, vainquit les 
Arabes et tua Zcïd, fils de Härite. Les Arabes s'en retournèrent | 

sur-le- champ (Chronique des rois des Arabes). oo 

An 9. — A commencé le vendredi 90 Nisan dé l’an 941 des 

Grecs 0 à avril 630 de J.-C.) 

+ Tabari, p. 1485 eL suiv. 
. Cf. Bæthgen, op. cit. De 108, note 2. 
- Tabari, p. 1610 et suiv. tt. Un our Sœ

 
1 
—
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_ En lequel Ngbh l - fils de Rüba, seigneur de Aïla,:vint vers 

Mahomet, fils Abd Allab et lui apporta un tribut. Vinrent. 

aussi les habitants d’'Adrok [$a; ,] Us qui s'imposèrent pour 

lui de 100.000 dinars. Il leur écrivit ainsi que pour Ngbh deux. 
diplômes avec ce qu'ils lui avaient demandé (Chronique des rois 
des Arabes). 

An 10. — À commencé le mardi 9 Nisan de l’an 942 des Grecs 

[9 avril 631 de J. -C. ].. 

En lequel décéda Athanase, patriarche des J acobites 3, — En 

lequel Azarmidôkt, reine des Perses, fut tuée. Après elle, régna 
Hormiz:d pendant quelques jours, puis les Perses le firent. abdi- 

quéi { (Jacques d'Édesse. — Chronique des Arabes). 

An 1. —A commencé le samedi 28 Adar de l'an 943 des Grecs. 
[2$ mars 632 de J.-C.]: 

En lequel mourut Mahomet, fils d''Abd Allah, le lundi dernier 

jour de Safar ÿ. Après lui, le même jour, Abü Bekr ‘Abd Allah, 
fils de ‘Otman, surnommé es Siddiq, inaugura son règnef. — En 

lequel Jezdegerd, fils de Sahriar, roi des Perses, inaugura son 

règne. — Jn lequel mourut Fâtima, fille de Mahomet 7 
(Mühammed fils de Müsa el Kuwärazmi). 

An 12. — A commencé le jeudi 18 Adar de l’an 944 des 
Grecs F18 mars 633 de J.-C.]. 

: En lequel Kälid, fils de Welid, conquit la région de Jemäma $, 
— En lequel les Ar abes combattirent avec les Romains en Syrie 

(Mübammed Kuvwarazmr). 

4. Tabari, Are série, L. IV, p. 1702 , l'appelle Bi LL (Johanna ibn. 

Rob) et en note on lit us. C’est la version suivie par Élie de Nisibe.. 

. Cf. Bæthgen, op. cit., p. 109, note 2. 
3. Écrit à l'encre rouge ‘dans le manuscrit: 

4. Le fragment correspondant de Jacques d'Édesse ne nous est pas. 

parvenu. ‘ 

5. Tabari, p.. 4812 et suivantes. — Cf. p. 1836. 

6. Tabari, p. 1829. 

7. Tabari, p. 1869. 

8. Tabari rapporte ce fait à l'an ui. 

Élie de Nisibe.
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[29, v. ] ‘An 13.— À. commencé le lundi 7 Adar de l'an 945 
: des Grecs [7 mars 634. de J.-C.]. ' 

En lequel les Arabes firent la guerre avec les Romains en 
Palestine ; les Romains furent vaincus et beaucoup d’entre eux: 
furent tués, — En lequel mourut Abü Bekr es Siddiq?. Après 
lui, Omar, fils de Kattäb, inaugura son règne le lundi8 Gümada Il 
[S août 634]. — En lequel fut tué Abü “Obeïd, fils : de Mas‘ üd, 
le Tagifite 5 (Kuxvärazmi). . 

7 '.d 

An 14. — A commencé le samedi 25 Sebat de l'an 946. des 

Grecs [25 février 635 dé J.-C. ]- 
: En lequel” les Arabes s'emparèrent de Damas, après - l'avoir 
assiégée 6'mois. Ils y entrèrent au mois de Regab #. — En lequel 
‘Omar, fils de Kattäb, écrivit'aux Arabes de tous les pays de 

‘jeûner au mois de Ramadan. Dans le mois de . Dülqa‘da, les 
Arabes s ‘emparèrent de Homs et de Ba‘ albek (Kuw razmi'). 

* An 15. — A commencé le merèredi 14 Sebat de l'an 947 des 

Grecs "1 février 636 de J.-C.]. 
En lequel les Arabes firent la guerre avec les Romains en un 

‘lieu appelé Jar mük5. Les Romains, au nombre de 200.000 
hommes furent vaincus. Héraclius, le roi des Romains, s'enfuit 

d’ Antioche et s'en vint à Constantinople 6 (Kuwärazmi'). 

__. An 16. — À commencé le dimanche 2 | Sebat de lan 948 des 

| Grecs [2 février 637 de J.-C.]. Ci | 
: En lequel Sa‘d, fils de Abü W Taqqas, s ’emparà de Qades et tua 

le persan Rüstüm en Gümada 17 [UT juin10 juillet GT] En 

1. Tabari, p. 2126. 
:2. Tabari, P-. 2427. 

3. Tabari, p. 2176 et suiv. 
&. D'après Tabari, en l'an 13. Cf. p. 2150. Lo | - 
5. Cf. ZDMG, xxix, p. 78-79. Nôldeke y cite un texte syriaque d'après 

lequel cette bataille eut lieu le 20 Ab 947, c’est-à-dire le 12 Regab an 15 de 
l'ITégire. Beladori donne comme date le 15 Regab. L'auteur syrien cité par 
Nôüldeke rapporte qu'il y eut environ 50.000 Romains qui restèrent sur le: 
champ de bataille. Les chroniqueurs arabes estimént qu’ il” en resta 70. 000, 
et Bar-Hébræus (p. 106), 40.000. 

6. Tabari, {re série, V, p. 2392. 
7. Tabari, p. 2335 et suiv. (an 14). 

‘ . où
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Gümada IL, il.s'empara de Séleucie et de Ctésiphon!. — En lequel 
l'émir Meïsara? vint avec l'armée des Arabes dans le pays des 
Romains. Ce fut la première armée qui vint chez les Romains 
[du pays] des Arabes. — En lequel ‘Omar, fils de Kattäb, s'em- 

para de Jérusalem 3.:— En lequel Sarug ct Edesse furent con- 
quises. — En lequel Kufa et Bagra furent fondées : (Kuvar azmi ). 

An 17. — À commencé le vendredi 23 Kanûn IL de. l'an 949 

des Grecs [23 janvier 638 de J.-C.]. 
En lequel ‘Omar, fils de Katläb, sortit de Jatreb et vint à 

Jérusalem. Il ÿ demeura et y'devint roi. Il bâtit une mosquée à 
l'emplacement du Temple du roi Salomon.’ Il-demeura dix jours 

à Jérusalem, établit Mu‘äwvia, fils de Abü Sofiän, gouverneur 

de Jérusalem-et- retourna à Jatreb (Jésudenah, métropolitain de 

Basra). 

‘An 8. — À commencé le mardi 12 Kanün II, de l’an 950 des | 

Grecs [12 j janvier. 639 de J:-C.]: 
En lequel ‘Ijäd6, fils de Ganum, s’ empara de Callinice, Amid 

et Tell Mauzelat. — En lequel Omar, fils de Sa‘d, s'empara de 
Rig ‘ainä: — En lequel il y eut une énorme mortalité dans 
toutes les régions dela Syrie ? (Kuwär azmi, — — Canon chronolo- 
gique de Jacques d' Édesse): 

An 19: — A commencé le samedi 1 Kanün II de Lan 951 des 
Grecs [1 janvier 640 de J.-C.]. ; : 

En lequel Mu‘ävwia, fils de Abü Sofiän, s'empara de Césarée 
et tua environ 100.009 hommes, — En lequel ‘ljad6, fils de 
Ganum, s'empara de Nisibe,.-du Tür ‘abdin'et de Qardü $. — En 
lequel mourut Héraclius, roi des Romains (Kuwärazmr). 

. Tabari, p. nn 
-Tabari, p. 240 

. Ms. : Lam o 

P
P
T
 

. Tabari, P- 2389 rapporte la fondation de Kufa à l'an 15. — Cf. p. 2360 

5. Ms. : A} A INR 

1
 

6. Les dernière lettre du mot est écrit sur un Ÿ effacé. L’arabe porte 
Ut Ze k . e 

7. Écrital encre rouge dans le manuscrit. — Le texle correspondant du 
canon chronologique de Jacques d'Édesse ne nous est pas parvenu. 

8. Tabari, p. 2578.
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An 20: — A commencé le jeudi 21 Kanün 1 de l'an 952 des 
Grecs (21 décembre 640 de J.-C.]: 
En lequel ‘Amr, fils de‘ AS, conquit Alexandrie et Égypte 
— En lequel Omar, fils de Kattäb, fit sortir les juifs de Nagran 
et les fit émigrer à Kufa: — En lequel Héraclius roi des Romains , 

décéda. Après lui régna Constantin, son fils (Kuwarazmi — 

J ésudenah, métropolitain de Basra.). 

An 21. — A commencé le lundi 10 Kanün I de l'an 953 des 
” Grecs [10 décembre 641 de J.-C.]. | 
-. En lequel Jezdegerd, roi des Perses, s ’enfuit à Merw ?: — En 

 : lequel ‘Amr, fils de : As, s’ empara de la ville de Barqa (Kuwva- ä- 
razmi'). | 

An 22: — À commencé le ‘samedi 30 Teërin II de l'an 954 des 
Grecs [30 novembre 642 de J.-C.]. 
En lequel Abü Müsä conquit la région de Beit Huüzoïë. — En 

lequel l'Adürbeïgan fut conquis par Mügira, fils de Sû aba * 
(Kuwärazmr ). 

. An 23. — À commencé le mercredi 19 Teërin Il de l'an 955 

des Grecs [19 novembre 643 de J.-C.]: 
En lequel Abü Müsa el Aëfari et ‘Otman, fils de Abü el ‘À, pi 

_s'emparèrent de la ville de ’Istahr. — En lequel Hamadan, 
. Jspahan et Reï furent conquises. — En lequel ‘Omar, fils de 
Kattab, fut tué. C’est Abü Lülû qui le tua 4. Après lui ‘Otman, 

fils de ‘Affän,. commença à régner le vendredi 28 Dülhiggaÿ. — 

En lequel décéda le Catholique Jésujab de Gadala (Kuwvärazmi”. — 
Jésudenah, métropolitain de Basra). . 

. An’ 24, — A commencé le dimanche 7 Teërin II de l'an 956 

des Grecs [7 novembre 644 de J.-C]. 
En lequel Mügira, fils de Sü‘aba, s'empara de la ville de 

Cf..ZDMG, xxix, p. 84. — Tabari, p. 2579. 
+ Tabari, p. 2682 (an 22). 

Tabari, p. 2646. 
Tabari, p. 2722, 2725 et 2 126. 

. Tabari, p. 2799. m
g
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Hamadan en Gümadi] (5x mars-3 avril 645], et de la ville de Re 

en Dülbigga (S sept.-27 oct. 645] (Chronique des Arabes):- 

(80, r.] An 25. — À commencé le vendredi 28 Tesrin I de l'an 
957 des Grecs [28 octobre 645 de J:-C:]. 

En lequel naquit Jezid, fils de Mu‘awia. — En lequel Giman 

destitua ‘Amr, fils de ‘As, de l'émirat d'Égy pte et d’Alexan- 
drie, et établit à sa place «Abd Allah, fils de Sa‘d1. — En lequel 
‘Otman manda à Mu‘äwvia d'envoyer Habib, fils de. Maslama, en 
Arménie.fl y alla etrevint victorieux (Kuwaramp, — Chronique 

_des Arabes). 

An 26: — A commencé le mardi 17 Teërin I de l'an 958 dés 

Grecs [17 octobre 646 de J.-C.]. 
En lequel ‘Otman, fils de Abü el ‘As, s’ empara de la ville de | 

Säbür. — En lequel Mu‘awia vint vers ‘Otman. — En lequel 
‘Otman agrandit la grande mosquée appelée el Haräm ‘(Chro- 

nique des Arabes). 

‘An 27. — À commencé le samedi 6 Teërin I de l'an 959 des 

Grecs [6 octobre 647 de J.-C.]. | | 
: En lequel ‘Abd Allah, fils de Sa‘d, entra en Afrique ?. Les 
habitants s’imposèrent pour lui un tribut de 2.000 dinars. IL 

. revint et Abd Allah [os 24], fils de Zübeir, vint apporter la 

nouvelle à ‘Otman (Chronique des Arabes): 

‘ An 28. — À commencé le jeudi 25 "Elül de l'an 959 des Grecs 
[25 septembre 648 de J.-C.]. 

En lequel la Perse fut conquise par Hisäm, fils de ‘Amir. 
— En lequel Mu‘äwia pénétra en Chypre, dont les habitants 
s’imposèrent de lui payer un tribut annuel de 7.200 dinars, de : : 
même les Romains 3 (Chronique des Arabes). 

. An 29. — À commencé le lundi 14 ’Elül de l’an 960 ‘des Grecs 

[14 septembre 649 de J.-C.]. 
- En lequel ‘Otman destitua Abüû Müsa de l'émirat de Basra et 

. Tabari, p. 2819 (an 27). 
Tabari, p. 2813. 

Tabari, p. 2819. C
R
C



86 . ÉGIE DE'NISIBE {80;-r.] 

établit à sa place : ‘Abd Allah, fils de ‘Amir {, — En léquel ‘Abd 

Allah, fils de ‘Amir, s’ empara de la ville de Gür (Chronique 
des Arabes). oi : 

: An 30. — A comimencé le vendredi 3 ’Elül de l'an 961 des 
Grecs [3 septembre 650 de J.-C.]. oo 

- En lequel Sa‘ïd, fils de: ‘As, conquit le Tabaristan?: — En 
lequel ‘Abd Allah, fils de ‘Anir, conquit la plus g grande partie 
du pays de Perse (Kuwärazmr): 

An 31. — L'A commencé le mercredi 94 Ab de l'an 962 des 

Grecs [24 août 651 de J.-C.]. 

.… En lequél ‘Abd'Allah, ‘fils de Sa‘d, entra dans-la région des 
Romains. — En lequel mourut. Abü. Sofiän, fils de Harb: — 

En lequel Habib, fils de Maslama, conquit la Quatrième. Ar ménic 

(Chronique des Arabes) 

An 32. A commencé le dimanche 12 Ab de J'an 963. des 

Grecs [12 août 652 de J.-C.]: 
: En lequel'Ahnaf, fils de Qeis, s empara de Heriü [Herat}, Mer w 

el Rüd ; et ‘Abd Allah, fils de Käzim,-s'empara de Saraks. — 

* — En lequel décéda Rabban Qamjésu, disciple de Mar Jacques, 
di fondà le monastère de Beit ‘Abë (Kuwaärazmi. — Jésude- 

nah,. métropolitain [de Basra)). | oo 

| An 33. — À commèéncé le vendredi 2 2 Ab de l'an 964 des Grecs 
[2 août. 653 de J.-C.]. Ut | 

En lequel Mu‘äwvia, fils de Abü Sofiän, s empara | de Ja ville 
romaine d'Anèeyre. — En lequel Mu‘ñwia pénétra jus qu à Marga 

de Tarbä [Merg cs Sahm) (Kuwärazmi'). 

“An 84. — À commencé le mardi 22 Tammüz de l'an 965 des 

Grecs [22 juillet 654 de J.-C.]. | . _ 
- En: lequel Mu‘äwia fit préparer de nombreux vaisseaux à. 

Tripoli, ville [située] au bord de la. mer: Il constitua aussi une 
- ‘nombreuse armée pour: les monter et pénétrer ‘avec lui dans le 
‘pays des Romains. IL avait avec lui deux j Jeunes gens pris aux 
Romains qu’il affectionnait et en qui il avait confiance. Mais il Y 

1. Tabari, p. 2828. 
2. Tabari, p. 2835.
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avait à Tripoli beaucoup de Romains prisonniers. “Ses jeunes 
gens les firent évader, brülèrent ‘dés vaisseaux, en montèrent . 
d'autres et s’enfuirent à Constantinople (ésudenah, métropoli- _ 
tain de Basra). 

An 35. — A commencé le samedi T Tammuz de l'an 966 des 

Grecs: [11 juillet 655 de J.-C]. ee, 
En lequel ‘Otman, fils de ‘Aflän, fut tué !, Après lui, AH, fils 

de Abü Tab, inaugure son règne le vendredi 18 Dülhigga (Ku- 
wärazmi): PE. | EE oo 

An 36..— À commencé le jeudi 30 Heriran de Jan 987 des 
Grecs | [30 ] juin 656 de J.-C.]. 

En lequel les Arabes se réunirent chez Asa. à cause du 
meurtre de ‘Otman: Celle-ci vint avec T'alha et Zübeir à Basraet 
ils fr appèrent l'émir de Basra envoyé par ‘Ali. Quand ‘ AI apprit 
cela, il vint à Basra, tua Talha et Zübeïr, etfit prisonnière “A ia ?. 

Il envoya ensuite des gouverneurs au Kôrasan, en Adürbeïgan et 

en beaucoup d’autres lieux (Jésudenah, métropolitain" de Basra). 

_[80; V. 1. An 37. — A commencé le lundi 10 Heziran de l an | 
968 des Grecs [19 ; juin 657 de J.-C.). 
En lequel il y'eut un combat entre ‘Al, fils de Abü Talib, et. 
Mu‘äwia, fils de Abü Sofiän, à Siffin qui est au bord de 
l'Euphrate. Des’ deux côtés il y eut beaucoup de tués. ‘Ali revint 

à Kufa, et Mu‘äwia en Palestine (Kusvärazmr ). 

An 38. — À commencé le vendredi 8 Heziran de l'an 969 des 

Grecs [$ j juin 658 de J.-C. ]. 
En:lequel Mu‘äwia envoya: ‘Amr, fils de ‘As, en Égypte avec 

4.000 hommes. Il ÿ alla et livra bataille à Mühammed, fils de 
Abü Bekr, ami de ‘Ali, fils de Abü Talib. Mübammed s'enfuit 
et se cacha. I fut pris dans sa rétraite et tué. Son COrps fut. mis 

‘dans uné peau d’âne et brûlé par le feu % (Chronique des Arabes). 

 An-39: — À commencé le mercredi 29 Ter de l'an 970 des 

Grecs [29 mai 658 de J.-C]. 

L: Tabari, .p. 2990 et 3008. CF. p. 3050. 

2. Tabari, än 36. 
3. Tabari, p. 3390: :
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En lequel Constant, roi des Romains, entra dans le pays des : 
Slaes, livra. bataille à leur roi, le vainquit et revint victorieux. 

— En lequel le roi Constant tua son frère Théodore [Théodose], 
. parce qu'il avait entendu dire qu il voulait luiravir la royauté. — 

Au mois de Nisan il y eut de fortes gelées ; les vignes et les 
arbres gelèrent. — Au mois de Heziran il y eut un tremblement 
de ‘terre, une grande partie de la Palestine et beaucoup d’autres 
lieux fur ent ruinés 1 (J ésudenah , métropolitain de Basra). | 

An 40. — À commencé le dimanche {7 Tjar de l'an » JA des 
Grecs [17 mai 660 de J.-C.]. 

| En lequel ‘Ali, fils de Abü Tälib, fut tué. Ce fut <Abd er 
Rahman, fils de Mülgam, qui le tua. Après lui, son fils Hasan 
inaugura sôn règne le mardi 19 Ramadan. [26 janvier 661; ? 

(Kuwärazmr). 

An‘4l. — A commencé le jeudi 6 Ijar de l'an 972 des Grecs 
{6 mai 661 de J.-C.]. 

En lequel Hasan, fils de : ‘Al, transmit la royauté à Mu ‘iwia. 
fils: de Abü Sofiän, le lundi 21 Rebit® (Chronique des rois des 
Arabes). 

An 42, — A commencé le mardi 96 Nisan de l'an 973 des 

Grecs [26 avril 662 de J.-C.]. : 
En lequel Mu ‘ävvia fit la paix avec les Romains. — _En lequel 

Habib, fils de Maslama, mourut dans la 4° Arménie. En lequel 
| le tyran Abü Leila fut tué aux environs de Kufa (Kuwärazm?’. 
— Chronique des Arabes). 

. An 43. — A commencé le samedi 15 Nisan de l'an 974 des 
Grecs [15 avril 663 de J.-C. ]. 

En lequel Beër, fils de Artä, hiverna dans le pays des Romains. 
— En lequel mourut ‘Amr, fils de ‘As, le jour de la fête du 

. commencement du j jeûne des Arabes #. À sa place, en l'émirat- 

L Comparer avec le texte de l'auteur r syrien cité, par ? Nüldeke. (ZDMG:; 
xxix, p. 89-90). ‘ 

2. Tabari, p. 3456. 
3. Le 21 Rebi‘ I de l'an #1 de l’ Hégire répond au à samedi 20 juillet de l'an 

661 de l'ère chrétienne. Peut- être faut-il lire « de 21 Rebf' If » qui tomba le: 

. lundi 23 août. 

. Le mois de Ramadan commença cette ‘année-là le 7 décembre. — Cf, 

Tabori, 2e série, {. Ï, P- 27. | ‘
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d'Égypte, se tint ‘Abd. Allah, fils de ‘Amr (Kuwärazm?. —. 
Chronique des Arabes). : 

An #4. — À commencé le jeudi 4 k Nisan: de l'an 915 des Grecs 
© [k avril 664 de J.-C.]. 

"En lequel ‘Abd er Rahman, fils de Kälid, hiverna dans le e pays. 
_ des Romains. — En lequel Mu ‘äwia établit Ziad, fils de 'Obeïa, 
gouverneur des régions de Beït Aramaïë! (Kuwär azmi. — Chro- 

nique des Arabes). 

An 45.— À commencé le lundi 24 Adar de l'an 976 des Grecs 
[24 mars 665 de J.-C. ]. 

. En lequel ‘Abd er Rabman, fils de Samura, s’empara de la 
ville de Käbül. — En lequel Suweïd, fils de Koltäm, hiverna 
dans le pays des Romains. — En lequel mourut Leïd, fils de Täbit. 
— En lequel Rabi', fils de Ziäd, devint gouverneur du Kôräsan. 
(Kusvärazmp. — Chronique des Arabes). 

An 46. — À commencé le vendredi 13 Adar de l'an 977 des 

Grecs [13 mars 666 de J.-C.]. 

En lequel ‘Abd er Rahman, fils de Kälid, fils de Welid, | 
_ hiverna dans le pays des Romains (Kuwärazmr). 

An 4T, — À commencé le mercredi 3 Adar de l'an 978 des 
Grecs [3 mars 667 de J:-C. |. 

En lequel Malik, fils de Hübeira, hiverna dans le pays des 
Romains. — En lequel Mu ‘äwia destitua ‘Abd Allah, fils de 
‘Amr, fils de ‘As, de l’émirat d'Égypte et installa à sa place 
Mu‘ävwia, fils de Kudeïg * (Kuwärazmi’. — Chronique des Arabes). 

© An48. — À commencé le dimanche 203 Sebat de l'an 979 des 

: Grecs [20 février 668 de J.-C.]. 

En lequel le fils de Mükarrir hiverna dans le pays des Romains 
(Kuwärazmr’). .. 

[34, r.] An 49. — A commencé le jeudi 8 Sebat de l'an. 980 
des Grecs [8 février 669 de J.-C.]. 

4. Cf, l'auteur anonyme édité par Nôldeke. ZDMG, xxIX, p. 93-94, 97-98. 
Theophanes . 6156 (ébid., p. 87). — Tabari, p. 71. 

2. Tabari, p. 84. — Cf. Bæthgen, op. cil., p. 145, note À. 
3. Ms. : 19. .
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En lequel Fudallah, “fils de ‘Obeïd, hivèrma déns Je PUS des 
Romains Cesare) J 

© An 50 __ À commencé le mardi 29 Kanün Il de l'an 981 des : 
Grecs [29 janvier 670 de J.-C.]. 
‘En lequel Hüséin, fils de Nümeñr, attaqua toute l’armée des 

Romains, .alors qu xl n'avait que 3.000 hommes! avec lui, ét 
© Yainquit cé Romains. — - Ei lequel mourut Hasan, fils dè ‘AT 
us ârazmi 1). TT 

An 1. _— À commencé é le samedi 18 Kanûn Il de l'an 982 

_ des Grecs [18: janvier 671 de J.-C]. 
__ -: En lequel Beër, fils de Artä, hiverna dans le pays ‘des Romains. 
 — "En lequel Jezid, fils de Mu‘äwia, entra dans. le. pays des 

Romains et s'ayança jusqu'à Constantinople (uvärazmr).. 

An 52. — A commericé le jeudi 8. Kanün II de l'an 085 des 

| Grecs (8; janvier 672 de J:-C.]. : 
En lequel 1 Mübammed, fils de ‘Abd er Rahman, hiverna dans 

le pays des Romains. — - En lequel mourut-Abü Müsä el Aë‘art 

(Kuw ärazmi. — Chr onique dés Arabes). | 

_ An 33. — À cémmencé le lundi 27 Kanün I de l'ai 984 des 
: Grecs {27 décembre 672:de J. -C.].. , 

-En lequel . Sofiän, fils. dé: ‘Aûf, hiverna ‘dans le pays des 
_. Romains. — En lequel Hugr!, ‘fils de ‘Adi, fut. tué. — En leque 

mourut Züd, fils de ‘Obeïa “(Éuvärazmr ). - 

… An 54. — À commencé le vendredi 16 Kanün I de l'an 985 
des Grecs [16 décembre 673 de J.-C. 1. | 

.. En lequel.‘Abd er Rabman, fils de Mas‘ üd, “hiverna dans le 
| pays des Romains. — En lequel mourut Gerir, fils de-‘Abd Allah 

(Kuvw arazmT). oo | ee 

| An : DD. — A commencé Le mercredi 6 Kanün Ï d l'an 986 des 

Grecs [6 décembre 674 de J.-C.].. 

"En lequel‘ Abd Allah, fils de Qeis, ‘hiverna dans le pays des 
. Romains GusärazmT . 

4. Cf. Bathgen, op. cit, P. 115, note. 3. _
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r An 56. = À commencé le dimanche 25 T l'esrin I de- l'an 187 

des Grecs C5 nov embre 675 de di-C.]. 

En- lequel M ak, fils de «Abd Allah, hive erna dans la r région des 

Romains. — En lequel on vit une _elfrayante comète éclatante 
* comme le jour. Elle commença. [à paraître] à partir. du.28 Ab et 
_demeura 'prnsl jusqu'au 26 Tesrin.I 126 octobre 676] (Kuwa- 
razmi. — ‘Jacques. d'Édesse:! Je 

An 51. — À commencé le jeudi 13 Teërin IL. de Yan 988: des 
Grecs [13 novembre 676 de J.-C. 1. 

. En lequel Jezid hiverna dans. la région des Roniains (uv 
razmi ). 

An 8. — À commencé le mardi 3 Ter li d de l'an 989 des 

Grecs [3 novembre 671 de J.-C.].. | re 

_ En lequel mourut ‘Aïëa, fille de Abü Bekr, femme de. Maho- 
met fils d’ ‘Abd Allah. — En lequel ‘ ‘Amr, fils de Mürra, hiverna 

dans la. région des Romains {Kuvvärazmr 1 | 

‘An 59. = À commencé le: samedi 23 T'eérin I de l'an 990 des 

| Grecs 03 octobre 678 de J. -C.]. : 

“En lequel Günäda, fils de: Abü ’Omeia, - hiverna à. Rhodes; 
dans le pays des Romains (Ruvvärazmr ).. 

An 60. — A. ‘commencé le mercredi 12. Tesrin ] de l'an” 994: | 

des Grecs [12 octobre 679 de J.-C. 
En lequel ] Mu‘äwia, fils . de Abü Sofiän, mourut à Damas ?: 

Après lui, son fils Jezid devint roi le vendredi 15 Regab [20 avril 

680]. Alors Huüsein, fils de ‘Al, s 'enfuit à La Mecque? (Kusva- 

| razmi 7). 
< : " 

[81, v] An 61. - A commencé le landi 1 Téérin I de L'an 
992 des Grecs [1° octobre 680 de J.-C. 1 

En lequel Hüsein, fils de ‘Al, fut tué. C'est ‘Amr, fils de Sa d, 
fils de Abû Waqañs, qui le tua sur'le chemin de La] Mecque, le 
10 Mübarrem [10 octobre 680] (Kuwvärazmr). | 

+ 

1. Jacques d'Édesse, an 351. Cf. Brooks, op. cil. 
2. Tabari, p. 198. 
3. Tabari, p. 220. 
4, Tabari, p. 295.
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An 62. — A commencé “le vendredi 20 ’Elül de l'an 992 des 
| Grecs [20 septembre 681 de J.-C. |. 

._ En lequel Jezid, fils de Mu‘äwia, destitua Welid, fils de’ 
‘Otba, de l’émirat de Jatreb qu’il donna à ‘Otman, fils de Mübam- 
med; les habitants se révoltèrent contre Mühammed et les 

Oméiades furent chassés de la ville ! (Chronique des Arabes). . 

An 63. — À commencé Le mercredi 10 *? "Elal de l'an 993 des 

_ Arabes [10 septembre 682 de J.-C.] : 
En lequel: Jezid, fils de Mu‘ñwià, envoya Muslum, fils de Oqba, 

combattre ‘Abd Allah, fils de Zübeïr. Müslum marcha contre 

Jatreb, livra bataille à ses habitants, les vainquit.et en tua un 
grand nombre. Il-la dévasta et la pilla pendant trois jours 

(Chronique des Arabes). 

An 64. — Acommencé le dimanche 30 Ab de l'an 944 des 

Grecs [30 août 683 de J. -C. |. 

© En lequel la Ka‘ba brûla le dernier jour de Safar [mardi 27 
octobre 683]. — En lequel Jezid, fils de Mu‘äwiä, mourut? et fut 
inhumé à Damas. Après Jui, son fils Mu‘äwiä devint roi le mardi 

14 Rebï ‘I [10 novembre 683]. Il mourut 2 mois et 20 jours : 
après”. Après lui régna ‘Abd Allah, fils de Zübeïr (Kuwärazmr). 

. An 65. — À commencé le jeudi 18 Ab de l'an 995 des Grecs 
[18 août 684 de J.-C.]. 
En lequel tous les syriens et les palestiniens passèrent à Mer- 

wan, fils de Hakam, et le proclamèrent roi le märdi 6 Müharrem 

[23 âoût 684]. Mais il mourut le dimanche 27 Ramadan [7 mai 

685]. Après lui régna son fils ‘Abd el Melik5. — En lequel le roi 
des Romains sortit contre Mopsueste. ‘Abd el Melik, fils de Mer- - 

wan, fit la paix avec lui le 1 Tammuüz [juillet 685] (Kuwärazmr ). 

An 66. — À commencé. le mardi S Ab de l’an 996 des Grecs 

-[8 août 685 de J.-C.]. : 
. En lequel ‘Abd Allah, fils de Zübeïr, établit ‘Abd Allah, fils 

Tabari, p. #12 ets suiv. 

Ms. : 11. 

Tabari, p. 427. 

Tabari, p. 432. 

Tabari,p. 4671à 576. ” S
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de Müti‘, | gouverneur de Kufa. __ En lequel Psümirüs  [Absi- 
mare], roi ‘des Romains, inaugura son règne”, (Chronique des . 

. Arabes, — Jacques d'Édesse). 

An 67. — À commencé le samedi 28 Tam de l'an 997 des. | 

Grecs [28"juillet 686 de J.-C.]. 
. En lequel ‘Abd el Mehk, fils de Merwan, vint à Ris ‘aina 

dont 1l s’empara. Puis il revint à Nisibe. IL retourna ensuite à. 

‘Damas. — En lequel Mar Henanjésu, fut installé catholique 
(Kuwaärazmi. — Jésudenah, métropolitain de Bagra). 

_ An 68. — À commencé le. mercredi 17 Tammüz de l’an 998 

des Grecs [17 juillet 687 de J.-C.]. : 
En lequel mourut ‘Abd Allah, fils de ‘Abbas. — En lequel 1 
y eut une grande famine ; beaucoup de gens moururent (Chro- 
nique des Arabes). 

An 69. — À commencé le lundi 6 Tammüz de l'an 999 des . | 

Grecs [6 juillet 688 de J. -C. ]- 
En lequel ‘Abd el Melik sortit vers Ri$ ‘ainä pour combattre . . 

Müs‘ab, fils de Zübeir. — En lequel la'paix fut [faite] entre ‘Abd 
el Melik et le roi des Romains avec cette [clause] que ‘Abd el 
Melik s ’imposerait pour le roi des Romains de 1000 dinars chaque * 
semaine (Chronique des Arabes). 

An 10. — À commencé le mardi 95 Heziran de 1 Van 1000 des 

Grecs [25 juin 689 de J.-C. ]. 
En lequel ‘Abd el Melik, fils de Merwon, tua cAmr, fils de 

Sa‘id, fils de ‘Âs, à Damas, parce que celui-ci, qu’il avait fait 
gouverneur de Damas, s'était révolté contre ini? (Chronique- 
des Arabes). | | 

_ An 71.— À commencé le mardi 14 Heziran de l'an 1001 des 

: Grecs [14 juin 690 de J. -C.]. 
. En lequel ‘Abd el Melik,- fils de Mervwan, partit pour com- 
battre Müs'ab, _fils de Zübeir$. Il envoya dévant lui son frère 

4. Chronique de Jacques d'Édesse, an 360. Cf. trad. , P- 257, note. — Écrit | 
à l'encre rouge dans le manuscrit... LUI uie ee Se eee . 

2, Tabari, 2e série, t. II, p. 783 et suiv. | : CL. &h 

3. Tabari, p. 197 et suiv. |
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. Mübammed et Müs‘ab envoya: devant lui ‘Ibrahim, fils de 

Aëtar. Mühammed et Ibrahim se rencontrèrent dans le voi- 
sinage du- monastère du Catholique. Ibrahim, fils de Aôstar, 

fut tué et ses troupes dispersées. Müs‘ab fut tué, sa tête. coupée 
| ét apportée : à ‘Abd el Melik. (Chronique des Arabes). 

‘An 72. — A: commencé le dimanche 4 Heziran de l'an 1002 

des Grecs [& j juin 691 de J.-C.]. 
En leqüel ‘Abd et Melik, fils de Merwan, envoya Leggag, 
fils de Jüsuf,'combättre le fils de Zübeïr ; Heggag alla jusqu'à La 
Mecque. —: En lequel-‘Abd el Melik, fils ‘de Merwan, établit 
gouverneur * du Kôrasän et du Segistan ‘Omeia, fils de ‘Abd 
Allah, fils de Kälid, fils de Oseid, fils de Abü el ‘AS, fils de 

‘Abd Sems! (Chronique des Arabes 

[82, r.]. Àn 73. — À commencé. le jeudi 23 ja de l'an 1003 
©. des Grecs [23 mai 692 de J.-C.]. 

En lequel ‘Abd Allah, fils de Zübeir, fut tué le Jundi 47 

 Gümadä IT [3 novembre 692]. — En lequel Mühammed, fils de 
Merwan, s’avança contre da ville romaine de Sébaste, fut vain- 

queur et revint prein de } joie (Kuvärazmp). 

An T4. — À commencé le mardi 13. Tiar de l'an 1004 des 

Grecs [13 mai 693 de J.-C. 
: En lequel il y. eut une éclipse de soleil le 29 Gümadi I, 

5 Teërin 1?; les étoiles furent visibles. .— En lequel le Catho- 
lique. Henanjésu fut déposé de sa dignité. Jean de Dasen fut 

établi. Catholique à sa place, injustement et'par la violence 
: (Kusrarazmr. — Jésudenah, inétropolitain [de Basra]). 

An 15. — À commencé le samedi 2 “Tjar de Jan 1005 des Grecs 
©. [2 mai 694 de J.-C] 
En lequel Heggag, fils de Jüsuf, fut établi‘ gouverneur de 

_ Beit. Aramaië 3, — “Eà lequel il y eut un combat des Romains 
avec les Arabes: les Romains furent vaincus. — En lequél . 

1 A. «Tabari, p: 859 (an 74)... 
._ 2. L’éclipse eut en réalité lieu les ÿ octobre, qui’ futle 28 Gumada Let non 

Le 29, . taste. is 3. at? , !. : 

3. Tabari, p. 863.
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il y eut une éclipse totale .du soleil le dimanche 5 Tegrin, à: la 
-5e heure du jour '(Kuwarazmr. — Jacques d'Édesse ? 7 

- An 16. — À commencé le mercredi 94 Nisan de l'an 1006 des 

… Grecs [21 avril 695 de J.-C.]. 
En lequel ‘Abd el Melik, fils de Merw an, ordonna .que. les 

dirhèmes et les dinars fussent frappés avec des coins arabes. — 
En lequel mourüt le Catholique Jean de Dasen qui avait pris 
la dignité de Catholique par la violence. Alors Heggag ordonna 
qu'il ne fut plus établi de chef pour les chrétiens. L'Église de 
Beit Aramaïé resta sans chef jusqu’à la mort de. Heggag, c'est- 

_à-dire pendant 18 ans à (Kuwaärazmi’, — J ésudenah, métropolitain 
[de Basra]).. 

An T1. —, À commencé le lundi 10 Nisan de l'an. 1007 des 
Grecs [10 avril 696 de J.-C.]. . 

En lequel ‘Abd el Melik, fils de Merwan, envoya son frère 
:. Welid contre les Romains. — En lequel Hegga g, fils de Jüsuf, 

envoya Sofiän, fils de Gäber, combattre le harurite Sebïh. Sebib- 
fut vaincu, tomba dans un fleuve, coula à fond, et mourut. — 

En lequel Qamjésu fut établi métropolitain de Nisibe. Il vécut 
dans sa dignité 49 jours et mourut. Après lui Sebarjésu fut. établi 
[métropolitain] (Chronique des Arabes). 

An T8. — A commencé le vendredi 30 Adar de l'an 1008 des 

Grecs [80 mars 697 de J.-C.]. 
En lequel. le. Gassanide Hasän, fils de Nü man, Ss’avança 

sur l'ordre de ‘Abd el Melik, fs de Merwan, dans le pays des 

Romains [Liwoo; Ass], et revint victorieux. La reine des 
Berbères le rencontra, le vainquit ainsi que tous ceux qui étaient 

avec lui. Hasän'lui échappa; tous ceux qui étaient avec lui 

périrent et furent tués (Chronique des Arabes).. 

An 19. — A: conimencé le mardi 19 Adar de l'an 1009 des 

Grecs [19 mars 698 de J.-C.]. 
En lequel il ÿ eut en Syrie une peste très violente #. Il péri 

un grand nombre de gens. Le roi des Romains fit périr 

4. Écrit à l'encre rouge dans le manuscrit. 
Cf. Brooks, op. cit., an 370. A 

. Cf. p. 18, v. (3-47. rise 

. Tabari, p. 1035. | | + 
œ
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beaucoup d habitants d’Antioche. — En lequel Heggag, fils -de 
_ Jüsuf, établit Mühallab, fils de Abü Sofra, gouverneur du : 

._ Kôrasän (Chronique des Arabes). 

An 801. — À commencé le dimanche 9 Adar de l'an 1010 des : 

* Grecs [9-mars 699 de J.-C.]. 
En lequel il y eut sur le chemin de La Mecque ? une grande 

_ inondation qui atteignit la plus grande partie des pèlerins et 
submergea leurs bagages et tout ce qu'ils possédaient. Ce lieu 

‘: fut appelé el Gahafi. —.En cette même année il y eut une peste 
qui fit périr beaucoup de gens ÿ (Kuwärazmr). 

An 81. — À commencé le jeudi 26 Sebat de l’an 1011 des 

Grecs [26 février 700 de J.-C.]. | 
En lequel mourut Mühammed, fils de Hanafie, à l'âge de | 

65 ans (Chronique des Arabes). | 

An 82. — À commencé le mardi 15 Sebat de l'an 1012 des. 
Grecs [15 février 701 de J.-C.]. | 

En lequel le catholique Henanjésu décéda et fut inhumé dans 
le monastère de Mar Jean. — En lequel Heggag, fils de Jüsuf, 

. envoya ‘Abd Allah, fils de Mühammed, fils de Aë‘at, comme , 
‘ gouverneur dans le Segistan. Le fils de Aë‘at se révolta contre 

Heggag et revint du Segistan. Heggag envoya contre lui de 
nombreuses troupes et. lui-même vint par derrière. 8.000 : 
hommes de troupes de Heggag furent tués. et il s’en retourna 
vaincu (Jésudenah, métropolitain de Basra. — — Chronique des 

Arabes). 

‘An 83. — LA commencé le samedi 4 Sebat de l'an 1013 des 

Grecs {4 février 702 de J. GC. 

En lequel Heggag, fils de Jüsuf, bâtit la ville de Wasit et y. 

| fixa sa demeure 4. — En lequel ‘Abd el Melik, fils de Mervwan, 
entra dans la région des Romains. D'aucuns disent qu'il envoya 
son fils ‘Abd Allah et que lui-même n’y entra pas. — En lequel 

. De 80 à 84, le manuscrit porte che: de 85 à 89, 1 LA of. 

. Tabari, p. 1039. 

. Tabari, p. 1040. 

Tabari, p. 1125. æ 
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le. fils de AS‘at vint à Basra. De Basra, il se mit en marche vers 

Kufa, et enfin fut vaincu {(Kuvwärazmr. — Chronique des Arabes). 

An 84. — À commencé le mercredi 24 Kanün II de l’an 1014 : 
des Grecs [24 janvier 703 de J.-C.]. 

En lequel ‘Abd Allah, fils de ‘Abd el Melik, fils de Mervan, 
rebâtit la ville de Mopsueste. — En lequel Hasän, fils de 
Nü‘man, entra en Afrique. La reine des Berbères partit pour le 
combattre. Elle fut tuée ainsi qu’une grande partie de l’armée 
qui était avec elle (Kuwärazmr.-— Chronique des Arabes). 

[82, v.] An 85. — A commencé le lundi 14 Kanûn II de l'an 
1015 des Grecs [14 janvier 704 de J.-C.]. 

En lequel mourut ‘Abd el ‘Aziz, fils de Merwan, qui était alors 

_émir d'Égy pte !. ‘Abd el Melik mit à sa place son fils ‘Abd : 
Allah (Chronique des Arabes). 

An 86. — À commencé le vendredi 2 Kanün Il de l’an 1016 

des Grecs [2 janvier 105 de J.-C.]. . . 
En lequel mourut ‘Abd el Melik, fils de Merwan*?. Après 

lui, son frère Welid inaugura son règne le jeudi 14 Sewal 
[8 octobre 105]. — En lequel Maslama, fils de ‘Abd el Melik, 
entra dans le pays des Romains, s’empara de deux forteresses, 
fit des prisonniers, pilla.et [en] sortit victorieux (Kuwärazm). 

An 87. — À commencé le mardi 22 Kanün I de l’an 1017 des 
Grecs [22 décembre 705 de J.-C.]. 

En lequel Welid, fils de ‘Abd el Melik, établit ‘Omar, fils de 

‘Abd el ‘Aziz, gouverneur de Jatreb. En lequel Qüteiba, fils de 

Müslim, entra dans le pays de Bükära et s'empara d'une grande 
ville 3. Il trouva dans un temple d’idoles qui était là deux énormes 

perles et les envoya à Heggag qui en fut émerveillé (Chronique 
des Arabes). 

An S8. — À commencé le dimanche 12 Kanün I de l'an 11 

| des Grecs [12 décembre 706 de J.-C.]. 

{. Tabari, p. 1160. 

° 2. Tabari, p. 1172. 

3. Tabari, p. 1185. 

Élie de Nisibe.
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- En lequel Welid bâtit la mosquée de Damas. — En lequel 
Mühammed, fils de Mervan, entra en Arménie et [en] sortit victo- 
rieux (Kuwvärazmi). 

An 89.— À commencé le jeudi 1e Kanün L.de l'an 1019 des 
Grecs {1 décembre 707 de J.-C.]. 

. En lequel Maslama, fils de ‘Abd el Melik, et ‘Abbas, fils de 

Welid, entrèrent dans le pays des Romains et [en] sortirent vic- 
| torieux. — En lequel Qüteïba, fils de Müslim, entra dans le 
pays de Bükära !. En lequel Welid établit Muüsä, fils de Nüseir, 
gouverneur d’ Afrique. — En lequel moururent Julien, patriarche 

des Jacobites, et Jacques d'Édesse? (Livre de la Chronique. — 
Chronique des Patriarches jacobites). 

An 90.-— À commencé le lundi 19 Teërin IT de l'an J 020 des 

| Grecs [19 novembre 708 de J.-C.]. 
En lequel Welid, fils de ‘Abd el Melik, établit Qüura, gou- 

. verneur d'Égypte... — En lequel les Romains firent prisonnier 
l'amiral Kalid, fils de Keïsän. — En lequel ‘Abd el ‘Aziz, fils de 

_ Welid, entra dans le pays des Romains (Chronique des Arabes). 

An91.—A commencé le samedi 9 Teërin II de l’an 1021 des 

Grecs [9 novembre 709 de J:-C.]. 
En lequel Qüteïba, fils de Müslim, conquitle Tabarïstan 3, Bükära 

et Samarkande 4, — En léquel ‘Otman, fils de Welid, entra 
dans le pays des Romains et [en] sortit victorieux. — En lequel 
une femme mit au monde, à Callinice, un petit chien. Après 
beaucoup de menaces et d’intimidations, elle avoua: qu'un chien : 

avait eu commerce avec elle (Kuwärazmr. — Collections). | 

An 92: _ À commencé le mercredi.29 Teërin 15 de l'an 1022 

des. Grecs [29 octobre 710 de J.-C.]. 

En lequel ‘Abbas, fils de Welid,. _entra dans le pays des 
Romains. — En lequel mourut Mühammed, fils de Jüsuf, gou- 

Tabari, p. 1198. 
Ce texte est écrit à: Vencre rouge dans le manuscril. 

Cf. Baethgen, op. cit., p. 121, note Î. 
.Tabari, p. 1241 (an 93}.. 

5. Ms.: Ky) = Il. 
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verneur du Yémen. Après lui se tint ’Eiüb, fils de Jal riä, fils 

de Lakam, fils de Abü el ‘As (Kuwärazmi'). 

An 93. — A commencé le lundi 19 Teërin I de. l'an 1023 des” 

Grecs [19 octobre 711 de J.-C.]. 
En lequel Welid, fils de Hisäm, fils de ‘Oqba, entra dans le 

._ pays des Romains et parvint jusqu’à Mar gi de Tarbä(Kuwärazmr). - 

An 94. — À commencé le vendredi 7 Teërin I de l'an 1024 des 

Grecs [T octobre 712 de J.-C.]. 
En lequel ‘Abbas, fils de Welid, entra dans le pays des. 

Romains et s’empara d’Antioche. — En lequel il y eut un trem- 
blement de terre de quarante jours. Antioche tomba en ruines. 

— En lequel Mühammed, fils de Qasim, conquit l'Inde (Kuwä- 
razmi). 

- An 95. — A commencé le mardi 26 ’Elül de l’an 1024 des 

Grecs {26 septembre 713 de J.-C.]. 
En lequel ‘Abbas, fils de Welid, entra .dans le pays des 

Romains et Seläme, fils de ‘Abd el Melik, en Arménie. — En 
lequel Heggag, fils de Jüsuf, mourut dans la ville de Wäsit. 

— En lequel Selibazeka fut établi Catholique (Kuwärazmr. — 
Jésudenah, métropolitain [de Basra}). 

An 96. — A commencé le dimanche 16 ’Elül de l'an 1025 des 

Grecs [16 septembre 14 de J.-C.]. 
- En léquel mourut Welid, fils de ‘Abd el Melik. Après lui, son 

frère Süleïman i inaugura son règne le dimanche 1# Gümadi II 

[24 février 715]. — En lequel Jezid, fils de Mühallab, fut créé 
émir de Beit Aramaïë (Kuw ärazmi). 

_[83, r.] An 97: — A commencé le jeudi : 5 'Elül de l’an 1026 
des Grecs [5 septembre 715 de J.-C.]. | | 

En lequel Maslama, fils de ‘Abd el Melik, entra dans le pays 
des Romains et s’empara de deux villes et de trois forteresses 

(Kuwärazmi). _—- 

An 98. 
Grecs. [24 août 716 de J.-C.]. 

En lequel Maslama, fils de ‘Abd el Melik, e entra dans le pays 
des Romains; il campa devant Constantinople, et hiverna là. Les 

24 Ab de l'an 1027 des                   
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Arabes ensemencèrent les champs, firent la moisson etmangèrent 
de ce qu'ils avaient semé, — En lequel les Romains sortirent 

par mer, rançonnèrent et pillèrent- Laodicée, la brûlèrent et s'en 

retournèrent (Kuwärazmr )- 

- An 99. — À commencé le samedi 14 Ab de l'an 1028 des 

Grecs [14 août ‘117 de J.-C.]. 
En lequel mourut Süleïman, fils de ‘Abd el Melik. Après | lui, 

‘Omar, fils de ‘Abd el AH, inaugura son règne le mardi 8 

Safar [21 septembre 717]. — En lequel il y eut un tremblement 
de terre en Mésopotamie, le vendredi 15 Gamadä II !. Beaucoud. 

de maisons s’écroulèrent. Il y eut des tremblements de terre 

continuels pendant six mois (Kuwärazmï'). 

| An 100. — À commencé le mercredi 3 Ab de l'an 1029 des | 

Grecs [& août 718 de J.-C. |. 

En lequel Jezid, fils de ‘Aqil, devint émir de Mésopotamie 

(Kuwärazmi'). | 

. + An 101: — A commencé le dimanche 23 Tammüz de l'an. 

1030 des Grecs [23 juillet 719 de J.-C.]. _ 
En lequel mourut ‘Omar, fils de ‘Abd el ‘Aziz. Après lui, 

Jezid, fils de ‘Abd el Melik, inaugura' son règne le vendredi 

25 Rega [9 février 120]. — En lequel Léon, roi des Romains, 

* ordonna que tous les Juifs qu’il y avait dans son royaume fussent 
baptisés ? (Kuwvarazmï'). 

An 102. —.A commencé le vendredi 12 Tammüz de l'an 1031 

des Grecs [12 juillet 720 de J.-C.]. 
En lequel Maslama, fils de ‘Abd el Melik, combattitavec Jezid, 

fils de Mühallab, et Jezid fut tué. — En lequel ‘Omar, fils de. 
Hübeïra, devint émir de Beït Aramaïë (Kuwar azmi). 

An 103. — A commencé le mardi 1e Tammüz de l'an 1032 

des Grecs [1° juillet 721 de J.-C.]. 

. Le 15 Gumada IT fut le dimanche 93 ; janvier 718 ; ne faut-il pas lire : 
« k 15 Gumada I », qui fut le vendredi 24 décembre 717? 

. Ce texte est écrit en rouge dans le manuscrit,
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. En lequel ‘Abbas, fils de Welid, chtra dans le pays des 
Romains, mais les Arabes furent vaincus (Kuwärazmr). 

_ An 104. — A commencé le dimanche 21 Heziran de l’an 1033 
des Grecs [21 juin 722 de J.-C.]. . 

En lequel Garrab, fils de ‘Abd Allah, entra dans le Pays des: 
Turcs, et s’empara de la ville de Seba! (Kuwe ärazmi'). 

An 105. — A commencé le jeudi 10 Heziran de l’an 1034 des 
Grecs [10 juin 723 de J.-C.]. 

En lequel mourut Jezid, fils de ‘Abd el Melik. Après lui, son 
frère Hisäm inaugura son règne le mercredi 24 Sa‘ban [26 jan- 
vier 724] { (Kusrarazmi) 

An 106. — À commencé le lundi 29. Her, de l'an 1035 des 
Grecs [29 mai 724 de J.-C.]. | 

En lequel ‘Omar, fils de Hübeïra, fut destitué de l’émirat de 
- Beit Aramaïë, À sa place se tint Kälid, fils de ‘Abd Allah. — 
En lequel mourut Élie, patriarche des Jacobites ;-son disciple 
Athanase fut établi après lui* (Kuwärazmp. - — Chronique des 
Patriarches freobites): 

An 107. — A commencé le samedi 19 Ge de l'an 1036 des : 
Grecs [19 mai 725 de J.-C.]. 

En lequel Maslama, fils de ‘Abd el Melik, s'empara de la ville 
de Césarée. — En lequel il y eut la peste en Syrie; elle fit périr 
beaucoup de gens et d'animaux (Kuwärazmi). ; 

: An 108. — A commencé le mercredi 8 Ijar de lan 1037 des. 
Grecs [8 mai 726 de J.-C.]. 

En lequel Mu‘äwia, fils de Hisäm, entra dans le pays des | 
Romains (Kuvvärazmr). 

[88, v.] An 109. — A commencé le dimanche 27 Nisan de 
l'an 1038 des Grecs [27 avril 727 de J.-C.]. 

En lequel Maslama, fils de ‘Abd el Melik, entra en Adürbeïgan | 
et en Arménie. Il entra aussi dans le pays des Turcs, Jutta 

contre eux et les vainquit. — En lequel David, évêque de Sen, 

. ct. Bæthgen, op. cit, p: 123, note 1. 
2. Ce Lexte est écrit en rouge dans le manuscrit.
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homme saint et faiseur de miracles, se reposa [dans le-Seigneur). 
Il mourut le quatrième samedi du jeùne [de Carême],.13 Adar 
(Kuvärazmf. — Collections). - 

An 110. — À commencé le vendredi 16 Nisan de l'an 1039 

des Grecs [16 avril 728 de J.-C.]. 
: En lequel ] Maslama, fils de ‘Abd el Melik, entra pour la seconde 

fois dans le pays des Turcs, lutta contre eux et les vainquit 
(Kuwaär azmi). 

An 111. — À commencé le mardi à Nisan de l’an 104 0 des 

Grecs [5 avril 729 de J.-C.]. 
En lequel commença ‘la dynastie des Abbassides, dans le Küra- 

san. Le premier [roi] d’entre eux fut Süleïman, fils de Ketir. — 
En lequel mourut le Catholique Selibazeka (Kuwärazmr. — Chro- 
nique des Catholiques). | 

An 112. 2, —' A commencé le dimanche 26 Adar de l'an 1041 

des Grecs LG. mars 130 de J.-C.]. 
En lequel les Turcs tuèrent. Garräh, fils de ‘Abd Allah, pour- 

suivirent les Arabes et Les pillèrent à Marga d’Ardebil. Sa‘ïd, fils 
de ‘Amr, arriva, livra bataille, vainquit les Tures et leurenleva ce 

qu'ils avaient pris aux Arabes (Kuvvärazmr). 

An 113. — A commencé le jeudi 15 Adar de l'an 1042 des 

Grèes [15 mars 731 de J.-C.]. : : 
En lequel Maslama, fils de ‘Abd el clik, combattit Käqan, 

roi des Tures, et tua Käqan. — En lequel Merwan, fils de 

Mübammed, fut établi gouverneur d'Arménie et d'Adürbeïgan 
-(Kuwärazmi’). 

An 11. — A commencé le lundi 3 Adar de l'an 1043 des 

Grecs [3 mars 732 de J.-C.]|. : | on 
En lequel Mu‘äwia, fils de Hisäm, entra dans le pays des 

Romains et emmena des prisonniers, qui partirent avec les pre: 
miers des Arabes qui sortirent. Ceux des Arabes qui étaient. 

. restés, les Romains sortirent contre eux et les firent périr (Kuwa- 
razmr'). | 

An 115. — A commencé le. samedi 21 Sebat de l’an 1044 des 

| Grecs [21 février 133 de J.-C.].
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En lequel Bükeir, fils de Mahän, entra dans le Kôrasän, pour 

rallier la population à la royauté des Abbassides. Abü ‘Aün 

‘Akï le reçut (Ruwärazmr). 

An 116. — À commencé le mercredi 10 Scbat de r an 4045 des 

Grecs [10 février 184 de J.-C.). 
En lequel Mu‘ iwia, fils de Hisäm, entra dans le pays des 

Romains (Kuwärazmi). | 

An HT. = À. commencé le dimanche 30 Kanün IT de l'an 
1016 des Grecs [30 janvier 735 de J.-C.]. 

_ En lequel Mu‘äwia, fils de Ilisäm entra dans le pays des 
Romains (Kuwärazmi . 

. An 118. — À commencé le vendredi 20 Kanün II de l'an 1047 

| des Grecs [20 janvier 736 de J.-C.]. 

En lequel Mu‘äwia, fils de Hisäm, entra dans le . Days des 
Romains (Kuwärazmi). 

An 119 — À commencé le vendredi 20 Kanün II de r an 1048 

des Grecs [S janvier 737 de J.-C.]. 
En lequel mourut Mu‘ävwia, fils de Hisñm. —  En.lequel 

Merwan entra dans Ja région des Turcs et les vainquit (Kuwä- 
razmf). 

An 120, — A commencé le samedi 2$ Kanün I de l'an 104 9 : 

des Grecs [28 décembre 737 de J.-C.]. 

En lequel . Jüsuf, fils de ‘Omar, devint gouverneur de Beït 

‘Aramaië (Kuvvärazmr). 

© [34, r.} An 121. — À commencé le jeudi 18 Kanün [ de l'an 
1050 des Grecs [18 décembre 738 de J. -C.]. 

En lequel Zeïd, fils de ‘Ali fut tué. C’est Jüsuf, fils de ‘Omar, 
qui le tua, à Kufa: — Ea lequel mourul Maslama, fils de ‘Abd 
el -Melik (Kuärazmr). 

An 199. — A commencé le lundi 7 Kanün I de l’an 1031 des 

Grecs [7 décembre 739 de J.-C.]. 
En lequel décéda le Catholique Pêtion. — En lequel | décéda 

Athanase, patriarche des Jacobites. Les évêques se réunirent .et 
décidèrent de tirer au sort [m. à m. : jeter des sorts]. Ils en com-
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mirent le soin à Athanase de ] Maïpherqat. Celui- “ci composa une | 
” iste, ‘écrivit sur trois placards le nom d’Ivan, évêque de Har- 

ran, et les plaça sur l'autel. Après qu'ils eurent prié, ils firent 
paraître les placards. Athanase dit dé les faire sortir trois fois, 

et quand ce fut fait trois fois, ils installèrent Ivan ! (L'Abbé du 
- Grand Monastère. — Daniel, fils de Müsä, le Jacobite). 

- An 123. — À commencé le samedi 26 Teërin II de l’an 1052 

des Grecs [26 novembre 740 de J.-C]. 
En lequel Süleïman, fils de Hisäm, entra dans le pays des 

Romains, et en sortit victorieux. — En lequel mourut Léon, roi 

des Romains. Après lui régna Constantin son fils. — En léquel 

_ Abä, évêque de Kaëkar, fat élu et installé Catholique. — En 
| lequel Cyprien fut installé métropolitain de Nisibe (Kuwärazmf”. 

.— L’Abbé du Grand Monastère). | 

_ An 124. — À commencé le mercredi 15 Tesrin II de l'an 
©4053 des Grecs [15 novembre 741 de J.-C.]. 

En lequel Süleiman, fils de Hisäm, entra chez les Romains et 
se jeta sur le fils de Léon (Kuwärazmr )- 

. + An 495. — A commencé le dimanche #4 Teérin IT de l’an 1054. 

des Grecs [4 novembre 742 de J.-C. ]. | 
En lequel mourut Hisäm, fils de ‘Abd el Melik. Après lui, - 

. Welid, fils de Jezid, inaugura son règne le mercredi G RebisII 
[6 février 7 143] (Ru Arazmr'). | 

An 126. — À. commencé le vendredi 25 Teërin I de l' an 1055 

- des Grecs [25 octobre 743 de J.-C.]. 
_ En lequel Welid, fils de Jezid, fut tué. Après. lui, son fils 

Jezid inaugura son règne le jeudi 25 Gümada II?. Il vécut 
. comme roi 162 jours et mourut. Après lui, ‘Ibrahim, fils de Welid, 

. | inaugura son règne le vendredi 12 Dülbigga [25 sept. 144]{ Kuwa- 

-razmi’). | 

. : An 127. — À commencé le mardi 13 Teërin I de l'an 1056 des 

Grecs [13 octobre 744 de J.-C.]. 

4. -Ce texte est écrit en rouge dans le manuscrit. 

4. Le 25 Gumada II tombale mardi avril 7##; faut-il lire : le 5 Gumada I, 

qui tomba le dimanche 15 mars ?
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En lequel Merwan, fils de Mühammed, entra à Damas, déposa 

‘Ibrahim, fils de Welid, de la royauté, et inaugura son règne le 
lundi :26 Safar [7 décembre 74%]. Les habitants de Homs se 

révoltèrent contre lui; il alla contre eux et s’empara de leur 
ville. — En lequel parut üne étoile, le première nuit de Kanün II. 

Elle était grande et différente de toutes les [autres] étoiles. Elle 
demeura huit jours et ensuite disparut (Kuwärazmi”. — Daniel 
le facobite). 

An 198. — A commencé le samedi 2 Teërin I de l’an 1057 des 

‘Grecs {2 octobre 745 de J.-C]. 
En lequel Merwan, fils de Mübammed, combattit en Mésopo- 

tamie avec le Harurite Dahhäk. fils de Qeiïs, et le tua. —-En 

lequel il établit ‘Omar, fils de  Hübeira, gouverneur de Beït 
Aramaiëé (Kuwvärazmi). 

An 129. — À commencé le jeudi 22 ’Elül de l’an 1057 des 

Grecs [22 septembre 746 de J.-C.]. | - | 
En lequel les gens de Homs se révoltèrent contre Mervwan, fils 

de Mühammed. Il s’avança contre eux, assiégea leur ville 4 mois 

et 22 jours, s'en empara et la détruisit. — En lequel Abû Muslim 
sortit dans la région de Merw ét enrôla ouvertement fdes sol- . 

dats] pour la puissance des Abbassides (Kuwärazmï'). 

An 130. — A commencé le lundi 14 ’Elül de l’an 1059 des 

Grecs [11 septembre 747 de J.-C.]. 
En lequel Abü Muslim alla à Merw. — En lequel Abü Muslim 

tua Abü Davvüd et ‘Otman, fils de Karmanï’ (Kuwärazmr). 

An 131.— A commencé le vendredi 30 Ab de l'an 1059 des 

Grecs [30 août 7AS de J.-C. 
En lequel il y eut beaucoup de tremblements de terre ; beau- 

coup d’endroits s’écroulèrent ; une ville [située] près du mont 
Tabôr fut transportée de son lieu à 4 milles avec ses maisons et 

. ses biens, sans qu’un seul grain de poussière tombât de ses mai- 
sons, et sans que mourut ou un homme, ou un animal, ou 
même un coq [sic]. — En lequel l’église des Jacobites; à Mabüg, 
s’écroula un dimanche au moment de la messe et beaucoup 
de gens y périrent (Kuwärazmi’. —— Daniel le Jacobite).
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An 132: — A commencé le mercredi 20 Ab de l'an 1060 des 

Grecs [20 août 749 de J.-C.]. | 
En lequel Mühammed, fils de Kalid, prit possession de la ville 

de Kufa pour les Abbassides 1, — En lequel Abü el ‘Abbas vint 

-avec.ses frères et les gens de sa maisôn à la ville de Kufa ?. — 
En lequel Abü el ‘Abbas inaugura son règne et fut surnommé 

es Saffäh un vendredi de Rebiï‘I 3, le 5 (Kuwaärazmr). 

[84,-v.] An 133. — A commencé le dimanche 9 Ab de l'an 

1061 des Grecs [9 août 750 de J.-C.]. | | 
En lequel le roi Abü el ‘Abbas établit Abü Ga‘far, son frère, sur 

la Mésopotamie, Mossoul, Adürbeigan et l'Arménie‘; Süleiman, 

son oncle, sur Basra, les provinces du Tigre, ‘Omän et Bahrein. 
— En lequel mourut Dawud, fils de ‘Ali. — En lequel Constan- 
tin, roi des Romains, sortit pour assiéger Mélitène, la pressa 

“tant qu'elle fut aux mains des Arabes et s’en empara (1 (Mübam- 
med, fils de Jahia, es Süli. — Kuwarazmi ”). 

An 134. — À commencé le vendredi 30 Tammüz de l'an 1062 

des Grecs [30 juillet 751 de J.-C.]. 

. En lequel Abü el ‘Abbas s’en alla de Kufa à Anbar, et com- 

.mença à la bâtir le dimanche 13 Dülbigga [3 juillet 152]. Il éri- . : 

_ gea aussi des bornes miliaires sur la route de Kufa à la Mecque ÿ 

(Mübammed, fils de Jahia. — Kuwärazmr). 

| An 135. — A commencé le mardi 18 Tammüz del an. 1063 des 
Grecs [IS juillet 752 de J.-C.]. 

En lequel le chef des pèlerins fut Sülerman fls de ‘Alf. (Kuvwva 
razmi). 

.…. An 4136. — A commencé le samedi 16 Tammuz de l'an 1064 

des Grecs [7 juillet 153 de J.-C.]. 
En lequel Abü Ga‘far alla au Pèlerinage T et le roi Ab el 

4. Tabari, 3° série, tome I, p. 18. 
2, Tabari, p. 27. 

.3. Le 5 Rebi' fut le mercredi 22 octobre 149. Faut-il lire : le 5 Rebi I. 
qui fut le vendredi 21 novembre? : eo 
.&. Tabari, p. 56. 
5. Taburi, p. 81. 

6. Ms. : #. : 

7. .Tabari, p. 87. oo 

Q
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Abbas mourut le samedi 12 Dülhigga{$ juin FETSES 1.:La nouvelle 
parvint à à Abü Ga‘far, son frère, le samedi 26 du même mois 
[22 juin 754], et il inaugura son règne avec le surnom d’el Man- 
sûr (Mübammed, fils de Jabia). 

An 137. — À commencé le Jeudi 97 Ieziran de l'an 1065 des 

Grecs [27 juin 754 de J.-C.]. ° 
En lequel ‘Abd Allah, fils de ‘Ali, assiégea Harran et la prit. 

— Enlequel Abü Ga‘far tua Abü Müslim ? 2. L’ épée des Beni Säbür 
sortit pour venger Abü Müslim. Il rassembla 50.000 hommes et 
Gahwar, fils de Marrär, lui livra bataille et le tua. — En lequel 
Mülabbid, fs de E Jarmala Seïbanr’, le Harurite, se révoltai 

( Kuw ärazmF). | 

An 138. — À commencé le lundi 16 Ieziran de l'an 1066 

des Grecs [16 juin 755 de J.-C]. - : 
En lequel fut tué le [arurite Mülabbid, fils de Karmala: C’est 

Käzim, fils de Küzeïma qui le tuaÿ. — En lequel Fadl, fils de 

Salah, entra sur le territoire des Romains et ‘Abbas, fils de. 

Mühammed, entra dans le Kôrasän. — En lequel mourut Ivan, 
_ Patriarche des Jacobites® (Kuwärazmi”. — Denis, patriarche des 

Jacobites). 

_ An 139. — A commencé le vendredi 4 Heziran de l’an 1067: 
des Grecs [4 juin 756 de J.-C.]. 

En lequel la Mosquée de la Ka‘ba fut refaite et agrandie. Le 

chef des Pèlerins fut cette année-là ‘Abbas, fils de Mühammed, 
fils de ‘Ali (Kuwärazmr'). 

An 140. — À commencé le mercredi 25 Ijar de l'an 1068 des 
Grecs [25 mai 157 de J.-C.]. 

. En lequel el Mansür alla au Pèlerinage 7. 

En lequel Constantin, roi des Romains; sortit contre Qalin- 

Tabari, p.88. 

Tabari, p. 99. : 
Arabe : l'armée des Bent Säbür. — Cf. Bæthgen, op. cit., p.127, n. 1. 
Tabari, p. 119. oo 

. Tabari, p. 122. 

Écrit à l'encre rouge dans le manuscrit. 

Tabari, p. 128, n
p
n
r
e
p
r



mr
 

pe
r 

e
s
s
 

o
t
 

E
s
 

t
t
 

c
t
 

. 
Bu
rn
 

re
ss
en
s 

m
e
t
 

N
I
 

ee 
an
 

mu
e 

mm
e 

ue
 

en
 

es 
rer 

: 

S
a
 

m
t
 

D 
0 

se
 

e
e
 

p
o
s
 
e
e
 

- 
| 

- 
: 

. 
e
t
.
 

: 

n
e
 

. 
or

 
a 

ot
, 

: 
Lo
t 

. 
. 

L
e
 

1 
.
 

. 
. 

re
 

Je
 

S
o
 

os 
. 

 
.
 

c
n
 

o
n
 

L
e
 

: 
| 

Fo
u 

. 
- 

. 
o
t
 

Vo
 

. 
. 

4 
L
L
 

ù 

108  ÉLIE DE NISIBE | [84, v.] 

- qalà, ville d’ Arménie, la soumit, fit prisonniers tous ceux qui } y 

étaient, la pilla et s'en retourna en vainqueur! (Kuwaärazmi. — 
Denis, patriarche des Jacobites). 

An 141. — A commencé le dimanche 14 ar de l’an 1069 des 

Grecs [14 mai 758 de J.-C.]. . 
En lequel le roi el Mansür alla à Jérusalem, y pria, et ensuite | 

revint à Callinice. — En lequel la construction de l’abside? et 
du maiïtre-autel du grand temple de l’église de Nisibe fut termi- 

née. C’est le métropolitain Cyprien qui l'édifia et y employa 
56.000 dinars. Il la consacra le dimanche de’ la Pentecôte 
(Mübammed, fils de J abiä. — Chronique des Métropolitains).   

‘An 142, — A commencé le vendredi 4 ‘Ijar de l'an 1070 des 

Grecs [4 mai 759 de J.-C.]. 
En lequel les gens du Tabaristan se révoltèrent : : Rüb, fils de 

Hatim, et Käzim, fils de Küzeïma, allèrent le soumettre. — En 

lequel Georges fut établi patriarche des Jacobites. Mais quelques- | 
‘uns de leurs évêques s'établirent un autre patriarche, c'est-à- 

“dire Jean, évêque de Callinice, ce qui occasionna un schisme 

entre eux (Kuwärazmi.— Denis le patriarche). 

An 143. — À commencé le mardi 92 Nisan de l'an 1071 des. 

* Grecs [22 avril 760 de J.-C.]. 
En lequel Mahdï vint du Kôrasän,-et son père, le roi Abû Ga‘- 

. far, sortit au devant de lui (Kuvwärazmp ). 

An 144. — À commencé le samedi 11 Nisan de l'an 1072 des 
* Grecs [11 avril 761 de J.-C.]. 

En lequel Mahdi vint du Kôrasän, et son père, le roi Abü Ga‘- 
‘ far, sortit au devant de lui. — En lequel 1 Mübhammed, fils de 

Kälid, fut dépossédé de l’émirat de Jatreb et Rebäh, fils de 

‘Otman, fut gouverneur à sa place. (Kavväraemt’). 

(85, r.] An 145. — A commencé le jeudi 1 Nisan de l'an 
. 1078 des Grecs [Le avril 162 de J- -C.].. 

. Écrit à l'encre rouge dans le manuscrit. 

. Cf. Bæthgen, op. cit., p. 128, n. 2..." 
‘ Écrit à à l'encre rouge dans le manuscrit. ee
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En lequel el Mansür commença à bâtir la ville de Bagdad, qu'il 
appela Medinat Selamaä !. — En lequel Mühamméd, fils de ‘Abd 
Allah, fils de Hasan, se révolta ‘Isa, fils de Müsä, le tua; 

‘Ibrahim, fils de ‘Abd Allah, fils de Hasan, se révolta à Basra, et 

c'est aussi ‘Isa, fils de Müsa, qui le tua * (Kuwärazmi). 

An 146. — A commencé le lundi 21 Adar de l'an 1074 des 

: Grecs [21-mars 763 de J.-C.]. 
En lequel el Mansür termina la construction de Medinat 

Selama, et s’y fixa avec ses gens #. -— En lequel mourut ce Jean, : 
qui était patriarche intrus des Jacobites * (Kuwvärazmr’. — Denis, : 
patriarche des Jacobites). | | 

An 147. — A commencé le vendredi 9 Adär de l'an 1075 des 

Grecs [9 mars 764 de J.-C.]. 

En lequel les Tures vinrent à Tiflis ÿ, assiégèrent les Arabes . 
qui y étaient, tuèrent Harb, fils de ‘Abd Allah et emmenèrent 
beaucoup de prisonniers (Kuwärazmr).. 

An 148.— - A commencé le mercredi 217: Sebat de l'an 1076 des 

Grecs [27 février 765 de J.-C.]. 
En lequel mourut Gatfar, fils de Mübammed ‘es Sädiq. — 

En lequel Abü Ga‘far tomba malade; son estomac était cor- 
rompu. Il envoya chercher Georges, le premier des médecins de 
Bilpat5. Quand Georges” fut arrivé devant lui, le roi se réjouit 
et l’honora. En peu de jours le roï futguéri etbien portant, et il 
ordonna qu'en toutes choses on accomplit-les désirs de Georges 

(Mabammed, fils de Jahïa. — Histoire ecclésiastique de Petiôn). 

An 449. — A commencé le dimanche 16 Sébat de l’an 1077 

des Grecs [7 février 766 de J.-C.]. 
En lequel el Mansür s’en alla et vint à la ville de Haditä. — 

En lequel la construction du rempart de. Bagdad fut terminée, 
ainsi que toute la construction de [cette ville] 7 (Kuwärazmi’). 

Tabari, p. 271. 
Tabari, p. 315. 

Tabari, p. 319. 

Écrit à l'encre rouge dans le manuscrit. 
Tabari, p. 328. 

. Ms. : . . me 

. Tabari, p. 353. | TT 

s
r
 

«t
i 

Oo
 

Le
 
&



S
R
 

A
T
 

e
d
 

e
e
 

1 
TA

 
S
T
 

- 
e
e
,
 

110 | ÊLIE DE -NISIBE (35, r.] 

An 150. — À commencé le jeudi 5 Scbat de l'an 1078 des 

Grecs [5 février 7167 de J.-C.]. 
En lequel mourut Abü Kanifa en Nü‘man, fils de Täbit. — En 

lequel Käzim, fils. de Küzeima, tua Aëtäsan dans le Kôrasän 

avec 70.000 [hommes] qui étaient avec lui. — En lequel décéda 

Cyprien, métropolitain de Nisibe (Mühammed, fils de Jahiä. — 
Kuwärazmi. — ...... de Cyprien). 

An 151. — À commencé le mardi 26 Kanün II de l’an 1079 des 
- Grecs [26 janvier 768 de J.-C.]. 

En lequel le roi Abü Ga‘far envoya au médecin. Georges au 
jour de fête [anniversaire] de [sa] naissance, 3 belles esclaves 
romaines et 3.000 dinars. Celui-ci prit les dinars, mais renvoya 
les esclaves, et dit au roi : Moi, je n'habite pas dans la maison 

avec des [personnes] comme celles-ci, car il ne nous est pas per- 
mis à nous chrétiens d’avoir plus d'une femme, et j'ai une femme 

“à Bilpat. Le roi comprit, le loua et l'aima (Histoire ecclésias- 

tique de Petiôn). . 

An 452. —. À commencé le samedi 14 Kanün II de l’an 1080 

des’ Grecs [14 ; janvier 169 de J.-C.]. 
En lequel le roi el Mansür alla jusqu’à la ville de Senû et revint. 

— En lequel des gens de parmi les mages se révoltèrent en Perse : 
contre la royauté des Arabes. Mahdi, fils du roi, envoya contre eux 
30.000 hommes, que les mages vainquirent. Ils revinrent battus! 
(Kuwvärazmr. — Denis le patriarche). 

. An 153. — À commencé le jeudi 24 Kanün II de l'an 1081 des 

Grecs [#£ janvier 770 de J.-C.]. 
En lequel el Mansür alla à Jérusalem. — En lequel Mahd, 

fils du roi, envoya une grande armée contre les mages qui s'étaient 
révoltés en Perse ; on vainquit les mages?, on leur tua environ 

20.000 hommes et on en fit beaucoup prisonniers avec leur 

chef3 (Kuwärazmr. — Denis, patriarche des Jacobites). 

An 154. — À commencé le lundi 24 Kanün I de l’an 1082 des 

Grecs B4 décembre 710 de J.-C.]. 

1. Écrit à l'encre rouge dans le manuscrit. 

2, Ms.: Las COL 
3. Écrit à l'encre rouge dans de. manuscrit.



|
 

  

  
      

(85, r.] CHRONOGRAPHIE Ai 

En lequel le roi EI Mansür vint en Mésopotamie et opprima les 

sens par des impôts écrasants, et les gens supportèrent de dures 
oppressions. En Mésopotamie, en Syrie, en Assyrie et Babylone 
s'abattit une mortalité qui emporta la plupart des gens. Quand 
on eut perdu l'espérance, c’est alors qu’on eut le secours de Dieu 
(Henanjésu, évêque de Hirta). 

  An 155. — A commencé le vendredi 13 Kanün I de l'an 1083 
des Grecs [13 décembre 711 de J.-C.]. 

En lequel les habitants de Kufa décidèrent de bâtir un mur 
autour de leur ville et de creuser un fossé !, — En lequel Kasan 

fils de Qahtaba, entra en Arménie (Kuwärazmr). 

An 156. — A commencé le mercredi 2 Kanün L de l'an 1084 

des Grecs [2 décembre 772 de J.-C.]. | 
En lequel le chef des Pèlerins fut ‘Abbas, fils de Mühammed, 

- fils de ‘Al (Kuwärazmr). 

[85, v.]. Àn 157. — A commencé le dimanche 21 Teërin II 

de l'an 1085 des Grecs [21 novembre 113 de J.-C.]. 
En lequel le roi el Mansür changea les marchés de Bagdad qui 

. étaient à Karkä, et les bâtit aux issues de son trésor (Kuwärazmï'). 

An 158. — A commencé le jeudi 10 Tegrin II de l'an 1086 des: 
: Grecs [10 novembre 7 l'14-de J.-C.]. 

En lequel mourut Constantin, roi des Romains. Après lui régna 
son fils Léon. — En lequel le roi el Mansür tomba malade au 
mois de Dülhigga. Alors il dit : C’est en Dülhigga que je suis né, 
en Dülhigga que j'ai été circoncis, en Dülhigga que j ‘ai inauguré 
mon règne. Je crois que je mourrai en ce même mois. IL mourut 

le vendredi 6 [6 octobre 775 de J.-C.] de ce même mois. La nou- 
velle en parvint à son fils Mühammed, qui est El Mahdi, 12 jours 

après, et il commença àrégner le mercredi 18 Dülhigga* (Henan- 

jésu, fils... — Mübammed, fils de Jahia). | 

An 459. —_ À commencé le mardi 31 Teérin I de l'an 1087 des | 

Grecs [31 octobre 775 de J.-C.] : 
En lequel Henanjésu, évêque de Laëüm, fut élu et installé 

{. Tabari, p. 373. 

2. Tabari, p. 388.
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Catholique. — En lequel Jean, Métropolitain de Nisibe, sortit 
de prison et revint à son trône (Chronique des Catholiques). 

.- An 160. — A commencé le samedi 49 Teërin I de l'an 1088 
des Grecs [19 octobre 776 de J.-C.]. | 

En lequel el Mahdï alla en pèlerinage (Kuwvärazmr'). 

An 161. — À commencé le mercredi 8 Teërin I de l'an 1089 des 
Grecs [8 octobre 717 de J.-C.]. 

En lequel Müsä, fils de Mahdf, fut chef du pêlerinage (Kuwä- 
razmT'). 

An 462. — A commencé le lundi 928 ’Elül de l’an 1089 des 

Grecs [28 sèptembre 118 de J.-C.]. 
En lequel. Hasan, fils de Qahtaba, entra dans le pays des 

Romains et en sortit victorieux { (Kuwärazmi). 

: An 163. — À commencé Le vendredi 47 "Elül de. l'an 1090 des : 

E . Grecs [17 septembre 719 de J.-C. J: 
En lequel Harün entra dans le pays des Romains ?. Son père 

Mahdi l'accompagna dans son expédition. Harün sortit victorieux 
du pays des Romains et alla à Jérusalem. —- En lequel Timothée 
fut établi Catholique le dimanche 27 Sa‘ban (Kuwaärazmi. — 

Chronique. des Catholiques). | 

An 164. — À commencé le mercredi 6 ’Elül de l’an 1091 des 
Grecs [6 septembre 180 de J.-C.]. 

En lequel Mahdi sortit pour aller faire le pèlerinage. Après 
avoir fait quatre jours de chemin, il entendit dire que les pèlerins . 
n'avaient pas d’eau à boire, et il revint. — En lequel ‘Abd el 

Kebir, fils de ‘Abd el Hamid, entra dans le pays des Romains 
(Kuvvarazmr }. _ : 

An 165. — ‘A commencé le dimanche 26 Ab de l'an 1092 des 

 : Grecs [26 août 781 de J.-C. ]. 

En lequel il tomba à Bagdad deux coudées de neige. — En 
. lequel Harün entra dans le pays .des Romains et parvint jus- 

L qu'àal Hellespont 3 (Mühammed, fils de Jahia. — Kuvärazmi }. 

4. Tabari, p. 493. 
2. Tabari, p. 494. 
3. Tabari, p. 503.
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‘An 166. — Ac commencé le jeudi 15 Ab de l'an 1093 des Grecs | 
[15 août 182 de J.-C.]. 

En lequel Müsaä, fils de Mahdi, parcourut le pays de Gürgan l 
(Kuwärazmr). 

An 167. — À commencé le mardi5 Ab de l’an 1094 des Grecs . 

[5 août 783 de J.-C.]. | | 
En lequel il y eut une grande mortalité ; cr fils de Müsa, 

mourut à Kufa*. Il y eut aussi de grandes ténèbres dans le monde . 

le 22 Dülqa‘da, et une poussière rouge > tombait sur les hommes 
(Ruwärazmi). 

An 168. :— À commencé le dimanche 25 $Tammüz de J’an 1095 

des Grecs [26 juillet 784 de J.-C.]. . 
En lequel fut chef du pèlerinage ‘Ali, fils de Mahdi (Kuwa-” 

razmi ). 

LACUNE DE #4 FEUILLETS. 

_[86, r.] An 265.— A commencé le mercredi 3 ’Elal de l'an | 
1189 des Grecs [3 septembre 878$ de J.-C. 
En lequel Ignace fut établi patriarche des Jacobites le. jeudi 

ÿ Heziran [5 juin 879] ; il vécut dans le Patriarchat 4 ans 10 mois 

et intronisa 26 évêques (Chronique des Patriarches jacobites). 

An 266. — À commenté le dimanche 23 Ab de l’an 1190 des : 

‘Grecs [23 août 879 de J.-C.]. 

En lequel mourut Musävwir, fils de Abd el Hamid, le harurite, 
au mois de Ramadan. Les Kartaw qui s'appellent Ila‘qübia, 
avec les Waziqia, établirent à sa place un homme des Beni 
Tag gleb ; celui-ci fut tué et ceux qui l'avaient établi furent dis- 

persés (6 Obeiïd Allah, fils de Ahmed). 

An 267. — A commencé le jeudi 11 Ab de l'an 1191 des Grecs 
[11 août 880 de J.-C. J 

An 268. 

Grecs [l'août 891 de J.-C.]. 
                        de l'an 1192 des 

Tabari, p. 518 (an 167)... 
. Tabari, p. 519. 

. Ms. : 97. 

. Écrit en rouge dans le manuscrit. 
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An 269: — A commencé le samédi 21 Tammüz de l'an 1193 

des Grecs [A juillet 892 de J.-C.].. oo 
En lequel Lülü, esclave d'Ibn Tülûn, se révolta contre son 

maître! et s’en alla à Haleb [Alep] pour livrer bataille à cet Ibn 

. Tülün. Ibn Tülün sortit d’ Égypte ayant avec lui 100.000 hommes 

pour livrer bataille à Lülü, après avoir vendu ses fils et pris ses 
femmes et ses concubines. Lülü vint ensuite vers ler roi (Müha- 

. mmed, fils de Jabit). 

.. An 270. —"À commencé le mercredi 10 Tammüz de l’an 1194 

des Grecs 10 juillet 893 de J.-C.]. 
En lequel mourut [bn ‘lülün, gouverneur d'Égypte 2. Son fils 

Kümärewaï lui succéda. — En lequel mourut Ibn Qüteiba, écri- 

vain arabe. — En lequel mourut l’Alide el Hasan, fils de Zeïd, 

gouverneur du Tabaristan. Son frère Mühammed lui succéda. — 

En lequel décéda le Catholique Enôë, le lundi 3 Dülbhigga 
__. [A® juin 894 de J.-C.] (Mühammed, fils de Jabra. — Chronique 
des Catholiques). Ci 

_. : An 271. — A commencé le lundi 29: Heriran de l'an 1193 des 

Grecs [29 juin SS4 de J.-C. 1. 
.. En lequel Abü Eïüb Harün, fils de ’Ibrahini, Haëimi, fut créé 
.Mühtesib [préfet de police]. Il ordonnä aux habitants ‘de Bagdad 

‘- dese servir d’oboles d'airain. Ils s’en servirent, de force, pendant 

quelque temps, mais ensuite ils en abandonnèrent [l'usage]. — 
En lequel Jéan, Bar-Narsi, évêque de Pirûz Sebür [Anbar] 

fut élu et établi Catholique le dimanche 205 Gümada IE [13 déc. 
884] (Mübammed, fils de Jahia. — Chronique des Catholiques). 

An 272. —— À commencé le vendredi {8 Hezirari de l ai 1 196 

des Grecs (IS juin 885 de J.-C. tt 

En lequel les habitants: de Bagdad s ’ameutèrent et crièrent 
contre les chrétiens, à cause de. l'équitation. Ils ‘allèrent au 

monastère de Keliljésu et pillèrent tout ce qui y était. Ils prirent 
les objets ‘d’or 'et d'argent qui s'y trouvaient, détruisirent le 
monastère, vendirent les bois et tous les matériaux de construc- 

L. Tabari, ge série, t. IV, p. 2025, an 268. Cf. an | 260. 
2. Tabari pe 2104. | 
3. Ms. : |
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tion. Ceci eut lieu, selon l'opinion de Abü Ga‘far et Tabart, en 

l'an 2711, — En lequel il ÿ eut un tremblement de terre en. 
Égypte : beaucoup de maisons et la grande mosquée s’écrou- 
lérent : en un seul jour, il mourut 1.000 hommes? (Mühammed, 
fils de Jabiä. — Abü Gafar et Tabarï). 

. An 273. — À commencé le mercredi 8 Heziran de Pan 1197 

des Grecs [8 juin 886 de J.-C. ]: 
En lequel il ÿ eut une bataille entre Mühammed, fils de Ab 
._ es Säg et ‘Îshaq, fils de Kündag, en la ville de Callinice. Le 

fils de Abu es Säg fut vainqueur et le fils de Kündag succomba. 
Ceci eut lieu le mardi 21 Gümada 13 [25 octobre 887 de J.-C]. 
— En lequel Basile, roi (des Romains), fut tué et son fils Léon 
régna <pres lui (Abü Ga‘far et Tabari. — Ahrôn..... ) 

. An 274. -— À commencé le dimanche 28 'Tjar de l'an 1198 des - / 
| Grecs [28 mai 887 de J.-C.]. 

En lequel Abû Ahmed se dirigea vers Kerman pour livrer 
bataille à ‘A mr, fils de Leiïti. _Enlequel les Arabes vinrent dans 

les territoires des Romains, pillèrent, dévastèrent et s’en retour- 
nèrent vainqueurs. Ceci eut lieu au mois de Ramadan. — En lequel 
Thé(odore fut établi patriarche) des Jacobites, le’ dim{anche) 
5. Sebat5 (Abü Ga: far et Tabari. — Chronique des -Patriarches 
jacobites). : 

An 275. — A commencé le jeudi 16 'Ijar de l'an 1199 des : 
Grecs [16 mai 888 de J.-C.].' | 
En lequel -un' ‘certain ‘Abdi’ nommé Füris sortit, “alla aux 

environs de Sümara, fit des rapines. Il vint à Karkä, pilla, par- 
tit et se rendit à la ville de: Hadita. Après lui monta un homme . 
qui s'appelait et Tai. Ils se battirent. Et Tät fut vainqueur et 
Färis succomba. Et Tüi se dirigea vers le Tigre pour passer sur 

. la rive occidentale, mais les compagnons de Ti äris l’atteignirent 
et s’'emparèrent de son bateau; il se jeta à la nage et s 'échappa 6 
(Abü Ga‘far et Tabari).. 

Tabari, p. 210%. 

Tabari, p. 2110. Le Co 
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An 2176. — À commencé le mardi 6 ‘Tjar de l’an 1200 des 

Grecs [6 mai 889 de J.-C.]. 
. En lequel le tell des Beni Segiq se crevassa; à l’intérieur il 

parut 7 sépultures dans lesquelles 7 cadavres qui avaient conservé 
leurs membres avec leurs cheveux et les vêtements dont ils étaient 

‘couverts. L'un d'eux avait conservé ses sourcils et semblait avoir 

des yeux fardés ; il avait une blessure au nombril. Ces sept sépul- 
tures étaient dans un grand sarcophage en pierre semblable à 

un coffre. Dessus, 1l y avait des inscriptions que l on ne pouvait 
. lire! (Abü Ga‘far et Tabari). 

[86, v.]. An 277. — A commencé le samedi 26 Nisan de l’an 
‘1201 des Grecs [26 avril 890 de J.-C.]). 

En lequel il ÿ eut à Bagdad une rixe entre Wasif, eunuque du 
fils de Abü es Säg et les Berbères, compagnons de Abü es Saqr. 

Ils se battirent à la porte de Syrie [Sa a]. Des compagnons de 
Wasif, 4 furent tués ; des Berbères, [il y en eut] 7. Abû es Sagr 

sortit vers eux et les réconcilia ? (Abü Ga‘far et Tabari). 

* An 278. — À commencé le mercredi 15 _Nisan de l’an 1202 | 

des Grecs [14 avril 891 de J.-C.]. 
. En lequel Abü Ahmed. el Muwaffiq, fils de Mü‘ tamid, tomba 

malade de la goutte. Comme son mal s’aggravait, il se laissa 
faire une litière que portaient 20 hommes. Il disait à ceux qui le 

_ portaient : Plût à Dieu que je fusse comme l’un de vous en 
bonne santé, et que je pusse porter cette litière sur ma tête. Il 

_ disait aussi : il y a 100.000-âmes qui mangent mon pain et 
‘prennent mes aliments et il n’y à parmi eux personne qui soit 
plus malheureux que moi. Bientôt après il mourut3 (Abü Ga‘far 

_et Tabari). 

An 979. :— À commencé le luridi 3 Nisan de l'an 1203 des 

… Grecs [3 avril 892 de J.-C.]. 
* En lequel mourut le roi Mü‘tamid ; après Jui commença à régner 

el Mü'tadid, c’est-à-dire Abü el ‘Abbas Ahmed, fils de Muwaliq, 

le lundi 20 Regab [16 octobre 892]. De‘Abd Allah, fils de Sülei- 

. Tabari, p. . À 2417. 

2, Tabari, p. 2118. 

‘ 8. Tabari, p. 2123.
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man, il fit son vizir, et sur la garde du corps [il établit comme : 

chef] son esclave Bedr !. — En lequel Ahmed, fils de ‘Tsa, fils 
de Seïk, enleva le fort de Marda à Mühammed, fils de Isbäq, 

fils de Kündag ?. — En lequel décéda le Catholique Jean Bar- 
Narsï, au jour anniversaire de sa naissance. — (Mübhammed, fils 

de Jahia. — Abü Ga‘far et Tabart. — Chronique des Catholiques). 

An 280. — À commencé le vendredi 23 Adar de l’an 1204 des 
Grecs [23 mars 893 de J:-C.]. | 

En lequel la lune s'éclipsa dans la nuit du 14 Sewal [27 déc. 
893]. Il vint une lettre de Dabil : après la purification de la lune, 
il fit jour, mais l'obscurité demeura sur la terre ; vers les 9 heures 
du jour, un vent puissant souffla ; après le tiers de la nuit, il y- 

eut un grand tremblement de terre :’les maisons de la ville 
“s’écroulèrent ct on dit qu'on sortit de sous ces ruines 150.000 
cadavres 3. — En lequel Ivan fut établi Catholique (Abü Ga‘far 
et Tabari. — Chronique des Catholiques). | 

An 281. — A commencé le mardi 12 Adar de l'an 1205 des 
Grecs [12 mars 894 de J.-C.]. 

En lequel mourut Ahmed, fils de Mühammed et Tai, à Kufa, 
où il fut enterré . — En lequel les sources d’eau se desséchèrent 
à Reï et à Tabaristan. — En lequel le roi Mü‘tadid sortit contre 
les Beni Seïban, les vainquit, en tua un grand nombre êt pilla 
leurs biens et leurs maisons. Il gagna la région /de Beït N)ühadre 
et s'empara du fort de Hamdän, fils- de Hamdün, situé près du 
monastère de Rabban Afnimaran ÿ (Abü Ga‘far et Tabari. — 
“Obeïd Allah, fils de Ahmed). 

An 282. — À commencé le dimanche 2 Adar de Van 1206 des 
Grecs [2 mars 895 de J.-C.]. 

En lequel Mü‘tadid épousa la fille de Kümärewai, fils de 
Ahmed, fils de Tülün 5. — En lequel Kümärewaiï fut tué. C'est 
un des esclaves de sa maison qui le tua dans son lit pendant qu’il : 

Tabari, p. 2133. » 
Tabari, p. 2135. | | 
Tabari, p. 2139. 

Tabari, p. 2140. 

Tabari, p. 2142. 
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_ dormait, dans la nuit-du 3 Dülhigga [22-23 janvier 896]. La 
nouvelle de son assassinat parvint à Mü‘tadid le 48 de ce mois-l DS 
[2 février S96] (Abü Ga far et Fabarï).… 

An 983. — A commencé le jeudi 19 Sebat de l'an 1207 des 
Grecs [19 février 896 de J.-C.]. | 
, En lequel Mü‘tadid alla dans la région de. Mossoul à cause du 
Harurité Harün, et envoya contre lui Hüsein, fils.de. Hamdan. 
Hüsein prit des gens aguerris qu'il avait réunis, et alla contre 

- Harün, le poursuivit d'un lieu à l'autre jusqu’à ce qu’il l’eût pris 
vivant, et qu'il fût [conduit] devant Mü‘tadid. Mü‘tadid alla à 

._ Bagdad, fit parer un éléphant et asseoir dessus.Harün [portant] 
une mitre [bois] sur la tête ? (Abü Ga‘far et Tabari). 

An 284. — À commencé le mardi 8 Sebat de l'an 1208 des : 

Grecs [S février 897 de J. -C.]. 
Le jeudi. 28% Rebï ‘I [5 mai s97] de cette année-là il y eut en 

Égypte dé 9 heures jusqu'au soir de l'obscurité et une grande 
rougeur au ciel,.en sorte que si quelqu’unregardait le visage d’un 
autre ou un mur il les voyait rouges. — En lequel les astrolôgues 

prédisaient qu’il y .aurait un déluge dans l'univers et en parti- 

culier dans la région de. Babylone, [déluge] d’une quantité de. 
‘pluie et d’un débordement des rivières. Ils furent convaincus de 

mensonge, en cela qu’on mañqua de pluies cette année-là 4 (Abü 
" Ga‘far et Tabari). 

An 285. — À commencé le samedi 28 Kanün II de l'an 1209 
des Grecs [28 janvier 898 de J.-C. ]. : 

En lequel Mü‘tadid envoya ‘Abd Allah, fils de Fath, fils de . 
Käqan, à Harün, fils de Kumärewaï, gouverneur d'Égy pte; il 
_convint avec lui que-celui-ci lui porteräit chaque année 450.000 
dinars {de tribut]. — En lequel mourut Mühammed, fils de Jezid, 
grammuirien arabe qui est connu [sous le nom de] el Mübarrad. — 

©. En lequel un vent violent souffla 5 dans. la région de Kufa, dans 

la nuit du dimanche 20 Rebi ‘I [16 avril 898], il-tomba une pluie 

. Tabari, p. 2148. 
Tabari, p. 2149. 
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serrée [accompagnée] de tonnerre et d’éclairs; et il tomba [éga- 
lement] des pierres blanches et noires (Mübamimed, fils de Jahjä. 

_— Abü Ga: far et Tabari). 

- An 286. — A commencé le mercredi 17 Kanün II de l'a an 1210 
des Grecs [17 janvier 899 de J.-C.j. EL 

En lequel Mü‘tadid prit la ville d’ Amid après. l'avoir assiégée 
un grand nombre de jours, avoir accablé $es habitants [par la 
faniine] et avoir beaucoup combattu avec! Muhammed, fils de 
Ahmed, fils de:$eïk. Alors Mühammed demanda un serment et 
ouvrit Jeé portes. Mü‘tadid'entra dans la ville le dimanche 20 

_ GümadaI[3 juin 899] et écrivit les bulletins de victoires [lettres : 

de messages] à Bagdad où ils arrivèrent le 25 du [même] mois 
[S juin 899]?. — En lequel décéda le Catholique Ivan (Abü 

* Ga‘far et Tabart. — Histoire ecclésiastique d'Élie d’ Anbar). 

An 287. — À commencé le lundi 7 Kanün Il de l'an 1211 

des Grecs [TJ janvier .900 de J.-C. 1. D 

| En lequel Jean, évêque de Zaäbë, fut élu et installé Catholique | . h 
le dimanche 13 Ramadan, et le même jour il installait Abraham, 
son disciple, évèque à sa place, c'est-à-dire à Zabë. —En lequél | 
les habitants de Senä-élurent Makika, solitaire et abbé de Beit 
‘Abë, qui était descendu pour l'élection et il le leur installa comme 
évêque.: En lequel Israël fut installé évêque de Daran (Histoire 
ecclésiastique d'Élie, év vêque d'Anbar). 

An 288. — A commencé le vendredi 26 Kanün I de lan 1212 
des Grecs [26 décembre 900 de J.-C.]. | 

En lequel mourut le vizir ‘Obeïd Allah, fils de Süleiman, 
fils de Wahab, et Mu‘tadid établit vizir à sa place son fils 

Qasim. — En lequel il y eut en Adürbeïgan une telle mortalité 
que les linceuls pout ensévelir les morts manquèrent. On les 
ensev elissait dans des vêtements cousus et des manteaux, ou 

même on n ‘enveloppait (?) pas les. gens qui étaient. ensevelis À RE 

— En lequel les Romains sortirent: “ans le pays de Keïsüm et 

Ms. Sato. . 
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‘. emmienèrent en captivité pus de. 15.000 âmes des Arabes 
- (Mühammed, fils de Jahiä. — Abü Ga‘far et Tabari). 

[3'7, r.] An 289. — A commencé le mardi 15 Karün I de 
l'an 1213 des Grecs [15 décembre 901 de J.-C.]. 

._ En lequel mourut Mü‘tadid le lundi 23 Rebi ‘1 [5 avril 902 de 
- J.-G.]. Après lui régna son fils el Müktafï qui vint de Callinicea 

Bagdad le lundi 8 Gümad I [18 avril 902]. El Müktafï, c'est- 
ivdire Abü Mübammed ‘Ali trouva dans le trésor royal 10. 000. 000 
de dinars, des étolles, des pierres précieuses, d'autres objets, des 
troupeaux et des chevaux en grande quantité ! {Mübhammed, fils 

de Jahïñ). | | | 

An 290. — À commencé le dimanche 5-Kanün I de l'an 1214 

des Grecs [5 décembre 902 de J.-C. LE 
: En lequel le Basilikos Sukilän vint comme. ambassadeur du 

“roi des Romains vers Müktafï, ayant avec lui des présents et 
des cadeaux d'une grande valeur; il repartit de chez Müktafï, 
ayant avec.lui des présents et des cadeaux de plus grande valeur 
que ceux qu’il avait apportés. — En lequel Müktafi sortit vers 
la Syrie, à cause du‘tyran Qarmate ? (Mühammed, fils de Jahia. 
— Abü Ga‘far et Tabari)._ ‘ 

An 291. — A commencé le jeudi 23 Teërin 11 de l'an 1215 des 

Grecs [24 novembre 903 de J.-C.]. 
‘En lequel mourut le vizir el Qüsim, fils de Obeïd Allab, et 

el ‘Abbas, fils d'el Hasan, lui succéda. — En lequel mourut 
Ahmed, fils de Jahiä, Tagleb, grammairien arabe. — En lequel 
le Qarmate et beaucoup de ses compagnons furent pris et amenés 
à Bagdad en dérision, et là on leur coupa les mains, les pieds 
et enfin la tête (Mühammed, fils de Jahia. — Abü Ga‘far et 

Tabari). | | | 

An 292. — À commencéle mardi 13 Teërin II de l'an 1216 des 

‘+ Grecs [13 novembre 904 de J.-C. |. 

= En lequel il y eut à Bagdad une grande inondation ; les eaux 
du Tigre entrèrent dans “beaucoup de maisons. — En lequel 

Tabari, p..2227. 4 

2..Tabari, p. 2230. - 
3. Tabari, p. 2243.
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le romain Andronicus sortit dans la région de Mar‘aë. Les habi- 
-tants de Mopsueste [|2 g* y] et de Tarse se réunirent et lui 

livrèrent bataille ; il les vainquit et tua l'arabe Abü er Rigäl 
fils de Abü Bukkär 1. t, — En lequel Île Catholique Jean décéda le. 
jeudi. 8 Regab [16 mai 905 de J.-C.] (Mühammed, fils de Jahia. 
— Abü Ga‘far et Tabari. — Chronique des Catholiques). 

_ An 293. — À commencé le samedi 2° Teërin II de l'an 1217 

des Grecs {2 novembre 905 de J.-C.]. | 
En lequel le Qarmate Zükeïra vint à Kufa et tua environ 20 

de ses habitants. Müktafï envoya une nombreuse armée pour 

protéger la ville. Zükeïra l’attaqua, le lundi 21 Dülhigga et le 
combat dura entre eux tout le jour. Zükeïra fut vainqueur et 
tua tous les compagnons du sultan; peu s’enfuirent, et beaucoup 

furent mêlés dans le massacre # (Abü Ga‘far et Tabari). | 

An 294. — À commencé le mercredi 23 5 Teërin I de l'an 1218 

des Grecs [23 octobre 906 de J.-C.]. 
En lequel le Qarmate Zükeira sortit contre la caravane des 

pèlerins, livra bataille, fut vainqueur et en tua environ 20.000 
âmes. Il emmena des prisonniers, prit tout ce qu'ils avaient avec : 

eux et les femmes qu'ils désirèrent. Ceux qui étaient tués, ils les 
_entassa l'un sur l’autre, [ce qui fit} comme un grand tell. Müktafi 
envoya le ture Wasif qui combattit avec Zükeïra, et Wasif le 

vainquit 6 (Abü Ga‘far et Tabarï). 

An 295. — ‘A commencé le lundi 12 Teërin I de l'an 1219 des 

Grecs [12 octobre 907 de J.-C.]. 
En lequel mourut le roi Müktafi. Avant sa mort, il avait 
ordonné que son frère Abü el Fadl Ga‘far fût roi après lui. Et 
Abü el Fadl inaugura son règne sous le nom d’el Mügtadir, le 

dimanche 13 Dülqa‘da [14 août 908 de J:-C.]. Il trouva dans le. | 
trésor royal 15.000.000 de dinars 7 (Mübammed, fils de Jahia. — 
Abü Ga‘far et Fabari): 
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- An 296. ——A: commencé le vendredi 30 'Elül de l'an 19 des 

Grecs [30 septembre 908 de.J. -C]. : 
En lequel le samedi 271 Rebi «1, 24 -Kanün I de Y'an 12 20 des 

"Grecs, il tomba.à Medinat Selamä de’la neige, depuis le matin 

‘. jusqu’à la neuvième heure du jour. Il y en eutsur la terre 
. haut comme “quatre doigts environ. Les. vieillards dirent qu'ils. 

°n avaient jamais rien vu de semblable à Bagdad [ba Ga: far el 
Tabari). 

An 297. — À commencé Je mardi 19 Elül de r'an 12 20 des 
| Grecs [19 septembre 909 deJ.-C.]. 

:: En lequel le Salffaride Leit, fils de ‘Ali, fils de Leït, se erévolta. 

: contre .Müqtadir et s’empara :de la Perse. L’eunuque Münis 
sortit contre lui, :et ils combattirent ensemble ; Münis vainquit 

Leit, le fit prisonnier et tua un grand nombre de ses gens ?. — 
En lequel Denis, patriarche des Jacobites, décéda le mardi 
18 Nisan [18 avril909]%"(Abü Ga‘far et Tabari.— Chronique des 
Patriarches). ot Put ie EU Ut 

< 

__ : An 298. — Ac commencé élé dimanche 9 lil de l'an. 12 21 des 
Grecs [9 septembre 910 de J.-C.]. _ _ 

‘ … En lequel mourut Safi .Kürrami ; avant sa mort il avait-juré 

que son esclave Qüsim avait gardé beaucoup. d'argent. Quand 
Safi fut mort, son esclave Qasim apporta au vizir Ibn Fürût . : 

100.000 dinars et 700 vêtements précieux. — En lequel David 
fut établi patriarche des Jacobites le. samedi 21 Nisan [21 avril . 

: 910]4 (Mübammed, fils de Jahiä. — Chronique des Patriarches 

jacobites). D 

. An 299. — A commencé le jeudi £ 29 Ab de l'an 1222 des Grecs 

[29 août gti de J.-C.]. 
En lequel l'émir Ibn Abüû es Sag envoya à À Müqtadir 400 che- 

vaux, 2.000 dinars, 7 tapis d' Arménie et un tapis de.60 aunes 

de long sur 60 aunes de large auquel. on. avait travaillé pendant 
| dix ans. — En lequel. le vizir ‘Ali, fils de Mühammed, fils. de 

1. Ms. : 29. 

2. Tabäri, p.228. . 

3. Écriten rouge dans le manuser rit. 
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* lürät, fut fait prisonnier et on lui prit 1.000:000 de dinars. - 

Chaque. année, il prenait 1.000.000 de dinars. A sa place fut 
-vizir Abü Al Mühammed, fils de ‘Obeïd Allah (Aühammed, 

fils de Jabit). 

An 300. — A commencé. le lundi 171 Ab de Yan 1223 des ‘ 
: Grecs {17 août 912 de J.-C.]. 

En lequel il naquit un mulet dans la ville de Qarmisin : mulet 
petit, mais complet quant aux membres et beau ?.' — En. 
lequel les chiens des Bédouins et les loups devinrent enragés. 
Ils mordaient les gens et les animaux et tout être, qui était . 
mordu, mourait (Mühammed, fils de Jabia. — Abü Ga‘far: et 
Tabari). : | 

.. [87,v.] An 30L. — À commencé le samedi 7 Ab de J'an 1224. 
des Grecs [7 août 913 de J.-C]. . Æ 

En lequel Mühammed, fils de ‘Abd Allah, perdit le vizirai: 
‘Ali, fils de ‘Isa, fut (viir] sa place. — En lequel Hüseïn, fils | 
de Mansür el Halläg, qui s était fait passer pour prophète, fut 
crucifié et brülé. — En lequel fut tué Ahmed, fils de ’Ismañl, 
gouverneur du Kôrasän. C'est un des esclaves de sa: maison qui 
le tua f. — En lequel mourut Bôktjésu, métropolitain de Nisibe 

(Mübammed, fils. de Jabià. — Abü Ga‘far. — Chronique dés . 

| Métropolitains). | ML 

__ An.302. — A commencé le rnercredi 27 Tammüz de l an 1925 

des Grecs [27 juillet 914 de J.-C.]. Le. 
En lequel les Arabes combattirent avec les. Romains ; “les. 

Arabes furent vainqueurs et, des Romains, emmenèrent prison- 
niers 150 patriciens et 2. 000 autres captifs. — En lequel l'eu- 
nuque Jänis subjugua les Bédouins de la côte, en tu 7. 000 
hommes et pilla leurs démeures. — En lequel les Bédouins sor- 
tirent contre les pèlerins, pillèrent et prirent tout ce qu'ils avaient 
avec eux et enlevèrent 280 femmes libres en plus des esclaves 

(Abü Ga‘far et £ Tabart). . 

1. Ms. : 19. 0 

2. jisaa. Bæthgen a lu Mina. Cf. op. cit., p. 138, n: 2 

3. Tabari, p. 2289. 
4 Tabari, p. 2290.
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An 803. — A commencé le lundi 17 Tammäz de l'an 1226 
_des Grecs [17 juillet 915 de J.-C]. 

= En lequel .fut fait prisonnier Hüsein, fils de. Hamdan, qui 
.s'était révolté contre le sultan. C'est Münis qui le prit et le 
conduisit à Bagdad, où il fut crucifié sur un chameau et pro- 

‘mené par dérision dans les rues de la ville (Mühammed, fils de 

J abià). 

An 304. — A commencé le vendredi 5 Tammüz de l’an 1227 

des Grecs [5 juillet 916 de J.-C.). | | 
En lequel “Al, fils de ‘Isä, perdit le vizirat ; ‘Ali, fils de 

Mühammed, fils de Fürat, fut [vizir] à sa place et pour la 

seconde fois. — En lequel deux moines, un prêtre et un diacre, 

entrèrent au monastère de Rabban Gabrônä, à l'autel, pour 
_ y célébrer la messe. Le feu sortit de .l’encensoir du diacre 

et brûla ses vêtements. I1 vola et [alla] enflammer les vête- 

ments du _prêtre, en sorte que tous les deux brülèrent. On 

“sut que ce”n'étaient pas des hommes justes (Mübammed, fils de 
Jabiä).. 

__ An 305. — A commencé le mardi 24 Heziran de l'an 1298 des 
Grecs (24 juin 917 de J.-C.]. | 

. En lequel il vint vers Müqtadir, comme ‘ambassadeur du roi 
des Romains, un jeune homme accompagné d’un vieillard et de 

.. 20 cavaliers. Quelques jours après, ils furent amenés devant 
Müqtadir, après que l’on eut orné les maisons et les rues; que. 
l’on eut placé des gens et des serviteurs, et fait sortir en rang 
des lions et des éléphants. Il donna à ce jeune homme et au v jeil 
lard qui était avec lui, 20. 000 drachmes à chacun, et aux cava- 

liers, à chacun suivant son rang (Mübamimed, fils de Jabia) 

An 306. — A commencé le dimanche.14 Heziran de l'an 1229 

des Grecs [14 juin 918 de J.-C.]. |: 
= En lequel Hüseïn, fils de Hamdan, mourut en prison. Il fut 

tué sur l’ordre de Mügtadir!. —: En lequel il gela très fort; 
l'Euphrate et le Tigre devinrent solides ; les hommes et les ani- 
maux allèrent sur la glace (Mübammed, fils de Jahià. — Siméon 

_ le Jacobite) A 

4 . Cette phrase a été ajoutée postérieurement dans le manuscrit,
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An 307. — A commencé le jeudi 3 Heziran de lan 1230 des 
Grecs [3 ] juin 919 de J.-C... 

En lequel l’eunuque Münis se dirigea vers l'Égypte pour 
combattre les Maghrébins (Mübammed, fils de J abià). 

. An 308. — À commencé le lundi 2 22 C’Ijar de l'an 1231 des 

. Grecs [22 mai 920 de J.-C.]. | 

An 309. — À commencé le samedi 12 ’ljar de l’an 1232 des. | 

Grecs [12 mai 921 de J.-C.]. : 
En lequel s’éleva entre les juifs occidentaux et les juifs orien 

taux une discussion au sujet de la computation de leurs fêtes. 
- Les juifs occidentaux commencèrent leur année un mardi ; les 

orientaux, un jeudi. (Pas de référence.) . 

An 310: — À commencé le mercredi {* ’Tjär de l'an 1233 des 
" Grecs [1 mai 922 de J.-C.]. 

En lequel Élie, évêque de Pirüz Sebür, confessa sa faute 
devant le Catholique Abraham. Il écrivit la confession. de sa. 

faute et de son erreur, [qui consistait] en ce qu'il avait cru que 
Notre-Seigneur ne mangea pas du pain qu'il bénit, rompit et 
donna à ses apôtres, le jour de la Pàque. — En lequel il y eut 
upe forte chute de neige en Mésopotamie ; beaucoup d'hommes 

périrent ainsi que des animaux sans nombre (....:. — Siméon . 
le J acobite). 

. An 311. — À commencé le dimanche 20 Nisan de l'an 1234 

des Grecs [20 avril 923 de J.-C:]. | 
En lequel le vizirat fut donné à ‘Ali, fils de Mühammed, fils 

de Fürût; il accusa ‘Ali, fils de ‘Jsä, d’être ami du Qarmate. 

I1 fut condaminé à une amende importante et banni dans le 
Yémen. — En lequel Basile fut établi Patriarche des Jacobites 
le 15 Ab. Il vécut {1 ans dans le patriarcat et institua 32 évêques Î 
(Mübammed, fils de Jabia. — Chronique des Patriarches jaco- 
bites). 

An 312. — À commencé le vendredi 9 Nisän de l'an 1235 des: 
. Grecs [9 avril 924 de J.-C.]. 

En lequel le Qarmate Abü Sa‘id sortit contre les pélerins'e en : 

1. Cf. Bar-Hébræus, op. cit., I, col. 397.
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un lieu appelé el Hübeïr. Il en tua beaucoup, et ceux qui se 
.sauvèrent moururent de faim. Abü el Heïgä, fils de Hamdän, 

qui était gouverneur de la route de la Mecque, fut fait prisonnier. 
Le Qarmate prit aux pèlerins, en or et en argent, une somme 
de 1.000.000 de dinars, des vêtements et autres objets pour 

100.000 dinars. — En lequel Ibn.Fürät se retira du vizirat qui 
fut donné à Abü el Qasim ‘Abd Allah (Mühammed, fils de Jahià). 

. [88,-r.] An 313. — A commencé le mardi 29 Adar de l’an 
1236 des Grecs [29 mars 925 de J.-C.]. : | 

En lequel Abü el Qasim ‘Abd Allah, fils de Mühammed, fut 
destitué du vizirat, et à sa place fut établi Abü el ‘Abbäs Ahmed, 

“ fils de Kasib. Il Jui tomba entre les mains, de ceux qui furent 
faits prisonniers, 1.000.000 de dinars (Mübammed, fils de Jahiä). 

An 314..— À commencé le‘dimanche 19! Adar de l'an 1237 

des Grecs [19 mars 926 de J.-C. ‘- Fo 
En lequel Abü el ‘Abbäs? fut destitué du vizirat : il fut empri- 

sonné ainsi que son fils. À sa place fut établi Al fils de ‘Isa. 
IL était. alors en:Syrie ; le l'ulunide Seläime fut envoyé le cher- 
cher. Jusqu'à ce qu'il fût arrivé, on établit à sa place ‘Abd Allah 
fils de Mübammed Kalw radäni. — En lequel il y eut un froid 
rigoureux; le Tigre gela, en sorte que les hommes et les animaux 
marchèr rent dessus (Mühammed, fils de Jahia. — Collections).   

An 313. — À commencé le jeudi 8 dar de l'an 1238 des 
‘Grecs [8 mars 927 de J.-C.]. 
En: lequel-Ibn Abü es Säg marcha de Wasit vers Kufa pour 
combattre les Qarmates. Ils se réncontrèrent : le Qarmate fut 

vainqueurë, fit prisonnier Ibn Abü es Säg ét tua un grand 

nombre de-:ses gens. Plus tard, il tua [Ibn] Abü es Sig. — 

En lequel ‘Ali, fils de ‘Îsa, fut destitué ‘du vizirat,et'à sa place 

fut étabh Abü el Qasim el. Fadi, fils de Ga‘ far (Mühammed, fils 

de Jabia). oo or UT , 

An 316. — À conunencé le lundi 25 # Sebat de l'an 1239 des 

Grecs 25 février 928 de J. -C. J- 

1: Ms. : 18. Loue 

2 Ms. nant Li 

3. Quatre mots répétés dans le manuscrit : 

L, Ms. : 26,
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An 317. — A commencé le samedi 14 Seat dé l'an 1240 des 
Grecs [14 février 929 de J.-C.]. 
En lequel Müqtadir fut destitué de la-royauté qui fut donnée 

à Abü Mansür el Qähir Brlla, fils de Mü‘ tadid, avec le secours 

de Näzük. Deux jours après, Näzük et Abü el Heïga furent tués; 
Müqtadir redevint roi et Abü el Mansür, fils'de Muü‘ tadid, fut 
destitué. Ceci eut lieu le lundi 17 Mübarrem [1 mars 029] 
(Chronique des rois s des Arabes). | 

An 31S. — A commencé le mercredi. 3! Sebat de J'an 124 1 

des Grecs [3 février 930 de J.-C.] | 

An 319. — A commencé le dimanche 23 Kanün a de l'an 

12142 2 des Grecs [23 ] janvier 931 de J.-C.]. 

An 320. — A commencé le vendredi 13 Kanün IT de l'a an 124 13 
des Grecs [13 janvier 932 de J.-C.]. | 

En lequel fut tué le roi Müqtadir. Cest le fils de Jalbeq qui 
le tua, le mercredi 27? $ewal {31 octobre 932. Après lui régna 

son frère El Qähir, qui est:Abü Mansür Mübammed, fils de 

Ma tadid (bit, fils de Sinan). ot 

An 321. — A commencé le mardi Je Kanün II de l’an 1944 

des Grecs [1* janvier 933 de J.-C.]. 
En lequel El Qäbir:saisit Münis?, Jalbeq et AN, fils de 

Jalbeq,.et les incarcéra en un lieu de sûreté. Quelque temps après, 

il vint à la prison du fils de Jalbeq et ordonna de lui couper la 

tête et de la porter à son père. Quand Jalbeq vit la tête de son 
fils, il tressaillit et se mit à pleurer ; ensuite la tête de Jalbeq 
fut coupée et portée avec celle de ‘son fils à Münis, puis ] Münis 
Rädi fut tué (T äbit, fils de Sinan). EL 

| An 392. — A commencé le dimanche. 22 Kanün I de l’an 1245 
des Grecs [22 décembre 933 de J. -C. ]. de 

En lequel les Sagites et les Hugarites s'unirent, et vinrent 

contre le roi Qähir qu'ils saisirent et déposèrent de la royauté le 

24. Ms. : & 
2, Ms. : 26. 

3. Ms. : ee au lieu de es,
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mercredi 5! Gümadä 1 [23 avril 935] ; ils le mirent en prison, et 
firent sortir Abü el ‘Abbas Mühammed, fils de Müqtadir, de 

l'habitation où ilétait enfermé et le firent roi sous le nom de 

er Rädi (Täbit, fils de Sinän). 

An 323. — À commencé le jeudi 11 Kanün I de l'an 1246 des 

Grecs [11 décembre 934 de J.-C.]. 
. En lequel Merdawig, le tyran Délémite, gouverneur des 

régions de Beit Huüzoïié [Ahwaz], fut tué en Rebr: I [10 mars-7 
avril 935]. C'est son serviteur qui le tua par ruse. — Au mois 
de Heziran il fit froid et il plut beaucoup. — En lequel [an], Abü 
el ‘Ali, fils de Hamdan, promit au roi Rädi de monter à Mos- 

soul contre son neveu Näsir ed Daüla et de lui prendre son ter-. 
ritoire. Abü el cAlà monta, mais Näsir ed Daüla le tua.(Täbit, 

fils. de Sinän). 

| An 324. — A commencé le lundi 30 Teërin II de l'an 1247 des. 

Grecs [30 novembre 935 de J.-C.]. 
En lequel Abü ‘Ali Mühammed, fils de Müqla, fut destitué du 

vizirat. À sa place se tint ‘Abd er Rahman, fils de ‘Isa ; celui-ci 
fut [aussi] destitué et à sa place’se tint Abü Ga: far de Karkä 
pendant 3 mois 1/2. Après lui se tint Süleïman, fils de Hasan. 
— En lequel Jäqüt fut tué à ‘Askar Mükram. — En lequel Jean 
fut établi patriarche des Jacobites, le dimanche 98 Ab ? [28 août 
936] (Fabit, fils de Sinän. — Chronique des Patriarches). 

[38, v.] An 325. — À commericé le samedi 19 Teërin u de 
l'an 1248 des Grecs: [19 novembre 936 de J.-C.]. 

En lequel Rädï et Ibn Räïq avec-lui allèrent à Wasit, à cause + 
- de Berïdi qui s'était révolté dans la région de Beït Hüzoïe. Ils 

lui firent dire d'envoyer à la cour roy rale les troupes qui étaient 

- avec lui et d'apporter de l'argent au trésor; s’il ne le faisait 
pas, il serait puni comme il le méritait. Il ‘répondit qu'il le 

ferait et porterait chaque année des villages de Beït Hüzoïe 
360. 000 dinars. Quand le roi s’en fut retourné, Beridi mentit à sa 

promesse (Taäbit, fils de Sinän). 

1. Ms.:6,. 

2, Ms. : 29.
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An 326. —— A commencé le mercredi 8 Tegrin II de: l'an 12 49 

des Grecs [S novembre 937 de J.-C.]. 
_ En lequel Abü ‘Ali, fils de Müqla, fut mis en prison. Sa main 
droite fut coupée ; plus tard on lui coupa la langue‘et on le mit 

à la réclusion. Il mourut par suite de la dureté de sa situation. 
— En lequel Emmanuel fut établi Catholique le vendredi 16 
Rebi‘ IT. À l'imposition des mains il n’y eut que deux métro- 
politains présents, Luc de Mossoul et Jésudad, métropolitain 
de Holwan, parce qu'un grand nombre de métropolitains 
étaient décédés (Tabit, fils de Sinän. — Chronique des Catho- 
liques). | : 

An 327. — A commencé le dimanche 28 Teërin I de l'an 1250 

des Grecs [28 octobre 938 de J.-C.]. 
En lequel le roi er Rädï et Bagkam montèrent combattre Näsir - 

* ed Daüla, émir de. Mossoul. Le roi demeura à Tagrit; Bagkam 
monta et Näsir ed Daüla descendit. Ils se rencontrèrent l’un 

l’autre au village de Kübeïl. Näsir ed Daüla fut vaincu et s’en 

retourna en fuyant. Bagkam le poursuivit jusqu’à Nisibe. Näsir 

ed Daüla alla à Amid. Le roi et Bagkam s’en. retournèrent à 
Bagdad (Täbit, fils de Sinän). 

An 398. — A commencé le vendredi 18 Teërin I de l'an 195! 
des Grecs [18 octobre 939 de J.-C. 1. 

En lequel Rôkn ed Daüla vint à Wäsit pour la prendre ‘au 
sultan. Radï et Bagkam descendirent pour combattre avec lui. Il 
eut peur d'eux, gagna Ahwaz, et de là gagna Ispahan dont il 
s'empara, prenant [cette ville] à Waëmegir. — En lequel Mattaï, . 

le commentateur des livres de Logique, mourut le 19. Ramadan 

CS j juin 940] (Täbit, fils de Sinan). 

An 329. — À commencé le mardi 6 Teërin I de l'an. 1252 des 
Grecs [6 octobre 940 de J.-C.]. : | 

. En lequel le médecin David, fils de Deiïlam, mourut le 5 Mühar- 
rem [10 octobre 940]. La lune s’éclipsa la nuit du vendredi : 

15 Rebi‘ I I [18 décembre 940] et dans la nuit du samedi mou- 
rut le roi Rädi. Après lui régna son frère el Müttaqi, qui est 
Abü ’Ishaq ‘Ibrahim, fils de Müqtadir. — En lequel l'émir  Bagkam 

. fut-tué au mois de Regab (Täbit, fils de Sinän). 

_!  Élie de Nisibe, | . 9
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An 330. —— À commencé le samedi 23 ’Elül de l'an 1239 des 
Grecs [25 septembre 9k1 deJ:-CT. | . 
‘En lequel le Délémite Mäkän, fils de Käkï, qui s'était révolté 

en Perse, fut tué dans uné bataille, Sur sa tête [il avait] un 

casque. Une flèche fut lancée contre lui: elle traversa le casque, 

entra dans la tête-et ressortit par l'autre côté du casque. Il fut 
ainsi porté à travers les rues dé Bagdad. — En léquel il yeut 
une grande famine à Bagdad (Tabit, fils de Sinän). : 

An 331. — À commencé le jeudi 15 'Elal de Jan 1258 des 
Grecs [15 sépterbre 942 de J.-C. 

= En lequel le roi des Romains écrivit au roi des Arabes une 

lettre dans laquelle ille priait deluienvoyer la serviette que le Mes- 
sie avait envoyé à Abgar, roi d'Édesse, et sur laquelle il y avait le 
portrait du Messie, pour lequel il délivrerait tous les prisonniers . 

” arabes qui se trouvaient chez les Romains. Le roi Mattaqi com- . 
manda au gouverneur d’E Édesse de donner la serviette ! au roi des 

Romains (rie fils de Sinän). 

An 332. — À commencé le Jundi À, Elal de l'an 1254 des Grecs 

[4 septembre 943 de J.-C.]. 
En lequel le roi Müttaqi monta: avec son fils et'ses. s. femmes, 

ainsi que son vizir et ses enfants, dans la région de Mossoul, par 

| crainte de Tüzün ; ‘Tüzün se trouvait alors à Wasit. ‘Nasir ed Daüla. 

s'avança au-devant du roi et le rencontra à Tagrit. Tüzün monta 

à Bagdad et vint à Tagrit dont ils ‘empara. Le roi et Näsir ed 
Daëla montèrent à Mossoul. Tüzün retourna à Bagdad et le roi 
s'enfuit à Nisibe (Tabit, fils de Sinän). ou 

An 333. — À commencé le samedi 24 Ab.de Pan 1935 des 
Grecs [24 août 944 de J.-C. Le. 
En lequel le roi Müttaqï descendil de Callinice à Bagdad, après 

avoir fait jurer à Tüzün d’être son auxiliaire. Quand ilarriva à 
Anbar, Tüzün sortit au-devant de. lui, descendit, s’inclina hum- 

blement devant lui, lui baisales mains et les pieds et le servit. 
Quand il fut arrivé à Sindie, Tüzün ‘s’empara de Müttaqi, lui 

creva les ÿ eux; € et le e déposa de la royauté. Après Ru, régna Abtü- 
L'i 

1. Ms. : Mois.
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el Qasim.‘Abd Allah, fils de Müktafr, qui est el Mastakfi (Tabit, 
fils de Sinän). Lu 

| An 334. — À commencé le mercredi 13 Ab de l’an 1256 des 

Grecs [13. août 945 de.J. -C.].. 
En lequel Abü el Hüsein, fils de Buw eïh, monta à Bagdad et . 

vint chez le roi el Müstakfi, le jeudi 16 Gümada I. Il fut reçu 

avéc joie et'on lui donna le nom de Mü‘iz ed Daüla. . Le 

jeudi 21 Gümadä II [28 janvier 946], Mü‘izz ed Daüla entra . 
et tua le roi. Après lui Abü el Qasim el Fadl, fils de Mügtadir, .: 
régna sous s le nom d el Müti' (Fapit, fils de Sinan). 

An 335. — À commencé le dimanche 2: Ab: de l’an 1257 des 

Grecs [2 août 946 de J.-C.]. 
En lequel Näsir ed Daüla s'enfuit de Mossoul à Nisibe devant 

Tekkin Siradr, et Tekkin le poursuivit: Naäsir ed Daüla passa 
à Singara,. et Tekkin le poursuivit. Näsir ed Daüla descendit à 
Hadita, et Tekkin derrière lui. Mü‘izz ed Daüla envoya à Näsir 
ed Daüla des troupes pour le secourir. Il les rencontra à Senû ; 
ils montèrent ensemble et livrèrent bataille à Tekkin, à Haditi. 
Tekkin fut vaincu et s ’enfuit ; les Beni Nümeir le prirent (T abit, 

fils de Sinän). : 

An 336. — À commencé le vendredi 23 Tammüz de l'an 

1258 des’ Grecs [23 juillet 947 de J.-C.]. | | 
En lequel une comète parut à l’orient dans la nuit du vendredi 

20 Safar [10 septembre 947 de J.-C.]. Elle fut visible pendant 
10 jours et disparut. — En lequel lé roi el Müti‘ et Mü‘izz ed 

: Daüla descendirent de Wäsit à Basra qu'ils prirent à Beridi. 
Beridi s'enfuit loin d'eux (Täbit, fils de Sinän) . 

. [89, r.]j An 337. — À commencé le samedi 11 Tammüz de 
l'an 1259 des Grecs [11 -juillet 948 de J.-C.]. 

En lequel Mü‘izz ed Daüla monta à Mossoul ; : Nasir ed Daüla.. 
s'enfuit loin de lui à Nisibe. Puis la paix eut lieu entre eux, à 

cette condition que Näsir ed Daüla paierait chaque année 
8.000. 000 de drachmes, et donnerait des otages. Il donna en 

otages ses fils Fadl et Hüseïn. Mü‘izz ed Daüla redescendit à : 

Bagdad, et Näsir ed Daüla revint à Mossoul (Tabit, fils de Sinän)..



482 E : ÉLIE DE. NISIDE (89, r.] 

An 338. — À commencé le samedi 30 KHeziran de l'an 1260 

des Grecs [30 juin 949 de J.-C]. | 
En lequel mourut ‘Imäd ed Daüla, fils de Buvweïh, émir de 

Perse. Son frère Abü ‘Ali Rükn ed Datüla alla diriger les affaires. 

Il transmit le pays-aux mains de son fils Abü eë Soga‘ Fanah 

Kosrü (Tabit, fils de Sinän). | 

An 339. — À commencé le vendredi ! 20 Eleziran de l'an 1261 

des Grecs [20 juin 950 de J.-C.]. 
En lequel Seïf ed Daüla entra dans le pays des Romains, 

ay ant avec lui 30.000 hommes, et emmena beaucoup de prison- 
niers. À son retour, les Romains le précédèrent dans l'occupa- 
tion des cols des montagnes, lui livrèrent bataille et le vain- 
quirent. Ils tuèrent toute son armée et ramenèrent tous les pri- 
sonniers qu'il leur avait pris. Lui seul et peu de ses gens s’en- 
fuirent (Täbit, fils de Sinan). | 

An 340. — A commencé le lundi 9 Heziran de l’an 1262 des 

Grecs [9 juin 931 de J.-C.]. 
En lequel le tyran Qrätekin mourut en Perse, subitement, 

‘sans douleur ni maladie. On dit qu'il avait bu du vin pendant six 
. jours et six nuits de suite et que le septième jour onle trouva 

mort. — Jn lequel Rôkn ed Daüla vint à Reï. — En lequel on 
vendit à Bagdad le pain de froment 20 livr es pour une drachme 

(Tabit, fils de Sinän). 

An 341. — À commencé le vendredi 28 jar de l’an 1263 des 

Grecs [28 mai 952 de J.-C.]. 
En lequel les Romains sortirent et vinrent jusqu’ à Sarug. Ils 

firent beaucoup dé prisonniers, brûlèrent les mosquées des : 
Arabes et s'en retournèrent victorieux (Tabi, fils de Sinän). 

An 342. — À commencé le mercredi 18 'Ijar de l'an 1264 dés | 
Grecs [18 mai 953.de J.-C.]. Ut 

En lequel Seiïf ed Daüla entra dans le pays des Romains, fit 

beaucoup. de prisonniers et s'en retourna vainqueur. Il fit pri- : 
sonnier Constantin, fils de Domestiqüs. — En lequel Abü ’Ishaq, 

fils de Mü‘izz ed Daüla, naquit 1 le 9 Gümadä I [21 octobre 953] 
-(Tabit, fils. de Sinan). | 

«1, Ms. : jeudi. 

4
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An 343. — A commericé le dimanche 7 ’Ljar de l’an 1265 des . 
Grecs [7 mai 954 de J.-C.]. 
‘En lequel Seïf ed Daüla combattit avec les Romains et Seif 

ed Daüla fut vainqueur. Il tua une grande partie des troupes des 
Romains, fit beaucoup de prisonniers, parmi lesquels de nom- 
breux patriciens, et sortit victorieux (Tabit, fils de Sinän). 

An 344. — À commencé le vendredi 27 Nisan de l'an 1266 des 
Grecs [27 avril 955 de J.-C.]. 

En lequel Mü‘izz ed Daüla préposa son fils Boktiär sur le 
royaume et le fit émir des émirs (Tabit, fils de Sinän). 

An 315. — À commencé le mardi 15 Nisan de l'an 1267 des 

Grecs [15 avril 956 de J.-C.]. 
En lequel les Romains sortirent contre Tarse, tuèrent de ses. 

habitants 1.800 hommes, firent des prisonniers, mirent le feu 
et revinrent. — En lequel Mü‘izz ed Daüla combattit avec 

- Rüzbéhan, le vainquit, le fit prisonnier, l'amena à Bagdad et le 
noya dans le Tigre. — En lequel Seïf ed Daüla entra chez les 
Romains et vint jusqu'à Karëana. Il s’empara de nombreuses 
forteresses, fit des prisonniers, brûla et dévasta beaucoup de 
choses et revint victorieux (Ti äbit, fils de Sinän). 

An 346. — À commencé le samedi & Nisan de l'an 1268. des 
Grecs [4 avril 957 de J.-C. LE 

En lequel les eaux de la mer diminuèrent et descendirent de 8 

(aunes). Il parut des montagnes et des îles jusqu'alors inconnues. 
Il y eut un tremblement de terre à Bagdad et de nombreuses 
secousses à Reï : beaucoup d'hommes périrent (Täbit, fils de 
Sinän). | | LL 

An 347. — À commencé Je jeudi 25! Adar de l’an 1269 des 
Grecs [25 mars 958 de J.-C.]. 

En lequel Näsir ed Daüla tarda de payer le tribut.à Mü‘izz 
ed Daüla. Mü‘izz ed Daüla monta contre lui, et Näsir ed Daüla 

s'enfuit à Nisibe. Mü‘izz ed Daüla monta à Nisibe, et Nasir ed 
Daüla s'enfuit à Maïpherqat et de là à Alep, chez son frère. 

Mü‘zz ed Daüla s’en retourna à Mossoul (Täbit, fils de Sinän). 

"4, Ms. : 26.
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An.348: — A commencé le lundi: LE Adar de l'an 1270 des | 

: Grecs [14 mars 959 de J.- -C.]. Dour Store te 
‘En lequel il y eut la paix.entre Mü‘izz ed Daüla et Näsir de 

Daüla, par l'entremise et la garantie. de Seïf ed Daüla, à la 
* condition qu’il (Näsir) porterait 2.000.000 de drachmes par an. 
Il donna ‘aussitôt. 4.000.000 de drachmes, et Mü‘izz ed Daüla | 
revint à Bagdad sur cette conv ention. — En lequel Boktiär ! fut 

appelé Jez ed Daüla. — En lequel les Romains prirent Mübam- 
_ med, fils. de Näsir.ed Daüla (Œ Täbit, fils de Sinän). 

[89, v.] An 349: — A commencé le vendredi 2 Adar de l'an 
1271 des Grecs [2 mars 960 de J.-C.]. . 
En lequel le Catholique Emmanuel mourut le samedi 18 Safar 
[Tavril 960]. — En lequel Seïf ed Daüla entra dans le pays des 
Romains et vint jusqu'à. Karÿana. Il s 'empara de plusieurs for- 
teresses, mit le feu et emmena des prisonniers. A son retour, les 
Romains le précédèrent aux sorties et aux cols étroits et tuèrent 

tout ce qu'il avait avec lui, environ 30.000 hommes. Müsä 
Senäda? et Abü Hassas 3 furent tués. Seif ed Daüla se sauva avec 

300 hommes (Täbit, fils de Sinan). 

An 350. — A commencé le mercredi. 20 Sebat de l'an 1272 . 
: Grecs [20 février 961 de J.-C.]. 

En lequel Israël fut établi Catholique le jeudi il Rebit dl 
[30° mai 961]; 1l vécut dans la primauté 110 j jo Il mourut 
dans la nuit du mardi 3 Sa‘ban [17 sept. 961]. Dans ce même 
mois mourut Abü ‘Ali, précepteur de Mü‘izz ed Daüla. — 
En lequel il tomba une forte grêle, au mois de Sebat, dans les 
environs de Bagdad. Chaque g grain pesait plus de deux onces. 

: Beaucoup d'animaux et d'oiseaux périrent (Chronique des Catho- 
liques.. — Tabit, fils de Sinän). 

An 351. — À commencé. le dimanche 9 Sebat de l'an 12 13 des : 

Grecs [9 février 962 de J. -C. ]- 

1. À ‘ ASS. 

2. cr Bæthgen, op. cit., p, 14#8,n. 
3. (2 ’ LA Us ol. Cf. Z.D.M.G., 11,196. A80(Vote de Bethgen , Op. cit, p. 148.)



LU [89, v.] | | . CHRONOGR APITE co . 135 

. En lequel Abü Soga‘ Fanah Kôsrû reçut le nom de‘‘Adüd Î ed. 
Daüla. — En lequel il tomba aux environs de Batäiha une grêle 

dont chaque grain pesait deux livres. — En lequel les Romains 
s'emparèrent d'Alep, firent beaucoup de prisonniers ‘et revinrent 
victorieux (T äbit, fils de Sinän). | 

‘An 352. — À commencé le vendredi 30 Kanün II de l'an 1274 
des Grecs [30 janvier 963 de J.-C.]. | 

: En lequel Ebedjésu fut établi Catholique Je mercrédi 24 Rebi ‘. 

[22 avril 963]. — En lequel Romain, roi des Romains, fut tué. 
Nicéphore, fils de Léon, régna. — En lequel mourut le vizir 
Mühallabi. À sa place se tinrent Abü el Fadl Sirazi et Abü 

el Farag, fils de Fasängüs (Chronique des Catholiques. — T: abit, 

fils de Sinän). | 

An 353. — À commencé le mardi 19 Kanün II de l'an 127 15 des 
Grecs [19 janvier 964 de J.-C.]. 

‘En lequel Mü‘izz ed Daüla monta contre Näsir ed Daüla, 
et Näsir ed Daüla s'enfuit à Nisibe; et’ de Nisibe à 1 Maïpherqat. 
Mü‘izz: ed Daüla monta'à Nisibe et trouva dans: l'église 2.700 
mesures ? de froment appartenant à Näsir ed Daüla. Il les prit et 

s'en retourna à Mossoul, parce qu'ilavait entendu dire que Näsir. 
ed Daüla et ses fils étaient descendus à Mossoul. Näsir ed Daüla 
s'enfuit de Mossoul - à Singara et Mü‘izz ed Daüla revint à 
Nisibe (Taäbit, fils de Sinän). 

An 354. — À commencé le samedi 7 Kanün 1 der an 1276 des 
Grecs [T7 janvier 965 de J.-C.]. . 

En lequel il tomba à Bagdad de la grêle dont. “chaque g grain 
pesait 100 drachmes. — En lequel le roi des Romains s’empara de 
Tarse et de Mopsueste, fit 200.000 prisonniers et s'en retourna 
victorieux, — En lequel Jean fut établi patriarche des Jacobites 

le dimanche 93 Tammür. [9 juillet 965] (T äbit, fils de Sinän. 

— — Ghronique des Patriarches). 

An 355. — À commencé le jeudi 28 Kanün I de l'an 1277 des 

Grecs [28 décembre 966 de J. CG. Je - 

Ms. . : 3ORSO. | 

. t502. 

. Ms. :8. P
t
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[ En lequel les Romains attaquèrent Ainid, tuèrent et firent 
“prisonniers beaucoup de gens, puis descendirent à Dara. Les 
gens de Nisibe s'enfuirent ! devant eux. Le prix d’un âne monta 
à 100 drachmes. — En lequel les Romains assiégèrent Antioche, 
mais ne s’en emparèrent pas. [ls tuèrent seulement beaucoup 

de gens et emmenèrent un n grand nombre de prisonniers (Tabit, 
fils ‘de _Sinän). | 

_- An 356. — À commencé Je lindi 17 Kanün I de l'an 1278 des 

_ Grecs [17 décembre 966 de J.-C. 1. 
En lequel Seif ed Daüla mourut au mois de Müharrem, et 

Mü‘zz ed Daüla au mois-de Rebi‘ II [16 mars-13 avril 967 de 
J.-C.]. Après lui régna son fils ‘Izz ed Daüla. — En lequel Abü 
Tagléb saisit son père? ‘Näsir ed Daüla et fit monter sa prison 

dans la forteresse d’Ardumuët. Hamdän se fâcha contre son frère 
Abü Tagleb et il y eut entre eux de l'inimitié (Tabit, fils de Sinän). 

An 357. — À commencé le vendredi 6 Kanün I de l'an 1279 
des Grecs [6 décembre 967 de J.-C. ]. | 

_ En lequel Näsir ed Daüla mourut le vendredi 12 Rebi‘ I. 
[14 fév. 968]. — En lequel mourut le Ikside Käfür, émir 
d'Égypte. Après lui, Abü el Fawäris Ahmed, fils de ‘Ali, fils de 
“Tksid, gouverna. — En lequel il y eut une grande mortalité par 

._ la peste et beaucoup de cas de morts subites (Täbit, fils de Sinän). 

: An 358. — À commencé le mercredi 25 Tesrin II de l’an 1280 

‘des Grecs [25 novembre 968 de J.-C.]]. | | 
- En lequel la lune s’éclipsa la nuit du mardi 14 (Mübarrem) 

[7 déc. 968]. — En lequel les Romains sortirent et vinrent jusqu'à 
Kefer Tütä, tuèrent beaucoup de gens et firent un grand nombre 
de prisonniers. Ils allèrent à Homs qu'ils pillèrent et brûlèrent. 
— La lunes 'éclipsa totalement dans la nuit du jeudi 14 Regab 
[nuit du 3 au 4 juin 969]et se coucha (étant éclipsée). — En 
lequel Abü el Berkät, fils de (Näsi}r ed Daüla, fut tué $ (ver) ses 
(frères) (Tabit,. fils de Sinän). | 

- An 359. — À commencé le dimanche 14 Teërin 11 de v an 1281 

des Grecs [14 novembre 969 de J.-C.]. 

Cf. Bæthgen, op: cit., p. 97, n. 1. 

Le mot Laoyas| est écrit deux fois dans le manuscrit. 

Cf. Bæthgen, op. cit., p. 99, n. 2. | ‘. S
R
E
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En lequel les Romains s’emparèrent d'Alep. — En lequel 
mourut Nicéphore, roi des Romains, et Jean, fils de [Sÿmisqëéq], 
régna. — En lequel une étoile tomba dans la nuit du 23 Nisan ; 

sa lumière était brillante comme le soleil. On entendit [, après 
sa chute !,] une voix semblable à un violent [conp de] tonnerre, 
— En lequel Ibn Züti fat établi chef de la garde du corps (Habit, 

fils de Sinän). - | 

An 360. — A commencé le jeudi. 3 Teërin II de l'an 1982 des 
Grecs [3 novembre 970 de J.-C.]. 

En lequel Abü Tagleb épousa la fille de Bôktiär, jeune fille: 
de 3 ans, et s’engagea par écrit, envers le (père), à 100.000 
dinars. — En lequel Abü el Farag fut destitué du vizirat qui 
fut donné à Abü el Fadl Siräzi. — En lequel Abü Tagleb 
saisit son frère Mühammed et le mit en prison dans une for- 

teresse (Täbit, fils de Sinän). | 

- LACUNE D'UN FEUILLET 

[40, r.]° An 385. — A commencé le mardi 3 Sebat de l'an 
1306 des Grecs [5 février 995 de J.-C.]. 

En lequel Jésujab, métropolitain de Nisibe, mourut le 3° samedi 
de Carême. La même année, fut installé à sa place Jabalaha ? 
évêque de Beit Nühadré. — En lequel. mourut el ‘Aziz, roi 
d'Égypte. Après lui régna son fils el Hakim ©. ñ 

An 386. — A commencé le samedi 25 Kanün II de l'an. 1307 des 
Grecs [25 janvier 996 de J.-C.]. 

En lequel Müqallad et ‘Al, fils de Müseib, vinrent à Mos- . 
soul et livrèrent bataille à Heggag, le vainquirent et prirent 

 Mossoul. Heggag descendit le mercredi 20 Gümadä I [0j juin 
996 de J.-C.]. A partir de là, Mossoul échappa à la puissance 

* royale et les Oqeilites la gouvernèrent comme émirs. 

1 Restitution de Bæthgen, op. cit., p. 159. 
. Élie ayant connu par lui-même les ‘événements relatés de x année 385 

à l'année 409 ne donnera plus désormais de référence. 

3. Ja K son. 
4, Ce texte a été ajouté postérieurement.
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ee An 387. — A. commencé le: méreredi 13 Kanür II de l'an 1308 

_ des Grecs 13 ; janvier 997 de J.-C.]. .: _. 
En lequel l’émir Abü ‘Ali, fils de Merwan, alla'à. Amid et 

les habitants sortirent au-devant de lui. Comme il entrait. à la 
porte de la ville. un homme appelé ‘Abd el Baïrr le tua, se révolta - 
et domina:la tville. Abü. Mansür Sa‘ïd, fils de Mérwan, était 

alors gouverneur de Gezirtä. Quand il apprit que. son frère 
était tué, il se hâta d'aller à Maïpherqat et y inaugura son règne 
le jeudi 7:Dülqa‘da: [il novembre 997 de J. “C Depuis ce 
moment il eut pour nom ] Mümahhid- ed Daüla: 

An 388. — _ A commencé le lundi 3 Kanün I dé l'ai 1309. des 

Grecs [8 janvier 998 de J.-C. 
. En. lequel Hüsäim ed Daüla saisit son frère Garah ed Daüla 

_et.le mit en-prison. Il saisit aussi l'écrivain et eunuque Abü el 
Müfaddil, fils de Sidä — que son âme repose en paix — qui était 

le conseiller de son frère, le tua et le jeta dans le Tigre. 

An 389. — A commencé le vendredi 923 Kanün I de l'an 1310 
des. Grecs [23 décembre 998 dé J.-C: 1 . 

En lequel Ganäh ed Daüla sortit de prison et revint à Mossoul. 

le. samedi 22 Müharrem [13 janvier 999 de J.- -C.]. — En lequel 
fut tué l'écrivain Abü Sa‘ïd, fils d’ Élie, , —=.que son âme repose 
en paix. — En lequel fut.tué le tyran ‘Abd el. Barr qui s'était 

révolté à Amid. C'est un de ses serviteurs nommé ‘Obeïd Allah, 

fils de Dimna, qui le tua et devint gouverneur de la ville le 
lundi 4 Sewäl [18 septembre 999 de J. -G.]. . 

: An 890.— A commencé le mardi 12 Kanün I de l'an 131 1 des 
Grecs [12 décembre 999 de J.-C.]. 

En lequel mourut David, roi “des. Gorzaniens. Le roi des 

Romains, Basile, sortit dans le pays de. Gôrzan. “Mümahhid ed 
Daüla vint au-devant de lui etmarcha sur son tapis. Le roi le 
reçut avec joie et le fit maître !. Il y eut alors la paix aux fron- 
tières. 

An 391. — À commencé le dimanche 2. Ler Kanün I de lan 

1312 des Grecs [1® décembre 1000 de J.-C]. : 

1. (wo: 

2. Ms. : samedi, .
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En lequel le catholique Mari décéda dans la. nuit du samedi 28 

Müharrem [28 décembre 1000 de J.-C.]. — : En lequel Hüsäim 
ed Daüla, émir des Oqeïlites, fut tué dans la nuit du mercredi. 

23 Safar [22 janvier 1001 de J.-C.]. Après lui se tint son frère. 
Hasan, nommé Sinän ed Daüla, et son fils Mu‘tamid ed Daüla. 

— En lequel Ivan fut établi Catholique le dimanche : 5 Dülbigga 
[26 octobre 1001 de J.-C:]. | 

: An 392. — A commencé le jeudi 20 Teërin Il de l'an 1313 
des Grecs [20 novembre 1002 de J.-C.]. 

En lequel fut tué Abü el Hüsein, fils de Sehrawai, conseil- 
ler de l’émir Mü‘tamid ‘ed Daüla — que Dieu fasse reposer 
son âme en paix —. Il fut tué par le scribe cruel Ibn Hiri. 
Dix-sept jours après, son frère Abü Baëar fut tué dans un com- 
bat avec Heggag dans le voisinage de Bagdad, capitale du 
royaume. — En lequel Mar Élie fut installé évêque le dimanche st 
Sebat ? [7 février 1003]. 

An 393. — À commencé le mardi 10 Téérin Il de l'an 4314 

des Grecs [10 novembre 1003 de J.-C. 1. : 
En lequel le more Abü el Abbas, prince de ‘Abbadeën, se révolta” 

contre Mühaddib-ed Daüla, émir de la région de Batäïha: Il s’em- 
para de Basrà, réunit une grande richesse et une grande orce, 
devint très puissant et très: fort. 

An 394. — A commencé le samedi 30 Teërin I de l'an 1315 

des Grecs [30 octobre 1004 de J.-C.]. | 
En lequel le more. Abü el ‘Abbäs sortit de Basra avec de nom- 

breuses troupes et vint à Bataiha: Mühaddib. ed Daüla s'enfuit 
loin de lui et monta à Bagdad. Abü el ‘Abbas vint à Bataïha et y 
inaugura son règne. Mühaddib entra à Bagdad le jeudi 4° 
Ramadan [22 juin 1004 de J.-C.]. Le même jour, ‘Amid el Guïüë 
sortil de Bagdad pour combattre avec:les’ Oqeilites.. Comme il 

- arrivait à Fagrit, le roi l’appela et il vint à lui. 

An 398. —— À commencé le mercredi 18 Teërin I de lan. 1316 : 

des Grecs [18 octobre 1004 de J.-C. ]. 

4. Ms. : 6. : 

2.. Ce texte a été ajouté postérieurement.
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_: En lequel la lune s’éclipsa complètement la dernière heure 
de la nuit du dimanche {4 Ramadan, 24 Heziran [26 mai 1005 de 
3-G]. 

An 396. — A commencé le lundi 8 Teërin I de l'an 1317 des . 

: Grecs [8 octobre 1005 de J.-C.]. 
En lequel quelques-uns des habitants d’Amid conspirèrent 

contre le tyran Ibn Dimne, pour le tuer. Il reçut une blessure, 
se sauva et bâtit une forteresse dans la ville. Il y avait dans toute 

cette région beaucoup de moissons. 1 qab — c’est-à-dire 8 
. maküke = de froment se vendait 1 drachme; 3 qab d'orge, 

1 drachme ; et 1 qab de sésame, 10 drachmes. 

  

[40, v.] An 397. — A commencé le vendredi 27 Elül de l’an 
ET des Grecs [27 septembre 1006 de J.-C.]. 

En lequel l'émir MRH, fils de Müseïb, mourut le dimanche 
15 ? Safar [10 nov. 1006]. — En lequel il y eut une division entre : 
les chrétiens d'Occident et ceux d'Orient au sujet de la computa- 
tion du jeûne et des fêtes. Les occidentaux commencèrent le 
_carême le 17 Sebat; lés orientaux, le 24 du même mois. La Pâque 

| eut lieu cette. année-là en. Gümadä IT. 

An 398. — À commencé $ Je mardi 16 ’Elül de l'an 1318 ‘des | 

” Grecs {26 septembre 1007 de J.-C.].: 
. . En lequel Jabalaha, métropolitain de Nisibe, décéda le mer- 

: credi 20 Rebi‘ I [3 déc. 1007]. 

_ An 399. — A commencé le dimanche 5 ’Elül de l'an 1319 des 

Grecs [5 septembre 1008 de J.-G.]. 
En lequel Mar Élie? fut établi métropolitain de Nisibe le 

dimanche 26 Kanün I [26 décembre 1008 de J.-C.]. 

An 400. — A commencé le jeudi 23 Ab de l'an 1320 des 
Grecs [26 août 1009 de J. -C.]. | 
En lequel el Häkim, roi d'Égypte, ordonna de détruire la 

‘ grande église de J éusalem. Il commença à persécuter les chré- 

À Ms. : 14. Le 14 Safar, 9 novembre, fut un samedi. 
. Élie bar Sinaya lui-même, l'auteur de cette Chronographie. 

3. Ce texte a été ajouté postérieurement et le texte: primitif est gratté.
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tiens et à détruire les églises : il ne laissa dans son royaume ni 

église pour les chrétiens ni synagogue pour les juifs: 

An 401.— À commencé le lundi 1% Ab de l'an 1321 des Grecs 
[4 août 1010 de J:- -C.]. | 

7" En lequel l'impie Sarwin usa de ruse pour tuer dans la nuit du 
jeudi 5 Gümadä I [1# décembre 1010 de J.-C.]l’émir béni Mümah- 
hid ed Daüla. Mais le Seigneur donna la victoire à Abü Nasr, 

frère de Mümahhid ed Daüla, et livra Sarwin -dans ses mains. 

Il le tua et devint émir sous le nom de Nasr ed Daüla. 

‘An 402. — A commencé le samedi 4 Ab de l'an 1322 des Grecs 

[4 août 1011 de J.-C.]. . 
En lequel le Catholique Ivan décéda le mardi 10 Gümada Il 

[8 janvier 1012]. — En lequel l’émir victorieux, Nasr ed Daüla, 
alla assiéger Amid et presser Ibn Dimne. Quand Ibn Dimne vit. 
‘qu'il n'avait aucun secours à espérer, il se soumit à Nasr ed 

Daüla. Des fonctionnaires et des collecteurs. d'impôts vinrent 
dominer la ville et y devinrent puissants. — En lequel Ibn 

Dimne fut tué. Ce furent des gens de la ville d'Amid qui le 

tuèrent. Nasr ed Daüla s'empara de la ville. 

An 403. — A commencé le mercredi 24 Tammüz de l'an 1323 
des Grecs [23 juillet 1012 de J.-C.]. | 

En lequel Mar Jean — que Notre-Seigneur prolonge sa vie = 
fut établi Catholique le mercredi 2 Gümada I [19 novembre 
1012 de J.-G.]. Le même jour, l'honorable Gabriel, évêque d'Ar- 
zün, fut établi Métropolitain d'Arbèles et d'Assyrie. — La mêmé 

année mourut Abü Nasr Behä ed Daüla, roi des rois. Après 
lui régna Abü Soga: , son fils, sous le nom de Sultan ed Daüla. 

An 404. — A commencé le lundi 13 Tammäüz de l'an 1324 des 
Grecs [13 juillet 1013 de J.-C.]. 

En lequel ‘Isa, fils de Kallät, émir des Oqeilites, fut pris danse . 
Tür ‘Abdin, mis aux fers et amené devant l’émir Nasr ed Daüla. 
Il entra à À Maïpherqat. le 28 Dülqa‘da [dimanche 31 mai 1014] ; 
Nasr ed Daüla le traita bien, l’honora et le renvoya en paix. 

An #05. — À commencé le vendredi 2 Tammüz de l'an 1225 

des Grecs [2 juillet 1014 de J.-C.].
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An 406. —.A commencé le mardi. 21 Heziran de l'an 1326 des 

Grecs [21 juin 1015 de J.-C.]. 

. An. 407. — À commencé le dimanche 10 Heziran de l'an 1327 

des Grecs [10 juin 1016 de J.-C.] | 
En lequel Ignace, métropolitain des. J acobites de. Tagrit,: 

apostasia après avoir volé les ornements et les vases des églises 
de Tagrit. Il descendit à. Medinat Selamä. 11 apostasia dans 
le palais de Qädir Brllah; chalife des Arabes, reçut:le nom de Abü 
Müslim et prit plusieurs femmes. — En lequel mourut Abü el 
Hasan el Kai, conseiller de Mü‘tamid ed Daüla. 

An 408. — À commencé le jeudi 30 ‘Ljar de l'an 1328 des Grecs 
[830 mai 1017 de-J.-C.]. | 

En. lequel fut tué l'écrivain chrétien Abû el Tésan, fils d' Ts- 
raël = que. son âme repose en paix =. Ce sont les gens de 
Nisibe qui le tuèrent le dimanche 17 Gümada IL [10 novembre 
1017 de J.-C.].. L'émir Abü el Fadl, fils de Hüsäm ed Daüla, fut 

irrité contre les habitants de Nisibe et en tua quelques-uns : il 

punit les autres d'une amende, Il commença la même année à 

bâtir la forteresse de Nisibe. 

.[44, r. ] An 409. — À commencé le lundi 19 jar de l'an 1329 : 
des Grécs [19 mai 1018 de J.- CI. 

En lequel mourut Mühaddib ed Daüla, émir de la province 

de Bataiba. Après lui, régna son fils Abü el'Hüsein pendant 
quelque temps, puis il fut tué. Après lui régna Abù Mübammed 

‘: “Abd Allah, neveu de Mühaddib. — En lequel Basile, roi des 
Romains, revint victorieux et plein de joie du pays des Bulgares 
à Constantinople. — En lequel Abü  Sôga‘ ‘Sultän ed Daüla 

entra à Bagdad avec gloire et majesté. — En lequel mourut el: 
Gälib BiIlah, fils d’el Qûdir Brllah..



DEUXIÈME PARTIE 

[41, v.]. Par le secours de la divine puissance, nous écri- 
vons la seconde partie de la Chronographie qu a faite le pécheur 
Élie, métropolitain de Nisibe.' : 

Dans la première partie de cette description [des temps] à Ô notre 
frère bien-aimé — que Notre Seigneur te guide pour que tu lui . 
fasses plaisir. par tes pensées, tes paroles et tes œuvres, — j'ai 
indiqué tout ce que je crois utile pour toi et ton prochain, en ce 

‘ qui concerne la science. des temps des patriarches, des rois et 

des faits illustres qui ont eu lieu dans le monde. . | 

Dans cette seconde partie, j'établis la computation des années 
et des fêtes, en indiquant d'abord les mesures des. années des [dif- 
férents] peuples et de leurs mois, ensuite la computation des 

années des Égyptiens, des Syriens, des Arabes et des Persans, 
puis celle des années solaires et des années lunaires, et Tv: ajoute 
la computation des fêtes des peuples. ot ot - 

Je supplie le Seigneur que, dans sa bonté, il me fasse par- 
venir à bonne fin. Ainsi soit-il. 

| Mesures des. années chez les différents peuples ! 1 

| La durée de J'année chez les Grecs, les. Romains, les Sy riens 

et les Alexandrins est de 365 jours et 6 heures qui font le quart 
d'un jour. Jacques d'Édesse indique que cette manière de mesu- 
rer l’année a été inventée par les Alexandrins au temps de .Pto- 

. Jémée Philadelphe, roi d’Eg gypte, qui commença à régner l'an 

28 d'Alexandre. 

- 4. Ce chapitre.a été publié avec traduction latine par Land, Anecdota 
syriaca, 1, p. #5-51. Leyde, 1872, Voir les corrections, tome IF, p. 11 et 12.
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Avant que fût connue cette manière de mesurer et après qu’elle 
fut connue pendant plusieurs années encore, les Syriens se ser- 
vaient de mois lunaires et intercalaient un mois tous les deux ou 

trois ans, comme les Juifs intercalent, afin que l’équinoxe de prin- 
temps arrivât toujours dans le mois de Nisan. Cela est certain, 
car le sage Ptolémée indique au 7° chapitre du 11° livre de 
l'Almageste, qu’en l’année 82 des Chaldéens — ou d'Alexandre 

— le 5° jour du mois de Nisan des Chaldéens — ou des Syriens 
__ — tomba le 14° jour de Tübï de l’année 519 de Nabuchodonosor; 

or le 14° jour de Tübiï de cette année-là tomba le premier Adar 
de l’an 83 d'Alexandre, comme le justifie la mesure actuelle des 

| Syriens. : Et puisque le commencement d'Adar de l’année 
syrienne tomba cette année-là le 5 du mois de Regab des Arabes, 
on sait qu’à cette époque les Syriens se servaient de mois lunaires. | 
Et puisque le 14° jour de ‘Lübi de l'an 519 de .Nabuchodonosor, 
qui est le premier Adar de l'an 83 d'Alexandre, tomba en l'an 
82 d’après l'indication de Ptolémée, on sait qu'à cette époque. 
les Syriens ne commençäient pas l'année en Teërin I, comme ils 
le font maintenant, mais après l'équinoxe de printemps. 
.. Dans ün autre livre, Ptolémée montre que les Grecs se ser- 

vaient jadis de mois lunaires dans des années solaires et inter- 
calaient un mois tous les deux ou trois ans, afin que le commen- 
cement de leur année tombât à une certaine époque de la durée 
de l'année. naturelle. Cela est certain [42, r.], car Ptolémée 

enseigne, au 3° chapitre du T° livre de l'Almageste, que le 5° jour 
de Tübi de l'an 454 de Nabuchodonosor tomba le 15° jour 
d'Exaor6okwv, le 9° mois des Athéniens. Or le 5° jour de. Tübi 

de cette année-là est le 9 jour du mois d'Adar de l'an 18 
d'Alexandre, le 13° du mois de Regab des Arabes et le 15° du 
mois lunaire commun, comme le prouve la computation des con- 

jonctions et des pleines lunes qu il place au 6° livre de l’Alma- 
-geste. Il enseigne également. qu'en. l'an 466 de Nabuchodonosor 

le 7e jour de Tot tomba le 25° jour de [uxveshuv, le T° mois 

des Athéniens. Or le ‘7e jour de Tôt de cette année-là tomba 
le $ jour de Teërin II de l'année 30 d'Alexandre, le 23° de Regab 
des Arabes et le 25° du mois lunaire commun, comme le prouve 
la computation de la lune. Par ces choses et d’autres encore . 

__ qui sont écrites dans ce chapitre, on sait que les Grecs se ser- 
co: vaient de . mois lunaires égaux, avant qu ‘ils connussent cette
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manière de mesurer l’année par 365 jours et un quart. On sait 
aussi que chez eux, au moins jusqu’à l'année 30 d'Alexandre, on 
ignorait cette computation et que les Syriens ne s’en servaient: 
pas. encore en l’année 83 d'Alexandre. Mais après un. certain. 
‘espace de temps dont j'ignore la durée, les Grecs, les Romains 
et les Syriens se servirent de‘cette manière de mesurer l'année 

par 365 jours et un quart. : | 
Ils établirent : cinq mois de l’année qui sont Teërin I, Kanün Ï, 

‘Tjar, Tammüz et Ab, 31 jours chacun; et les 7 autres mois 

qui sont-Teërin I, Kanün II, Sebat, Adar, Nisan, Heziran ct 

Elül, 30 jours chacun ; d'après l'indication de Georges le Jaco- 
bite, évêque des Madéens, dans une de ses lettrés. | 
Après un certain espace de temps, dont j'ignore la durée, on 

retrancha de Sebat 2 jours ; l’un d’eux fut ajouté à Kanün Il. 
et l'autre à Adar. La cause de cela, ce même Georges et d’autres 
nous. indiquent quelle elle fut : un des rois des Romains, à 

cause d’une grande joie et d’une victoire qu il eut une année 
le 29° jour du mois de Sebat, ordonna que ce jour devint le com- 
mencement d'un mois, donc le premier Adar, et que des deux 
jours retranchés de Sebat l'un d'eux fût ajouté à Adar et 

l'autre à Kanün II. Depuis lors, Sebat. a 25 jours ; & mois, 

Tesrm If, Nisan, Heziran et ‘Elül, ont chacun 30 jours ; et les 1 

autres mois, chacun 31 jours. | 

[42, v.]. Voici comment ils sont ordorinés : des deux mois 
pendant lesquels la chaleur et la sécheresse oppressent plus que 
dans tous les autres-mois de l’année, [mois] qui sont placés entre 

le solstice d'été et l’équinoxe d'automne, c'est-à-dire Tammüz et 

Ab, chacun a 31 jours parce que le cours du soleil en été est 
retardé par l’automne. Des deux mois voisins de chacun de : 

ceux-ci, c’est-à-dire Heziran et’ Elül, chacun a 30 jours. Des 
deux mois voisins de ceux-ci, c’est-à-dire ‘Tjar et Teërin [, chacun 
a 31 jours. Des deux mois voisins de ceux-ci, c’est-à-dire Nisan 
et Teërin II, chacun a 30 jours: Des deux mois voisins de ceux-ci 

. € 'ést-à-dire! Adar et Kanün I, chacun a 31 jours. Il reste deux 
mois, c’est-à-dire Kanün Ilet Sebat; l'un d'eux, qui est. Kanün 

I, a 31 ; Jours ;. l’autre, qui est Sebat, 28 jours, pour la raison 

1. ooka4alo est deux fois écrit dans le manuscrit... 

Elie de Nisibe. | L : [+ ‘10
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indiquée. Il. y à des docteurs qui pensent que c’est à cause de la 
computation du jeûne quadragésimal que Sebat a été fait de 28 
jours et que les deux jours à lui retranchés ont été ajoutés à 

: Kanün II et Adar. C’est une erreur, car on sait par les anciens 
écrits de médecine et d'agriculture que Sebat était fait de 28 ; jours 
avant que fût établie la computation du jeûne [quadragésimal]. 

Jadis les Alexandrins faisaient la durée de l’année de 365 jours, 
comme les Égyptiens et les Perses. Mais à partir de la 5° année du 
règne d'Auguste sur les Égyptiens, qui est l'an 287 d'Alexandre, 
ils commencèrent à intercaler, tous les quatre ans, un jour, comme 

Jes Syriens, les Grecs et les Romains. Parce que le commence- 
ment de Tôt, le premier mois de leur année et de l'année des 
Égyptiens, se trouva cette année-là le 29 Ab, il se trouve placé 
ce jour-là. Et parce qu'auparavant leurs mois étaient de 30 jours 
chacun, ils les laissèrent comme ils avaient été, sans addition ou 

retranchement. Quant aux 5 jours complémentaires [épagomènes|, 
ils les placèrent à la fin de l’année et tous les quatre ans ilsen 
comptèrent [un de plus, soit] 6, à cause du jour intercalaire. 

La durée de l’année chez les anciens Égyptiens, les Perses, et 
les Arméniens est de 365 jours. Le sage Ptolémée montre que 

les Égyptiens établissaient la durée de leur année de façon que 

chacune de leurs fêtes tombât à toutes les’ époques de l’année 
naturelle. | 

Il manque un ou plusieurs feuillets qui contenaient à tout le 

moins des explications sur l’année -arabe, puisque la page 48, r. 

est remplie par deux tableaux relatifs à la somme des jours des 
années arabes. h 

[48, v.]. Établissement d'un canon pratique du com- 
. mencement des années et des mois des Syriens, selon 
les jours de la semaine. 

: Les anciens qui établirent la computation du commencement 
des années syriennes, considérant que l’année syrienne est de 365 
jours 1/4 et que de ce quart [de jour] supplémentaire il en 
résulte un jour tous les 4 ans, [les anciens, dis-je] établirent un 

“cycle de + années,. pour savoir quelle année est commune et 

quelle [année] est intercalaire, et firent trois années de ce cycle
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1. Chaque fraction est exprimée dans le manuscrit en moitié, tiers, cin- 
quièmes et dixièmes de jour. Par exemple, pour la deuxième année, le 
texte porte: « deux tiers de jour et deux tiers d’ un dixième de jour ». 

communes, chacune de 365 ; Jours, et une année intere alaire, de 2 366 
jours. Et parce qu'à lé époque où ils commencèrent à user de cette 
mesure de l’année : 365 jours 1/4, la troisième année du cycle de 
£ ans de l'ère d'Alexandre fut intercalaire, ‘ la troisième année 
de chaque cy cle s'est trouvée intercalaire ; les autres, communes.
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Considérant que les jours de ces 4 années, c’est-à-dire 1.461 
jours, ne se divisent pas en semaines entières et communes, ils 
les multiplièrent par 7 et obtinrent un cycle de 28 ans dont les 

jours sont fau nombre de] 10.227 jours. En les divisant en 

semaines, on obtient des semaines communes. Comme toute 

3° année de 4 des années d'Alexandre est intercalaire, il se trouve 

[que] 7 années du cycle de 98 ans [sont] intercalaires, et que les 
autres sont communes. Les intercalaires sont la 3, la 7e, la Le, 

la 15°, la 19, la 23°, et la 27°; les autres sont communes. . 
Voulant établir une computation pour connaître le commen- 

- cement des années et des mois des Syriens selon les jours de la 
semaine par un canon pratique, ils établirent une colonne de 
28 années et des lignes en regard de chaque année et de chacun 

_des mois. En face de la première année et du premier mois, qui 
est Teërin I, ils posèrent le chiffre 2, parce que la première 
année de l'ère d'Alexandre, chez les Syriens, a commencé un 

lundi. La première année étant commune, ils ajoutèrent À à son 
commencement et obtinrent le commencement de la seconde 

année, soit un mardi. Cette seconde année étant aussi [une 
année] commune, ils ajoutèrent 1 à son commencement et obtin- 
rent le commencement de la troisième année, soit un mercredi. - 

La troisième année étant intercalaire, ils ajoutèrent 2 à son com- 

mencement et obtinrent le commencement de la quatrième 

année, soit un vendredi. De cette manière, ils ajoutèrent au 
commencement de toute année commune 1, au commencement 

de toute année intercalaire 2, et obtinrent le commencement de 

l'année suivante. La raison pour laquelle ils ajoutèrent au com- 

. mencement de toute année commune 1, au commencement de 

toute année intercalaire 2, c'est que, en divisant en semaines 
les jours d'une année commune, c'est-à-dire 365 jours, il reste 
1; et en divisant en semaines les jours d'une année intercalaire 

[44, r.], c’est-à-dire 366 jours, il reste? _ 
Ayant’ placé en.face de chaque année son commencement et 

voulant placer en: face de chaque mois son commencement, ils 
‘ajoutèrent le commencement de Teërin I au nombre de ses jours, 

… divisèrent le résultat en semaines et obtinrent le commencement 

de Teërin II. Ils: ajoutèrent le commencement de Tesrin If au 
nombre de ses jours, divisèrent le résultat en semaine et obtinrent 

le commencement de Kanün. L ‘Ainsi firent-ils pour tous les mois 

de l'année. Re | 
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Quand done nous voudrons savoir quel jour commence l’année 
ou l’un des mois des Syriens, nous diviserons les années 

d'Alexandre par 28. Le reste, nous l’introduirons dans la colonne 
des 28 années ct parcourrons la ligne de-cette année-là jusqu'en 
face du mois dont nous désirerons et rechercherons le commen- 

cement: - . 

  
  

    

   

  

  Canon du commencement des années et des mois des Syriens 

N selon les jours de la semaine. V4 
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Si nous voulons le savoir, pour l’ère de Nabuchodonosor, nous 
ajouterons 12 années aux années de Nabuchodonosor, et nous 
traiterons le résultat comme nous le faisons pour les années : 

d Alexandre. 

[44, v.]. Établissement des canons pratiques du com- 
 mencement des années et des mois des Égyptiens et 
des Perses, selon les jours de la semaine. 

La durée de l’année chez les Égyptiens et les Perses! ne 
comporte point de parties supplémentairés de jours comme cela 

“a lieu pour la durée de l’année chez les Syriens et chez les 
Arabes. C'est pourquoi le commencement des années et des 
mois des Égyptiens et des Perses se trouve permuter circulai- 
rement dans une période de 7 ans selon le nombre des jours de 
la semaine. Comme chez eux les jours de l’année sont au 
nombre de 365 jours et que, si l'on soustrait les semaines, il 

_ reste un seul j jour, le commencement de chaque année se trouve 
être le jour qui suit celui par lequel commence l’année précé- 
dente. En conséquence, le canon du commencement des années 

et des-mois des Égyptiens se compose de 7 lignes, en raison du 
nombre de 7 années. Ilen est de même du canon du commence-. 
ment des années et des mois des Perses. 
. Pour établir le canon du commencement des années et des 
mois des Égyptiens, on a placé, en face de la première année et 

du premier mois, -le- chiffre 4 parce que la première année de 

l'ère de Nabuchodonosor commence le quatrième jour de la 

semaine. En ajoutant | au commencement de la première année 
on a obtenu le commencement de l'année suivante, pour la rai- 

son que nous avons donnée. De la même. manière, en ajoutant 1 
au commencement d'une année quelconque, on a obtenu le com- 
:mencement dé l’année suivante. — Après avoir placé en face de 

-chaque année son commencement, on a voulu placer en face de 
chaque mois son commencement. On a ajouté le commencement 

du premier mois au nombre de ses jours: et on a soustrait les 

1. Élie de. Nisibe considère l’année égyptienne telle qu ‘elle était anté- 
. rieurement au Décret de Canope qui ajoute tous les quatre ans un jour entre 

les 5 épagomènes et le nouvel an; l’année perse, antérieurement à l'an 309 
de J.-C. : à cette époque, l'année perse devint fixe de 365 jours 1/4 par 
l'intercalation d'un mois tous les 120 ans,
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semaines. Il est resté le commencement du second mois. Et 
ainsi l'on a fait pour tous les mois de l’année. 

_ La première année de l’ère de Jezdegerd {commençant le troi- 
sième jour de la semaine, on a placé en face de la première 
année et du {® mois du canon du commencement des années et 
des mois des Perses le chiffre 3 ; -en face de chaque année et de 
chaque mois, le chiffre de son commencement, selon la méthode 
employée pour le canon des années et des mois des Égyptiens. 
Donc quand nous voulons savoir quel jour. commence une 

année des Égyptiens ou un de leurs mois, nous retranchons de 
cette année les années de N'abuchodonosor 7 par 7; nous consi- 

‘ dérons le reste dans la table de 7 années du canon du commen- 

cement des années et des mois des Égyptiens, nous suivons la 
colonne de cette année jusqu'en face dù mois que nous cher- 
chons et nous trouvons son commencement. 

Voulons-nous savoir quel jour commence une année perse? 
ou l'un de ses mois ? Nous retranchons.les années de Jezdegerd 
T'par 7. Nous considérons le reste de la table de 7 années du 
canon du commencement des années et des mois des Persans ; 
nous suivons la colonne de cette année jusqu’en face du mois 
que nous cherchons et nous trouvons son commencement. 

[45, ri. 
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{. Élie fait erreur en attribuant 365 jours aux années de l'ère de Jezde- 
gerd; l'intercalation d’un mois tous les 120 ans en fait des années de 365 

jours 1/4.
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S 

Établissement du canon du commencement 
des années des Arabes. | 

. Les anciens, qui établirent la computation du commencement 

des années des Arabes, ayant remarqué que l'année: arabe est 
de 354 jours et 11/30? de jour et qu’en réunissant les fractions 

supplémentaires de jour — soit 11/30 -de jour — cela fait 
AL jours tous les 30 ans, [ces anciens, dis-je,] établirent un cycle 

de. 30 ans, pour connaitre quelles années sont communes et . 

quelles [années] sont abondantes, et firent 19 années de ce cycle 
. communes, chacune de 304 jours et 11. [années] abondantes, 
chacune. de 355 jours. 

Étant donné que le. commencement de la première année de 
leur. ère eut lieu, d'après leur computation, quand ïl s'était 

. écoulé du jour où elle commence 19/60 de jour à. partir du 

moment du coucher du soleil, il se trouve que toute année où 
les fractions supplémentaires [45, v.] forment un jour complet 

avec. ces. 19/60 qui étaient écoulés avant le commencement de 

-L. Le tableau est faux à partir du mois d'Adarmebh, les chiffres du hui- 
tième mois ayant été reproduits par erreur dans la colonne du neuvième. : 
La même faute se retrouve dans le texte arabe. 

2. Mot à mot : 1/5 et 1/6.
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la première année est [une année] abondante, les autres sont 

communes. : 
De plus, toute année qui: ‘se termine dans le temps [écoulé] 

depuis le coucher du soleil jusqu’à ce que 8 heures 4/5 d'heure, 
soit [1 130 de jour, se soient écoulées, est [une année] abondante. 
Celle qui se termine plus tard, depuis ce temps jusqu’au a coucher 

du soleil, est commune. 

Par conséquent, la 2, la 5e, la 8, la 11°, la 13°, la 16°, la 19°, 
. Ja 216, la 24e, la 27°, et la 30° années se trouvent être abondantes; 

les autres communes! 
Ayant remarqué que les jours de ces 30 années, soit 10.631 

jours, ne se divisent pas en semaines entières et communes, ils 
les multiplièrent par 7 et obtinrent un cycle de 210 ans dont les 
jours sont [au nombre de] 74.417. Les divisant en semaines, ils 

. cbtinrent des semaines exactes. : 

Quand on voulut établir une computation pour connaître le 

commencement des années et des mois des Arabes par un canon 

pratique, on établit un canon de 210 années et en face du nombre . 
de chaque année le chiffre de son commencement. La première. 
année commençant un vendredi, on plaça en face de son nombre 

le chiffre 6, qui indique le vendrédi. Cette première année ayant 

été commune, on ajouta k.ù son commencement et on obtint 

le commencement de la deuxième année, c’est-à-dire un mardi. 

La seconde année ayant été abondante, on ajouta 5 à son com- 
mencement et on trouva le commencement de la troisième 

- année, c’est-à-dire un dimanche. De cette manière, on ajouta au 
commencement de toute. année commune # et au commence- 

_ mentde toute année abondante 5 et on obtint le commencement 
de l’année suivante. La raison pour laquelle on ajouta au com- 
mencement de toute année commune 4 et au commencement de 

toute année abondante 5, c'est que, en divisant en semaines les 
jours d’une année commune, qui sont [au nombre de] 354 
jours, il reste 4; et, en divisant en semaines les jours d’une 

année abondante, qui sont [au nombre de] 355 jours, il reste 5. 

1. Ily a une grande variété dans la détermination des années abondantes . 
des Arabes.' L'art de vérifier les dates indique les 2°, 5e, 7e, 10e, 13, 16°, 18e, 
21e, 24e, 26e et 29e de chaque période. Bar-Hébræus, dans le Livle de l'As- 
cension de l'esprit (édition Nau, , P. 170), les 2e, 56, %e, 10°, 13e, 15e, 18°, 21e, 
24e, 26° et 29e. : .
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Quand donc nous voulons savoir par ce canon quel jour com- 
mence l’année des Arabes, nous divisons les années de leur ère 
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par 210. Le reste, nous l'introduisons dans le canon et nous trou- 

vons [46, r.] en face du nombre qui nous est resté, le commen- 
cement de cette année. 

Voulons-nous-savoir le commencement de l'un des mois? Nous 
ajouterons le signe de ce mois au commencement de l’année et 
retrancherons 7 du total, s’il y [est inclus]. Le reste, c'est [le jour] 
en lequel commence ce mois. 

Voulons-nous savoir le signe de l’un dès mois? Nous pren- 
drons les jours des mois complets écoulés depuis le commence- 
ment. de l’année jusqu’à ce mois dont nous voulons connaitre le 
signe, et les diviserons en semaines. Le reste, c'est le signe de ce 

- mois que nous cherchons. 

C'est ainsi que nous établirons le canon des signes des mois 

des Arabes. 

(46, v.] Établissement du canon des années des 
Égyptiens !, selon les jours des mois des Syriens. 

Parce que l’année égyptienne est plus courte que l'année 
syrienne d’un quart de jour, toute [série de] 1.461 années égyp- 

tiennes se trouvent égales à 1.460 années syriennes. Parce que la 
première année de Nabuchodonosor a commencé le 26 Sebat, 
nous avons placé en face-de la première année de ce canon le jour 
du 26 Sebat. Parce que cette année fut commune, l’année égyp- 
lienne suivante commença le même jour. Parce que la seconde 
année fut également commune, la troisième année égyptienne 
commença également le même jour. Parce que la troisième année 
fut. intercalaire, la quatrième année égyptienne commença le 

25 Sebat. Ainsi, toute année égyptienne, qui commence après un . 
jour que les Syriens intercalent, commence le jour du mois syrien . 
qui précède le jour auquel a commencé l’année précédente. Au 
même jour commencent les 3 années suivantes, à l'exception 
de l’année qui commence le 29 Sebat, parce qu’il n’y a pas de 
suite deux années semblables Hntercaraies]: Par cette méthode 

nous composons ce canon. 
Quand donc nous voudrons savoir quel mois syrien et à quel 

quantième de ce mois commence une année des Égyptiems, nous 

4. Cf. p. 150, note 1.
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diviserons les années de Nabucliodonosor par 50. Le reste, infé- 
rieur à 50, nous l’introduirons dans la colonne des années sirnples. 
Puis, nous soustrairons ces années simples des années de Nabu- 

‘chodonosor ; le reste, nous le prendrons parmi les nombres des 

années réunies et parcourrons la colonne des années réunies jus- :.. 
qu’en face du nombre qui nousest resté pour les années simples .… | 

‘| Ce qui-se présente x nous en face de ces deux nombres, c'est le 
commencement de l’année égyptienne. 

: S'il y a plus de 1461 années de Nabuchodonosor, nous en retran- 
chons 1461 et traitons le reste comme nous venons de l'indiquer. 

J [47, v.]' Établissement du canon du commencement … 
des années des Perses * selon les jours des mois des 
Syriens. 

L'ordre du canon du commencement des années des Perses 

selon les jours des mois des Syriens est semblable à l’ordre du 
canon du commencement des années des Égyptiens selon .les 
Jouré des mois des Syriens parce que la durée de l’année chez 
les Égyptiens, et les Perses est la même. 

Mais puisque la première année de J ezdegerd à a commencé le 
16 Heziran, nous posons en face de la première année de ce canon 

_le jour du 16 Heziran. : Comme cette année fut intercalaire 
chez les Syriens et que ‘le mois de Sebat était passé, le commen- 
cement de la deuxième, de la troisième et de la quatrième année 
se trouve aussi le 16 Heziran. La cinquième année, qui est inter- 
calaire, commence le 15 du même mois. Sur cette base et dans | 
le même ordre, nous plaçons en face de-[chaque] année le jour 

de son commencement jusqu’à la fin du cycle qui est de 1461 ans. 

Quand donc nous voudrons savoir quel- mois des Syrièns et 
quel.quantième de ce mois commence une année des Perses, 
nous introduirons le nombre des années de Jezdegerd dans ce. 

canon-ci et nous trouverons le commencement de l’année que 
nous désirons. Si les années de Jezdegerd sont supérieures à 
4.461, nous soustrairons 1.461, introduirons le reste dans le canon . 

et trouverons le commencement de cette année. 

1. Les pages 47, r. ct 48, r. por tent le texte arabe cor rrespañdant à au 
sÿ raque des pages 46 ,v. ct 47, v.. 

2. Cf. p. 150, note 1.
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[48, v.] | | CHRONOGRAPIE L | 49 

[48, v.] Établissement d'un canon faisant connäître 
combien de l'année arabe il est [écoulé] par rapport 
au commencement des années de Nabuchodonosor et 

de J ezdegerd. 

Puisqu'il était écoulé de l'année arabe, avant le commence- 

ment de l’ère de Nabuchodonosor, 209 jours 1 heure 1/5 d'heure, 
nous avons placé, en face de la première des années simples de 
ce canon, 209 jours 1 heure et 12 minutes qui font 1/5 d'heure, 
et, puisque l’année égyptienne est plus longue que l’année arabe 
de 10 jours 15 heures 1/5 d'heure, nous avons ajouté ce surplus 
au fondement de la première année et nous avons obtenu le . 
fondement de la deuxième année. Ainsi avons-nous fait jusqu'à 
l’accomplissement de 100 années simples. Toute année que nous 
avons trouvée plus longue qu'une année arabe, nous en avons 

- soustrait une année [arabe], c'est-à-dire 354 jours 8 ‘heures 
4/5 d'heure, et nous avons posé le reste en face de cette. 
année-là [de Nabuchodonosor]. | 

La raison pour laquelle nous prenons comme années simples 
100 années, c'est que toute centaine d’années égyptiennes est 
plus longue que'les années arabes totalisées de 5 heures 3/5 
d'heure. , 

Ensuite, nous avons placé pour toute centaine d'années dans le 
_ tableau des années totalisées 5 heures et 36 minutes qui font 3/5 

d'heure. 

Quand donc nous voudrons savoir par ce canon combien de L- 

l'année arabe il.est écoulé par rapport au commencement d’une 

année de Nabuchodonosor, nous introduirons les années de Nabu- 

chodonosor dans les colonnes des années simples et des années 

. réunies et nous réunirons les jours, heures et minutes que nous 

extrairons de ces deux colonnes, nous les additionnerons et y : 

ajouterons le quantième de l’année égyptienne. 
S'il se trouve que le total soit plus grand qu’une année arabe, 

nous en soustrairons une année : 354 jours 8 heures 4/5 d'heure. 
Si le reste contient des fractions: supplémentaires, nous les com- 

pléterons pour en faire un jour et y ajouterons les jours et feures 

retenus. Du total.nous attribuerons à chaque mois le nombre de :
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".ses jours, en commençant par ] Mübarrem. Le nombre où l'on : 
s'arrête, c'est ce qui est [écoulé] de l’année. arabe, 

. Si nous voulons le savoir pour l'ère de Jezdegerd, nous ajoute- 
-rons à l'ère de Jezdegerd, 1.379 années et 907 Jours, puis nous 
 traiterons le résultat comme nous l'avons indiqué ci-dessus. 
  

  

    

  

            

. .|,° . mn . A . e n Li — 

2 's|S|S IS AAA MHÉIÈRE 
ESRISÉ| JESRÉÉ| JESRREÉ N = |Z= ns = |, ml. A, 

100| 0] 5136 1100| 2/13136 2100] 4121136 
200] olt1l12] [1200] 2/19/12) [2200] 5] 3112 
300! 0|16/48| . [1300] 3] 0/48| 12300! 5] 8148 
400! 0/22/24| - |1400| 3] 6/24  |2400| 5|14/24 
500! 1! 4} 0 1500! 3/12] 0]  |2500[ 3/20] 0 
600! 1} 9/36) 11600! 3117136)  |2600| 6] 1136, 
700! 1{15/12. |1700! 3123112] :- |2700! 6! 7112 
800! 1/20/48| . : [1800] 4} 4148)  |2800) 6112148 
900| 2! 2/24] 11900! 411024  |3900| 6{18|2#4 

"11000! 2] 8! o[ [2000]! 4116} 0] 13000! 5] 0! 0                         

  

| [49,. v.] Établissement d'un canon faisant connaître 
_ combien de l’année arabe il s'est [écoulé] par rap- 
port au [c commencement] des années d' Alexandre. 

| Puisqu'i il était écoulé de l’année arabe avant le commencement 

de l'ère d'Alexandre 199 jours 10 heures, nous avons placé en 
face de la première des années simples de ce canon. faisant con- 

_ naître combien de l'année arabe il. est [écoulé] par rapport aux 
| années d'Alexandre : 199 jours 10 heures, et, puisque la première 

année de l'ère d'Alexandre fut commune et que l’ année syrienne 

commune est plus longue que l’année arabe de 10 jours 15 heures 

1/5 d'heure, nous avons ajouté ce surplus au fondement de la. 
. première année et avons obtenu le fondement de la deuxième L 

. année. Puisque cette deuxième année d’ Alexandre fut aussi com- 

. mue, nous avons ajouté ce surplus à son fondement et avons 
‘ obtenu le fondement de la troisième année. Puisque la troisième 
année fut intercalaire et que l'année syrienne intercalaire 
est plus longue que l’année arabe de {1 jours 15 heures 1/5. 

d'heure, nous avons ajouté ce surplus au fondement de la troi- 
. sième année et nous avons obtenu Je fondement de la quatrième 

année,  . Lo oo |
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| Ainsi avons-nous fait jusqu'à la fin de 298 années simples. 
| Toute année pour laquelle nous avons trouvé plus d’une année - 

- arabe, nous avons soustrait du total une année, c’est-à-dire 354 
Jours 8 heures 4/5 d’ heure, et nous avons posé le reste en face 
de celte année-là. | 

La raison pour laquelle nous avons pris comme années simples - 
228 années, c'est que toute [série de] 22$ années syriennes 
est plus longue .que les années arabes totalisées, de 20 heures. : 
Ensuite nous avons posé par 228 années du tableau. des années 

réunies : 20 heures.’ 

    
  

        

      

  

    

  
    

  

    
    

228 | o | 20 2508 | 9 , 
56 | 4 | 16 2136 | 10 0 
68% | 2 | 12 2964 | 10 | 20 
92! 3 |:8 3192 | 11 | 16 

1140 4 + 3420 12 12 

1368 | 5 0 3648 | 13 S . 
1596 [7 5 [20 | . | 3876 | 14 k 
1824 | 6 | 16 210% | 15 0 
2032 | 7 | 12 4332 | 15 | 20 L 
2280 | 8 8 2560 | 16 | 16                         
  

. Quand donc nous voudrons savoir combien de l’année arabe il : 

_est [écoulé] par rapport aux années d'Alexandre, nous diviserons 

les années d'Alexandre par 228. Le reste, inférieur à 228, nous 

“lintroduirons dans les tableaux des années simples; nous pren- 

drons les jours, heures et minütes qui sont en face de ce nombre 

et les retiendrons. 

= Puis nous soustrairons ces années s simples [du nombre] des. 

- années d'Alexandre, et'introduirons le reste dans le tableau des 

années réunies. Nous prendrons les jours et heures qui sont en 

face de cé nombre et y ajouterons ce que nous avons retenu. 

Nous y ajouterons les jours qui sont [écoulés] dans l’année 

syrienne. Si le total est supérieur à une année ‘arabe, nous en 

- soustrairons une année. Si le reste contient des fractions supplé- 

mentaires, nous les complèterons pour en faire un jour et y ajou- 
v
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se 5 | S | = 5 | z | = 2 5 | = | = 
£ si © S |.= ZE] G | © |.Æ &£| C 3 | € <a [EX |Z <'alT | |E <'$| = = 

45| 323] 22 | 0 121| 87] 22 | 48 497] 906! 8 | 2% 
461 3341 13 | 12 122] 98l14| 0 198 216! 23 | 36 
47] 345] 4 | 24 1231 109| 5 | 12 199/ 227 14 | 48 
48] 2] 10 | 48 124! 120! 20 |-24 200! 939| 6 | 0 

749| 13] 2 | 0 125 131) 11 | 36 201! 2:9| 21 | 12 
‘501 231 17 | 12 126| 142] 2 | 48 202] 260l 12 | 24 

7 5il 34] 8 | > 1271 152) 18 | -0 203] 271| 3 | 36 
52| 145] 23 | 36 128| 16%| 9 | 42 20#| 282] 18 | 48 
53| 56! 14 | 48 129/ 1751 0 | 24 205| 293[ 10 | 0 
54| 67 6| 0 130| 185! 15.1 36 206| 30%! 4 | 12 

53l 717 21 | 12 13117196 6 | 48 207| 314| 16 | 24 
56 89! 12 | 24 | 132] 207| 22 | 0 208! 396| 7 | 36 
57| 100| 3 | 36 1331 218 13 | 12 209! 336! 22 | 48 
58| L10| 18 | 48 134) 229| 4 | 24 210! 3471 14 | O1 

59| 121! 10 | O 135{ 239 19 | 36 2111 31 20 | 24 
60] 133 1 | 12 136 251| 10 | 48 212] 15] 11 | 36 

"G1| 143| 16 | 24 1371 262] 2 | 0 213|7 9617 2 [48 
62] 1541 7 | 36 1381 272] 17 | 12 214/ 36118 | 0 

“63 | 1641 22 F48 139| 2831. 8 | 24 915] 471 9 112 
64 | 176l 14 | 0 140] 294] 23 |.36 2161 59] O0 | 24 

"65 | 187| 5 | 12 1411305 14 | 48 2171 691 15 | 36 
66 | 197| 20 | 24 142! 3161 6 | 0 218| 80] 61418 

“67 | 208| 11 | 36 1431 326! 21 | 12 219] 90) 22 | 0 | 
68 | 220| 2 | 48 144] 3981 12 | 24 220! 102| 13 | 12 ||! 
69 | 230! 18 | 0 145| 349173 | 36 EOIETE A EN 
10 | 241] 9 | 12 1461 5110 | 0 292] 123| 19 | 36 
71 252) O0 | 2 1471 16! 1 | 12 223] 1341 10 | 48 
72 | 263] 15 | 36 1481 271 16 | 24 224] 146| 2 | 0 
73 | 274l 6 | 48 149] 381 7 | 36 225| 156! 17 | 12 
14 | 282 22 | 0 150| 481 22 | 18 2261 .167| 8 | 24 
75 | 295] 13 | 12 151. 59] 14. | 0 225 1751 23 [536 
16 | 307| 4 | 24 152] 71! 5 | 12 228] 189] 14 | 48                                     

  

terons les jours et heures ! retenus. Du total nous attribuerons à 
chaque mois le nombre deses jours, en commençant par Mühar- 

. rem. Le nombre où l’on s'arrête, c'est ce qui est [écoulé] de 
l’année arabe. e 

1. Ms. : les jours et jours.
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ES 

[S0, v.] Canon du commencement d'Adar selon les 
jours de la semaine et les jours de l'année égyp- 
tienne, de l'année arabe et de l'année perse. 

: Quand nous voulons établir un canon faisant connaître : 

quel jour de la semaine commence Adar de chaque année; 
quel jour de l’année égyptienne, arabe ou perse ; 

. quelle année de Nabuchodonosor, des Arabes, ou de Jezde- 
gerd ; 

nous partons du mois d’ Adar de la première année de Nabu- 
chodonosor et nous posons! : 

dans la première colonne du canon, l’ énumération des années ; 
dans la deuxième colonne, le commencement d’Adar selon 

les jours de la semaine ; | 
dans la troisième colonne, le nombre de jours de l'année égyp- 

tienne ; ; , 

dans la quatrième, l'énumération. des années égy ptiennes de 
Nabuchodonosor ; 

dans la cinquième, les quantièmes arabes ; 
dans la sixième, nom de ce mois chez les "Arabes : 

dans la septième, l'indication des annéesarabes communes ou 
abondantes; et depuis le commencement de l'ère des Arabes, 
nous posons dans Fa septième colonne, l’'énumération de leurs 
années; 

el depuis le commencement de l'ère de Jezdegerd, nous posons : 
dans la huitième colonne, les quantièmes perses ; 

dans la neuvième colonne, l'énumération des années de Jezde- 
gerd. ‘ 

Toutes ces choses, nous les posons en nous basant sur les 
canons antérieurs. 

Quand donc nous connaîtrons par ces derniers le commence- 
ment d'Adar et que nous voudrons pour un quelconque des jours 
de l’année le quantième de l’année égyptienne, arabe ou perse, : 
nous compterons les jours depuis le commencement d’Adar jus- 

{. Nous complélons la concordance établie par Élie, en ajoutant, dans : 

une colonne supplémentaire, les années avant ou après Jésus-Christ.
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qu'à ce jour-là et y ajouterons lés jours écoulés avant le 4%. Adar 

de cette année dont nous voudrons le quantième, et du total nous 
extrairons une année, s'il y a plus d’une à année. . Le reste cest. 
le quantième de cette année-là. - | 

Il convient de savoir qu’il ne peut y avoir trois années arabes 
simples de suite ni deux:[années]. abondantes de suite, mais 

deux simples et une abondante, ou une simple-et une abondante. 
Quand nous ignorerons le nombre des années de Nabuchodo- 

nosor, celui des années d’ Alexandre, celui des années arabes ou 

celui: des années de Jezdegerd, mais que nous.saurons quel jour 
de la semaine commence Adar et le quantième de l’année 
égyptienne ou perse et que nous voudrons en déduire le 
nombre des années de ces ères, nous noterons quel jour de la 

semaine commence Adar et le quantième de l’année égyptienne 
ou perse, puis. nous chercherons dans ce canon l'année pour 
laquelle Adar commence ainsi. En l’année que nous obtenons, 

nous trouvons l'indication des années de Nabuchodonosor, 
d'Alexandre, des Arabes et de Jezdegerd.
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199 | 443 lvi | 4411 549 | 5 | Gümadall C 
198À | 114 [vin | 141 550 | 16 Gümadä J1 C 

197 115 | 1 142 | 551 1 28 Gümada Il AN 
1961 [| 416 fur 149 | 552 | 9 Regab C 

195 ON 417 liv | 182 | 553 | 20 Regab C : 
1941 Lo 118 |-v 142 554 Î Sa‘ban À 

11 193 149 [var | 143 | 555 | 42 | . Sa‘ban C . 
192] . ‘ 120 | t 133 | 556 | 23 | ‘  Sa‘ban À 

191 421 fut 143 | 557 | + Ramadan C 
‘41901 : | 129 {ur | 183 | 558 | 45 Ramadan C 

189 | 193 | v 144 | 559 | 27 Ramadan A 
188 - 124 | vi 144 | 560! 7 ” Sewäl C 

187] . 195 vu! 444] 561 | 18 Sewal C 
186 126 | 1. 144 | 562 | 29 Sewal A 

185 197 [ur | 145 | 563 | 41 Dülqa‘da C 
184 E 198 |'1v | 145 | 56% | 22 Dülqa‘da C 

1831 129 | v | 145 | 565 | 3/1 Dülhigga A 
182] 130 | vi | 145 | 566 | 13 Dülhigga C                       
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9 s [2 À 8 | 

2 BE ce lu < E SA 
e” = © £ : : = An "+ TS S 

< [8812 SES) 2 8 852 
n |°z|lz'o [u. ©1:2 TS BE 
9 | S:9 [© SZ un 9 & © 
S cz Es £|s “à 9 575 
2 | SOS IE s|£ © £ © 

213 lé d < 

131 | 1 | 446 | 567 | 25 |  Dülhigga A 
432 | 11 146.1 568 | G Mübarrem C 

133 | nr | 14%6 | 569 | 17 Müharrem A 
43% |1v | 446 | 550 | 27 Mübarrem C 

135 | vi 14 511 | 9 Safar C 
136 | vin] 147 | 572 | 20. Safar À 

137 | : 147 513 | 1 Rebr'I C 
138 | 11 147 114 | 12 Rebr'I À 

439 | 1v 148 515 | 23 |.  Rebiï'l C 
140 | v 148 | 576 | 4 . Rebr‘II C 

Li Pvr | 148 | 577 | 15 Rebï‘Il A 
142 vu | 148 | 578 | 95 Rebiï‘Il C 

143 | ir | 149 | 579! S Gümada I C 
{4t lis | 449 | 580 | 19[ Gümadal À. 

445 lav | 149 | 5S1 | 29 Gümada I C 
146 | v | 149 | 582 | 40 | Gümadall C 

147 | vu | 150 | 583 | 22. Gümadall A 
118 |: 150 | 584 | 3 Regab C 

449 [rs | 150 | 585 | 14 Regab À 
150 | | 1450 | 586 | 24 Regab C 

151 | v | 151 | 587! 6 Sa‘ban CG 
© 452 [vi | 151 | 588 | 17 Sa‘ban A 

153 [vi | 151 | 589 | 27 Sa‘ban C 
45% | x |. 1514 | .590 | 9 Ramadan C 

155 [ur | 152 | 591 | 21 | Ramadan A 
156 Liv | 152 | 592 | 1 Sewal C 

157 | v | 152 | 593 | 42 Sewal C. 
158 | vr 452 | 594 | 23 Sewal A 

159 | r 453 | 595 | 5 |  Dülqa‘da C 
160 | 11 | 153 | 596 | 16 Dülqa‘da À 

161 [ur | 153 | 597 | 26 Dülqa‘da C 
162 iv | 153 | 598 | 7 Dülhigga C!       
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149 | 163 | vr | "154 | 599 | 49 |  Dülhigga A 
148] . 16% | vi | 154 | 600 | 29 | ‘ Dülhigea C 

TI "465 | 1 | 154 | 601 | 11 | Müharrem ‘A 
146 166 [71 154 | 602 | 21 Mühbarrem C 

145 C1 167 |rv | 155 | 603! 3 | . Safar A 
144 168 | v | 155 | 604 | 13 Safar . C 

143 4169 | vi | 455 | 605 | 24 Safar C 
149 170 | vin | 155 | 606! G{.  Rebril A 

141 A7 | nu | 156 | 607 | 47 RebriI C 
140 L 172 | nr | 156 | 608 | 28 _RebrT C 

139 473 |iv | 156 | 609 | 8 Rebr‘Il A 
138 17% | v | 156 | 610 | 19 Rebr‘II C 

713 175 |vn| 157 | 6141 | 2] Gümadal C 
136 176 | 1 | 157 | 612 | 13 | Gümadal A 

135 177 | n° | 157 | 613 | 23] Gümadal C 
134 178 | ur | 157 | 614 | 4] Gümada ll A 

133 179 | v | 458 | 615 | 45 | Gümadall € 
132 180 | vr | 158 | 616 | 26 | Gümadall C 

131 | LL 181 | vin | 158 | 617 | S Regab À 
130 182 | 1 | 158 | 618:| 18 Regab C 

129 Le 183 | 1 |. 159 | 619 | 30 Regab ‘ | C: 
1281 . | 18% | 1v 459 | 620 | 11 Sa‘ban "À 

127 185 | v | 159 | 621 | 21 Sa‘ban C 
126 186 | vr 159 622 3 |: Ramadan C 

495 187 | 1.| 160 | 623 | 44 | . Ramadan A 
124 . 488 | 11 | 160 | 624 | 25 | Ramadan. C 

123 189 lux | 160 | 625.| 6 Sewal À 
4122 190 |rv | 160 | 626 | 16 Sewal C 

121 | 191 | vr | 161 | 627 | 28 Sewal C 
120 192 var | 161 628 | 10 Dülqa‘da | Â 

119 193 | 1 | 161 | 629 | 20 |  Dülqa‘da C 
118 | 19% | n | 161! 630 |.1 Dülhigea C 
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e S or, É = 5 $ 8 2 un 

© ce | £|TS|Ss | È 22% 
S S |rn£|2 LR 81° Z LES s < [5515 ages 2 à 532 
° = |[SSSRTSÉ)E È °5< 
un h els o {un ol. Ÿ nm ER "f 

$ 8 | SIE 28 Az 2 $ L< 
S £ | lois <|£ £ 507 
# 2. £ 4 F8 d # 

85 227 | n° | 170! 663| 6!  Dülhigga C 
84 228 | nr | 470 | 66% | 17 Dülhigga C 

83 229 | sv | 170 | 665 | 28 Dülhigga A 
S2 230 | x 170 | 666 | 9 Müharrem C 

Si : 231 | vin | 174 667 | 21 Müharrem A 
80 232 | 1 | 171 | G68| 1 Safar C 

19 233 | n |’ 171 | 669 | 12 Safar C 
18 23% | nr | 171 670 | 23 Safar A 

71 235 | v | 172! 671 | 5 .RebiI C 
76 236 | vi | 172 | 672 | 16 Rebr'! : A 

75 237 | vin | 472 | 673 | 26 Rebr‘I C 
74 238 | 1 | 172 | 674 | 7 Rebi‘Il C 

13 "11 239 l'u | 173 | 675 | 19 Rebï‘Il A 
72 240 fiv | 173 | 676 | 29 Rebi‘ll C 

71 241 | v.| 173! 677 |11 Gümada I C 
70 242 | vr | 173 | 678|22| Gümadal. | A 
69 013 | 1 | 174] 659 | 3] Gümadall | CC 
68 244 | 174 680 À !# Gümada ll C . 

IE 245 lun | 174 | GS1 | 25 Gümada IT A 
66 246 iv | 174 | 682| 6 Regab C 

65 247 | vi | 475 | - 683 | 18 Regab A 
64 248 [vu | 175 | 68: | 28 Regab C 

63 249 | 1 | 175 | 685 | 9 Satban | € 
62 250 [nn | 135: | 686 | 20 | . Sa‘ban A 

6! 251 [iv | 176 | 687] 2 Ramadan . C 
60 252 | .v | 176 | 688 | 13 Ramadan C 

50) 253 vi | 176 | 689 | 24 | . Ramadan Ai 
58 254 | vin | 176 | 690 | 4  Sewal C 

— - & = —— 
57 255 | 11 | 177 | 691 | 16 Sewal A 
56 256 [nn | 177] 692 | 26 Sewal | C 
55) 957 [iv | 177 | 693| $ Dülqa‘da C 
54 258 | v | 137 | 69% | 19 Dülqa‘da A .         

  

  

1. Ms. : C. Le texte arabe est exact.



  

  

  

    
  

  

  

  
  

  

  

    

  

  

  
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

    

  

  

                    

(54, v.] CHRONOGRAPHIE | __ : 189 

1 TS . 5 £ | GS|S 8 Zu 5 21/9813 d15# = 22 = “ LS 42 £ £ = © : HÉERIEUIE < B£É S 4 [3513 2|182% a 4 © & = |[S512 #2) SE 8 8 52 
3 n | Sl£ on S|:2 TS 182 0 2 © S «2 [9 213 un D 0 2 8 05218 A|7% = 25 

£ 2 ER T8) T7 
53 259 | vin | 178 |. 695 | 30 Dülqa‘da C 
52 260 | r 178 696 | IL Dülhigga C: 

Er 261 | 1 | 138 | 607 | 22 | Dalhigga À 50 . 262 {I | 178 | 698 | 3 Mübarrem C 
49 263 | Y 139 | 699 | 15 Mübarrem A 48 264 | VI 179 | 700 | 25 Mübarrem C 

47 26% | vit 179 101 6 Safar A 46 266 | 1 |. 179 | 702 | 16 | Safar C 

45 267 | rt 180 103 | 28 Safar C1 44 268 | 1v 180 | 704 | 10 Rebr‘I A? 
43 269 | v 180 705 | 20 Rebr'I C 42 270 | vi 180 | 3706! 1! Rebi‘Il C 

"4 271 |: IS1 307 | 13 Rebr'Il À 40 252 | 1 ISI | 708 | 23 Rebr'Il C 
39 273 [it | .1S{ | 709 | 5 Gümada I C 36 274 | 1v 1S1 T0 | 16 | . Gümada I AN 

31 275 | vi 182 | 711 | 27 Gümadaä I C 30 216 [vu | 182 | 712! 8 Gümada II A 

35 231 |: 182 | 713 | 18 Gümada.Il C 3: 278 | x 182 | 714 | 29 Gümada II C 

33| (55,.r.] 279 iv | 183 | 715 | 12 Regab À 32 280 | v 183 716 | 22 Regab C 

31 281 | vr | 183 | 717 | 3 Sa‘ban C 30 | 282 | vir | 183 | 718 | 14 Sa‘ban A 
20 283 | 11 | 184 | 719 | 25 Sa‘ban C 26 284 | ni 184 | 720 | 7 Ramadan À 

23 285 | 1v 18# | 721 | 17 Ramadan "€ 26 286 | v 184 | 722 | 28 : Ramadan C 

25 287 | van] 185 | 723 | 10 Sewaäl A 21 288 | 1 | 185 | 724 | 20 Sewal € 
23 289-| nn | 1485 | 725 | 2 Dülqa‘da C 22 . 290 [ur | 185 |. 726 | 13 Dülqa‘da À             

  

4. Ms. : A. Le texte arabe est exact. 
2, Ms. : C. op» » »
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ne S e) 2 . à è 

Q S los À 5 8 un 8 . 
, à sl sl 912 © 5 D 

se S & 212 SIA 2 Éd 
2 “4. SAS IS | a EE © 
£ 2 (LÉ SISEl v 2 ÉE2 

8 a| & n ©] TS DE 9 

$ 8 | S55R 412 2 STE 
£ Sd S|OEsls S|s © 5 © 

2 Z SK là T < 

.21 291 | v 186 | 727 | 24 Dülqa‘da C 

20). 292 | vr | 186 | 728 |. 5 Dülhigga C 

19 293 | vit 186 729 | 16 Dülhigga A 
418 294 | 1 | 186 | 730 | 26 Dülhigga . | C 

Al 295 | nr | 187 | 731 | 8 Müharrem . C 

161 296 | 1v 187 | 732 | 19 Müharrem C 

745 297 | v | 187| 333 | 30 | Mübarrem | A 
13 298 | vi | 187 | 734 | 10 Safar € 

13 299 | 1 | 188 | 735 | 22 Safar C 
12 300 | n | 188 | 736 | # Rebr‘l À 

11 301 | nu | 188 | 737 | 14 Rebr'I C 
10 302 [iv | 188 | 738 | 25 Rebr:I C 

Us 303 [vi | 189 | 739 | 7 Rebr'Il À 
8| «; 30% [vin | 189 | 740 | 17 RebiIl C 

——— 1 

71 305 | 1 | 189 | 741 | 28 Rebiï‘Il A 
6| 5 -306 | 11 189 | 742 | 9 Gümadä Ï C 

sl € 307 lv | 190 | 723 | 21 | Güamadal C 
41 8 308 | x 190 T4 2 Gümada Il A 

| © —|—— 
3| = 309 ! vr 490 | 745 | 12 Gümadä Il C. 

2| 310 vir | 190 | 746 | 23 | Gümada ll C 

74 311 | | 191 | 747] 6 Regab . A 
Î 3142 | ni 491 748 | 16 Regab C 

& 313 [iv | 191 | 749 | 27 Regab A 
3 31% | v | 191] 750! 7 Sa‘ban C 

e 313 [vn | 1492] 351 | 19 Saban C 
D 316 | : 192°| 752 Î Ramadan A 

. 6 3171] a | 192 | 753 | 111] Ramadan C 
21 318 | 11 192 | 754 | 22 Ramadan C 

. 8 319 | + | 193] 755 | 4 Sewal À 
9 320" {vi | 193 | 756 | 14 Sewal C 

10 321 [vi | 193 | 757 | 25 Sewäl C 
11 322 | 1 | 193] 758 | 7 Dülqa‘da A       

            

4. Ms. : 17. L'arabe es conforme au syriaque. 
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191. 323 | nr | 194 | 759 | 148 Dülqa‘da C_ 13 324 | iv | 194 | 760 | 29 Dülqa‘da À 
LL 1 3% | v 19%] 761 | 9 Dülhigga °C 
15 326 | vr 19% | 762 | 19 Dülbigga C 

16 327 |: 195 | 763 | 2 Müharrem C 17 : 328 | 11 | 195 | 764 | 13 Müharrem C 
18 329 our | 195 | 765 | 24 Mübarrem À 19 330 | iv | 195 | 766 | 4 Safar C 

20) 331 | vr | 196 | 767 | 16 Safar C 
21 332 [vin] 196| 768|27|.  Safar A 

22 333 | 1 | 196 |- 769 | 8 Rebr‘l C_ 23 334 | 11 196 | 770 | 19 Rebr'I À 

2 : 335 [iv |. 197 | 771 | 30 |  Rebrl C 
25 336 | v | 197 772 | 11 Rebr‘Il C 

26! 337 | vr | 197 | 773 [22 |  Rebrl A 
27 - 338 | vin] 197 | 774 | 3 Gümada I C 

2SÙ (55, v.] | 339 | 1 | 198 | 775 | 15 | Gaümadal C 
29 340 À nr | 198 | 776 | 26 Gümada I À 
30 34 fiv | 498! 777] 6]. Gümadall C 31 342 | v 198 | 778 | 17 |. Gümada Il ‘À 

32] 343 | vin | 199 | 779 | 28 | GümadalIl C 
331. 1 344 | 7 199 | 780 | 10  Regab C. 
BU | 335 [nn | 190 | 581 | 20 Regab A 
35 346.| nr | 199 | 782 | 1 a‘ban C 

- 30 347 | v | 200 | 783 | 13 Satban C. 
31 348 | vr | 200 | 384 | 24 Sa‘ban À 

38 349 [vin | 200 | 785 | 5 Ramadan C 
39 [1 350 | r | 200 | 786 | 16 Ramadan C 

40 351 | nr | 201 | 787 |28| Ramadan | A 
AT 352 | 1v | 201 | 788| 8 Sewal CG 

42 1 353 | v | 201 | 789.| 19 Sewal A 43 C 354 | vr 201 790 | 29 Sewal                                  
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4. Ms. :A. Le texte arabe est exact. ‘ 
Élie de Nisibe. 

CHIRONOGRAPINE 193 

9 s [3 | & .. n 

È s1221: S|2 8 É 9 
a £| 7 019 615s< 2 LS 4 |, S122É $| £ 2 
2 |3 5 & & Ro% o < SEE 
= [sels SISSS) E 3. 9 54 

2 | SSI Sl£ 5 EèT 
= T'&eÏz AZ £E 
< m1 | © * 

387 | vi 210 |! 823 6 Dülqa‘da C 
388 {vin | 210 | 82# | 17 Dülqa‘da À 

389 | r.[ 210 | 825 | 27 Dülqa‘da C 
390 | 11 | 210 26 | 8 Dülhigga C 

391 [iv | 211 | 827 | 20 Dülhigga À 
392 | v 211 | 828 | 1 Müharrem A 

393 | vi | 211 | 829 | 11 Müharrem C 
394 [vin | 211 | S30 | 22 Müharrem C 

395.| 11 | 212 | 831 | 4 Safar A 
396 | nr | 212 | S32 | 14 Safar C 

397 [iv | 212 | 833 | 25 Safar C 
.398 | v 212 834 | 7 Rebr'] - À 

399 |vin | 213 | 835 | 18 Rebi‘l C 
400 |: 213 | 836 | 29 Rebi‘] À 

401 | n° | 213! 837 | 91! : RebrIl C 
402 | m1 | 213 | 838 | 20 : Rebr‘Il C 

403 | v | 214, 839 | 3 Gümada I À 
404 |'vi 21% | Si0 | 13 Gümada I C 

405 [var] 214 | SEL | 24 Gümada I C 
406 | : 214 | S12/ 5 Gümada II À 

407 [ur | 215 | 83 | 16 Gümada II C 
408: iv | 215 | Stk | 27 | Gümadall | C! 

309 | + | 215] S:5 | 9 .Regab A 
#10 | vi 215 846 | 19 Regab C 

#1 | 1 | 216| 857] 1 Satban A 
42 ur | 216 | S£8 |-{1 Sa‘ban C 

413 [ur | 216 | 849 | 22 Sa‘ban C 
414 [iv | 216 | 850 | «4 Ramadan A 

245 | vi | 217 | 851 | 45 | Ramadan . © 
HG | vin | 217 | S52 | 26 Ramadan € 

417 | 1 | 217 | 853 | 7 Sewal A 
HS | 11 217 | 85% | 17 Sewal C 

13
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194 ÊLIE DE NISIBÉ 

\ & sl2 21Z S|= 8 £ y 
Se & | TT 815 ls = 32 4 
L 6 [el 82/2 £|< £ £ER 
2 = LA BlE noel à 58 € 

g- S 12615 BIRT] 2 g 852 
2 n Te FE o in D 12 T 2= Yi 

«5 Q & © 9 | un 3 7,9 
£ 2 © Z Q oi = .— ET 

El ci loss £S|l5S © £ © 
À 2 £ | lo F # 

108 419 Liv | 218 | 855 | 29 -Sewal: C 
109 420 | v | 218 | 856 [11 Dülqa‘da A- 

110 421 | vi | 218 | 857 | 21 Dülqa‘da C 
Hi 22 [vu] 218] 858] 2]  Dülhigga A 

112 423 | nn | 219 | 859 | 13 Dülhigga C 
113 32% Van | 219 | 860 | 24 Dülhigga C 

114 225 [av | 219 | 861 | 5 | Mübarrem C 
115 196 219 | 862 | 16 Müharrem C 

116 297 | vu | 220 | 863 | 28 Müharrem A. 
17 128 | 1 | 220 | 86: | 8 Safar C! 

118 429 | 1 | 220 | S65 | 19 Safar À 
119 430 | nr | 220 | 806 | 29 Safar C 

120 431 | 22 S67 | 12 Rebr'I C 

Lil . 432 | vi | 221 | S6S | 23 Rebr‘I A 

122 433 |vu | 221 | 869 | 3 , Rebr'Tl C 
123 #34 Li 221 | 870 | 1# Rebiï‘Il C : 

124] 435 [un | 222 | 871 | 26 .Rebx'TI À 
195 | 236 Liv | 222! 8732] 7 Gümada I C 

126 237 | v | 222 | 873 | 18 Gümada Î. C 
127 438 | vi | 222 | 874 | 29 | Güumadal A 

128 239 | 1 | 223 | 873 | 10 | Gümadi ll C 
129) 210 Lin | 223 | 836 [21] Gümadall | .A 

130! 4 lun 223] 87 2 Regab C 
131 449 Liv | 223 | 878 | 13 Regab C 

32) 423 [vi | 222 | 859 | 25 Regab A 
133 “| ss loir | 22% | 880 | 5 Sa‘ban C 

134 445 | 1 | 324 | s81 | 16 Sa‘ban C 
133) 246 | un | 224 | 882 | 27 Sa‘ban A 

136 ge lav | 255 | S$3 | 9 | Ramadan C 
137 448 | x 295 88% 1.20 Ramadan C 

138 549 [vil 225 | SS5 | 1 Sewal A 
Ne 50 vu | 225 | SS6 | 11 Sewal C 

  

  
  

4. Ms. : A. L’arabe est conforme au syriaque. 
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£ Z 18818 bléRSl E 3 8 $< 

e TT « oO | ro T = 
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2 2 SE “là T < 

14 #51 | n | 226 | 887 | 23 Bowl A 
I 52 | 1 | 226 | SSS | 4 Dülqa‘da C 

142 453 [1 226 889 | 15 Dülqa‘da C 
183 HT 226 | S90 | 26 Dülqa‘da À 

2 455 [vu | 227 | 891 | 7 |  Dalhigga C 
145 456 | 1 | 9227 | 892 | 18 |  Dülhigga C 
146 457 | n | 927 | 893 | 29 Dülhigga A 
147 #58 | 1 | 227 | S9# |'10 Müharrem A 

LES  [56, v.] 459 | v | 228 | 895 | 21 Müharrem C 
149 #60 | vi 228 | S96 | 2 Safar C 

150 461 | vin | 228 | S97 |.13 Safar A 
151 . 462 | 1 228 | 898 | 23. Safar C 

152 463 | ur | 229.1 S99 | 6 Rebi‘I C 
153 46% | iv | -229 900 | 17 Rebï‘] À 

154 ‘ 465 | v 229 901 | 27 Rebi‘] C 
155 466 |:vr | -229 902 8 Rebi‘Il C 

156 467 |.1 |. 230 | 903 | 20 Rebiï‘I{ A 
157 468 | 11 | 230 | 90% | 1[ Guümadal | C 

158 469 | nr | -230 | 905 | 12 Gümada I A 
159 | 470 [iv | 230 | 906 | 22|[ Gümadal C 

160! #TL | vi | 231 | 907! 4 | -Gümada II C 
161 472 | vir 231 908 | 15 Gümada II À 

162 ‘ 413 | 1 | 9231 | 909 | 25 | Gümadall | C 
163 414 lon 231 910 | 7 |. Regab C 

16% 475 |'iv.] 232 | 911 | 19 Regab "A 
165 416 | v.| 232 912 | 29 ‘Regab C 

166 : 417 | vi | 232 | 913 | 10 Sa‘ban C 
167 | - 438 | vrr 232 914 | 21 . Sa‘ban A 

168 479 | 11 | 233 | 915 | 3 Ramadan C 
1697 480 | n11 | 233 916 | 14 |: Ramadan À 

170 : 4S1 | rv | 233 | 917 | 24 Ramadan C 
171 482 | v 233 | 918 | 5 Sewal C                                     
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              Ramadan   

9 312 ls a 
= 2 [2 <|S à 2. en . € = = Ze 
Z 212 z1z 912 2 5 8 à 
S = © [© O| = =) 2 
#1 | 2.2 3 = = £ £ = © 
+ |a£&|S AE .cl, < £ E = 
7 15515 slho%l 6 Se 0ZE 
= Sal: 2 ES © 2 ‘ n 8 = 2 
T [S°ISS STATS 2 p 97 

e sl = < 22 “ PT 

8 | <|5218 41= 2 852 
2 | SISS IE S|s 2 297 
= - = IS = sr = 
Z eZ TIC < 

s « ! , [0 L * _ 

15 | v 242 | 951111 Sewal A 
516 | vr | 242 | 952 | 21 Sewaäl C 

017 [vit] 242 | 953 | 73 Dalqa‘da A 
518 | 1 249 | 954 | [4 Dülqa‘da C 

919 Lour | 243 | 955 | 25 Dülqa‘da C 
520 Liv | 243 | 956 | 6 Dülhigga A 

521 | v | .223 | 957 | 16 Dülbigga C 
522 | vi 243 | 958 | 27 Dülhigga C 

523 | 1 252 | 959}! 9 Müharrem C 
52% [ur 241 | 960 | 20 Müharrem C 

525 | ur! 2£k | 961! 1 Safar À 
526 [iv | 2%4 | 96211 Safar C 

927 | vi 245 | 963 | 23 Safar A 
528 | vin | 245 | 96 | + . Rebr'i C 

529 | 1 | 245 | 965 | 15 Rebi'‘I C 
530 | 11 245 | 966 | 26 .Rebï'I "A 

531 fiv | 246 | 967 | 7 Rebir‘Il C 
532 | v 216 | 968 | 18 RebiIl C 

533 | vi 246 |: 969 | 29 . Rebï‘If A 
53+ | vin | 246 | 970 | 10 .Gümada I C 

535 | 11 247 | 971 | 22 Gümada I C 
536 | nr | 247 | 9721 : Gümadä II | ‘A 

937 |iv | 247 | 973 | 13 Gümada II ‘C 
53S | v | 247 | 974 | 24 Gümada II A 

539 | vin | 248 | 975 | 6 . Regab C 
540 | 1 248 | 976 | 17 Regab C 

SA l'un | 248 | 977 | 98 Regab A 
512 | nr | 248 | 978 | S$ Sa‘ban C 

543 | v | 249 | 979 | 20 Sa‘ban € 
54+ | vr | 249 | 980! 2 Ramadan À 

545 | vu] 249 | 981 | 12 Ramadan C 
916 |: 219 | 982 | 23 \          



      

    

    

  

  

  

    

  

  

    

    

  
  

  

  

  
  

  

  
  

  
                            
    
  

198 “ÉLIE DE NISIBE : (57, r.] 

. 5 ,3 fn , . . n 

: £ : 21T 515 21% Æ 5 © .; 
” Sc. | Elus |s SE £ £ 2 8 

Eu Z.1:5 Ep [261 © si S£E 

2 7 [Tgsls 9 fn 212 ne RE 
$ 8. | SlE21$ 41% 2 3=$ 
£ 2 2lé& le e| € © = © 
= _ = ” €. a 7, | .5 Fa = 

< = |2 Al < 

236 547 lun | 250 | 983 | 4 Sewal C 
237 548 | 1v 50 | 984 | 15 Sewäl Ci 

238] 540 | v | 250 | 985 | 26 Sewal A 
239 _- 550 | vr | 250 | 986 | 7 Dülqa‘da C 

210 551 I 251 | 987 | 19 |  Daülqa‘da : C. 
241 592 { n 251 988.| 30 Dülqa‘da À 

242 - 553 | | 251 | 989 | 10 Dülhigga C 
243 , 55% [iv | 251 | 990 | 21 Dülhigoa C 

2 553 | vr | 252 | 991 | 3!  Müharrem C 
24511 : 556 | ver |. 252 | 992 | {+ Mübarrem _A 

246 557 | 1 | 252 | 993 | 24 Mübarrem C 
247 558 | 11 | 252 | 994] 5 Safar C 

248 559 | 1v 253 | 995 | 17 Safar A 
249 - 560 | v 253 996 | 27 - Safar C 

250 "561 | vi | 253 | 9971 91 Rebr'l 2. 
2511 562 | vin | 253 |. 998 | 19 Rebr‘I A 

252 563 [ir | 254 | 999 | 1 Rebï‘Il C 
253 564% | nr | 254 | 1000 | 12 | Rebï‘Il C 

254 oo 565 | 1v 254 | 1001 | 23 Rebr‘Il A 
255 566 | v | 25% | 1002 | # Gümadi I C 

256 567 vin | 255 | 1003 | 16 Gümada I A 
257 568 | r | 255 | 1004 | 26 Gümada I C 

258 569 | nn | 255 |-1005 | 7 | Gümadall C 
259 570 | ur | 255 | 1006 | 18 Gümada II A 

260 371 | v 256 | 1007 | 29 Gümada I | -C 
261 572 | vi | 256 | 1008 | 11 Regab C 

262 573-| vi | 256 | 1009 | 22 | . Regab A 
203 57% [1 256 | 1010 2 Sa‘ban C 

2647 © | 575 | ur | 257 | 1011 | 14 Sa‘ban A 
265 576 |iv | 257 | 1012 | 24 Sa‘ban C 

2661 . ST lv 257 | 1013 | 6 Ramadan C 
267 578 | vi 257 | 101% | 17 Ramadan A 

1. Ms. : À. Le texte arabe est exact, 
2. A partir de 561 inclusivement jusqu’à 878, l’auteur indique d'une façon 

inexacte si l’année est commune ou abondante; nous rélablissons les lettres 

exactement. me 
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1 (57, v.] — = 
SU Ë _S18 «| & 8. 

S Æ 212 SE e Z = 

= 2 2|[& 2/2 2|5£ e 2 57 
2 £ SIQSIE S|SE = = © 
< À SK TS T < 

26$ 579 | 1 | 258 | 1015 | 28 | Ramadan C 
269 580 | 11 | 258 | 1016 | 9 Sewäal C 

270 581 | ni | 258 | 1017 | 20 Sewal A 
271 582 | 1v 258 | 1018 L Dülqa‘da _C 

272 383 [wi | 259 | 1019 | 13 |  Dülqa‘da C 
273 58% | vin | 259 | 1020 | 2+ Dülqa‘da . A 

ET 585 | 1 | 259 | 1021 | 4 |  Dülhigoa C 
215 586:| 1 259 | 1022 | 15 Dülhigea A 

276 587 [iv | 260 | 1023 | 26 |  Dülhigga C 
277 588 | v 260 | 1024 | S Müharrem-: A 

278 589 | vi 260 | 1025 | 18 Müharrem C : 
279 590 | vu | 260 | 1026 | 29} Müharrem | -C 

280 591 | 17 261 | 1027 | 11 Safar A 
281 592 | nn | 9261 | 1028 | 21 Safar C 

282 593 [iv | 261 | 1029 | 3 Rebiï‘] C 
283 59% | v-| 261 | 1030 | 14 Rebr‘] : À 

28: 595 [var 262 | 1031 | 25 Rebr'I C. 
285 596 | 1 262 | 1032 6 Rebi‘Il A 

-286 597 | 1 262 | 1033 | 16 ?ebi‘Il C 
287 598 | 111 262 | 1034 | 27 Rebï'Il C 

288, 599 |! v 263 | 1035 | 10 . Gümada I A 
S 600 |! vi | 263-|[ 1036 | 20 Gümada I C 

200[ GOL vin | 263 | 1037 Î -Gümada II C 
291 602 | : 263 | 103$ | 12 Gümadaä I] A 

292 603 | nn | 26% | 1039 | 23 |” Gümada Il C 
293 60% | 1v | 264 | 1040 | 5 Regab À 

294! 605 | x 26% | 10%1 | 15 Regab C 
295 GOû | vi 26% | 1042 | 26 Regab C 

296 607 | 1 | 265 | 1043 | 8 Sa‘ban "A 
297 608 |. 11 | 265 | 1044 | 18 Sa‘ban - C 

298 609 Fur. | 26% | 1045 | 29 Sa‘ban C 
299 GI0 | iv 265 | 1046 | 11 Ramadan "A 
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300 Gti vs | 266 | 1027 | 22 | Ramadan c 
301 612 | vu] 266 | 1048 | 3 Sewal € 

302] | 613 | 1 | 266 | 1049 | 14 Sewal A 
303 | 614 | 1 266 | 1050 | 2# Sewal C 

301 615 [iv | 267 | 1051 | 7 |  Dülqa‘da A 
305 || 6161! v | 267 | 1052 | 171 Dülqa‘da C 

ETE : 617 | vi | 267 | 1053 | 28 |  Dülqa‘da C 
307 _. GIS | vin | 267 | 105 9 Dülhigga A 

308 619 | nn | 268 | 1055 | 20 Dülhigga C 
3091 . 620 | m1 | 268 | 1056 | 21  Müharrem A 

310 621 [av | 268 | 1057 [12 | Mübarrem | € 
311 622 | v | 268 | 1058 | 23 Müharrem C 

gl 623 | vu | 269 | 1059 | 5 |  Safar À 
313 : 624 | 1.| 269 | 1060 | 15 Safar C 

Al 625 [ln | 269 | 1061 | 26 |  Safar A 
315 626 | nn | 269 | 1062:| 7 Rebr'1 .C° 

316 | 627 | v | 270 | 1063 | 19 Rebrl C 
317 | 628 | vi | 270 | 1064 | 30 Rebr'I . A 

318 629 vin | 270 | 1065 | 10.0  Rebr!ll C 
319 630 |. r | 270 | 1066 | 21 Rebi‘l C_ 

320 631 | nr | 271 | 1067 4 Gümada I A 
321 | 632 | 1v 971 | 1068 | 14 Gümada I C 

322 -N 633! v 271 | 1069 | 25 Gümada I À 
-323 634 | vi | 271 | 1070 ÿ Gümadä II C 

324 635 |: 272 | 1071 | 17 Gümada II C 
325 636 | ann | 272 | 1072 | 28 | Gümadill A 

32 ‘ 637 | ni | 272 | 1073 | 9 . Regab C 
3211 6382! 1v | 272 | 1074 | 20 | .  Regab C 

3281 (57 A, r.]? || 639 | vi | 273 | 1075 | 2 -Satban A 
329 . | 620 | vn | 273 | 1076 | 12 Sa‘ban C 

330 .Gki | 1 | 273 | 1077 | 23 Sa‘ban C 
331 642 | 11 2753 | 1078 5 : Ramadan A: 

1. Ms. : 14. | : - 
2. Les2 tableaux suivants n'existent plus dâns le manuscrit. 
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, =. | le |: SI3 8 20. 
= ë TS IS SE = 292 à y # = oo = (= S| = ë =.Z © 
È 2 REE SRE Su À RSS 
œ É |38l£ SlHS SE 8 S $< 

À - NA , 

£ 2 | SISS IE slE © 20 2 £ SE lé é 2 

332 623 | 1v 254 | 1079 | 16 Ramadan - C 
333 Git | v 274 | 1080 | 27 Ramadan Â 

334 65 | er | 272 | 1081 | 7 |  Sewal C 
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5 SE lé F 2 

867 | 1v | 330 | 1303 | 2 Sa‘ban - C 
868 | v | 330 | 130% | 13 Sa‘ban C. 

869 | vr | 330 | 1305 | 24 Sa‘ban A 
9510 | vis 330 | 1306 | 5 Ramadan C 

S7i | 331 | 1307 | 17 Ramadan C 
© 872 | in 331 | 1308 | 98 Ramadan À 

873 | 1v 331 | 1309 $ : Sewal C 
834 | v 331 ! 1310 | 19 ” Sewäl C 

S75 | vri 332 | 1311 2 . Dülqa‘da A 

816 | : 332 | 1312 | 12 Dülqa‘da C 

877 | nn | 332 | 1313 | 93 |  Dülqa‘da A 
878 | int 332 | 1314 3 Dülhigga C 

879 | v 333 | 1315 | 15 Dülhigga C 
880 | vr 333 | 1316 | 26 Dülhigya À 

881 | vi | 333 | 1317 7 Müharrem C 
882 | 1 333 | 1318 | 18 |  Müharrem A 

883 | 111 | 33% | 1319 | 29 Müharrem C 
884 | iv | 334 | 1320 | 10 Safar C 

855 | v 334 | 1321 | 21 Safar A 
886 | vr | "334 | 1322 2 Rebr‘I _C: 

887 | 1 | 335 | 1323 | 14 Rebï‘] À 
888 | 11 | 335 1324 | 24 Rebr‘I C 

889 | 11 335 | 1325 ÿ Rebr'‘Il C 
890 | 1 335 | 1326 | 16 Rebï‘Il AN 

S91 | vr 336 | 1327 | 27 Rebr'‘Il C 
892 | vu 336 | 1328 9 Gümada I C 

893 | r°1 336 | 1329 | 20 Gümadi I À 
89% | 11 | 336 | 1330 | 30 Gümada I C 

S95 | iv 337 | 1331 | 12 Gümadä II A 
896 | v 337 | 1332 | 22 Gümada IL | C 

897 | vi |. 337 | 1333 + Regab _ € 
S9S evir | 337 | 1334 | 15 ‘ Regab "À     
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£ 2 | SIQSIE ls 2 © 2 £ EE “lé 7 < 

588 : 899 | n° | 338 | 1335 | 26 Rega C 
589 _ 11 900 | ur | 338 | 1336 | 7 Sa‘ban C 

500! 901 fiv | 338 | 1337 | 18 Satban A 
501 902 | v | 338 | 1338 | 28 Sa‘ban ‘C 

[592 903 | vu | 339 | 1339 | 11 | Ramadan -C! 
593! 904 I 339 | 1340 | 22 - Ramadan A ? 

594 |] 905 [11 | 339 | 1341 | 2 Sewal C 
595 906 | im 339 | 1342 | 13 Sewaäl : À. 

596 | 907 | v | 340 | 13243 | 24 Sewal C 
597 . 908 | vi 340 | 1344 | 6 Dülqa‘da C 

5981 . | 909 | vin | 340 | 1345 | 17 Dülqa‘da | À 
599 | 910 | sr. 340 | 1346 | 27 Dülqa‘da C 

"600 911 url 341 | 1347 l°9 Dülhigga C 
Go! 912 [iv | 341 | 1348 | 20 Dülhigga A 

"602 913 | v | 341 | 1349 | 1 |  Müharrem C 
603 914 [vi 341 | 1350 | 12 Mübarrem À 

601 CÛ 915 | 1 | 342 | 1351 | 23 |  Müharrem € 
605 | 916 | n | 342 | 1352 | 4 Safar A 

co 917 l'un | 342 | 1353 | 14 | - Safar C 
607 | 918 |'rv | 342 | 135% | 25 Safar C 

"608 , 919 | vr | 343 | 1355 | S  Rebifl A 
609 920 vi | 343 | 1356 | 18 | .  Rebr'l C 

610 Co2 | 1 | 323 | 1357 | 29 -Rebr'T C 
G11 922 | 11 | 343| 1358 | 10 RebrtIl A: 

612 : 923 Liv | 344 | 1359 | 21 Rebi‘Il C 
613 . 924! v 3t# | 1360 | 3 Gümada I -A 

614 925 | v1 | 324 | 1361 | 13 | Gümadal C' 
G15 : | 926 | vn 344 | 1362 | 24 Gümada I C 

Gite 927 | 11 | 345 | 1363 | 6 |  Gümada Il. A 
617 928 ru 345 | 1364 | 16 Gümadä Il C 

CIS À g29 Dax À 325 1365 | 27 |  Gümads Il C 
GNT 930 | v | 345 | 1366 | 91 Regab ‘A             
  

Â. Vis. : A. Le texte arabe ést exact. 
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95%] vis | 35111390! 3 RebiIT 22] 2611 11 
958 11 | 3521391] 15l  Rebrll 23| 262). 12 
956! 111 | 3521392! 26] .  Rebr‘Il - 24| 262 43 
9571 iv | 3521130931 7 Gümada I 25] 262] 1# 

958! + | 352/1304] 18] Gümadni | 26| 262 15 
959! vis | 35311395) 30 Gümada I 25| 263 16, 

960! 1 | 35311306! 10| Gümadall | 28] 263] 17 
961 if 35311397| 21 Gümadä II 29) 263 18 

962! nr | 35311398] 3l  Regab 30! 263] 19 
963% v | 35411399] 14] Rogab 31| 264] 20 

964! vi | 35411100) 25  Regab 32] 264] 21 
965) vir | 35411401! à Sa‘ban 33| 264} . 22 

966! 1 | 354/1402) 16] Saban 34] 264 23 
967! ni | 35511403] 28]  Sa‘ban. 35] 265] 2*# 

968! 1v | 3551402] 9] Ramadan 36! 265] 25] 
969! v | 35511405] 20! : Ramadan 371 265} 26 

970!" vr.! 355|1406| 1 Sewal 38] 265| 27 
971! 1 | 3560/1407] 13 Sewäl 39) 266] 28 

972] 1 | 3561408] 23]  Sowal | 40] 266| 29 
9731 ar 35611109! 5 Dülqa‘da 411 266! 30 

974{ 1v | 2356/1410] 15|  Dülqa‘da 12] 266| 31 
975] vi | 35711411) 27)  Dülqa‘da #3| 267 32 

976! vi] 3511412] 3]  Daülbigga | 44] 267 33 
9331 1 | 35711413 18, Dülhigga 451 267 # 

978] n | 3571414] 20] Dülbigga | 46] 267| 35 
979| iv | 35811415) 11 Müharrem 481 268] 36 

|losol + |'a5sliz16l 22] Mübarrem | 49 268| 33 
981! vr. | 3258/1417] 2] Safar 50] 268] 38, 

982! vn | 35811418] 13 Safar 51| 268| 39 
983) 1 | 3591419) 24 Safar 52} 269! 40 
984| nr | 3591420 6  Rebrl 53 260] 41 
985! 1v | 3591421] 17]  Rebrel 54] 269| 42                             
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: [AR SLR a! . es 

£ | 2TSISSlE 2 P |28| © 

Z [S55 2858158 < 5 B51< 
L lors ESS] Es 3 = [28] 0 

£. £l<2l6 T < | <|£ 

986! v | 35911429) 27 Rebrl 55] 2ç0l. 43 
98%] vin] 3601423) 9 Rebi‘El 56! 270] +4 

988| 1 1360/1424] 20|  Rebrll 571.270] 45 
989! 1 | 3601425) 1] Gümada I 58| 270 46 
990! nt | 3601426! 12] Gümada I 59] 270| 47 

992 VI 301 142$ + Gümada II 61 271 49 

993] vi | 361/1429! 15|  Gümadall 62] 271| 50 

994. 1 | 36111430) 26] Gümada ll 63| 271| 51 
995! n1 | 3624431] S Regab 64] 272] 52 

996! 1v | 3621432] 18 Regab 65| 272] 53 
997! v | 3621433) 29].  Rogab 66] 272] 54 

999! 1 | 36311435) 22] Gathan 68] 273] 56 

1000! n | 363/1436| 31: Ramadan 69] 273] 57 
1001! nn | 36311437] 14 Ramadan 70] 273] 58 

100? IV 363 143$ 25 Ramadan 71 973 59, 

1003| vi | 36411439) 6 Sewal 72] 274 

1004! vi | 36411420] 171 Sowal -73| 274] 61 
1005! 1 | 364141] 27 Sewal 74] 274] 62 

1006! 11 | 364/1442 9!  Dalqa‘dn 35/2714] 63 
1007! 15 | 365/1443].19|  Dülqa‘da 76! 275| . 64 

 [ioos| v | 365144] 27 Dülhigen Ti] 273] 65 
1009! vi | 36511245] 12 Dülhigga 78! 275] 66 

1010! vit | 365/1426] 23]  Dülhigea 79/-275l 67 
jO1{| 11 .IH44S! 5] Müharrem | 81] 276| 68 

1012} 111 14449) 151 Müharrem 82] 276] 69 
1013 1 |: 11450! 26]  Müharrem 83] 276| 70 

hors v | alasil 7 Safar 84] 276| 71 
JON VII 21459! 18 Safar S5l 2771 72 

1016! 1 | 2/1453l 29 Safar 86| 271] © 
doif nu |. 2454] 1 RebrI 811 27] 74       
  

  

J: Arabe el syriaque : 361. 
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< 2 ERslé| 7 2 | =| 2 
707 1018! nn | 211455] 21 Rebr'] 88| 235| 75 
70$ | 1019! v 31456] 3] Robi‘ll : 89| 278l 76 
709 1020! vi 311457] 14 Rebr‘Il 90! 278] 77 HO! 1021! vin | 3]1458] 24] Robr'll 911278) 78 
711 / 1022] 1 |. 31459] 6| Gümadal 92] 278| 79 712 1023! 1 411460! 17[  Gümada I 93| 279] 80 
713 =. MO2#| 1 41461! 28|- Gümadal 94 279] SI 71: 1025] + | 411462 9] Gümadall 95| 279] 82 
715 1026! v1 411463[ 191  Gümadall 96! 279! 83 
316 [0271 7 514641 2 Regab 97! 9280] 81 

Fi ….  JLO28[ rc. 511465! 131 -  Regab. 98] 280| 85 . 
718 | 1029! 11 | 51466] 23] Regab 99! 280] 86 
719 . [LO30! 15 | 511467 4]  Satban .100| 280! 87 
720 1031! vr | 6[1468] 16] *  Sa‘ban 101| 281] 88 
2 1032! vir | 611469 26[  Satban 102| 281| 89 
722 10331 3 6114701. $ Ramadan 103| 281| 90 

723 . MLOS nf 61471] 18] Ramadan | 104 281] 91 
724] 1035! 1v | 71472] 30] Ramadan | 105| 282] 92 
25 1036] v | 711473] 11]  Sewal 106! 282! 93 
726 1037] v1 | 711474 21 Sewal: 107| 282] 94 
x © 1103S{ cn | 711475) 3] Dülqatda  |108! 282 95 
728] - 1039! 11 |: 8/1476| 15]  Dülqo‘da | 109! 283l 96! 
2x] 1040 m1 | SH477| 26] Dülqa'da | 110! 283| 9: 
30 ALOHT 1 |. S]1478) 6]  Dülhigga | 111] 283l 9$ 
ET 1042 + | 8f1479| 16] - Dulhigga | 112] 283| 09 
732 1043! vrr 91480! 28] .Düalhigga 113! 284] 100 
ET | os: 91481] 9] Müharrem | 115,284 tot 
73 10451 151 | 91482] 49] Müharrem | 116! 28:| 102 
35l 1046! mr |  9|1483| 1 Safar 1171 282 103 
736 1047! + | 1011484] 12 Safar 118) 285! 104] 
7H  ]loïs) «1 | 10/1485! 23 Safar | 119| 285) 105 
738] 1049] vin | 101486! 5 Rebi‘I 120| 285! 106]: 
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1050! 1 | 10/1487 15 RebreI 121| 285 107 
1051! ni | 11/1488] 27 Rebr]: 122) 286| 10$ 

1052] 1v | 1111489) 7 Rebr‘1 123| 286] 109 
11053 + | 11/1400! 18 Rebi‘ll | 124] 286! 110 

(60, v.] 11054 vr | 1111491! 29 Rebr‘Il 125! 286| 111 
1055! 1 12/1492] 41,  Guüumadal 126] 287] 112 

1056! 11 | 12/1493] 22] Gümadñl | 127] 285| 113 
1053 vx | 1211494] 31  Gümada I 128! 285| 111 

1058! av | 12/1405! 13] Gümada Il | 129) 287] 115 

    

    

    

    

1059! vr | 1311496! 25]  Gümada ll | 130) 288] 116 
1060! var | 1311497| 7 Regab 131| 288] 117 
1061! 1 | 13112981 17 Regab 132! 288 118 

1062] 11 | 1311499! 28[  Regab 1331 28S| 119 
1063| 1v | 14/1500! 9 Satban 134 289 120 

1064! x 141501! 20 Satban 135 2890! 12 
"1065! vi 14 1502 2 Ramadan 4361 289] 122 

1066! vu | 1411503 Ramadan 137| 280! 123 
1067) 11 131150: Ramadan LS! 290! 124 
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gel
 

to
 

1068! a | 15 Sewal: | 139] 290! 125 
1069! 1 | 15/1506! 15[  Sewal 1%0| 290! 126 

1070! v | 1501507 261  Sewal 
s N FES ! S 

    

Dülqa‘da 
    

1072! 1 | 16/1509! "19]  Dalqu‘da | 143 2 
1073] 1 | 16/1510] 30! Dülqa‘da 144] 291! 130 
  

    

    

    

[1OTE nr | 1G|H511! 10 Dülhigga 1451 2911 131 
1055 v | 19711512] 22 Dülhigga 146] 292! 132 

1076 vi 131513 3 Müharrem LES] 292! 133 
1077! vu | 131514) 14]  Mübarrem | 149] 292! 131 

1038| 1: 131515 35). Müharrem 150! 292! 135 
1079! ni | 1SIL516! 6! -  Safar 1511 293! 136 

1080! 1v | 1SI1517| 17 Safar | 152) 293) 137 
LOSIl v ISILS1S| 27 Safar 153, 293! 13                         
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(61, r.]  . CHRONOGRAPIIE 217 " 

ri o este SE 

— 5 | LR SIS£E|E 2 Hs & 
n 2. xs ls GIE = = 125l= 
2. 2 Jan S|9 als 2 — [EX 
Z, % [255 218980 + — ol 
= = [SES S|S 8 8 [£2| 2 
3 a. slsgslasls = e |[E=| 2 

£ £ EEslé| 7 | 25 

835 1146| n | 341583 261  Safar 220] 309| 203 
836 gslaiv | 35158 9  Rebrl 221| 310| 204 

837 LS] v | 35l1585| 19]  Rebrl 222! 310| 205 
536 1149 vi | 35l1586| 30|  RebrI 223} 310] 206 
830 1150! vi | 35/1587] 10]  Rebiil | 224] 310) 207 
8101 151 u | 361588 2]  Rebrll 225] 311| 208 

sul 1152 an | 3611589! 4] Gümadal | 226! 311] 209 
S82Ù .  -|1153l 10 | 3611590! 14] Gümadal | 227] 311| 210 
823 Hi] v | 36/1591! 25]  Gümadal | 228 311] 211 
844 1155 vu | 371592 7| Gümadall | 229] 312] 212 
845 1156! 1 | 371593] 17] Gümadair | 230] 312) 213 
846 11571 1 | 37/1594! 28] Gümada If | 231| 312) 211 

si 1158 nn | 3701505 0Ù  “Regab | 232 312) 215 
S48 159 + | 38/1596! 21]  Regab | 233] 313] 216 
$40 1160! vi | 384597 27 Saban | 234] 313] 211]. 
850  uiôtl vu | 3841598! 12]  Sacban 235.313) 218] 

s5! | 1162! 1 |: 38/1599! 23 - Sachan 236| 313] 219 
852 | 1103! nr |: 39 1600 6 Ramadan 231| 314| 220 

853 1164 1v | 39/1601! 16] Ramadan | 238) 314] 221 
854 1165 + | 391602 27]. Ramadan | 239 314] 222 

855 1166! vr | 39/1603] 8Ù . Sowal | 240] 314] 223 
856 1167] 1 | 40/1604! 19  Sewal 241] 315| 221]. 

857 1168] n |. 40/1605! 30/  Sewal 242] 315] 225 
858 1169! mr | 40/1606! 11] © Dülqada | 243] 315].22% 
854) 1170) iv | 40/1607! 2]  Dalqada | 244] 315] 227 
860 1171| vi | 411608 4]  Dalhigga | 245| 316] 22 
861 Aura vu | 411609! 151 Dalhigga | 226{ 316] 229 
862 © Mauss 1 | -m1h610! 25]  Dülhigga | 241] 316| 230 

8631. (64, v.] |L134 n | 411611! 6Ù Müharrem | 249] 316! 231 
S641 1175] 1v | 42/1612] 18]  Müharrem 250] 317 

65 | 1176! + | 4211613! 29] Müharrem | 251] 317] 233 
866 11370 vi | 42h1614 9  Safar 252] 317] 234                       
            

 



    
  

    

  

  
  

  
  

  
  

  

    

  

        

  

  
  

  
  

    

  

  

                              

218 ÉLIE DE-NISIBE (61, v.] 

L 2 | SR 2|s = "2 D un gl 
« a. £SILSISSIE. = 2 [9 2|2 
2 4 |, el8=l56|< £ SE |[ES|R 
& 2 |£SESSS le < = |5 7 S 
= |. : S |S48HÈS 2 8 . 2 28 
8 a | <= sluz|2 7 a |[S2| 2 

< 2|-|Æ%sé|, 7  |4| 42/2 

867  : 1178| vu | 421615] 20 Safar : | 253] 317] 235 
s6S "uso n | 434616 À Rebrl 254] 318] 236 
8691: * {lisol nr | 43l1617| 13] Rex 255| 318] 237 
8701,  |Sil iv | 23l1618! 2] Rebrl, | 256| 318] 238 

87  is2 + | 23619) 5 Rebrll | 257] 3181 239 
512 MAS) vin | 44/1620] 16] . Rebrfll 258| 319] 240 

srl :. lis 1 | aic2l 27)  Reprir | 259! 19/24 
874 | 1185! nn | 4411622 SÙ Gümadat | 260! 319] 242 
875]... © ]A1S6! ur | 24/1623) 19] Gümadal | 261! 319) 243 
8761 . .-" |a187| + | 4511622] 30] Gümadal | 262! 320! 244 

877] : {|liss! «1 | 251625! 41] Gumadall. | 263! 320] 255 
SSI : 2 MHAS89| vi 4511626] 22,  Gümadx'Il 264] 320] 246 

870) "490! 1 | 451627] 3]  Regab 265| 320) 247 
880 | L191| m | 46162815)  Recab 266| 321| 248 

ssl.  |ito2 is | 4611620! 26| : Regap | 267| 321| 240] 
88 . 1193! + | 4611630] 6]  Sa‘ban. | 268] 321| 250]: 

ssl‘ itgsl vr | 46631! 471  Saban | 269! 321] 251 
88111". 1195! 1 | 47/1632) 29] - Satban | 270) 322) 252 

888] © 196! n | 471633| 10] Ramadan | 271] 322] 255 
S86 97 5 | 471634/°21| Ramadan 272] 322] 254 

887. {198 1 | 47/1635] -1 Sewal | 273) 322] 255 
8ss 1199! v1 | 48/1636[ 13]  Sowal. | 254] 323] 256 
8890. 11200! vn |. 18/1637).24 Sewal | 275] 323] 257 
890! 1201|. 1 | 48/1638, 5] Dulqatda | 276] 323] 258 

891  Âi202 n | 48639! 16] * Dalqa‘da | 275] 323] 259 
892] 1203| iv | 49/1640] 28]  Dulqa‘da | 218) 324] 260 

[sal 1204! + | 40!641| SÙ  Dülhigga | 259] 322] 261 
894 1205! vr | 49/1642 19] - Dülhigga | 280) 324] 262 

"895  Îioocl on | 291623 30]  Dülbiggat | 281] 324| 264. 
896 12071 nn | 5011644] 12]. Müharrem. | 283] 325] 264] 

“897 1208! in | 501623 22] Mübarrem | 284] 325) 265 
898 1209! 1v | 50/1646] _3 Safar . | 285| 325] 266 

  

          

__ 1. L'indication du mois arabe manque dans le manuscrit qui porte, pour 
l’année de l'Iégire, 282 dans le texte syriaque et 281 dans le texte arabe ; 

les trois années suivantes sont marquées par erreur 282, 283 et 284 dans la 
version arabe seule. - 2 eo



(64 v.] 
  

| 
An
né
es
 

ap
rè

s 
J.
-C
, 

| 

899 
900 

“90! 
902 

903 
90: 
90 
906! 

907 
908 

909 
910 
ot 
012 
913 
91 
915 

M7 

919 

920 

{21 
022 
  

923 
921 

025 
926 

927 
q2$ 

920 
030!   
916 

918 

    
    [61 A,r.|! 

CHRONOGRAPIIE 19 Le
) 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

    

    

    

    

    

                        

Z.| S|2<|z6|= 3. ‘& |. 31 © 
= LIT OS sis A2 S n &| à 
% | "SIL Z EC] ZE E - = [251% 
2 fs slzelssif 8 L JESIS 
< [ESS ESS < s ETS 
= [Sul ES] É = |zS$| » 
na | al on ZI:S = n IS ZT 
2 | SIE821£%1= £ 9 [SE! 6 

3 28): 7 21 2|2 

1210! + | 50/1647] 14] Safar 286| 325! 267 
(211 var | 5111628] 25] *  Safar | 2871 326] 268 
1212) 1 | siltés] | Rebrl 288| 326! 269 
1213 n | 51/1650! 18[  Rebrl 289] 326| 270 
Lin 51165 28) Rebrl | 200] 326| 271 
15) + | 521652 9Ù  Rebrdl 291! 327| 272 
1216{ v1 | 521653| 20|  Rebrll | 292! 327] 273 
(213) vu | 526547 27 Gümadil | 293] 327] 274 

LAS] 1 | 521655) 13] Gümadal | 294] 327] 275 
1219{ 1) 53/1656! 24]  Gümadä.l 295] 328) 276 

1220! iv | 530657 5] Gümadall | 396] 328! 275 
(2211 v 53/1658] 16]  Gümada II 297 328! 278 

1222! vr | 5311659] 26] Gümada ll | 298) 328) -270 
1223] 1 | 541660! 9] : Regab: | 299] 329] 280 

1224] 11 | 54/1661! 20]  Regab: | 300! 329] 281 
1225] on | 541662! 30 Regab 301| 329] 282 

1226) av | 52/1663] 41  Sa‘ban 302] 329] 283 
1223 VI 551166%! 22 Sa‘ban 303! 330] 281 

1228] vu | 55/1665! | Ramadan | 304] 330 28: 
1229): 5511666! 451 | Ramadan 305| 330! 2S6 

1230) n | 551667 25] Ramadan | 306| 330) 287 
12310 iv | 5611668! 7 Sewäl 307! 331! 288 

1232 | 5611669! 18 : Sewal. | 308! 331] 2$9 
1233-41. | 1356/1670 28] Séwal 309! 331] 290 

1234) vi À 5611671] 10) -Dülqa‘da | 310 331] 291 
1235) n | 571672 2%]  Dülqada | 311] 332] 209 

1236! in | 571673] 2] - Dülbigga | 312] 332] 293 
1231l iv | 571674 43]  Dülhigga | 313) 332] 29: 
1238 + | 531673| 23  Dülbigga | 314] 332] 205 
1239] vis | 581676! 6[  Müharrem 316! 333 296 

1240! 1 | 581673 16l -Mübarrem | 317| 333 297 
(2411 11 3811678! 271  Müharrem 318| 333| 298           
  

1. Les 2 tableaux suivants n'existent plus dans le manuscrit.
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Œ sle IE LISE 2 El ES 
& al 215 <lz = £ 2w| © 
27 | -<[a ss S|= = = [251 —= 6 als re <]|s £ = |22| 5% 
z [ÉSE ASS] s < = BTS 

-a ['sls2lsAls 3 8 [El 2 

£ £lE2|È T Z | <12 

1242) nn | 5811679] 8  Safar 319] 333] 299 
1243] + | 59/1680 19]  Safar 320] 334] 300 
1244/ vr | 591681] 1]  Rebrl 321| 334] 301 
1245] vn | 5911682] 11] Rebrl 322) 334] 302 

1246/ 1 | 59/1683] 22 Rebrl 323| 334] 303 
1247 1 | 60l168 4] RebrIl 324| 335] 30 
1228 iv | colt685| 14] Rexel | 325] 335 305 
1249 v À 601686! 25] RebiIl 326] 335] 306 
1250! vi | 60!1687| 7]  Gümadal | 327] 335| 307 
1251[ 1 G1/1688] 18, -Gümadal 328| 330| 308 

1252] n | 61/1680 2] Gumadal | 329] 336] 300 
12531 111 |. 61/1690! 10]  Gümada ll 330| 336] 310 

125% 1v 6111691! 20!  Gümadall 3311 336] 311 
1255| vi 6211692! 3 Regab 332| 337] 312 

1256! vu | 62/1603| 13] “Regab - | 333| 331] 313 
1257] 1 | 621604! 2]  Regab 33%] 3317] 314 
1258] n | 621695! 5] Saban 335! 337| 315 
1259! iv | 63/1696! 161 Satan 336! 338! 316 
1260! + | 63/1697! 27] Sacban 337| 338] 317 
261! vi | 63/1698) 9] Ramadan 338] 338] 3181. 

1262! vu | 63/1600! 19] Ramadan | 339] 338] 310 
1263), n 64/1700! 1! Sewal 340| 339] 320 

1264 nr | 641701] 12] Sowal 341] 330] 321 
1265! 1v | 64/1302] 22] Sowal 342] 339] 322 
1266! + | 641703] 47 Dalqada | 343) 330| 323 
1263! vu | 6511504) 15 Dülqa‘da 344] 340] 321 

1268! 1 6511705] 26 Dülqa‘da 343| 3101 325 
1269! 11 | 65/1706! 3 Dülhigga 346| 340] 326 

12301 11 | 651707] 17] Daülhigga 347] 340 327 
L251| x | 661708) 29]  Dülhigga . | 348] 341] 328 

1232} 1 | 66/1709] 10] Müharrem :|.350| 341! 329] 
273| vi | 66/1710! 21] Müharrem | 351| 341] 330     
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Safar 352] 241 331 
Safar_ 353] 342] 332 

063 | 1274) 1 | 66l1711 
96 1235l mn | 671712 ti
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965 Mel | cltasl 2l Sat 34] 342] 333 966] 1271 v Gris] 5  Rebt | 355| 342] 3341 
067 1278 vi | Gris 16)  Rebrd 356| 342 335 
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968 . 12791 1 | "GS! 

069 12801 1 | sl 
970 1281 il GS]1 

9710 1282] 1v | 68 

RebïfI 351! 343] 336 

* RebrIl 358! 343] 337 
Rebt‘Il 3591 343] 338 
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1 681719! 1!  Gümadñl | 360] 343] 339 
972 1283] vi 69/1720! 127  Gümada I 361! 341] 340 
    

    

    

073 284 vn | 69!1721/ 23] Gümadal | 362 344] 341 
974 12851 1 69/1722, 3] Gümada Il 363! 3441 342). 

975 1286! 11 | 69/1723] 14] Gümadall | 364] 341] 323 
976! 1287! 1v 10117241 26 Gümadälil 3651 345] 3%1 

07  {hass.v | 30!325) | Regab | 366! 345l 34] 
978 1289 v1 | 701326! 18  Rogab 367| 345] 310 | | | 

  

  
  

079 © figoo! vu | 70/1321| 29 Regab 368! 345] 347 
980 | 1291/'1r | 71]1728] 10 Sa‘ban 3691 316] 34 

u81  ]292 1 | 71h729 21  Sahan 370| 346 349 1729 
982 12931 1 111730) 3] Ramadan 371] 346] 350 

  

  

  

  

983 (64 A, v.] 11294] + | 71117311 43] Ramadan | 3721 340! 351 
HRS? . 1295! vir | 7211732] 95 Ramadan 373] 347] 352 

985 1296! 1 | 721733) 51 Sowal  - | 334] 347 353 986] 1207 n | 721734 16] Sewal 375] .347| 354 
  

“987 . 1298 III î 
958. | 12991 v 4: 

980 11300! «1 | 73l1737] 20. Dülqarda | 3781 348! 357 
990 1301! vu | 73117 Dülhigga 3191 3181 358 

9911. 1302! 5 | 33117 
992 D 1303 111 | 74/17 

993 1304] 1v 741174 
99%  - . M305) v 7411 

  7 Sewal 376| 347| 355 
1736] 9]  Dülqa‘da | 377] 348 356 

  

  

  
    

11 Dülhigoa 380| 348! 359 
0] 23 Dülhigoa 381 349! 360; 
    

THAT. Müharrem | 383! 349] 361 
742! 451 Müharrem 38+| 349] 362                                     
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NISIBE 

E sl2 215212 8 "EL ZE £e 
= = né o KA = = = . 2 o si © 

4 | Sl85=(R5l< E = [EST 

|= [SSESSS IE 5 = [ES] 
lu Mselzsslnz|: ZT 2 |SE| ZX 

S | 215 2/8%|z 2 5 (©.5| 2 
Z Dsl A|S £ Z —| "2 
= ZI Z 7 £ o| = 
< =|k421% 4 | TS] 2 

1306! :vr | 3411743l.25) “Mübarrent | 385! 310] 363 
1307. 1 7517441 7 Safar 386! 3501 364 

1308] | 751745 18 Safar 387| 350| 365 
1309! n1 | 7511746! 28 Safar : 3881 350! 366 

1310 1v | 7501747] 10 RebrT 389! 350! 367 
1311) vi | 7611748] 22 Rebr‘! 390! 351! 368 

1312] vu | 36/1749! 2 Rebi‘Il 3911 3511 369 
1343) 1 | 7611750) 13 Rebi‘il | 392] 351] 370 

1344 n | 3643751123  Rebil. | 393] 351] 371 
1315 iv.) 751552) G6f-. Gümadail 3941 352] 372 

13161 v | 75415531 17]  Gümadal 395| 352] 373 
A3LTT vr 171754] 27 Gümada I 3961 352] 374 

L31ST wir | 7301755 SÙ -Gümada Il |397) 352! 375 
1319} 1 | 7811756| 20] :Gümada ll | 398] 353) 376 

11320! nn | 7811357 1 “Regab 3991 353) 377 
atlas |: 781758) 12 Regab 400! 353| 378): 

1322] v | 78/1759) 23 Regab 401! 353) 379 
1323] vu | 7911760] 4 Saban 402] 354] 3S0 

11324) 1 | 79/1761! 15]  Sa‘ban 4103| 354] 381 
1325 11 | 791762! 25 Satban 104) 354| 382 

1326! ur | 79/1763| 7| Ramadan | 405] 354 383] 
1323) v 80117641 19 Ramadan 406! 355! 381 

1328/ vi | 01765] 29) Ramadan 1071 355} 385 
1320] vn | S0/1766| 10 Sewäl : 408] 355| 386 

1330] 1 |: 80/1767] 21] Sewal ‘ | 109! 355] 382] 
1331] ni | 811768) 3]  Dülqa‘da |410| 356| 388] 

11332 iv |. 81/1769! 141 Dülqa‘da 4111 356! 389 
1333] v | 8111770! 24]  Duülqa‘da | 412) 356! 390 

1334] vi | 811771] 5]  Dülhigga 4131 356! 391 
1335 1 | 82/1772] 17 . Dülhigga 414] 357| 392 

11336 a | 821773| 27 ‘ Dülhigga  |415) 357] 393 
1337| ur 2177%| 9!  Müharrem #17] 357] 394             
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224. _ÉLIE DÉ NISIBE. 

us S slR at. : . . = 

: £ s|= Is S|= 2 En [sn | 
T7 & Sn 2lS El "e 5 521) 9 
2 7 lois 2is Ë = |[ESITE 
7 Oo [REA IE T | à < m [ES ZI 5 
À z [2516 4e] = (52l7= 
œ = | 8 [5 SES £ 8 2 [222 
8 x | slS2l2 xl TS n (35175 
3 8 TISSIS=|= A 9 (225 6 

< 5 <2216 T 2 | <|£ 

1059, 1370} 11 | 90/1807] 13}  Müharrem 4511 365] 427 
(060 a ETTE 91HS0S| 251  Müharrem 152 Î #2 

1061 1372] v | 9111809 5 Safar . |453l 1] 430 
1062 1373] vi 9111810! 16] : Safar 454 1 431 

‘11063 has vol 911811! 27 Safar | 455 132 
1064 . 13751 11 921812 9 Rebr'I 4501 2] 433 

1063! … Miszél on | 92lis13l 20 Rebi] 57] 2] 13 
1066 L 13111 1V 92118141 1! Rebr'll 425$ 2 ® 

1067 . 1378) v 92/1815! 11 Rebr'If #59 2! +36 

1068 - 1379 vin | 93[1816! 23 Rebï'Il. 460 3| 437 

1069  Îlasol 1 |oslisisl 5] Gümadar 261] 3 438]. 
1070 1381 nl 9311818! 15 Gümada I 162 3 +39 

1071 1382f 111 9311819! 26] “Gümada I 363 3 140 

10721 | 1383 v | 9411820! 7 Gümada II 464 4| 4tI 

1073 1384] vi | oëisat| 18] Gümadall |465| 4] 12 
1074  NBSS| vu | 9411822 201 Gümada I 466 41 443 

1075 1386! 1 Q&IISI 101. - Regab | 467 RE 

1076 1387! 111 OSIIS24| 22 Rogab . 46S #5 

Lo7r 1388 iv À 9511825 31  Satban | 269] 5 416 
1078 13891 v | 9311826] 13} Sa‘ban 470 5 Fr 

1079). . 1390! vi | 95/1827) 24] Satban  |471| 5] 48 
1080 13911 5 96/1828[ 6 Ramadan 4721 6 # 

1081 _" [mn 96118291 17 Ramadan | #73 6] 450 
1082 1393) va 06/1830! 28! Ramadan 2714 6] 451 

1083 1394/ iv.) 9611831] S]  Sewal 45 6| 452 
108 | 1395! vr | 9711832] 20 _ Sewäl 476 7 453 

’ s TT l 

1085 . 11396! var | 971833| 2] . Dulqa‘da 471 | 45€ 
1086 1397) : 931183% 127 Dülqa‘da | #78]. 7] 455 

1087 | 11398) on | 971835! 23 Dülqa‘da | 479 7 56 
1088 1399! 1v 981836! 5[. Dülhigga | 480) S| #57 

1089 1400! v 98/1833) 151. . Dülhigga : | 481 S +58, 
1090 1401] vi 98 1838 26] Dülhigga. ‘4821: S “| 

  

  

4. Ms. : 428. Toutes les années suivantes de l'ère de Jezdegerd, jusqu’à la 
fin de cette page du manuscrit, son également erronées et dois ent être aug- 
mentées d’une unité, L'arabe est exact. 

n
n
 

en
 

me
 
ge
n 
t
r
e
s
s
e



"62, r.] CHRONOGRAPHIE 

  

©
:
 

  
  

    
  

    

  

  

  

          

    
  

  

  

  

  

          
  

            

  

  

                        

22 

: g sl2ailé " | TE 

= e | 2[5S1S215 £ 1852 
ü " =ILSlE = = un me m|"T 

3 S [nr ES ARS] 2 - = |[£2| X 
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£ El P£lEslé 7 3 | £|2 

HO! - [1402] vu | 98/1839] 71 Müharrem 484  S 
1092 L 1403] ‘11 9911840! 19]  Müharrem 4851 9 

io ‘ 14041 nr | 99!18%1! 29]  Müharrem 486| 9 
109% 1405! iv | 99/1842! 10]  Safar 487 : 9] : 
1095 1406! v | 9l1823l 21 Safar 188l 9 
1094) 11407 vu | 1001844] 31 Rebrl 380 10] : 

11097 1308) 1 | 100/1845| 14] Rebrl  |490| 10 
1098 1409| 11 | 100/1846| 25]  Rebr:! 491 40 

[Lo90! LHO! 11 | 100/18%7| 5]  Rebrll | 492] 10]. 
1100 141] v | 10111848) 17  . Rebr‘Il 393] 11 

LOI © fHal vi Dto1l1829] 27.  Rebrli 494] 41]: 
11 102  Jist3l sn] 10111850! 9] Gümadal | 495| 11)! 

1103]  [62, v.] LH 1 | 10111851| 20] Gümadal |496| 11|: 
1104! | 5 ni | 102852] 1] Gümada ll |497| 12] 

O5 1416! 1v | 102/1853] 12] Gümadall | 498] -12| 47. 
1106 its] v [10211854] 23] Gümadall | 499! 12] 47: 

1107 fus] ve [1021855 4[  - Regab 500! 12| : 
| 1108 1419) ‘1 | 1031856! 16|  Regab 501| 13] : 

1109!  ft420) 1 | 1031857] 26 Regab . |502| 13]: 
| 1110 L421/ 11 | 103/1858] 7]  Sa‘ban 503| 13] : 

til 1422 15 | 10311859) 18) S$a‘ban 504| 13] - 
1112 1423 vi | 10#11860| 29 Sa‘ban 505! 141: 

3 1424) vi | 10411861] 11] Ramadan 506]. 14 
Lt 425 1. 10#/1862] 22! Ramadan 507! 14 

me 1426! n | 10411863] 2] Sowal 508! 14 
#16  ]ta27l iv | 1051864] 14] Sewal 509! .15 

117 128] + | 10501865| 25)  $ewal 510! 135[: 
ILUS 4429! v1 | 10511866! 6  Dulqa‘da | 511] 15]. 

119 4430! vu | 1051867) 17]  Duülqa'da | 512] 15| : 
1120 431 11 | 106/1868| 28 Dülqa‘da 513, 16! : 

1121 1432] ni | 106/1869| 9]  Dülbigga |514| 16! : 
1122 1433| 1v | 10611870) 20] Dülhigea | 515] 16| : 

    

    
  

      

Élie de Nisibe. 45:



"
N
.
 

IN
 

CS
 

| 
An

né
es

 
ap

rè
s 

J.
-C
. 

| 

    

  

  

  
  

                  

4: Ms. : 27. . 

ÉLIE DE NISIBE (62, v.] 
  

  

  

    

  

  

  

    

  
  

  
  

  
  

  
  

  

    

  

  

        
  

      

© ln .* . ‘ . rs 

= 9 2 © 8  : 8 2 = 2 | s22281 6 #8 à 
S = 019 SI: A © 16 2| © 
" — ne = © cu a ps SIT. 
S [n S|9 2le<| © à = [EL S 
Z 2 LlESISolS < + RE 
= [Ses HSSIE 8 8 [E3|+ 

er) mi es e = = 

g | <l£8183|5 2 8 [££| 2 = el .2 £ £i9 

2 | Si ZlE 8 É (PAlS 
£ <|2e|à T < | =|2 

1434] v | 1061871] 1] Müharrem |3517| 16 103 
1435] vit | 4051872] 13] Müharrem ‘| 518] 1% 493 

1236] 1 | 10711873| 23] Müharrem | 519] 17| 494 
1437| n | 1071874] 4 Safar 520] 17 193 

1438| nr | 10711875! 15 Safar 521| 17| 496 
1439| v | 1081876! 26 Safar  |522| 18 497 

1420 vi | 1081877) 8 Rebrl 523] 18] 198 
1221] vu | 108/1878l 18]  :. Rebr‘I 524] 18 139 

1449] 1 | 108/1879| 29 Rebr'I 525] 18] 500 
143] ur.| 4109/1880! 11]  Rebrl 526] 19] 501 
1444) iv | 10911881] 21]  Rebr:Il 527] 19) 502 
1425| v | 1091882! 3] Gümadal |528| 19] 503 

1446] vi | 1091883] 14] . Gümadal |529| 19 50! 
1447] 1.| 11088] 25] Gümadal | 530] 20| 505 

1428] 1 | 11011885 6| Gümadall |531| 20| 506 
14491 ni | 1101886 16| Gümada ll | 532] 20] 507 

1450] 1v | 1101887] 27] Gumadall | 533] 20| 508 
1451! vr | 11111888) 10] :  Regab 534| 21] 509 

1452] vu | 1411/1889] 20]  Regab 535| 21| 510 
1453] 1 | 111/1890| 1!  -Sa‘ban 536| 21] 511 

1454] 1 | 1111891] 12]  Sa‘ban 537| 21] 512 
1455] 1v | 4112/1892) 23]  Satban 538] 92} 513 

1456! v | 1121803! 5] Ramadan |539| 22) 514 
1457] vr | 1121S94l 16 Ramadan 540] 22] 515 

1458| vi | 1121895] 26 Ramadan 5411 221 516 
1459) nn | 4131806] 8]. Sewal . |542| 23) 517 

1460] nr | 11311897) 18 Sewal 543] 23] 518 
1461! 1v | 113/1898/129)  Sewal 544] 23] 519 

1462] v | 11311899! 11[  Dülqada | 545| 23| 520 
1463) vi | 114900! 22]- Dülqada | 546] 24] 521 

1464] 1 | 1141901! 3  Dülhigga |547| 24] 522 
1465| nt | 1141902] 14  Dülhigga |548| 24] 523                           
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8 AR ERTEIE S. a [SSI T 
2 S c[52|S%|lz 2 3 (SI 9 
£ z | SOSIEZ|E 2 SE | la 
< È <|2e2)6 7 Z | <|2 

1455 1466! ur | 144/1903| 24]  Dülhigga | 549] 24! 524 
l13Q 1467 v | 11511004 7] Mübarrem |551| 25] 525 
1157 4468] vr | 1151905! 47] Mübarrem |552| 25] 526 
1158 11469 vit | 4115/1906] 28]  Müharrem 9931 25] 527 

1159 4470] 1 | 11451907 8]  Safar 554] 25| 528 
1160 H47Af ut | 1161908] 20 Safar 555| 26] 529 
1161 1472) av | 1416/9009! 2] Rebrl 556| 26! 530 
(162 srl v | 16/1910! 12 Rebrl 57| 26] 531 

1163!" (63,r] [1474] vr | LiGltou1| 2: Rebr:! 558 26] 532 
1164 | 1475] 1 | 4171919 5 Rebril 559] 27) 533 

1165 1476! 1 | 1171913) 15]  Rebrl 560| 27| 534 
1166 dari| ou | 13H91) 26]  Rebrl 561| 27] 535 

1167 Hersl 1v | 11701915) 3 Gümadal | 562 27| 536 
1168 1479) vi | 11811916! 49]  Gümadal | 563| 28] 537 

1169, 1380! vir | 41811917] 30] Gümadal | 564 28] 538 
1170 1481! 1 | 41811918] 10] Gümadñil | 565| 28| 539 
(17 1482| 1 | 118l1919| 21| Gümadall | 566! 28l 510 
1172 1483) 18 | 11911920) 4] Rogab 567! 29| 541 
1173 1488) v | 19/1021] 44]  Rogab | 568! 29) 512 
1174 1485] vi | 14911922) 95  Regab 569] 29] 543 

[175 1486] vir | 119/1923] 6° Sa‘ban 510] 29! 544 
1176 1487] 11 | 1201924] 47  Satban . | 571] 30 54 

LATG 1488] nn | 120/1925| 28[  Saban 572] 30] 546 
T8 14S9T 1v | 12011926] 9]. Ramadan 573] 30) 547 

1179, 1490] v | 12011927] 20] Ramadan 574, 30 548, 
1180 1494) vn | 12111928] 2]  Sowal 675! 31] 519 

1181 1492] 1 | 12111929 12]  Sowal 576! 31] 550 
1182 1493| 11 | 1421/1930! 23]  Sewal 571, 31! 554 
1183 1494) nr | 12111931] 5  Dülqatda | 578l 31! 552 
1184 1495] v | 12211932) 16] : Dülqada | 539| 32] 553 

1485) 1496! vr | 4221933| 97|  Dülhigga | 580| 32] 554 
1186 1497) vn° | 1224934] 8] Dülhigga ‘| 581|. 32] 555 
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ÉLIE DE NISIBE [63, 

Ê AE u cg | ST 
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1498! 1 | 1221935] 18  Dalhigga | 562| 32] 556 
1499! nr | 1231936! 30 Dülhigga 583| - 33| 557 

1500! 1v | 12311937) 11] Müharrem | 585] 33] 558 
1501! v | 12311938] 22 Müharrem 586! 33 559 

1502] vr- | 12311939] 2 Safar 587| 331 560 
1503! 1 | 1241940! 14 $afar 588| 34 561 

1504] nn | 12419411 25 Safar 589! 341 562 
1505! ur | 1244949) 6 Rebr‘I 590! 341 563 

1506! 16 | 12411923) 17]  Rebrel 591| 34] 564 
1507| vi | 12511942] 98 Rebre] 502! 35] 565 

1508! vi | 125/1945) 9! Rebrl 593] 35] 566 
1509! 1 | 1251946! 20| : Rebrill 594! 35 567 
1510! an | 1251947] 1] Gümadal | 595] 35l 568 
1511] 1v | 126]1948] 13]  Gümada I 596! 36| 569 

1512] v | 4126/1929) 2] Gümadnl | 597| 36) 570 
15431 vi | 12611950) 4#[.: Gümada Il 5981 36 511 

1514) vu | 12619511 15] ‘Gümada Il | 599! 36! 572 
1515{ 1 | 1251052 27] Gümada Il | 600] 37] 533 

1516) nr | 1271953) S8Ù  Regab 601! 37] 534 
Ati iv | 1224954] 49]  Rogah | 602 37 535 

518 v [1271055] 20/7 Regab | 603| 37] 576 
1519] var | 12811956! 11 Sa‘ban 604! 38 574 

1520] 1 | 128/1957| 22] Sachan 605. 38] 578 
1521 11 | 1298/1958] 3] Ramadan | 606! 38] 579 

1522} ur | 12811959) 14] Ramadan : | 607| 38] 580 
1523] v | 129/1960| 26] Ramadan | 608] 39| 581 

1524] vi | 1291961! 6| Sewal 609! 39] 582 
1525! vir | 12911962] 17] - Sewal 610! -39) 583 

1526| 1 | 12911963) 28 Gewal 611! 39] 584 
1497 nt | 13011964] 10]  Dülqa‘da | 612] 40] 585 

1528] iv | 1301965! 21] - Dulqacda | 613| 40! 586 
1529! v | 1301966! 1]  Dülhigea | 614] 40] 587 
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o SERA j 51 

"à 25 515 °]T == D [sn %| E0 
S = LI2SIES & [Oo © 
# las = © E A = .|+ ol = 

SlrsBaesl| + [= ÉSE 
a | <|S52/22l2 TT. n [SS| 

El: | £Elelé é 2 | 215 

1594! 11 | 14612031] 30]  Dülqa‘da | 681! 56! 652 
15951 iv | 14712032] 11] - Dülhigea | 682 57] 653 
1596! v |1#72033| 21  Dülhigga | 683] 57| 654 
1597] vi | 14712034] 3]  Müharrem 685] 57 655 

1598 vin | 14712035] 14] Müharrem | 686! 57| 650 
1599! ur [+8 2036| 26 Müharrem . | 6871 58! 657 

1600! 1 | 14812037 6Ù  Safar: 688) 58] 658 
1601! 1v°| 14812038) 17] Sañar 689!" 58| 659 

1602! v | 148/2039| 28  Safar 690! 58| 660 
1603] vi | 14912020! 10] Rebr'I 691| 59] 661 

160%! 1 | 149/2041| 21 RebrJ. | 692! 59! 662 
1605! nn | 1449/2042] 4|  Rebrdl 693! 59] 663 

1606! nr | 14912023] 12] Rebrell Goil 59! 664 
1607 v | 15012044] 24]  Rebr:Il 695] 60] 665 

1608] v1 | 1502025] 5] Gümadal | 696| 60! 666 
1609 vu | 150/2026| 16]  Gümadal | 697] GO! 663 

1610! .r | 150/2047| 27] Gümadal | 698|- 60! 668 
1614| r | 1511208] 8] Gümadall | 699! 61] 669 

1612! 1v | 15112049] 19] Gümada ll | 700| 61| 670 
1613. | 15112050) 1] : Regab 701| 61] 671 

1614] vr | 15112051] 11]  Régab | 302 61] 672 
1615! 1 | 15212052] 23]  Regab 103] 62! 673 

ALG16Ù 1 | 152/2053| 31 Satban | 704|. 62) 674 
1617! v | 4152/2054] 14 Sa‘ban 705] 62] 675 

1618] 1v | 4152/2055 25]  Satban 506! 62| 676 
1619) vr | 45312056! 7 Ramadan 707| 63! 674 

1620! vu | 15312057] 18] Ramadan | 708! 63! 678 
1621! 1 | 15312058] 29] Ramadan | 709) 63] 619 
1622! 1 | 15312059] 9] + Sowal 710! 63| 680 
1623] 1v | 15212060! 21!  Sewal | 711| 64! 681 

1624] + | 154/2061| 2] Dülqa‘da |712| 61 682 
1625) vi | 15412062) 43 Dülqa‘da | 713] 64] 683       
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4 2 | ess ä £ | £|$ 
= 5 | SISSIS2IE Æ Dngl à? 

& ‘ _ SI5S 01S. £ = IE SI 

&8 L <|s212<2|S £ 8 KGE|8 

< 53! | £K2|9 T < | $|£ 

BE 1626! vn | 154/2063 24]  Dülqa‘da | 714] 64] 681 
1316 1627] n | 155/2064| 51  Dülhigea | 715! 65] 685 

13111. Î628 mn | 15502065] 16[ Dalhigga |716| 65! 686 
1318 0 1629! sv | 155/2066! 27|  Dalhigga | 717] 65] 687 

1319 1630! +. | 15512067] ‘SÙ Müharrem | 719) 65] 68$ 
1320 1631| var | 156[2068! 20]  Müharrem 120] 66! 689 

1321 . 632] 1 156/2069! 30/ Müharrem  |721| 66! 690 
1322] 11633) 1 | 1456/2070] 11] - -Safar 722] 66! 691 

1323 1634 nn | 15612071! 21 Safar : 723 G6| 692 
1324 1635! + | 157/2072] - 4 Rebr‘] 124] 67| 693 

1328 7" 2 1636! v1 | 15712073| 151.  - Rebrel 525 67] 694 
1326 © 11637] vn | 15712074) 2 Rebii | 726| 67] 695 

1397 1638Ù 1 |1572075) 6|  Rebrll |727) 67| 696 
1328) _ [1639 11 | 15812056! 18.  Rebr-Il 728| 68! 697 

1329  a6so! iv | 1581207351 29]  Rebrlt- |7329| 68! 698 
1330 ‘ 16H11 v | 15812078] 10]  Gümada I 130! GS! 699 

IEEE 1642] v1 | 15812079] 21| Gamadal. | 731| 68! 300 
1332 : 1643! 1 | 159/2080) 2] Gümada Il 132] 69| 701 

ET © cri on lis9/2081l 13 Gamada ll | 733] 69! 702 
13341. 1645] nr | 159/2082| 231  Gümada II 134|- 69] 703 

1335) 1646] 1v | 159/2083! .5 Regab - | 735] 69] 704 
1336 1647] vi | 160/2084| 17 Regab. | 736] 70! 305 

37 1648! var | 160/2085| 27|  Regab  |.737| 0] 300 
1338 1649! 1 | 160/2086| 8 Sa‘ban 138] 70) 307 

13390 1650] n | 160/2083| 19] Satan 739] 70] 308 
‘11340  . Môsil iv | 161 2088| 1 Ramadan 740] 71! 709 

1341] 1652] v | 161/2089| 12] Ramadan | 341] 31| 710 
1342 1653] vi | 161/2090) 22] Ramadan 742| 51| 71 

1343 (64, v.] |1G54! vu | 16112091) 3]  Sewal 143] 71] 712 
1344 .- 1655] 1 | 162/2092| 15 Sewal 744] 72] 713 

sl 1656! mn | 162/2093/ 25 Sewal 745] 72] 714 
1346 ci 1657} 1v. | 1062/2094 7 Dülqa‘da T6] 72} 715 

  

   



 
 

 
 

 
 

 
 

  

  
  

 
 

 
 

      

 
 

 
 

 
 

  

 
 

 
 

  
 
 

  

 
 

 
 
 
 

 
 

 
 

 
 

  
 
 

 
 

  

 
 

  

 
 

  

 
 

  

    

[64, 
v.] 

CHRONOGRAPHIE 
233 

9 
5 

. 
o 

Ë 
2 

© 
2 

g 
£ 

&| 
© 

- 
° 

£ 
| 

2e 
SI5S|E 

5 
H
s
 

2 
4 

| 
<|LSIS 

SIZE 
£ 

= 
[251% 

à 
2 

2
5
2
 
E
l
 

< 
= 

|5 
À 

à 

1 
. 

P
P
a
l
s
 

o
l
 

=Zl:S 
ce 

n 
|[S=E| 

9 
fe 

=
|
s
2
|
£
$
.
<
l
:
=
 

o 
|5S|l 

a 

< 
5 

Éelé|. 
7 

< | 
| 

2 

1347 
1658! 

+ 
| 162/2095! 

18. 
 Dülqa‘da 

| 
741 

72 
10 

u
i
 

11659 
vit 

| 
16312096! 

29 
Dülqa‘da 

748] 
73] 

717 

1319 
1660! 

1 
| 
163/2097| 10| 

 Dülhigga 
| 

749] 
73] 

718 
1350 50 

HG661! 
11 

| 
163/2098| 

21 
Dülhig voa 

750! 
73 

Fm? 

1662! 
11! 

163/2099! 2] 
Mübarrem 

| 
732] 

73] 
:20 

a
 

HGG3L 
v 

1642100! 
13] 

M
ü
h
a
r
r
e
m
 

1531 
74 

721! 

1353 
. 

i66ë 
w1 

| 
1
6
4
1
0
1
 24] 

Müharrem 
| 

754] 
74] 

722 
1
3
5
 k 

-.* 
[1665 

vir 
| 

10412102! 
5 

Safar 
755| 

74 
123 

13 
1GG6 

1 
| 
1642103! 15] 

 Satar 
| 

756! 
74| 

72 
1356 

1667! 
nr 

| 
165[2104| 

27 
Safar 

751] 
75] 

725 
1
3
5
7
7
 

11668! 
sv 

| 1652105) 0] 
Rebri 

758] 
75] 

726 
1456 

[
6
6
9
 

+ 
| 

1652106! 
19] 

Rebxl 
| 

359! 
75 

a 
1350 

1670! 
vi 

| 16502107) 30] 
Rebrl- 

| 
760] 

73] 
28 

11360 
e 

Ai671| 
1 

| 
166/2108! 

12 
Rebri 

361] 
.76 

F2 
1361! 

 [ho72] 
n 

| 
166/2109! 22 

Rebrit 
762| 

76! 
730 

1362 
-H1673{ 

n1 
| 

1066/2110! 
4] 

 
G
ü
m
a
d
a
 I 

363] 
76]. 

731 
l 

= 
—
 

43631. 
+ 

JiGril 
a 

| 
1662111] 

14] 
Gümadal 

| 
364 

11364 
1675! 

ÿr 
| 

16712112) 
26] 

 Gümada I 
365 

1365 
1676! 

var 
|°16712113| 

7 
Gümadall 

| 
766 

1366 
1647! 

1 
| 

1672114] 
17] 

 Gümada 
II 

‘767 

11367 
es 

1638] 
n | 1672115) 28| Gumada 

11 
| 768 

1368 
1679! 

1v 
| 

16/2116] 
11 

Regab 
. 

| 
769 

1360 
1680! 

+ | 168/2117| 21] 
: 

 Regab 
710 

1330 
. 

[16811 
vr 

| 
1GSI2118] 

2] 
 - 
Sa‘ban 

751 

ASTI 
© 

1682) 
vr 

| 168/2119/ 12] 
Saban 

| 
732] 

78] 
710 

1372 
| 

1683! 
11 

| 
16912120] 

24 
_ 
Sa‘ban 

133| 
79| 

74] 

1373 
© 

1168 
im | 169/2121| 

6l 
Ramadan 

| 
754| 

59! 
722 

1374 
1685! 

16 
| 169/2122) 

16| 
Ramadan 

|.755| 
79] 

743 
T
E
 

. 
11686! 

+ 
| 
169/2123l 27] 

Ramadan 
| 

716| 
39| 

744 
L
G
)
.
 

+ 
ALG85 

vin 
| 

170/21241 
 Q]. 

 Sewal 
731] 

80! 
745 

137 
loss] 

1 
| 15012125) 19) 

 Sewal 
| 

778 
80! 

746 
1378 

1689! 
11 

| 1702126) 
1] 

‘Dülqada 
| 

719] 
S0| 

747 

  
    

        
  

  
 
 

 
     

  
 



 
 

 
    
      
 

 
    
 

  

 
 

      

 
 
 
 
 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

  
 
 

 
 

 
 

  
 
 

 
 

  
 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 
   

 
 

 
 
 
 

  

 
 

                    

. ÉLIE 
DE 

NISIBE 
[64, 

v.] 

E 
| 

sk 
SE 

SIS 
ë 

£ 
1,518 

& 
| 
S
o
l
s
 

al 
E 

2 
© 

[8810 
5 

s
|
n
S
|
S
 

o
!
Z
 

£ 
2 

[
0
7
%
 

© 
|n 

S
I
S
U
e
s
 

ls 
2 

Z 
[5 
€
)
 

Z 
[SE 

R
S
S
 

< 
5 
B
o
l
 

2 
8 

2
1
2
.
H
l
É
S
 

£ 
3 

2 
[a$| 

ce 
_ 

[
a
l
é
 

ol 
31:22 

= 
n 

|3£| 
> 

an 
—|S 

2
 

na 
=
 

=
 

, 
© 

A 

el 
; 

S
i
:
 

F
r
 

= 
© 

= 

< 
—|<2|1© 

< 
| 

_T| 
à 

1690] 
ni 

| 10/2127] 
12] 

 Dülqa‘da 
| 

380] 
80|.7:8 

1691! 
v 

| 
17112128] 

23 
Dülqa‘da 

181 
81! 

749 

1692! 
vi 

| 17l2129| 4| 
Dülhigga 

|782| 
81] 

750 
1693! 

vu 
| 17112130] 

14] 
 Dülhigga 

|383| 
81] 

351 

1604] 
1 

[1731/2131] 
24] 

Dülhigga 
|18:| 

81] 
552 

1695 
ur 

| 
1472/2132] 

7] 
 Müharrem 

186] 
82] 

753 

6
0
6
!
 iv 

|'172l2133l 18l. 
Mübarrem 

|387| 
82 

751 
1697 

v 
| 

17212134 
29] 

M
ü
h
a
r
r
e
m
 

|788| 
82 

155 

1
6
9
8
 vi 

| 1722135| 9] 
+ 

Safar 
189) 

82! 
756 

1699! 
1 

| 
17312136] 

21 
Safar 

390! 
83] 

757 

1300] 
n 

| 1373/2137] 
3] 

Rebrl 
|391] 

83 
58 

1701! 
nr 

| 
173/2138] 

13]. 
 Rebrl 

792] 
83 

F9 

1702! 
1v 

| 1732139] 
24] 

: 
Rebrl 

393| 
83| 

760 
1703| 

vi 
| 

17412140] 
5 

Rebr'Il 
194] 

84] 
761 

1704] 
vu 

| 1734/2141] 
16] 

 Rebr'll 
195] 

84] 
762 

1705] 
1 

|-174/2142) 
27] 

 RebrIl 
196! 

84 
163 

13061 
n 

|'i7aloteal 8Ù 
Gümadal 

| 
397) 

84] 
564 

17071. 
1v 

| 
13512144] 

20] 
G
ü
m
a
d
a
 

I 
| 

398] 
85 

16% 

1508| 
v 

| 1735/2145) 1] 
Gümada 

II 
| 599! 

85! 
766 

1709! 
vi 

| 
1475/2146] 

11] 
Gümada 

IT 
| 

800! 
85] 

767 

1711| 
1 

| 
1376/2148) 

4 
Regab: 

| 
802! 

86 
169 

1712] 
m1 

| 176/2149l 15! 
 Regab 

803| 
S6| 

710 
12431 

1v 
| 1436/2450) 

25| 
 Regab 

 |80:| 
s6 

TA) 

114] 
v 

| 4176/2151] 6| 
 Satban 

| 
805] 

86! 
772 

1715] 
vu 

| 1737/2152] 
18] 

Sa‘ban 
806! 

83] 
173 

1516] 
1 

| 17712153] 
29] 

 Sa‘ban 
807| 

87 
34 

1517} 
11 

| 
17312154) 

10 
R
a
m
a
d
a
n
 

808] 
873 

7115 

1718] 
mr 

| 17712155) 
21| 

Ramadan 
| 

809! 
87| 

776 
1719! 

v 
| 

1782156] 
3 

Sewal 
810] 

S8S| 
777 

1720] 
vi 

| 
1738/2157] 

13 
Sewal 

811] 
88] 

778 
1721! 

vu 
| 

178/2158! 
24 

Sewal 
812] 

88 
u
 

 
 

   
 

  

m



(65, r.] 
  

An
né

es
 

ap
rè

s 
J.

-C
. 

| 

  

  

= 
ST
 
=
 

m
e
s
 

me
 

19
 

19
 

|'
iv

io
 

| 
io
 

te
 

m
s
 

li
ve

 
D
S
:
 

—
 

+
 
+
 

    —
 

Æ
 

19
 

19
 

+
 

LS
 

10
 

D
S
 

| 
e
t
 

es
 

me
 

(
U
n
 

  

=
 

e
s
 

e
e
 

Ce
 

Le
 

& 
de

 
e
e
 

D
 

=
:
 

r
s
 

m
e
 

te
 

  

u
s
 

jm
e 

ee
 

me
 

R
e
 

Rs
 

He
 

w
w
 

Co
 

DD
 

=)
 

  

=
 

M
 

Re
 

 
&
 

C
R
 

nm
 

m
e
 

m
e
 

C
E
S
 

Y
e
           

  
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

        

      
  

    

  

      

    

                  

CHRONOGRAPHIE - 235 

o . IN . . . e ° 

Z o0£|2 . o ST 
8 | sl23/821< à £| ES & as o1521|s 2 Saa|s DA mien ln = + = = QO = = 

9 |n [2 2J2S| Z = [ES SK 
Z |S5/E 2505 <. = 12718 
= [S2248S p 2 (E28l% 

7 | = DS TS _ & SIT 

2 | SSElEZ|E 8 2 PEIS 
£ .H|£2l s 4 | 215 

1722] 1 | 1478/2156) -5]  Dulqa‘da 813l 88! 780 
17231 1 | 17912160! 17 Dülqa‘da Si: 89! 781 

1724) 1v | 179/2161| 26|  Dülqatda |815l 89! 382 
1725] v | 179/2162| 8 Dülhigga 816] 89! 783 

1326 vr | 1739/2163 19[  Dülhigga &17| 89! 784 
1727] 1 | 18021641 11  Müharrem 8191 90! 783 

1328 nn | 180/2165l 111 Mübarrem | 80| 90! :8c 
1729} nr | 1802166! 23]  Müharrem 821] 90! 787 

1730/ 1v | 180/2167| 3| :  Safar “822 "90! 588 
1331] vs | 18112168! 15 Safar 823| 91| 389 

1732] vi | 1481121691 25 Safar 82#| 91! 790 
1733] 1 | 1181/2170) 7 Rebi‘] 825| 91| 391 

1734| a | 81/2171] 18| * Rebrl | 826] ot| 192 
1735l iv | 18212172! 29 Rebr'[ 827| 92| 393 

1736| v | 82/2173) 101 Rebrll 828] 92] 394 
17371 vr | 182/2174| 21 Rebr‘Il 829] 02] 305 

1738] vu | 18212175) 2] . Gümadal 830! 92] 396! 
1739) 11 | 18312176] 14]. Gümadal | 831| 93] 397 

1740] ur | 183/2177 2H  Gümada I 832] 93! 798 
Ertll iv | 18312178) 5  Gümada II 833| 93 199 

72) + | 18312159! 16 Gümada IL. | 834l 93! 800 
17431 v1 | 18#/2180! 25] Gümadall 835| 9%] 801 

1744] 1 | 18412181] 9]  Regab 836] 94] 802 
(745 11 | 18#/2182] 20].  Regab 831| 9%] 803] 

1346! ur | 18412183] 1 Satban 838] 94] 80: 
1347 v | 185/218%| 12 Sa‘ban 839| 95] 805 

17481 vi | 18512185) 23] Satban | 80| 93! 806 
1749 vin | 185/2186] Ramadan: 8#1! -95] 807 

1350! 1 l18512187| 15l Ramadan . | 842] 95! 808 
“HATS LT 1 | 18GI21S8SI 26 Ramadan 8:31 96! 809 

1352] 1v | 1862189] 5]  Sewal 843] 96! 810 
1553l v | 18612190! 48 Sewäal 843| 96! 811            
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1443 1754) v | 186/2191| 28|  Sewal 846] 96! 812 
1444 1555) 1 | 18712192] 11!  Dülqa‘da 841| 97| 813 

1445 1736! 11 | 18712193] 12]  Dülqa‘da 848] 97 si 
1446 1557 111 | 18/2194] 2 Dülhigga |849| 97] 81 

LEE .: 1758! 1v | 18712195) 13]  Dülhigga 850] 97| 816 
LAS 11759 v1 | 18812196] 25}  Dülhigga 851| 98! 817 

PTS 1760! vu | 1882197] 6] Müharrem | 853| 98] 818 
1450 {7611 1 | 18$/2198) 16] Mübarrem | 85% 98| 819 

1451 1702 un | 18812199] 25)  Müharrem 8551 98| 820 
1452 1763|-1v | 189/2200| 9] Safar : | 856] 99] 821 

1453 1764| | 189/2201| 19 Safar 857| 99] 822 
1454 1765! vr | 189/2202| 1 Rebi‘ ‘| 858] 99] 823 

155) 1766! vi |7189/2203| 12  -Rebrl | 859] 99! 824 
156, 1767) 11 | 190[2204| 23 Rebi‘i. | S60| 100] 825 

LE57 1768] 111 | 1490/2205] + Rebi‘Il 861| 100! 826 
1458 1769] 1v | 190/2206) 14]  Rebr‘Il. | 862] 100} 827). 

1459 1770! + [7190/2207 25] Rebill | 863| 100] 828 
14601 1771] vir | 19112208) 8 Gümadaä I 864! 101 829 

1461 1772) 1 | 1901/2209! 18] Gumadal | 865] 101| 830] 
Lie 1773] 1 | 191/2210/29) Gümadal | 866] 101] 831 

12631 (65, v.) [774 ni | 191/2211/10| Gümadall | S67| 101! 832 
14641 7) v | 1922219) 211 Gümada IT | 868] 102) 833 

1465 1736! vr | 192/2213| 3]  Regab 860) 102 534 
1466 11773 var | 1902/2214) 14 Regab 810) 102 835] 

14611 1778] 1 | 192/2215) 21] : Regab 871| 102|. 836 
1468 1739! rx | 193/2216! 6 Sa‘ban S72] 103! S331 

1469 | - 1780] 1v | 19312217] 16 Sa‘ban 873| 103) S3S 
14501 1781|-6 | 19312218] 27]  Saban | 834] 103] 839 

1471 1782! v1 | 193/2219) 191 - Ramadan | 875| 103] 840 
1272 1383, 1 | 194122201121 Ramadan 876| 104] S#1 

1473 1384] nn | 19422211 1 Sewal: | 877] 10 842 
1474 1785] nr | 19412222] 19)  Sewal 818] 104] 843                   
  

    

_ 1. Le quantième arabe n’est pas indiqué dans le manuscrit.
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LE7 1786! 1v | 19412223) 22 Sewal | 879 104| 82: 
1476 1583| vi-| 95/2224 5 Dülqa‘da 880] 105] 845 

LiT3 1788} vin | 19512225] 16]  Dülqa‘da | 881] 105) 846 
LE78 13891 1 | 19512226] 26  Dülqa‘da 882| 105} 847 

70 Aloo! 11 | 1952227) 71 Duülbigga | 883| 105] 848 
1480 1791! 1v | 19612228] 18 Dülhigga 8841 106] 849 

181 1392] v | 1096/2229) 29]  Dülhigga | 885| 106| 850 
182 1793! vr | 19612230| 10] : Müharrem 887! 1061 S51 

LE83 1394 vin | 19612231] 21]  Müharrem 888| 106! 852 
1184 13931 11 | 19712232! 3 Safar 8891 107! 854 

1485 1396! 111 | 1997/2233) 13 Safar -890! 107! 851 
1486 1797) 1v | 19312934] 24 Safar 8911 107) 355 

1487 - : 17981 v | 19712235 5 Rebï'I 892! 107! S56 
1188 11991 vai | 19812236] 17 Rebi‘I | 893.108! 857 

1180 1800! 1 | 19812235 28Ù— Repair 8921 108! 85S L190 1801! 11 | 19/2238) 8]  RebrlI 895] 108] 839 
Lo 1802! in | 19812239] 19 Rebr‘Il 896! 108! 860! 
{4921 : 1803| v | 1991/2240) 2 Gümada I 897! 109! 561 

1493 "DISO4 vi | 199/2241| 12 Gümada I 898! 109! 862 
1494 1S05l var | 19912242] 93 Gümada I 899! 109! 563 

1195 {S06! 5 | 1991/2243] 4 Gümada IT 900! 109! S61 
1496 180%] 111 | 20012244) 151  GümadalIl 901! 110! 865 

1497 {80S{ 1v | 20012245) 26| Gümadall 902! 110! S66 
1498 1809! v | 200 2246 1 Regab 903] 110! 867 

1+99 | 1810] vr | 20012247| 18! Regab 904] 110] S6S 
1500 ISLIl : 201 2218 30 Regahb 905! 1111 869 

1501 : 1812! 11 | 20112249) 10 Sathan 9061 111| 870 
1502 , © JNSL3I 11 | 2011292501 21 | Sa‘ban | 90%| 111! 871 

1503 ‘ 1814 IV | 20112251| 3 Ramadan 908SE 1111 S72 
150$ 1815] vr | 20212252) 14 Ramadan 909! 112! S73 

1505 - 1816 vi | 202/2253| 25 Ramadan 910! 112! 854 
1506 . 1S1%] 1 | 20212254| 6 Sewal | 911! 412! 875                         
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169[1101 

2044] 
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| 2509/2481] 26| 
Ramadan 

[1145] 
1691102 

2045] 
vr 

| 
25912482) 

6 
Sewal 

1146| 
169/1103 

2046! 
vi 

| 2590/2283] 17] 
Sewal 

[1147] 
169110: 

2047] 
nn 

| 260/2484| 
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 Sewal 
[1148 

170/1105 
2048| 

nr | 260/2485| 10[ 
Dulqa‘da 

. 
[1149] 

170/1106 
2049! 

1v | 260/2486| 
21| 

 Dülqa‘da 
 |1130| 

1701107 
2050] v | 260/2487/ 2] 

 Dalbigga 
|1151| 

170 
1108 
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vir 

| 
26112488] 

1: 
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11521-47111109 
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11 
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[1155| 

1711111 
2054] 

nr 
| 261/2491| 16] 

Müharrem 
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171/1112 
2055! 

+ 
| 262/2492| 

27] 
Müharrem 

 |1157| 
17211113 

2056 
v1 

| 262/2493| 8
 

Satar 
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172/1414 
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vir 
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v1 
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17411121 
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11 
| 26412501] 

7] 
Gümadal 

[1166] 
17211122 
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| 26412502! 
18] 

 Gümadal 
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15411123 
2066! 

1v. 
| 26/2503 

28] 
 Gümadal 

|1168| 
47211124 

2067 
vr 

| 265/2504| 
10] 

Gümada 
Il 

|1169| 
17511125 

2068] 
vn 

| 265/2505| 
21] 

 Gümada 
Il 

|1170| 
175|1126 

2069! 
1 

| 265/2506| 
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 Regab 
[1171] 

17511127 
2070! 

11 
| 265/2507| 

12] 
 Regab 

|1172| 
17311128 

2071! 
iv 

| 266/2508| 
24] 

 Regab 
 |1173| 

1761129 
2072! 

v 
| 

266/2509| 
5 

Satban 
1174] 

17611130 
2073| 

vi 
| 26612510] 

161 
 Sahan 

 |1175l 
17611131         
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1763  fRozal vu | 266/2511| 26|  Sa‘ban 11176! 176]1132 
1764] ‘2035! n | 2672512] 9] Ramadan |1171| 1737/1133 
1763 = 1bo76l an | 26312513 20| Ramadan [1178] 17711134 
1766 12073) 1v | 267/251#] 30 Ramadan 1179] 17711135 

1767 2078] v | 2672515| 11]  Sewal [1180] 173/1136 
1768| 12070! vnr | 26812516] 23]  Sowal [1181] 1738/1137 

1769 2080| 1 | 26812517) 4 Dülqa‘da [1182] 178]1138 
1770 - Jbosil 1 | 268/2518! 151. Dalqa‘da [1183] 1781139 

(TT 2082] nr | 2682519) 25| Dülqa‘da [1184] 178/1140 
1772] |Po83l + | 269/2520| 7] Dülhigga [1185] 1739/1141 

1773]. 2084] vi | 2690/2521! 18]  Dalhigea [1186] 179/1122]. 
1774 2085] vi | 26912522] 28] : Dülhigga [1183] 179/1143 
rl - ]bosel 1 | 2690/2523] 10|  Müharrem 11189! 1701141 
1736 2087! 11 | 270/2524] 21!  Müharrem  {[1190) {SOÏL1#5 

1777 © {bossl iv | 2350/2525 41!  Safar  |1191| 1601126 
1738  :  |Posol + | 27012526! 41 Safar 1192] 10/1147 

1779  Bogo! vx | 270/2527| 22  Safar 1193] 1801148 
1380] {Pool 1 | 23112528) 5]  Nebr [1194] 18111149 
1781) . 2092! 1° | 27112529) 15]  Rebrl [1195] 48111150! 
1782 2093! nr | 27112530] 26 Rebi'I 1196! 18111151 

1783] © |Po9ë 1 | 27102531) 7  Rebrl [1197] 181/1152 
1784] -  1bo95] vr | 27212532) 18[  Rebrll  |1198/ 1821153 
1785 2096] vn| 2722533] 29]  Rebrll  |1199) 182/1154 
1786] Roos) 1 |a72b53i) 117 Gumada 1 . [1200] 18211155 

is 2098| 1 | 272/2535| 21| Gümadal 1201! 182/1156 
1788 2090! 1v | 273/2536| 3] Gümadall [1202 183l115- 

1789) © |P100! + | 27312537 131 Gümadail |1203| 18311158 
190) . .  |R101! v1 | 27312538] 2 Gumadall |1204| 18311159 

1791N © 12102 vn | 273/2539| 6Ù  Regab [1205] 18311160 
1792) 2103] 1 | 274/2540| 17]  Regab 1206! 18/1161 

TE) 2104] un | 2740251] 28 - Saban [1207] 18411162 
1794 |b105| 1v | 2742522 9]  Saban [12081 18411163 

- . . {.- i-   
            
  

1. Les deux tableaux suivants n’existent plus dans le manuscrit. 
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Sa‘ban 1209! 18211: 

    

    

      

1795 21061 + | 274/2543l 19 
1796 2107! var | 2355/2544] 2] Ramadan |1210) 185]: 

1797 21081. 1 | 275/2545| 13[ Ramadan. [1211] 185 
1798 2109! 51 | 275[2546! 23 Ramadan 1212] 185 

1799) , 2440! nr | 27525471 5 Sewal 12131 18511: 
1800, 21111 + | 2760/2548] 15 Sewal 1214! 186|1: 

1801 2112! v1 | 2762549 Sewal [1215] 18611 
1802 2113| vu | 27612550 Dülqa‘da- |1216| 1861: 

        

26 
S 

1803 LA 1 |.236/2551| 18 Dülqa‘da 1217] 186j1: 
27/2552] 30]:  Düulqa‘da 1218] 18711 

      

        

  
    

    

  

  
    

      
  

    

  

  
  

  

      
1805 216[ 16 | 27702553] 11]  Dülhigga [1219 1871 
1806 217 ÿ | 2732554] 21]  Dülhigra : |1220| 187 

1807 2118Û 1 | 27125550 2] Mübarrem [1222] 18711: 
1808 2119! 5 | 2378/2556] 14] Muüharrem  |1223| 1881: 

1809 | 2120) 55 | 278/2557| 25] Müharrem  |1224| 188/t 
1810 2121 sn | 23802558 5]  Safar  |1225| 488l1 

ill. bia | 258/2550[ 1e Safar [1226 1881. 
1812] 21234 | 2792560! 28[  Safar 1227] 18911: 
1813 21240 5 | 2709/2561! 9] * Rebrl  |1228| 1891: 
1814 2125) ; | 2792562] 20]  Rebil |1229| 189/1: 

1815] 2126). 1 | 2719/2563] 1]  Rebrll  |1230| 18911: 
1816  (R127 ;4 | 280/2564| 12]  RebrIl - |1234| 190! 

1813] 2128] | 28012565) 23] . Rebrll [1232] 190 
1818 _-{2129) 5 | 2560/2566! 4] Gümadal |1233] 190 

1819  P130| 5 | 280/2567| 15) Gümadal |1234| 190 
1820 _Pis1il , | 28112568] 27] Gümadal |1235| 491 

1821 . 2132), | 28112569) 7] Gümada Il |1236| 191 
1822) ©.  |b133| | 28112570) 18| Gümadall |1237| 191 

1823] 167 A, v.] [1341 | 28112571] 29) Gümadail [1238 19111 
1821] 2135] Lin | 28202572] 11] Regab  |1239| 192/ 

18251 2136/ 1 | 28212573 22]  Regab  |1240| 1921119 
1826 2137| nn | 282/2574] 3]  Sa‘ban 1241] 19211195                                      



0
 

Æ
.
 

A
 

  

A
n
n
é
e
s
 

a
v
a
n
t
 
J.
-C
. 

| 

  

ÉLIE DE NISIBE : Oo
 

—
 

D
 

<
:
 

3 1 
  
  

  

  

  

  

  

    

  

  

  

  

            
  

  

  

    
  

  

  

  

  

  
  

  

      
  

  

  

  

                          

S'| sl22/53l% 8 5 [El 8 
e | £|,.0152|£ £ Ples| à 
6 |. sl22le2ls £ nm |[£ ol % 
2 [LÉ ASS 2 < E BAS 
= [SF 81851|E 8 S ES 

Z 212216 T 3 | <|2 

21381 m1 | 28212575] 131 Satban : |1242| 192/1196 
2139] v | 28312576) 25]  Saban  |1243| 1931197 

2140] vi | 28312577| 6 Ramadan 1244 193]1198 
21411 vi | 28312578] 17 Ramadan 1245 UT 

2142| 1 | 283/2579| 28| Ramadan  |1246| 193/1200 
2143| ui | 2842580] 9 Sewal 1247| 19411201 

2144] iv | 28402381] 20 Sewal  |1248| 19411202 
2145| v | 2842582) 2]  Dülqatda [1249] 19/1203 

2146[ vi | 28412583 12]  Dalqa‘da  |1250! 19/1204 
2147| 1 | 28512584] 241 + Dalqa‘da 1251| 19511205 

2148] n | 2852585) 4l Dülhigga |1252| 19/1206 
21491 11 | 28512586] 15 Dülhigga. 11253] 19511207 

2150/1v | 2852587 26]  Dalhigga [1254] 1951208 
2151] vi | 2862588] 8] Müharrem [1256] 196/1209 

2152] vir.| 286/2589) 19]  Mübarrem [1237] 19611210 
2153] 1 | 28612590] 29) Müharrem  |1258| 1961211 

2154] n | 286/2591| 11 Safar 1259] 19611212 
2155 1v | 28712502) 23] .  Safar 1260] 197/1213 
2156] v | 28712593) 4 Rebr‘] 1261 197121 
2157] vr | 28712504] 15 Rebr'! 1262) 19711215 

2158] vin | 28712505] 25l  Rebrl 11263] 19711216, 
2159] 11 À 28812596] 7  Rebrll 11264] 198/1217 

2160! 111 | 288/2597| 18 Rebi‘Il. [1265] 1981218, 
2161! 1v | 2882598) 28] . Rebill * .|1266] 19811219 

2162] v | 28812599) 10]  Gümadal [1267] 198/1220 
2163 vir | 289/2600! 22] Gümadal [1268| 19911221 

2164] 1 | 28912601] 2] Guümada II [|1269| 199/122 
2165] 11 | 2890/2602 13] Gümada Il [1270 199/122 

2166! 11 | 2809/2603! 24] Gümadall [1271] 199/1224 
2167! v | 290/260| 6 Regab 1272] 2001225 

2168] vi | 290/2605| 17]  -: Regab [1273| 200/1226 
2469! vir | 290/2606| 27 Rogab : [1274] 200/1227             
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£|22|© T 2 | 215 

2170] 1: | 290/2607| 8 Sa‘ban 1275| 200/1228 
2{71| m1 | 291/2608| 20 Sa*ban 1276! 20111229 

2172] iv | 29112609! 1[ Ramadan [1277] 201[1230 
21731 v | 291/2610| 12 Ramadan 1278] 20111231 

2174 vi | 2912611! 23] Ramadan  |1239| 20111232 
2175, 1 | 2902/2612! +# Sewäl 1280] 20211233 

2176| 11 | 29212613) 15 Sewal 1281! 202/1234 
2475) nr | 29202614] 95 Sewal 1282] 20211235 

2178] 1v | 2092/2615 7]  Daiqa‘da  |1283/ 202/1236 
21959) vr | 29312616! 197 Daülqa‘da 128%| 20311237 

2180[ vu | 293/2617| 29]  Dülqa‘da . [1285| 203|123$ 
2181] 1 | 29312618] 10]  Dalhiggn [1286] 203/1239 

2182) n | 293/2619| 21] Dalhigga [1287] 2031/1240 
2183| iv | 2094/2620) 3] Mübarrem  |1289! 2904/1241 

2484! v | 29412621] 14] Müharrem  [1290) 204[1242 
2185| vi | 29212622] 24/ “Mübarrem  [|1291| 20211243 

2186! vu | 29112623! 5 Safar 1202! 20411244 
2183/ n1 | 29512624) 16 Safar 1293! 20511245 

2188) nr | 29512625] .27 Safar 1294/ 2051246 
2189] 1v | 295/2626| 9 Rebic! 1295! 20511247 

2190! v | 2952627] 19 Rebi‘! 1296] 20511218 
2191! vin | 29612628] . 1[  Rebill [1297] 20611249 

2192] r | 29612629] 12] Rebril  |1298| 206/1250 
2193 n | 29612630] 22]  RebiIl [1299] 206/1251 

219%| 1 | 29612631] 4]  Gümada I  |1300! 20611252 
2195] v | 29712632 16]  Gümada 1 11301! 20711253 

2196 vr | 2951263326  Gümada L  |1302) 20711254 
2197| vi | 29726034] 7] Gümadall 11303] 20711255 

2198] 1 | 29512635) 17 Gumadall [1304] 20711256 
2199 nr | 29812636] 29] GümadalIl 1305] 20811257 

2200! rv | 2908/2637] 11]  Regah  |1306| 2081258 
2201| ‘+ | 2998/2638] 21 Regab  |1307|-208/1259           
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vr 
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vir 
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 Sewal 
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1898] 

© 
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1 
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19] 
Sewal 
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 |P211| 
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13] 
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[1317] 
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Düiqa‘da 

|1318| 
21111270 

1902 
2213) 
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 Daülhigga 

11319] 
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vu 
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151 
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Regab 
1341] 

2160/1202 
11924 

2235] 
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3073/2672] 

7] 
. Satban 

1342] 
217/1293 

1925 
= 

12236) 
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| 30712673 18Ù 
Sa‘ban 
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29] 

 Sathan 
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1929 
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13 
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1399 

1931 
2242] 

vu 
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 Sewal 
[1340] 

218/1300 
1932 

2243) 
11 

| 3009/2680) 
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 Dülqa‘da 
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219/1301 

1933! 
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an 

| 309/2681| 17] 
 Dalqa‘da 

[1351] 
219/1302 

1934 
2245] 

1 
| 

30912682] 
28] 

 Dülqa‘da 
|1352] 

2191303 

1035 
©. 

[b236! 
+ 

| 3009/2683! 
8 

 Dalhigga 
|1353l 

2191304 
1036 

2241| 
vu 

| 310/2684] 
20] 

Dülhigga 
11354] 

20/1305 

19371 
.|B2:8| 

1 
| 

310/2685| 
1 

Müharrem 
11356] 

220/1306 
1938 

2249) 
1
1
 

| 
3102686] 

12] 
M
ü
h
a
r
r
e
m
 

[1357] 
220 

1307 

11039 
310/2687| 

23] 
Muübarrem 

|1358| 
220/1308 

1940 
31112688 

4 
Safar 

1359] 
22111309 

… 
host 

vi 
| 311/2689! 

15 
Safar 

 |1360| 
22111310 

- 
1942 

vi 
| 

31112690! 
26 

Safar 
1361| 

22111311 
. 

| —__— 
—
 

: 

1943 
31112691! 

7] 
 Rebrl 
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|1371 

224132 
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vu 
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1372] 

22411322 
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r 

| 
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9]. 
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19555 | 2266| 11 | 31412703] 20 Regab 1374] 22:|1324 
1956 2267 iv | 3515/2704] 1 Sa‘ban 1375] 225[13251]. 

1957 2268! v | 31512705] 12] Satban. 11376] 22511326 
1958 2269) vi | 3152706] 23]  Sa‘ban 1377] 225|1327 

1959 2270] vis | 31512707 Ramadan 1378] 22511328 
1960 : 2271| 11 | 31612708] 16 Ramadan 1379] 22611329 

1961 " ÎB27al nr | 3162709! 27] Ramadan  |1380| 26/1330 
1962!  -. 2273] iv | 31612710] 7 Sewal 11381 22611331 

1963 2274| v | 316/2711| 18 Sewäl 1382] 22611332] 
1964! 2275 vu | 31712712] 29] . Sewal 1383| 22711333 

1965 | 2276! 1 | 3173/2713] 11] Dülqa‘da [1384] 22711334 
1966 12277) 1 | 3172714122)  Dülqa‘da 1385] 22711335 

1967 2278 in | 31702515) 2]  Dülhigga |1386| 22/1336 
1968 2279) v | 31812716] 14]  Duülhigoa |1387| 328/1337 

1969 | 2280] vr | 318/2717| 25]  Dülhigga - 11388] 22811338 
1970 2281! vri | 3182718] 6]. Muharrem [1390] 2281339) : 

19710. 12282] 1 | 318/2719| 16] Müharrem  |1391| 2281240 
1972 2283| nr | 319/2720] 28] Müharrem - [1392] 22911341 

1973 ..  ]R284l 1v | 3192721] 9]. Safar 1393| 22911342 
1974 __ [2285! v | 319/2722| 19 Safar 13941 2291343) 

1975 12286] vr | 31912723] 1 Rebi'1 1395! 229/13%4 
1976]: 2287| 1 | 320/2724) 13 Rebrt] 1396! 2301345 

1977 2288| 11 | 320/2725| 23 Rebi‘] 1397/ 2301346 
1978Ù 2289] nr | 3202726). 4]  Rebrill 1398] 230/1347 

1979 2290! 1v | 320/2727| 15]  Rebi‘il  |1399| 2230/1348 
1980 2291| vi | 321/2728) 26]  RebrIl. [1400] 23111349 

1981 12292! vir | 3211/2729) 8! Gümadal  |1401| 23111350 
1982 2203) 1 | 32112730] 18] _Gümada 1 [1402] 23111351 

host © 12294 n | 32112731] 29] Gümadral [1403] 23111352 
1981 © 12295) iv | 32212732] 11] Gümadall [1404] 23211353 

19851 12296! v ‘| 3222733] 21] Gümadall 1405] 23211354 
1986 2297 vi | 3222734] 3] .Regab 1406! 23211355                             

  

  

-. À Ms: ENCENR Pour toutes les années suivantes, l'indication des 
_ années de l’'Hégire est erronée dans le manuscrit : au lieu de 1382 à 1543, 
il faut lire 1381 à 1512, La même erreur se trouve dans l'arabe,
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2208| vi | 322/2735) 14]  Regab  |1407| 2321356 
2299! 1 | 323/2736| 251. Regab 1408] 23311357 

2300] nr | 323/2737| 6 Sa‘ban 1409! 23311358 
2301 1v | 32312738] 17.  Sa‘ban  [1410| 23311359 

2302] v | 32312739] 27 Satban 14111 23311360 
2303] vi | 3241273401 10 Ramadan 1412] 23411361 

2304] 1 | 3222741) 20] Ramadan  |1413| 234/1362 
2305] 11 | 32412749) 1 Sewal LL4] 23411363 

2306! nr | 32412743] 12 Sewal 1415] 23411361 
2307! v | 325[2742| 23 Sewäl 1416! 23511365 

2308! vi | 3225/2745] 5 Dülqatda [1417] 23511366 
2309! vu | 3252746! 16 Dülqa‘da 14181 23511367 

2310] à | 3252787 26| .-Dülqa‘da 1419! 2351368 
2311] ur | 326/2748| SÛ  Dülhigga |1420| 23611369 

2319! 1v | 326/2749| 19]  Dülbigga [1421] 236]1370 
2313 v | 2326/2750] 29]  Dülhigea 11422! 2361371 

23141 vi | 3261257511 111  Müharrem [14241 23611372 
23151 1 | 32712752] 22] Müharrem 11425] 23711373 

2316] 1 | 32712753| 3 Safar 1426] 23711374 
2317 11 | 3272754] 13 Safar 14271 23311375 

2318] 1v | 32712755] 24 Safar 14281 23711376 
2319] vi | 32812756] 7  Rebri 1429) 238[1377 

2320] vu | 32812757 17 Rebil  |1430l 2238/1378 
2321] 1 | 32812758 28]  Rebi:l 14311 23811379 

2322] nn | 32802359 SÙ  Rebill [1132] 238/1380 
2323| 1v | 3290/2360] 20|  Rebill [1433] 23911381 

232: + | 32902761] 2 Gümadal |1134| 2391352 
2325) vi À! 32912762] 12 Gümadä I 1235| 23911383 

2326| va | 329/2762| 231  Gümada 1 - [1436] 2309/1384 
2327! 11 | 3230/2764] 51 Güumada ll 11437] 240]1385 

2328/ nn | 330/2765| 15] Gümadall |1438| 2401380 
2329! iv | 330/2766| 26] Gümada ll |1439| 240|1387         
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2019 2330] v | 330/2767| S Regab 14401 24011388 
2020 2331] vir | 33112768] 19 Regab 1441] 24111389 

2021 . [2332] 1 | 33112769! 30] : Regab . |1##2) 24111390 
-J20221. 2333 un | 33112770] 10 Sa‘ban 14431 24111391 

Door lt 2 ; 2023 2334] 111 | 33112771] 211  Sa‘ban tt] 24111392 
20211 2335| v 1 33212732] #4 Ramadan |1#45| 242/1393 

2025 - 2336! vi | 33212773] 14] Ramadan 1446! 2421139 
2026 23371 vir | 332/2774| 25] - Ramadan 1247] 24911395 

- 120241 23381 1 | 332/2719| 6 Sewal LES] 24211396 
‘12028 12339) nr | 33312776] 13 Sewal 1449! 24311397 

: [2029 …  ]2340) 1 | 33312757] 28 Sewal [1450] 23311398 
- 12030 RH v | 333/2778] 10J  Dalqa‘da 14511 24311399 

2031 12342! vr | 33312779] 20! : Dülqa‘da 1452! 24311400 
2032 | 2343, 1 | 33412780] 2 Dülhigga 1453] 2#411401 

2033 - [2344l 11 | 33427811 12, Dülhigga [1454] 2441140: 
2034 2345] 111 | 33412782) 23 Dülhigga 1455] 24411403 

120350" 2346) 1v | 334127831 51  Müharrem [1457] 2441140 
2036 12345) vi | 335/2784| 161 . Müharrem . [1458] 245/1405 

2037 . 234$] vir | 33512785) 27]  Mübarrem  {1459! 2#5]14 
2038 L 23401 1 | 335[2780 Safar .  |1460! 245]1#07 

    

2039 | 2350] n | 3352787] 1 Safar 1461! 24: 
2010 2351] 1v | 336/2788| 2 Safar 1462] 24 
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2043 2354 vu | 33602701! 2Ù Rebril [1365 24611412 
20441]. 2355 ur | 33702792] 14]  “Rebrll  |1466| 24311413 

2043] 2356! nn | 3370270931 25) : Rebrll  [1465| 24711 
2046 - 1355 iv | 33702192 6Ù Gumadi 1 1268! 24711. 

2047  hsssl + |a2l2705l 15] Gümadal [1169 

1
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1
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2048] | 23591 vir | 33812706] : Gümada I |1470 
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| 
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2040! [30 : | 33812797 9] Gümadall l4ril 24 
20 1472] 24           2050! 2361! 11 | 338/2798] : Gümada Il                         
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2051 2362) mi | 338/2799| 2]  Regab  [1473l 228/142 
2052 2363] v | 339/2800| 13] ‘Rogab  |1474| 240/14 
2053 2364] vr | 33912801] 23] ‘-Regab : [1475] 2491422 
2051 2365| vi | 33912802! 4]  Sa‘ban  |1476| 2491423 
2053 2366| 1 | 339/2803| 451  Satban [1477] 2249/1424 
2056 2367 nt | 340/280%| 27  Sa‘ban  |1418| 250/1425 
20571 3368] IV | 340 2805| 8 Ramadan 1479! 25011426 
2058 2369! v | 340/2806| 19[ Ramadan [1480] 25011427 
2054 2310) V1 | 340/2807| 30| Ramadan  {|1:81| 22011428 
2060 2371) 1 | 3441/2808) 11] Sewal [1482] 25111420) 

2061 2372) 1 | 34/2809! 22]  Sewal  |1183 25111430 
2062 2373) in | 34112810) 3] Dalqa‘da [1484] 25111231]: 
2063!  [69,v.) astral iv | 321/2811| 14] Duülqa‘da [1485] 25111432 
2061! Pass] vi | 4352/2819) 94] Dülqatda |1486| 252/1433 
2065 2370] vu | 342/2813l 7]  Daülhigen |1487| 252/1434 
2066 23731 1 | 32/2814) 13] Daülhigga 11488] 25211435 

2067 2378. | 34212815) 28[  Dulhigga - [1489] 252/1436] 
2068 2379] iv | 34412816| 10Ù Mübarrem  |1491| 25311437 

2069 2380] v | 34302817] 20| Mübarrem [1492] 25311438 
2070 2381 vi | 3231281811 Safar 1493| 25311439 

2071 2382] vu | 343/2819/ 12] . Safar 1494 25311410 
2072 2383] n | 31412820] 23 Safar 1495] 25/1441 

2073 2384 nr | 32412821) 5]  Rebrl [1496 25:11:42 
207 2385! 1v | 34/2822] 461  Rebrl  |1497| 25411243 

2075 = 1R3s6) v | 324/2823| 26]  Rebrl [1198] 2541184 
2076 2387| vu | 3245/2824] 8]  RebrIl  |1499| 25511445 

2073 2388] 1 | 3245/2825] 19] . RebrIl  |1300| 25511446 
2078 2309) nn | 3245/2826] 29| Rebril  |1501| 2551144 

2079 2300] nr | 345/2827| 41[ Gümadal |1502| 25511448 
2080 2391! v | 3416/2828] 22]  Gümadal  |1503| 25611449 

2081 2302] v1 | 32612829] 3] Gümadal |1504| 256[1450 
2082 2393] vin | 32612830 14] Gümadall [1505] 256/1451         

  

1. Les années 1438 et 1439 de Jezdegerd sont répétées dans le manuscrit 
-€l par conséquent loute Ja suite de la colonne ÿ est erronée. L’arabe est 

- exact.



    

    

    

  

    

    

S sr 
, + . . 

. 

256 ÉLIE DE NISIBE [69, v.] 

. 9. ls. : | — 
2 219 S1% .: o S| 2 

Q = 2221 g = | € 
= 2 <= Z1z 6|1= - < E | È S 5 | 2 5152|% 2 S |aE| à 
8 2 | Su SIS GIE E = [251 3 5 lun So 2|2S|S = = |EQÏ| K 
& = | ElLSISSl 2 < = 5 | 9 £- < (255 2658 ë 2 Ézsl 
_ = [S'ISSIS BE, © S [s$| € 
di n "als ols = 1-2 Ÿ n" S = “ 
© <|e216<|5 D 9 [AZI ES 
“2 £S © = = 9 ,= = = Q DS S = | SéiE2li| à 2 PElS 

= al — ci = ae = 

< 2 = <<£ 10 < =| 3 

20831 2394] 1 | 34612831! 24] © Gümada IT  {1506| 25611452 

208: | 2395] nn | 34712832) 7] . Regab  |1507) 25711453 

2085 2396! 1v | 34712833] 18 Regab 1508] 25711454 
2086 2307] v. | 34712834] 28 Regab 1509! 2571145! 

2083 | 2398] vi | 34112835] 9 Sa‘ ban 1510) 25711456 
2088 2399] 1 | 34812836] 21 Sa‘ban {15111 2558/1457 

2089 2400! 11 | 34812837] 2 Ramadan 1512, 25811458                                   

  

[70, r.] Quand nous savons en quel. jour de l'année égyp- 
tienne ou perse commence Adar et que nous voulons savoir en. 

quel jour de l'année syrienne commence l'année égyptienne ou 
perse qui correspond à cette année-là, nous considérons dans 
ce canon-ci lé nombre de jours de l’année égy ptienne ou perse 
correspondant au commencement d'Adar. C* est au mois syrien 

qui est en face de ce nombre dans la colonne des mois et au jour 
qui est dans la colonne des jours que commence cette année - 

‘égyptienne ou perse. (Le canon est à la page 957.) 

[70, v.] Quand nous savons en quel mois des Arabes et en. 
. quel jour de ce mois commence Adar, et que nous voulons savoir 
en quel jour de l’année syrienne commence l’année arabe qui cor- 

respond à cette année-là, nous parcourons la colonne du mois 

“arabe dans lequel commence Adar jusqu'en face du jour où il 
‘commence. C’est au jour et au mois qui se présentent à nous que 

commence cette année arabe. Mais si cette année arabe en laquelle 
commence Adar est une année intercalaire, nous (devons) ajouter. 

“un jour aux jours qui se présentent à nous pour obtenir le com- 

mencement de l’année arabe. (Le canon est à la page 958.) :
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: LT ‘335 | 305 + | 2% | 213 | 182 1 152 | 121 | 91 24 

2 | 368 | 336 [304 |273 | 243 | 312 list [at | 120 00 DS 
F3 | 364 | 333 303 | 252 | 242 | 211 | 180 | 130 | 110 | 89 37 

4 1 363 | 332 | 302 | 271 | 241 | 210 | 179 | 119 | 115 |&S 26 
5 | 362 | 331 | 301 | 270 | 240 | 209 | 138 | 148 | 117 | 87 55 : 
#6 | 361 | 330 | 300 | 269 | 239 | 208 | 177 | 147 | 116 | 6 Er 
! 7 | 360 | 329 | 299 268. | 238 | 207 | 156 | 146 | 113 | & 23 
F5 | 359 | 328 | 208 | 267 | 237 | 206 | 135 | 145 | 114 | 84 22 
, 01358 | 327 | 297 | 266 | 236 | 205 [154 [14 | 113 | 83 51 
110 | 357 | 326 | 206 [265 | 235 [204 | 153 | 133 | 112 | & 20 
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11 | 356 | 325 | 295 264 | 23% | 203 | 172 | 142 | [11 | SI 19 

121355 | 424 [204 |263 | 233 [502 [151 lai | 110 | 80 ; 
‘13 | 354.) 323 | 293 | 262 | 232 | 501 | 170 | 140 | 109 | 39 | 
(TE | 353 | 322 | 202 | 261 | 231 | 200 | 169 | 130 | 108 | 8 
15 | 352 | 321 | 291 | 260 | 230 | 199 | 168 | 138 | 107 | 37 

| 16 | 351 | 320 | 290 | 359 | 229 | 198 | 167 | 137 | 106 | 36 
(17 | 350 | 319 | 250 | 255 | 228 | to: | cc | 136 | 105 | +3 

18 | 349 | 318 | 288 |°257 | 297 | 106 | 165 | Lan | 10% | 34 
119 [348 | 317 | 287 | 256 | 226 | 195 | 164 | 134 | 103 | 33 
20 | 347 | 316 |-286 | 255 | 225 | t9x | 163 | 133 | 102 | > 
21 | 346 | 315 | 285 | 254 | 22% | 193 | 162 | 132 | 101 | 31 
22 | 345 [314 | 28% | 253 | 223 | 102 | 161 | 141 | 100 | 50 
23 | 344 | 313 | 283 | 252 | 322 |"191 | 160 | 130 | 99 | 69 
24 | 343 | 312 | 282 | 251 | 221 | 190 | 159 | 129 | 98 | 58 
95 | 342 | 311 | 281 | 250 | 220 | 189 | 158 | 128 | 97 | 67 
26 | 341 | 310 | 280 | 249 | 219 | 188 | 157 | 127 | 906 | 66 
27 | 340 | 309 | 279 | 228 | 218 | 187 | 156 | 126 | 95 | 65 
28 | 339 | 308 | 278 | 247 | 217 | 186 | 155 | 125 | 94 | 64 
29 | 338 | 307 | 277 | 246 | 216 | 185 | 154 | 124 | 93 | 63 
30 | 337 | 306.1 236 | 245 [215 | 184 | 153 | 123 | 92 | 62 
31 |"336 275 214 | 183 122 61           
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(74, r]. Mesure de l’année solaire. 

L'année solaire, c'est le temps dans lequel le soleil accomplit 
sa course [à partir] de l’un quelconque des points de la sphère 
[céleste] j jusqu'à ce qu'il revienne au même point. 

Le commencement de l'année naturelle, ou année de la créa- 
lion, c’est l'époque à laquelle le soleil se tient dans le signe de 
l’équinoxe du printemps !. ; 

Le sage Ptolémée indique dans le 1° chapitre du 3° livre de 
l'Almageste? que Méton et Euktémon*;, sages qui vivaient avant 
lui, estimaient ‘que l'année solaire a plus de 365 jours 1/4, et 
que Calippe ‘ qui vivait plus tard, pensait qu'elle a 365 jours 1/4, 

:ni plus ni moins. Dans le même chapitre, ila indiqué que ni 

l'opinion de Méton et d'Euktémon * ni celle de Calippe ‘n’est vraie, 

parce.que les observations dont ils se sont servis n'étaient pas 
exactes. Il a indiqué aussi qu'il a trouvé par les nombreuses obser- 
vations qu'il a faites que l'année solaire a moins de 365 jours 1/#. 

Plus tard de nombreuses observations ont été faites à ditfé- 
rentes époques et dans divers lieux ; en-les comparant aux 

observations qu'il'a faites on a constaté que la mesure de l'an- 

née solaire est inférieure à 365 jours 1/4 de 1/120 de jour. Ceci. 

‘on le sait par ce que je vais rapporter. Ptolémée indique dans 
le premier chapitre du 4° livre de l'Almageste” que Méton et: 
Euktémon* firent des observations de soleil en l'an 316 de 
Nabuchodonosor, et lrouvèrent que le soleil parvint au point du 
solstice d'été le: matin du 21 Pamenüt; c'était le- dimanche 
27 Heziran et le 9 “Sa‘ban. | | 

1. Ces définitions ne sont pas absolument exactes. Les astronomes dis- 

tingucnt deux sortes d'années solaires : l’année sidérale, c'est-à-dire le temps 

que met le soleil, partant d’un point du zodiaque, à revenir au même point 

fc'est celte définition, donnée par Élie, que-Bar-Héhræus admet aussi (cf. 
Le livre de l'Ascension de l'esprit, édité par M. Nau, trad. franç., p. 169) 
dans son traité d'astronomie}, et l'année tropique qui est l'intervalle de 
temps écoulé entre deux passages du soleil à l'équinoxe de printemps. À 

_ cause du phénomène que nous appelons la précession des équinozes, l'année” 

tropique est plus courte que l’année sidérale ; et c'est. sur sa durée que l'on: 

s'appuie pour fixer la durée de l’année civile. 

2.. Édition Halma, liv. IN, ch. 11, p. 154. 

3. Ms. auf). 

+. Ms. : «maask,o: 

5. Fdition Halma, liv. If, ch. , p. 162.



[vi  CHRONOGRAPIIE 261 

IL a indiqué dans le S° chapitre du 3° livre! qu'il fit une obser- 

vation de soleil à Alexandrie, en l’an 17 du règne d'Adrien,. et 

trouva que le soleil parvint au point de l’équinoxe d'automne le 

1 Ator de l’an 880 de:Nabuchodonosor- 2 heures après. midi D 

c'était le mercredi 25 ‘Elül de l’an 443 d'Alexandre et le 25 . 

Safar. 

Il a indiqué au premier chapitre de ce-livre? qu'il fil aussi une 
observation de soleil à Alexandrie en l’an 3 du règne d'Antonin, 

c'est-à-dire en l'an 887 de Nabuchodonosor. Il trouva que le 
soleil parvint au signe [71, v.] de l'équinoxe d'automne le 
9 Ator, une heure après le lever du soleil :: c'était le vendredi 
26 ‘Elül de l'an 450 d'Alexandre et le 14 Gümada I. 

Il fit également une observation. à l’époque du changement 

solsticial et trouva que le soleil parvint au signe de l'équinoxe 
du printemps le 7 Pälkkôn de cette année-là, une heure après midi? : 
c'était le lundi 22 Adar dé l'an #51 d'Alexandre, et le 15 Dülqa ‘da. 

En l'an 17 du règne de.Mämün, une observation fut faite à 

Medinat Selama sur'son ordre et sous sa direction. On trouva 

que le soleil parvint au point de l'équinoxe d'automne: le 
dimanche 16 Regab de l'an 21% de l'Hégire :'c’était le 25 Mür- : 

dedmeh de l'ai 198 de Jezdegerd, le 19 ‘Elül de lan 1140 
d'Alexandre et le 25 Parmati de l'an 1577. de Nabuchodonosor, 

4/5 d'heure [48 minutes] après midi. | 
in prenant le temps [écoulé] entre cette observation- ci el 

l'observation que fit Ptolémée à Alexandrie en l'an 880 de Nabu- 
chodonosor, [observation] d'après laquelle l’équinoxe d'automne 
arriva le 7 Ator,.mois des Egvptiens, et le 25 ‘Elül, mois des 

Syriens, 2 heures après midi, on trouve -pour le temps [écoulé] 
entreces deux observations 697 années égyptiennes 167 jours 
22 heures 4/5 d'heure. 

Le sage. Ptolémée estimait que le: moment de midi à Medi- .. 

nat Selama arrive 50 minutes, c’est-à-dire 5/6 d'heure, avant le 

moment de midi à. Alexandrie. En cet espace. de temps le soleil 

parcourt complètement la distance de Babylone à Alexandrie. 

C'est dans les douze heures du jour qu'il parcourt complètement 
la distance de lorient à l’occident. De ce que le rapport de 5/6 

d'heure à 12 heures est égal au rapport de la distance de 

. Édition Halma, liv. Il, ch. vi, p. 203-204. 
2, Édition Halma, liv. IE, ch. 11, p. 161.
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. Medinat Selamä à Alexandrie à la distance de l’orient. à l’occi- : 
dent, on. sait par la que Ptolémée estimait que la longueur de. 
la terre-de l'orient à l'occident est égale à 14 fois et 2/5 de fois 

la distance de Medinat Selamaä à Alexandrie. a 

= Les savants du temps de Mämän estimaient que le moment de 
midi arrive à Medinat Selamä un temps de 55 minutes avant: 

le moment de midi x Alexandrie, c'est-à-dire [72, r.] 11/12 
d'heure, car ils pensaient quela longueur de la terre entre l'orient 
et l'occident est égale à 13 fois et 1/10 de fois la distance de 
Mediriat Selamä à Alexandrie. En conséquence, ils estimaient 
qu'il faut soustraire du temps écoulé entre l'observalion qui fut 

faite à Alexandrie et l'observation qui fut faite à Medinat Selamä 

le temps: en lequel le soleil, parcourt la distance de Medinat 

Selama à Alexandrie, pour connaître le temps exact [écoulé] entre 

ces 2 observations. Selon l'opinion -de Ptolémée, c’est 50 minutes 
ou 3/6 d'heure, et selon l'opinion des savants du temps de Mämün 

-5 minutes ou 11/12 d'heure. En prenant la mesure moyenne 

entre ces deux mesures, c'est-à-dire 52 minutes 1/2! ou 7/8 
d'heure, et en la soustrayant du temps [écoulé] entre ces deux 

observations, [temps] qui est 697 années égyptiennes 167 jours 
22 heures 4/5 d'heure, on trouve le temps exact [écoulé] entre 
ces deux observations : 697 années égyptiennes 167 jours 2] 

heures. 37/10 d° heure. Et puisque 697 années syriennes de 365 
jours 1/4 chacune égalent: 697 années égyptiennes ou perses el 
UT4 L jours 1/4, nous trouvons que 697 années solaires sont. infé- 

rieures à 697 années sy riennes de 6 jours 8 heures # minutes 1/2 
- ou 3/10 d'heure. Ceci prouve que toute [série] de 110 années 

solaires est inférieure à 110 années syriennes d'un jour, et que 

: l'année solaire est inferieurc à l’année syrienne de 1110 de 

jour. Or, 1/110 de jour, c'est 24/110 d'heure. L'année solaire 
se compose donc de 365 jours ÿ heures S6/110 d'heure. EL ces” 

86/L10 valent, dans le système qui divise l'heure en 60 minutes. 
chaque minute en 60 secondes et chaque seconde en 60 tierces, 

165432" environ. Car en multipliant 86 parties par 60 minutes 
° {72, v.] cela fait 5.160 minutes, et en les divisant par le nombre 

; D'après l'Annuaire du Bureau des Longiludes pour l'année 1903, la 

véritable différence de méridien entre Bagdad et Alexandrie est de 583, la 
Jongitude de Bagdad étant 2h. 489 est de Paris el celle d’Alexandric, 

1h. 506 est de.Paris. | |
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- de 110 années, on obtient pour chaque année 46 minutes, cet il 
reste 100 minutes. En les multipliant . par 60, cela fait 6. 000 : 
secondes; en les divisant par 110 années, on obtient pour chaque : 

‘année 54 secondes, et il reste 60. En les multipliant. par 60, 
cela fait 3.600 tierces ; en les divisant par 110 années, on obtient 

pour chaque année 32 Lierces environ. Nous dirons done que 

l’année solaire se compose de 365; jours 5 heures 86/1 00 d'heure ou . 
16'5 ABDUL environ. 

Il fut fait aussi une observation sur l’ordre de Mamün et on 

‘trouva que le soleil parvint au signe de l’équinoxe de printemps le 
lundi [7 Mübarrem de l'an 215 de l'Hégire, 9 heures 11/30 d’heure 
(22 minutes) après midi : c'était le 16 Adar de l'an 1141 
d'Alexandre, le 1$ Behemnemeh de l'an 198 de Jezdegerd, le 

18 Päôpi de l'an 1578 de Nabuchodonosor. En comparant cette 
observation avec l'observation que fit Ptolémée en l'an 887 de 

Nabuchodonosor, on trouve que Ja durée de l'année solaire est 
inférieure à 368 jours 1/4 de 1/110 de Jour, comme l'a prouvé 

l'bservation précédente. . 

Il fut aussi fait une observation à Damas, sur l ordre de Mamün 

en l'an 217 de l'Hégire, et on trouva que la durée de l’année. 

_solaire est inférieure à 365 jours-Î/4 de 1/110 de jour, comme : 
nous l'avons montré prétédemment. 

Une observation fut faite à Medinat Selama, au temps du roi El 
Väték. On trouva que le soleil parvint au signe de l'équinoxe 
d'automne le mercredi 20 Dülbigga de l’an 228 de l'Hégire : c'était 

le 28 Mürdedmeh de l'an 212 de Jezdegerd, le 19 *Elül de l'an 

1154 d'Alexandre, le 28 Parmaüti de l'an 1591 de Nabuchodono- 

sor, 9 heures 11/30 d'heure [22/1 après midi. En prenant le temps 
[écoulé] entre cette [78, r.] observation et l'observation que fit 
Ptolémée en l'an 880 de Nabuchodonosor, année où l’équinoxe : 
d'automne eut lieu 2 heures après midi le 7 Ator, le 25 ’Elül, 
on a trouvé pour le temps écoulé] entre ces deux observations, 
111 années égyptiennes, 171 jours 7 heures 11/30 d'heure. En 
soustrayant de ce nombre la durée du temps en lequel le soleil 

. parcourt [la distance] de Medinat Selamaä à Alexandrie, et'en divi- 

sant le reste par le nombre des révolutions du soleil, soit 711 révo- 
lutions, on a trouvé que la durée de chaque révolution, ouannée . 

‘solaire, est inférieure à 365 jours 1/4 de 1/110 de jour, comme 
l ont établi les observations du temps de Mämün.
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Une observation fut faite à Calhnice, au temps de El Mô‘tamed, 

“roi des Arabes. On trouva que le soleil parvint au -point de : 
l'équinoxe d'automne le 18 ’Elül de l'an 1192. d'Alexandre : 
c'était le lundi. 7 Saharirmeh de l'an 250 de. Jezdegerd, le - 

19 Safar de l'an 268 de l’Hégire, le 7 Pakôn de l’an 1629 de 
Nabuchodonosor, 6: heures JE après midi. En prenant le-temps 

[écoulé] entre cette observation et l'observation que fit Ptolémée 

à Alexandrie en l'an 887 de Nabuchodonosor, après soustraction 

du temps que le soleil met à parcourir [la distance] de Callinice 

à Alexandrie, on a trouvé pour le temps [écoulé]. entre ces deux 

observations T#1 années égyptiennes, 178 jours 10 heures 3/5 
d'heure. Et en divisant ce temps par le nombre des révolutions 
du soleil, soit 741 révolutions, on obtient pour chaque révolution 

ou.année solaire 365 jours 1/4,. moins 1/110 de jour environ, 
comme l'ont prouvé les observations rappelées précédemment. 

= On connait l'exactitude de ces abservations par les écrits des 

Docteurs chrétiens. Eusèbe de Césarée montre dans le Traité 
de la Pâque que l'équinoxe de printemps arriva à l’époque du 
passage de Notre-Seigneur le Messie sur la terre, le 24 Adar; 

il dit, en cllet, que le Messie ressuscita du sépulere le 24 Adar, 
jour où la lumière a vaincu les ténèbres. C'était le commencement 

de l'année naturelle, le ; jour de l’équinoxe du printemps !. 

(78, v.]. Nous connaissons la mention d'Anatole, évêque de 

Laodicée, qui vivait au temps du roi Gallus : l'équinoxe. de 

printemps arrivait de son temps le 22 Adar. Depuis l'époque du 

passage de Notre-Scigneur sur la terre jusqu'à l’époque d'Ana- 
_lole fil s'est écoulé] “plus de deux cents ans, pendant lesquels 
l’équinoxe a reculé de deux jours. 

La computation de la Chronique d'André établit que l'équi- 

. noxe de printemps arrivait de son temps Le 21 Adar. Depuis 

. l'époque de la manifestation.de Notre-Seigneur jusqu'à l’époque 
où André composa sa Chronique [ fil s’est écoulé] plus de 300 ans, 

pendant lesquels l'équinoxe a reculé de 3 jours. 

arrivait de son temps le 19 Adar. Depuis André jusqu'à l’époque 

Nous connaissons la mention de Siméon Baraqia . dans le 

livre du Commentaire de la Chr onique : |’ équinoxe de printemps 

1..Le manuscrit porte ensuile deux lignes effacées, l'une à la fin de la : 
page 78, r. l'autre au début de la page ‘78, v. Ce feuillet est d'ailleurs 

palimpseste. | ra _ |
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de Siméon Baraqia [il s'est écoulé] environ deux cents ans, pen- 

dant lesquels l’équinoxe a reculé de deux jours. . 
Jacques d'Édesse montre, dans sa Lettre sur les années du 

siècle; que l’équinoxe recule et se déplace en arrière d’un jour 

pour une telle période d'années. Il convient d'ajouter cette obser- 
vation : en considérant les années intercalaires [et] communes 

jusqu'à ce que l'équinoxe quitte le jour où il était précédemment 

— et il en est ainsi toutes Les fois que l’équinoxe recule d'un 
Jour — une des années intercalaires sera faite commune, alin que. 

, l'équinoxe arrive perpétuellement à un Jour déterminé du mois 
sv rien. On trouve ‘ainsi une computation exacte, ‘sans change- 

ment. En considérant les ombres du soleil et examinant ses varia- 

lions, nous trouvons que l’équinoxe de printemps a lieu en ce 

temps-ci le 15 Adar. Depuis l'Ascension du Messie au ciel jus- 
qu'à ce temps-ci, il y a environ 900 ans, dans lesquels l’équinoxe 
a reculé de 9 jours. . 

Tout ceci nous apprend que l’année solaire est inférieure à 

365 jours 1/+ de 1/110 de jour. 
Il convient de savoir que Denis, disciple de l'apôtre Paul, 

Athanase, patriarche d'Alexandrie, Grégoire le Théologien, Gré- 

goire, évêque de Nysse, et d'autres illustres docteurs grecs 

pensent sur la forme de la terre, la mobilité du soleil et l'inéga- 

lité des durées du jour et de la nuit, qui varient suivant les lieux 

[pensent, dis-je] comnie Ptolémée. Les docteurs de l’École de Ni- 
sibe, qui sont eux aussi illustres et savants, pensent différemment. 

Nous avons vu que la durée de l’année solaire selon les opinions de 

ces deux partis est inférieure à 365 jours 1/4, en sorte que si quel- 

qu'un examine ce que nous disons, soit qu'iladhère à notre opinion, 

soit qu'il n'y adhère pas, il reconnaîtra qu'elles sont exactes. 
Et maintenant que nous avons établi lexactitude de la mesure 

de l'année solaire, de suite nous composons le canon du nombre 

des jours des années solaires j, 

L'ouleur à fait ses calculs sur la base de 365 jours 5h. 46/5432" 
commemesure de l’année solaire. Il à forcé le résultat exprimé en secondes 
dans les 26 cas où le nombre des tierces est supérieur à 30; dans 16 cas où 
il est inférieur à 30 et.dans 1 cas (pour 45 années) où il est nul. — Remar- 
quons que 55 années solaires font exactement 20.088 jours 5 h. 59/597’20"". 

L'erreur sur 3.080 années n'est que de 3720” si, comme le fait l’auteur, 

l'on force le résultat” en écrivant pour 55 années solaires 20.088 jours 6 h.
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CANON DU NOMBRE DE JOURS DES ANNÉES SOLAIRES. à 

. chacune d'elles [éomprenant] 365 jours 1/4, moins. 1:110e de jour. 
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CANON DU NOMBRE DE JOURS DES ANNÉES SOLAIRES, 

chacune d'elles {comprenant} 365 jours 1/4, moins 1/110" de jour. 
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1305 | 622 | 335 18 | 31 11 | 322.) 11 14 | O1 
1560 | 612 | 824 | 0 | 32] 11 | 687 | 17. { 

1815 | 662 | 912 Ü | -33 12 | 052 22 48 |: 0 
12 + . s ss 

  
  

    

1870 683 oO | 12 34 #18 3+ J9 

1925 103 88 18 ||. 35 12 | 783 10 24 | +49 
1980 123 | 1937 0 30 13 | 118 6. S 14) 
  
  

2035 À 743 | 263 | - 6 | 37.1 13 1518 | 21 à 
2090 | 763 | 353 | 12 38 | 13 | 879 3 | 42 t &

 
>
»
 

  
  

2145 | 783 | 441 | 18 CN 39! 14 [24 9 | 29 
14 | 609 5 |. 16 

1x | 974 | 2 | : 
15 | 340 2 | 50 

t
t
 

i
n
t
 

    

  
  

  
  

2305 863 | 391 1 +3 15 [ 570 | $ 31 5 
2420 883 | S83 0 #4 16 | 700 Lt | 2% 0 

2475 903 | A7! ü 45 16 | 435 20 | 10 55 
2530 924 59 12 46 16 | 801 Î 57 | + 
    

(7 166 T | + 

17 | 531 13 
    

|. 6 49 DT fS96 | 19 | 18 | 33 
2 | 12 | 50 | 18 | 262 [| 5 7 

2805 | 1024 | 3002! 1S || . 51 IS À 627 | 52 22 
2860 | 1024 | 589 0 1 32/1 18 [992 | 12 | 49 | 16 

      
    

2915 |°106% | 677 | 6 | 53 | 19 | 357 | 18! 26 | 11 
365 | 12 54) 19 323 | 0 | 131.5 

3025 | 1104 | 853 | 18 | 55 | 20 | 088 6 D! 0 
3080 | 1124 | 942 | 0 

                                      

  

1. Le chiffre mille est représenté deux fois par \} et ensuitc.par 1}. 

2. Ms.:: 600.
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(74, v.].- Computation du commencement des années 

solaires selon les jours de la semaine. 

Quand nous connaissons la mesure de l’année solaire et que 

nous voulons savoir quel jour des jours de la semaine et à quel 
moment de ce jour commence l’année naturelle dans la première 
année de l'ère de Nabuchodonosor, nous prenons les années 
solaires totalisées depuis le commencement de l'ère de Nabucho- 
donosor, jusqu’à l'année 1141 d'Alexandre, c’est-à-dire 1576 

années ; nous les développons et les transformons en jours, et 
nous trouvons 515.619 jours 16 heures 3/20 ! d’heure environ. 
Les divisañt en semaines, il reste 2 jours 16 heures 3/20 d'heure. 
Les retranchant de ce qui était écoulé des jours de la semaine au 

moment de l’équinoxe de printemps de l’année 1141 d'Alexandre, 
c'est-à-dire de 4 jours 3 heures 1/12 d'heure, — [l'équinoxe] 
ayant eu lieu le mercredi à 9 heures 1/12 d'heure après midi, 
— on trouve le moment de l’équinoxe de printemps en la pre- 

inière année de l’ère de Nabuchodonosor : 10 heures 1 4/15 d'heure 

après le coucher du soleil qui disparaît au commencement du 

lundi [done, le lundi à 4h. 56’ du matin]. On a donc trouvé que 
le fondement du commencement des années solaires selon les 

jours de la semaine, c'est : 1 jour 10 heures 14/15 d'heure. 

Étant donné que toute [période] de 220 années solaires ? fait 
2 jours de moins que 220 années syriennes ?, et que 220 années 

syriennes font 80.355. jours, il en résulte que 220 années 
solaires font 80.353 jours. Et étant donné qu'en divisant ces 

jours en semaines, on extrait des semaines complètes, il en 

résulte que le commencement dés années solaires selon les jours 

de la semaine varie suivant un cycle de 220 ans. C'est pour- 

- quoi, quand nous voulons savoir en quel jour des jours de la 
semaine el à quél moment de ce jour commence l’année natu- 
relle, nous divisons les années solaires totalisées de Nabuchodo- 

nosor par 2 220 ; du reste, inférieur à 920, nous prenons pour 

L Plus exactement 8’ 24°" 32''" environ. 

..Ms.:syriennes. 

3. Dans le manuscrit, un renvoi subslilue « solaires » à syrieunes ;- ce 
renvoi aurait dûrêtre placé à la L ligne précédente.
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chaque {série de] 55 de ces années, à jours 6 heures, parce qu'en 

divisant en semaines les jours de 55 années solaires, il reste 

ÿ jours 6 heures. Du reste, inférieur à 55, nous prenons pour 

chaque [série de] 11 années!, [774 A, r.] [6 jours 15 heures 
3/5 d'heure, parce qu'en divisant en semaines les jours de {1 
années solaires, il reste 6 jours 15 heures 3/5 d'heure. Pour le 
reste inférieur à 11 années, nous prenons pour chaque année 
{ jour 5 heures 86/110 d'heure, parce qu’en divisant en semaines 
les jours d’une année solaire, il reste Î jour à heures 86/110 
d'heure. | | 

L'auteur expliquait ensuile que l'équinoxe de printemps ayant 
eu lieu le lundi 31 Adar de la première année de Nabuchodono- - 
sor à 10 heures 50° et reculant dans l'année syrienne de deux 

jours par période de 29 ännées, il allait établir .un canon de 

990 années permettant de trouver, pour.une année quelconque 
depuis l'an 1 jusqu'à l'an 3.300 de Nabuchodonosor, .quel jour. 

du .mois d'Adar, quel. jour de la semaine el à quelle heure 
l'équinozse :a lieu. Au revers du feuillet blané, le manuscrit 
devait porter le tableau des 55 premières années de ce canon. 
Nous rélablissons celle page en entier. ‘ 

1. Suit un-feuillel blanc.
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: ÉLIE DE NISIBE - [74 À, 

£ 

& 
Jours 

E 
. 

ë | |. |. À 
à . qu [om nn. 9 SASRRBESSERERESERE «à | 8 | " CITE ROSE = 

S la semaine. 
€ 

1 |31129/25/25{23la110l15l15l18l11) 0! 51 5! 3 lundi |10 
2 |31129/25125{23l21l19l15{15l13l11) 9! 71 5] 3 mardi 16 

3 |30/28126/2:/22/20/18/16[14112110! sl 61 4 ol mercredi  |22 
4 [31/29/27125l93le1l19h17l15l13l11l 91 31 5131 vendredi l4 

; [31/20/27/25l23l21l19l15l15l13l11l 0! 5 5 3 samedi 10 
G 131129/25125/23/91 19117115 131111 9! 3) 513 dimanche 15 

3 |30/28/26/21/22/20l18l16l14l12110l sl 6! 4172 lundi 21 
8 [31129/27/25/23/21/19/17/15113111| 9}: 71 51 3 mercredi , 3 

9 [ailoolaslasloslarlioh17la5l1alr1l 0! | 5! 2 jeudi 9 
10 |31/29/27{25123l21/19/1715/130111 91 51 51 31  véndreai |t4 

11 |30/28/26/2:192/20l18l16114112l10! sl 6l-2l 2l samedi 120 
2 131129/25/25123121119/17115131114) 91 31 51 3 Jundi 2 

13 |31199/25/25/23l21/19l13/15/12l11l 9Ù 51 51 3Ù ‘mardi 8 
14 |31/20/27/2523l21/1017415)13/11) 9! 71 5] 3l- mercredi  |14 

15 |s0/28/26/22/22120l18/16[14/12l10l 81 6! 41 21 | jeudi 19 
31129/27/25123121{19/15|15113/11| 9! 31 513 samedi - Î 

17 [31129127 25 931211149115 1151131141 91 71 51 3 dimanche 3 
18 131/20/25/25/23l21l19l17l15l13l1l ol 51 51 3 lundi 13 

to |30/28/26/22/22/20/18/16/14/12l10) 81 6! 41 2] mardi |19 
20 131129/27/25/23/21119/17115/13/11| 9] 3] 5] 3 jeudi 0 

21 |31/29/27/25{23/21/19/17l1513l141 91 71 51 31 vendredi 6 
22 131/29127/25/23121119/17{15{131111 91 71 31 3 samedi 12 

23 |30/28/26/24122/20/18/16/12/12/10| 8! 6! 4l-2l dimanche [18 
24 |3028/26/24122/20/18/16/14/12 10] 8] 6! 4] 2] lundi 23 

25 131/2027/25/23/21/1017/1518/11| 9! 3] 5] 3 mercredi | 5 
-26.[31/29/27/25/2321 1915/15|13l11] 9Ù 3] 51 3 jeudi il 

27 (30/28/26/24/22/20/18l16l12/12l101 8! ol 4l 2] vendredi 17 
. 28 |30/28/26124/22/90/18/16/1412l10! 8! 6! 4 2 samèdi  |23                                     
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"2 Jours 

E | 

5Sl.lslsss2slelelelslelslielelse de 
HIS IRIS IR I= ss IRIS lalsls x lé 
y - TT mm IN IQ IGIIN IS 

S | 

S la semaine. 

a 

9 [a1129l27/25/23l21/1017l15l13l11| 9 71 51 3 lundi 
30 |31129/25/25{23/21/19 1715013111 0! 31 5] 3 mardi 

31 (30l28/26/21/22/20 181612112110) 8! 6! 41 21 mercredi 
| 32 130/28/26/2#/22/20/18/16{1#112110! 8) 6! 41 2 jeudi: 

33 [gul20la7la5l2slailool7li5li3lttl ol 51 5l 31  sameai 
3e 131129127125 23/21 1101171 15HS8TLT 01 71 51 3 dimanche 

35 13012812612+122120/18116114112110! 81 61 | 2 lundi 
36 |30/28/2612:122/20l18l1614l12110! 81 61 41 2 mardi 

31l29/27b5l23l21lrol17l1ltalttl 9! 71 51 3 jeudi 
8 |31/29/27/25/23/21/1911701513114| 9! 31 51 31. vendredi 

39 130/28126/2:122/20/18/16/14{12{10| 8| 6] 41 21 ‘ samedi 
10 13012812612:122120/1811611#112110! SÙ GI 4! 2 dimanche 

#1 |31/20/25/25/23l21 10 13h151314l 9! 71 513 mardi 
#2 |31129125125123121110117115113111! 91 71 51 3 mercredi 

53 |30/28126/2:122/20/18/16/14112/10) 8! 6! 41.2 jeudi 7 
&4 130/28/26/2:/22/20 1816/1412 40! 8] 6| 4| 2! vendredi 

45 fatloolasleslaslailolisli5lislatl 9! 71 5l 31 dimanche 
16 l31/29/27/25/23l21119117115113l411 91 31 51 3! lundi 

41 [30/28126124122120/18/16/14112/10! 8! 61 41 2 mardi. 
48 |30/28126124122/20/18116114/12110! SI 61 4! 21 : mercredi 

49 -131/29/27/25/23l21l10l17115l13l111 91 71 5l 31 vendredi 
50 |31199/27/25/23121119/17115l131141 91 71 51 3 samedi 

5 |30128/26/24122120 181611412110! 81 61 41 2[ dimanche 
52 |30/28/26/2:/22/20/18l16l14/12110| 81 6[.41 2 lundi - 

53 [30l28126122122/20l 1816 1412110! 81 61 41 2 mardi 
54 |31/20/27/25123/21119/17015/13111| 9! 71 5! 3 jeudi 

55 |30/28/26/24/22/20/18/16/14/12/10) 8! 6| 4] 21 vendredi                                     
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É 
= Jours 

EellseskssseresBegses ‘« É|S 
2 PRRERBESERERÉRESER | 55 
2 | | 
5 la semaine. 

"© . 

CU 

56 |[30l28/2612:122/20/18/16114112110) 8! 6| 4! 2 samedi 16/56, 
57 130128126124122/2011811611#112110! 8Ÿ 6! #1 2, dimanche 99/29 

58 [31/29/2:/25123121/19/1715013114 9! 51 5] 3 mardi 4129 
59 |30/2812612:122/20l18l16112112110! S1 61 41 21 mercredi  |10/16 

60 |30/28/26/2:/22/20/ 181611412110) 81 6! 4] 2] jeudi 116] 3 
61 |30/28/26/2:/22/20l18/16/14/12/10) 81 6] 4] 2] vendredi  |21/50 

ge a1120/27/25l23l21 {10/15 h45l13lt1l 9! 71 51.31 dimanche 3137 
63 |30/28/26/2:12220/18/16114/12110! S1 6! 4! 2 lundi. 9124 

64 (30/28/2612:122/20l18/16l12/12110! sf 61 41 2 mardi 15/11 
63 [30/28l2612:/22/20118l1612112110! 81 6! 41 21 mercredi [20158 

-66 131129127125 /23l21hol5l5lsltt 9! 51 5 31° vendredi .. | 2l45 
67 |30/28126/21/22/20/18116114112110! 8! 6! 4| 2F : samedi 832 

68 130/28126/2:122{20/1811611#112110! 81 6! [2 dimanche 14/18 
-69 |30/28126/2:/22/20/18/16}14 12/10! 81 6] 4] 2 lundi 20| 5 

50 |31/29/27l25la3l21l1917l1543l111 9! 3! 5] 31 mercredi 1152 
71 130/28126/2:122/20/18116114112110! SI 6} 4| 2 jeudi 3139 

52 (30/25/26 /21/22/20 18 h1612/12l10) 8] 6/4] 2. vendreai  |13/26 
73 130/28/26122122/20l18116/14112110! S[ 6! 4! 2 samedi 19[13 
eee ee le IT TITI | 

14 [81/29/27125/23/21119l17l15l13011) 91 31 5! 3 lundi { 
15 |30/28126/2+/22/20/18116114112/10) 8! 6! #1 2 mardi (HE 

76 |30/28126/24122/20[18116114/12/10! 8! 61 4] 2 mercredi 12131 
37 130/28/26/2:/22|20[18/16|14112110) 81 6| 4] 2 jeudi 18[21: 

38 |31/29/27|25/23l24 {191715131111 9! | 51 3 samedi ol $ 
-19-130/28/26/24122120/18/16{14/1210 8! 61 4] 2! dimanche | 5/5 

80 [30/28/26/22/22/20l18h16112:112110) 8] 6! 4| 2 “Jundi  {11l4t 
81 [30/28/26/22:/22|20/18/16/14/12/10! 8! 6! 4{ 2 . mardi 17/2$ 

82 |30/28126/22122/20/18/16/14/12/10) 8] 6] 4! 2] mercredi |23l15 
83 |30/28/26/2:122/20/18/16/14/12/10! 8) 6] 4] 2 vendredi | 5} 2           
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2 _ Jours . 

832 |-lslslss(2lslelelislelelelsle e [= 

LAFÉÉBÉÉÉÉEÉESESES) % 
= | = |= 
8 : | ti CN É la semaine. 
O . oi 

84 [30/28/26/22/22/20l18/16l14112/101 8l 6! | 21 samedi : [10129 
85 |30/2812612#122/20/18/16|1#112/10| 8] 6| #! 2] dimanche 116136 

86 |30/28/26/3:/22/20/ 181612112110! 8 61 41 2 lundi 22123 
87 |3012812612:12212011811611#112110| 81 6 41 2 mercredi 41[10 

88 |30/28126/24/22/20l18/16112112110| 81 6! 21 2 jeudi 9[57 
89 13012812612:192120/18116/14/12/10! 8] 6! 4[ 21 - vendredi ‘115144 

90 |30/28/26/2:/9l20l1811614112110) 8 l 21 21 * samedi 19130 
91° |30/28126/24/92/20l18l16/12112110| 81 61 1 2 lundi : | 3/17 

92 |30/28/26/22/22/20/18/16/14 12/10) 8! 6! 4 2] mardi | 9! 4 
93 [30/28/26/2:122/20|18/16/14/12/10|- 8] 61 | 21 mercredi 4151 

94 |30/28/26/24/22/20/18/16/1: 12/10! 8! 6| 4] 2l jeudi [20/38 
95 |30/28126122/22/20/18/16/14/12/10| s| 6| 4! 2 samedi | 2125 

96 130128126124 22 20{18116114112110l Si 61 41 2 dimanche 8112 
97:130/28126/2:122/20/18/16/14112/10| 8! 6] 4 2 lundi [13159 

98:{30/28/26/22122l90l18l16l1l12l10l sl 61 41 2l ardi 19146 
99 [30/28/26124122/20l18l16114l12110 8 6! 41 2 jeudi 1133 

100 |30/28/26/22/22l20l18l16l14l12l10l sl 6! al 2! vendredi: | 7[20 
101 [30/28/26/2:122/20/18l16l14l121101 81 6! 4l°2 samedi 13| 6 

102 |30l28/2612:/22/20l18l16l14l12110l 81 6l 2] dimanche [18/53 
103 |30/28/26/24/22/20/18/16/14/12/10| 8| 6! 41 2] mardi | 0/40 

104 |30/2812612:/22120/18116114/12110! 81 6| 41 2 mercredi -6{27 
105 1[30128126/24/22/20/18l16l12l12l101 8l 6! 41 2 jeudi 12114 

106 |30/28/26/22/22/20l18/16l14l12l10l 8l 6! 41 2l vendredi  lisl 1 
107 |30/28/26/24122/2018/16/14/12110| 8! 6! #| 2] samedi [23/48 

108 |37[28/26122/22/20l18l16l14l12l10! 8! 6! 4l 2 _Jundi 5|35) 
109 |30/28/26/24122/20 181614121101 8| 61 41 2 mardi 11122 

110 |30/28/26/2:/22/20 18/16/14/12110! 8| 6| 41 2 mercredi [171 9]             
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de : S k ‘ Jours 
v. IS [ ; J S E . | à 

2 ©:|- sisls|zislelsisisgisielsle le £ 

SASRRÉBÉÉEEERRERÉ) 5 
ë | | HE 
© tt .| ‘|: | la semaine. 
Q lil: | : 

© . 

i : y ., t 

111 l29l27/25lo3le4ol17l15l13l11l 9! 3] 5] 31] , jeudi 22 
112:13012826124122/20/18/16114112[10] 8] 6| 4] 2] samedi 

113 (30l28/26/2:/22/20/1816l14/12l10l sl 6| | 2| dimanche 
114 [30/28/26124122/20l18 16/14112110! 81 61 4l 2 lundi 

415 |20/27125/23{21 191715113114] 9! 7] 5] 3] 11 mardi 122 
116 |30/28/96/24/22/20/18/16|14112/10| 8| 6| 4| 2 jeudi 3 

117 (30/28/26/2122l00l1sl16l14/12l10! 8! 61 41 2| vendredi |9 
118 [30/28/26/24/22/20/18/16/14/12/10) 8] 6] 4] 2] samedi [15 

119 lo9l27la5l23le1{19/15l15l13/11l 0! 7] 5] 31 11 dimanche {21 
120 |30l28/26124122/20/18{16/1412/10) sl 6| 41 2 mardi 2 

121 30/8/26/24/22/20l1816/14l12/101 81 6l 4] 2] mercredi |8 
122 |30/28/26/24122/20/18/16/14/12/10|- 81 6| 4| 2 jeudi 14 

493 |29/25/25/93124/19{171415113111 9! 31 5] 311] vendredi |20 
124 |30128126/2:122/20/18/15/14112/10| S| 6| 4] 2] dimançhe |2 

125 |30/2812612:12220 18{16l14/12110| 81 6] 2° 2 lundi 7 
- | 126 [30l28/2612:/22/20/18 16141210! 8 61 4] 2]  : mardi 13 

197 |29{27195/23|21/1917/15l13/11| 9! 31 5] 31 1] mercredi |19 
128 |30128/26/24122/20/18/16 14 42/10 8| 6| 4] 2] vendredi |1 

129 |30/28/26/24/22/20/18116/1412/10| 81 6 4 2] samedi  |7 
130 |30|28/26/2:/22/20|18/16/14/12/10! 8) 6| 4] 2]  dimanche- 121 

131 (29/27125/23l21 19 17/15/1311] 9! 5/51 31 1]  lunai 18 
132 |30128/26/24122/20|181614/12/10| | 6| 4] 2| -mercredi | 0 

133 30l98/26/2:/22/20l18l16114112110! 8 61 41 2 jeudi 6 
134 |30/2812612:122120/ 181614112110! 81 61 4! 21. vendredi [11 

‘135 129127125/23121/19/1715113/14| 9! 71 5| 31 1 samedi 17 
136 |29/27/25l93l2119{1711513111| 9! 7] 5] 3] 11. dimanche |23 

437 |3ol2s/26l2:/22l20 18 l16l14112/10] 8] 61 al 2 mardi 32 
438 |30/28126/22/22/20/1816|14/12/10) 8] 6] 4] 2] mercredi |11                         
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n . : 

$ _ Jours 

5 . . . Fo ñ un 11 . . 

38lsslsleseRs£eselRss£s£el8 de. 218 
oo HIS ISISIEITELERRRRIS SE 
£ | | FE 
2 | | la semaine. 
5 . : 

139 129127/25123/21119/17/15113{141 9! 71 51 311 jeudi 16! 
140 129127125123 2119117115 1131111 91 71 5 31 1 vendredi 22 

141 30128126124122150118/1611#112110! S 61 41 2 dimanche . 4 > 
142 30/28126124122/20118116/14112110| S! G| #1 2 lundi 10!: 

443 129/27125123121119/17115113114) 91 71 51 311 . mardi :  |15/57 
Lt 129127/25/23/2111911711513/11| 9] 7| 5] 3] 1 mercredi 21144 

145 |3012812612:[22120/18116/1#112110! S1 6| 4| 2 vendredi 3131 
146 30/2S 26 24122/20'18 16 14 12110} 8! 6! #1 2 samedi 9118 

147 129127125/23/21119117 15113111) 91 71 5| 3 4 dimanche 151 5 
12S 129127125123/21119117 15 131111 91 31 5| 31 1 Jundi [20 52 

149 |3012812612:122/20118/16114112110l 81 6! #1 2 mercredi 2139 
150 13012S 26124122/20|18|1611#112110! SI 6! #| 2 jeudi 8 26 

151 129127125/23/21119117115 13111) 9 7 51 3| 1 vendredi 14113 
152 [29/27125123121119 171151131111 91 7] 5| 31 1 samedi | 20! 0 

153 13012812612#122120118/1611#112/10! SI 61 4| 2 .Jundi 4127 
EE 30/28/2624 22 20118116 14 12 10| SI GI +| 2 mardi. 1134 

155 29127/25123121119/17115113 111 91 7] 51 31 1 mercredi [13 20, 
156 |29/27/2523/21 149171513114) 9! 7] 5] 3) 1 jeudi 119 S 

157 |30/28/26/2:122/20l18/16/14/12/10) 8 61 4l 317 inodi 0(53 
158 130128126/2:122120118116 14 12H01 SI G| #1 2 dimanche 6140 

159 |29/27/25/23/21/19l1711543{11| 9! 51 5! 3/1 lundi l12l27 
160 |29127/25/23121/1917/15|13141| 9! 7! 5! 31 4 mardi 18/14 

161 |30/28/26/22/22/20l18l16l14l12l10! 8! 6! 41 2 jeudi o!.1 
162 |30/28/26/24/22/20/18/16|12/12/10| 8] 6| 41 2|  Véngreai | 5 # 

163 |29/27/25/23/21/19/17l1513/11| 9! 31 5] 31 à Samedi 14135) 
164 -120/27/25/23/2119 1715131111 0) 3] 5! 3] 1] dimanche [11122 

165 |20/25/25/23/21/19/17/15l13l11| 0! | 5] 31 1 lundi 23| 9                                     
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| n ou 
8 :: _ Jours 

[76,r. | £ L | 1. | 

FT, S. …. |. . . n|u 
® ©: sisls|isis ls le iSsliSslS 9 13 
09 mis |SR|SISISIEIR|= ZISIS de sl 
SAPRÉÉBÉESERÉSESEEÉ | 5| 
CE . la semaine. 
© oi 
OU 

166 |30l28/26/24/22/20l18/16|14112/10] 8] 6! 4! 2[ mercredi 4156 
167 (29/27125123121/1917115113111 9) 7] 5) 31 1 jeudi 10/42 

168 (20/25/25 last ol l15/13l11| 0! +] 5] 31 11 vendredi - |16]20 
169 [29/27/25/23121/419/17115 430111 91 3) 5] 3] 1[ samedi  |22/16 

170 |29/27125/23121119/17{15[1411210| 8! 6! 4| 2 lundi 413 
171 |29/25/25/23121/19/17015/13111| 91 7] 5) 31 1 mardi 9150 

172 l29/25{25/23124/419/1711513{11] 9! 7] 5] 3] 1] mercredi [15/37 
173 [29/27/25/23/21119/17115/4311| 9) 3] 5) 3] 1 jeudi 21/21 

174 |30128/26/22/22/20/18/16/14112/10| 8| 6! 4] 2 samedi | 3/11 
175 [29/27/25123121119/17115{13111] 9! 71 5] 3] 1] dimanche 8158 

176 |29/27125/23{21119/17115 11381111 91 31 5] 3] 4]. lundi 14/43 
177 [29125125123/21119/17 151311) 91 7] 5] 3/1] mardi 20132 

178 |30|28/26/24122/20|18/16/14112/10| 8] 6! 4 2 jeudi | 218 
179 |29/27/25/23121119 1715/13/11 9] 5] 5] 3] 1[ vendredi 8! 5 

180 |29/27/25/23121/19{17115/13/111 9! 71 5] 3] 1 samedi 13152 
181 |29/27/25/23/21 191711511314] 91.7] 5] 3] 1] dimanche * |19]39 

182 (30/2sl26/22122/20l18l16l1412h10l sl 6! 41 2|- mardi 1126 
183 |29/27{25{23/21/19/17/15/13/11| 9] 7] 5] 3] 1]. mercredi 7113 

184 [29/2712512312111917115/13/11) 0 71 5] 3] 1 jeudi  |13| 0 
185 129/27125/23/21119/1715/13/11) 9! 31 5! 3] 1[ vendredi |18/47 

486 |30l28/26/2/22/20/18/1611412/10! 8! 6] 4] 2] dimanche | 0/3: 
487 |29/27125/23/21119l17/15/13111) 91 71 5] 31 1 lundi | 6/21 

188 |[29/27/25/23121119/17115/13 1411 91 71 5| 3) 1 mardi 12| 8 
189 |29/27{25/23121 191745 [13/11] 9! 3] 5] 3] 11 mercredi. [17154 

190 .(29l27/25123/21/19117115113/11| 9) 7151 3] 1 jeudi 23/41 
494 129/27/2523/21 191715131111 0! 5) 5] 3] 1 samedi 5128 

192 l29/27/25123/21119l1715/13L11 9] 71 5] 3] 1] dimanche |11[15 
193 |20/27/25/23/21/19/17{15143/14! 9! 7! 5] 3] 1! lundi 17] 2 
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2 Jours 

= | [1 
. oO o . 

2 | Tele RQ 

6 . la semaine. : 
Q . 

OU 

19% |29/27125/23/21/19/17/15/13/11) 9) 7] 5| 3] 1[ mardi 
195 [29/27/25123/21/1911715113{141 91 71 51 311 jeudi 

196 l29l25laslasleliol7l5l13latl 9! 5 51 3 4 vendredi 
197 [29/95/25123/2111947{15113/111-9! 7] 5] 3] 1 samedi 

198 {29/25/25l23l21 40/15 1513111 9! 31 51 3 41 dimanche 
199 l99l25125123/211419l15115113{111 91 51 51 31 4 mardi 

200 {29l97/23l23l24 {101715131111 9! 51 51 31 1! - mercredi 
201 |29/27/25|23/21119/17/15/13/111 91 71 5] 31 1 jeudi 

202 laol25lesla3la1l1o15l15l43l111 0! 51 5 31 1l vendredi 
203 129/25/25/23/21119/17115/13/11| 9] 7] 5! 3/1] dimanche 

204 129/27/25123121119117115/13111| 9! 31 5 311 lundi 
205 [29/27125123/21191417115113{141 9! 71 51 311 mardi 

206 |29 21 25123124119117115131111 91 71 51 31 1 mercredi 
207 |29127/25/23/21119117/15/13l11| 9! 5] 5] 3] 1 vendredi 

208 |29/27/25/23l21/19l1515l13l141 91 51 51 311 samedi 
209 |29/27/25/23121/19117/15/13/11| 9! 3] 5] 3] 1] dimanche 

210 |29127125123121119/171151131411 91 71 5! 31 41° ‘ lundi 
211 |29/27/25/23/21119/1745/13{111 91 7| 51 31 1 mercredi 

212 129/27125/23121119/17115/13/111 91 7 51 311 jeudi 
913 1291271251231211191171151131111 9! 7! 51 3 1 vendredi 

214 [29/27125123124/19/17115131141 91 71 31 31 1 samedi 
215 [29/27125123121/19/15115/131141 91 71 51 31 1 lundi 

16 |29/27/25123/211191150415l1314al 91-71 5| 311 mardi 
217 |29/27125/23121 191311513111) 9) 71 5| 31 1 mercredi 

18 |29/27/25123l21119/17{15l13l44l 9! 71 51 3l 1 jeudi 
219 128/26124122/20/18116/14112/10) 8! 6| 4| 2129[ vendredi 

220 |29/27/25/23/21/19/17|1513/41| 9] 7] 5] 3| 1| dimanche                                   
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978. ÉLIE-DE NISIBE ee [6 v.] . 

| 1, v-] Mesure qu mois lunaire et de l'année lunaire. 

Le mois lunaire, c ‘est le temps [quis *écoulé] d'une conjonction à 
la conjonction [suivante], ou d’une pleine lune à la pleine lune [sui- 

. vante]. Le sage Ptolémée indique dansle2*’chapitre du 4° livre de 
 l'Almageste ! que le sage Hipparque qui vivait avant lui à trouvé 

. par. expérience que chêque [période de] 126.007 jours 1 heure fait 
k. 267: mois lunaires complets. Quand donc nous divisons ces jours 
par le nombre de ces mois, le quotient est : 29 jours. par mois, 

_etilreste 2.264; jours et Î heure : : en les réduisant tous en heures, 

54.337 heures. En divisant ces heures par le nombre de mois, 
le quotient est : 12 heures par mois, et il reste 3.133 heures. Les 
réduisant en minutes en les multipliant par 60, 187.980 minutes : 
divisant par le nombre des mois, le quotient est : £k minutes par 
mois, ‘et il reste 232. Les réduisant en secondes, 13.920 secondes ; 

divisant par le nombre des mois, le quotient est 3 secondes par 
mois, :et il reste 1.119. Les réduisant en tierces : 67.140 tierces ; 
divisant par. le nombre des mois le quotient est 15 tierces par 
mois êt il reste 3.135. Les réduisant en quartes : 188.100 quarts ;. 

divisant par le nombre des mois, le’ quotient est 44 quartes 
par mois. Le mois lunaire, c’est donc : 29 jours 12 heures 
AW TL environ. Quand nous multiplions ceci par 12, 
le résultat c’est la mesure de l’année lunaire : 854 jours : 8 heures : 
48139848". Ces huit heures et la fraction qui [s’]y [ajoute] 
font 11/30 + 1/2.207 de jour environ. Le sage Ptolémée ayant 

. expérimenté ces choses par les éclipses lunaires de son temps et 
les ‘ayant comparées aux .éclipses antérieures [77, r.] reconnut 
qu'elles étaient exactes et les corrobora.: 

[1 les admet] aussi [ces computations] Gamaliel, ce docteur 
juif, dont l'apôtre Paulfait mention dans les Actes des Apôtres ; k 

. les anciens dogteurs juifs rapportent à son sujet, dans le livre de 
la Miëna, qu'il adhère à cette opinion. Il dit en effet 
il est impossible que le .mois lunaire soit inférieur à 29 
jours 1/72, 2/3 d'heure et 73 parties. L'heure, suivant son 
opinion et celle de tous les savants juifs, c’est 1.080 parties. 

Donc le mois lunaire, suivant son opinion, ést de 29 jours 
12 ‘heures 793 parties. En multipliant ceci par 12, il en 

1. Édition Halma, liv.'IV, chap. 11, p. 216. | =,
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résulte la mesure de l’année lunaire : 354 jours 8 heures 876 
parties. Ces parties, dans le mode de division de l’heure en 

60 minutes, font 48 minutes 2/3 de minute. Cette opinion ne dif- 
fère pas de l'opinion d'Hipparque et de Ptolémée dont on connaît 
l'exactitude par les éclipses lunaires que nous rappelons 
ci-dessus. : : | 

Après avoir indiqué la mesure du mois lunaire et de l'année 
lunaire, j’établis maintenant le canon du nombre des j jours du 
mois lunaire et des années lunaires. 

  
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  
  

  

  
  

  

                    

CANON DU NOMBRE DE JOURS DES. 

MOIS LUNAIRES.. 

Mois lunaires. | = | = | = | à 2 | à 
© © = © © a 

er] = = 3 12 = 
eS À ë © 

“Müharrem 29! 12 | 44 | 3 | 45 | 24 

. Safar 59 128 | 6 | 31 | 28 

. Rebril 881 14 | 12 | 9 | 47 | 12 

RebrIl 118) 2 | 56 | 13 | 2 | 56 

: Gümada I 147| 15 | 40 | 46 | 18 | 40 

Gümada I: | 1771 4 | 24 | 49 | 34 | 94 

Regab. : | 206] 17 $S | 22 |°50 8 

Sa‘han 236| 5 | 52 | 26 5 | 52 

Ramadan 265! 18 | 36 | 29 | 21 | 36 

Sewal 295| 7 | 20 | 32 | 37 | 20 

Dülqa‘da | 324! 20 | 4-1 35 | 53 | 4 

. Dülhigga | 354| 8 | 48 | 39 | 8:|48 |   
      

1. Les motsinscrits dans ces quatre cases ont été grattés dans le tableau 
syriaque.
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CANON DU NOMBRE DES JOURS CANON DU NOMBRE DES JOURS 

[78,r.) DES ANNÉES LUNAIRES ue ___ DES ANNÉES LUNAIRES 

  

  
  

  

  
    

  

  

  

    

      
      

  

  

    

  

  

    

  

  

  

  

  

  

Zn ES ol = |[=zlzI£<IS £s [=ol ss [Sl=z Is ls ges) z [SE lol5s LE [El oo 5 ls (915 

<éfFs|e ÉÉlèlÉ IR CIEIT TE 

60! .21| 262] 0] 39| 8] 48 1360! 426/ 502] 13/42] 4 18 
420| 42) 524] 4] 18] 471 36 1320! 467| 764] 14] 21| 13] 36 
180| 63l 786| 1! 37] 26! 24 1380|. 480| 026! 45] 0! 22] 24 240] 85] o48[ 2! 36| 35l 12 110/ 510) 288] 15] 39] 34] 12 
300] 106| 310/ 3 151 44l 0 1500! 531| 550! 16] 18] 40° 0 360! 127] 572| 31-54] 52! 48 1560! 552) 812] 16) 57] 48] 48 —| |" |— —| || || L 420! 148| 834] 4] 34] 1] 30 1620| 574 074] 17] 36] 51 36! L 480| 170) 096| 5| 13| 10] 24 1680) 505] 336) 18] 16] 6].24 

| 540| 101 PE ECEE 1740) 616] 598] 18] 55] 15] 12 | 600] 212) 620] 6! 31] 28] 0 1800] 637] 860) 19| 34] 24] 0 
| 660! 233-882] | 10! 36! 48 1860| 659! 122] 20] 13l 32l 48 

720! 255] 444] 7] 49] 45] 36 1920! 680 384] 20] 52] 41] 36 
| 780] 276| 406! 8| 28] 54] 24 1980| 701! 66| 21| 31! 50] 24 -840| 297| 66s| 9| 6! 3l 12 || 2040! 722] 908! 22] 10! 59 2 

900! 318/ 930! 9] 47112 0], [2100 z44| 150] 22] 50! s| 0 960! 340] 192] 10| 26[ 20] 48 2160| 365| 432) 23] 29] 16| 48 
1020! 361| 454] 11] 5] 29! 36 ©] 2220] 386! 695] 0! 8l 25 sl 1080| 382) 716] 11| 44] 38] 24 | || 2280) 807) o51] ol 45] 34)-24 
1140| 403] 978] 12] 23] 47| 12 2340| 829] 219] 1 26| 43] 12 1200| 425| 210] 13] 2 2! 5l 52] 0 56! 0 2400| 850] 481                                         

  

  
  

[78, v.] Computation du commencement des mois syriens 
selon les jours des mois lunaires. 

Le sage Ptolémée indique au 2 chapitre du 5 livre de l'Alma- 
geste qu’au moment.de midi du 1# jour de Tot de la 1'° année 
de Nabuchodonosor, en la ville d'Alexandrie, il était écoulé: du 
mois lunaire 5 jours 19 heures 1’ 12. Ptolémée estimant que, 
depuis que le soleil se tient au-dessus des têtes de ceux qui sont 
à Medinat Selamä jusqu’à ce qu'il se tienne au-dessus des têtes 
de ceux qui sont à Alexandrie il ya 5/6 d’heure, on trouve qu'au 

r
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© moment de midi du 1e jour de Tôt de la 1'° année de Nabuchodo- 
nosor, à Medinat Selama, il était écoulé du mois lunaire, sui- 

“vant son opinion, 5 jours 18 heures 14’ 12”. Le commencement : 
de Tôt de la {re année de Nabucliodonosor ayant eu lieu le 
26 Sebat d’une année commune, on trouve que selon son opinion 
il était écoulé du mois lunaire commun au moment du soir où 
commence le 1% Jour d’Adar de cette année-là, à Medinat Selama, 

 8.jours 11 minutes. : … 
. Quand donc nous voulons savoir le quantième du mois lunaire, 

nous prenons les années syriennes entières de Nabuchodonosor 
et les divisons par 76. Pour chaque [période de] 76 années que 
nous extrayons, nous retenons 5 heures 48’ 53” parce que 
toute [période de] 76 années syriennes fait 5 heures 48 53” 
de plus que les mois lunaires complets. Le reste, inférieur à 76, 
nous le divisons par 4 et, pour chaque [période de] 4 [années] 
que nous extrayons, nous retenons 14 jours 1’. Le reste étant 
inférieur à # années, nous prenons pour chacune de ses années 
communes 10 jours 15 heüres 11’ 20”, et pour l’année interca- 
laire 11 jours 15. heures 11’ 20”. À ce qui est recueilli de jours, 
d'heures et de minutes, nous ajoutons le fondement qui est 8 jours 
{1' et les jours [écoulés] depuis le commencement d’Adar jusqu’au 
commencement de la nuit du jour pour lequel nous voulons le 

- savoir. Si le résultat surpasse une année lunaire, nous en sous- 

trayons une année, c’est-à-dire 354 jours 8 heures 48/. Le reste 
inférieur à une année nous le réduisons en mois lunaires, chaque 
mois étant de 29 jours 12 heures [79, r.] 44’. Ce qui reste ainsi, 

c’est la partie écoulée du mois lunaire au commencement de ce 
jour. | 

Quand nous voulons montrer cela par un canon pratique, nous 
prenons comme années simples 76 années parce que toute 
[période de] 76 -années syriennes forme des mois lunaires 

entiers plus 5 heures 48 53” ; et nous plaçons en face du 

chiffre de la première année des années simples 8 jours 11° 
parce que tel était [le temps] du mois lunaire écoulé au commen- 

‘ cement d'Adar de la première année.de Nabuchodonosor. La 
seconde année ayant été commune, nous ajoutons au fondement 
de la première année 10 jours 15 heures 14’ et il en-résulte le. 

: fondement de la seconde année de Nabuchodonosor. La troi- 

sième année ayant été intercalaire, nous ajoutons au fondement
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‘de la seconde année 11 jours 15 heures ad’ ; Nous soustrayons. 
. du résultat 1 mois lunaire et il reste le fondement de la troi- 
sième année. Ainsi faisons-nous pour toutes les années simples. 
“Et nous plaçons en face des 76 années de la colonne des 

: années réunies 5 heures 45’ 53", pour la raison que nous venons 
d'indiquer. Pour toute [période de] 76 années, nous ajoutons les 
5: heures et les parties d'heure qui [s’y] [ajoutent]. Puis nous : 
plaçons, dans le canon des mois, en face de chaque mois le sur-. 

| plus des jours des mois syriens depuis le commencement d’Adar 
Î jusqu'à la fin du mois dans lequel commence le mois lunaire. 

Donc, .-nous plaçons en face d’Adar 1 jour 11 heures 16’ parce .. 
qu'en soustrayant des jours d'Adar un mois lunaire, il “reste 
1 jour 11 heures 16’. En face de Nisan, nous plaçons 1 jour 

| 22 heures 32’ parce qu’en soustrayant des jours écoulés depuis 
| le'.commencement  d'Adar jusqu'à la fin de Nisan, — soit 
j 61 jours, — 2 mois lunaires, soit 59 jours 1 heure 28/, il reste 

| À jour 22 heures 32’. Ainsi faisons-nous pour tous les. mois de 
l'année. : 

‘: Quand donc-nous voulons connaître le quantième du mois 

lunaire par un canon pratique, nous introduisons le nombre des 
années syriennes de Nabuchodonosor, y compris l’année dans 
laquelle nous sommes, dans la colonne des années simples, dans 
la colonne des années réunies et dans la colonne des mois entiers. 
Prenant les jours, heures et minutes que nous extrayons de 

ces 3 colonnes '[79, v.] et les jours écoulés du mois où noùs 
sommes nous les ‘ajoutons les uns aux autres. S'ils font plus 
d'un mois lunaire, nous en soustrayons un mois, soit 29 jours 

: .. 12 heures 44. Le reste correspond au temps du mois lunaire 

écoulé au soir où commence ce jour-là. 
Si nous voulons connaître quel quantième du mois syrien a 

: lieu la conjonction, nous cherchons quel quantième du mois 

.  - lunaire commence ce mois syrién. Ce qui est écoulé du mois 
lunaire, nous les soustrayons ‘d'un mois entier de la lune, c’est- 

à-dire de 29 jours 12 heures 44. Le reste c'est, dans ce mois 

syrien, le quantième auquel a lieu la conjonction. 
_ Si nous voulons connaître le moment de la pleine lune, nous 

cherchons quel quantième du mois lunaire commence:le mois 

syrien dans lequel a lieu cette pleine lune, dont nous voulons 

connaître: le moment. Nous soustrayons ce qui est écoulé du 
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mois lunaire de la moitié du mois lunaire commun, c'est-à-dire 
de 14 jours 18 heures 22’, Le reste c’est, dans ce mois syrien, le 
quantième auquel a lieu la pleine lune. Si nous trouvons comme 
temps écoulé du mois lunaire au commencement de ce mois 
syrien plus d’un demi-mois lunaire, nous le soustrayons d'un 
mois lunaire et demi, c’est-à-dire de 44 jours 7 heures 6’. Le 
reste c’est, dans ce mois syrien, le quantième auquel a lieu la. 
pleine lune. 
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1. Dans ce tableau où il est tenu compte des secondes, le manuscrit porte 
4’ de plus pour 684,.2.356, 2.432 et 2.584 années; 2’ de plus pour lous les 
autres nombres, à partir de 988 années, sauf pour 1.976 et 2.052 annécs qui 
ont 3 minutes de plus, 2.058 années, avec 1 h. 1’ de trop (dans le texte 
arabe, on lit 7 jours 0 heure 54 minutes ; dans le texte syriaque, à la co- 

lonne des jours, le scribe a écrit le premier jambage de 43 [8] puis il aura 

pensé qu'il faisait erreur et il a écril un peu plus loin la lettre 7 {7J}et . 
2.136 années qui portent séulement 8 j. 17. h. Dans la traduction, nous 
corrigeons seulement les chiffres des années 2058 et 2736.
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De l'inégalité des mois lunaires et de la grande inéga- 
lité entre les mois égaux et les mois inégaux, avec 

. mention des éclipses de lune par lesquelles on con- 
naît l’exactitude de la mesure du mois lunaire et de 
l’année lunaire. 

© Les anciens savants, ayant vu | l'inégalité des mois lunaires; 
que les uns étaient plus longs, les autres plus courts, comme ils 
l'apprirent par les observations qu'ils firent et par les éclipses 
qu'il y a dans lés mois égaux de la computation, recherchèrent 
Ja grande mesure de cette inégalité, trouvèrent qu’elle était infé- 

rieure à 15 heures, parce. que la grande inégalité du soleil et la 
grande inégalité de la lune sont, de l'avis de Ptolémée, dans le 

rapport de 1 2/5 à l'unité. La lune, en effet, accomplit [80, v.] 
. son.cours dans ces fractions [de temps] et dans l’une des douze 
dans lesquelles le soleil suit son cours jusqu’à ce que la lune 
ait accompli son cercle. On en connaît l'exactitude de ce que, 
en considérant le moment des éclipses de lune, celles qui eurent 

- lieu dans les temps antérieurs et celles qui ont lieu de notre 

temps, nous constatons qu'elles ont lieu à proximité de la 
pleine lune commune, dont le moment est connu par la com- 
putation qu auparavant. nous avons établie, quoiqu' on ne trouve .. 

pas [d’ intervalle] entre le moment de l'éclipse et celui de la 
pleine lune, si ce n'est moins _de 15 heures.
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1
 

Ceci, on le sait par les éclipses süivantes : 

Ptolémée indique, en effet, au chapitre vi du livre IV de l’AI- 
mageste ! que la lune s’éclipsa la première année du règne de 
Mardogempad, c’est-à-dire l’an 271 de Nabuchodonosor, la nuit 
où commença le 30 Toôt, 2 heures 1/2 avant le moment de 
minuit à Babylone. C'était la nuit du mardi 20 Adar, 14 
Gümada II. … e 

Il indique également? qu’ellé s’éclipsa l'an 2 de Mardogempad, 
“c'est-à-dire l'an 28 de Nabuchodonosor, la nuit où commença le 

- 19 Tôt, à minuit. C'était la nuit du samedi 9 Adar, 13 Gümada 

IL. Il indique qu'elle s’éclipsa la même année, la nuit où com- 
. mença le 16 Pamenût, deux ‘heures près la fin de la nuit à 

Babylone. C'était la nuit du lundi 2 ’Elül, 13 Dalhigga. 
Il indique au chapitre xt du livre V3, que la lune s ’éclipsa 

à Babylone l’an 5 du règne de Nabopolassar, c’est-à-dire l’an 127 
de Nabuchodonosor, la nuit où commença le 28 Ator, ‘à 

11 heures de nuit. C'était la nuit du samedi 22 Nisan, 14. 
Sa‘ban. | 

. Il indique aussi * que la septième année du règne de Cambyse, 
qui est l'an 225 de Nabuchodonosor, la lune s'éclipsa à Babylone 

la nuit où commença le 18 Pamenüt, 1 heure avant minuit. 

C'était la nuit du jeudi-17, Tammuüz, 14 Sewal. 
Il indique au chäpitre 1x du livre IV5 que la lune s 'éclipsa à 

Babylone la quatrième année du règne de Darius II, c’est-à-dire : 
l'an 246 de Nabuchodonosor, la nuit où commença le 29 Apipi, 

"après qu’il se fut écoulé 6 heures 1/3 de la nuit. C’ était la nuit 

du mardi 30 Teërin IT, 14 Dülqa‘ da. 
IL indique aussi que l’année 31 du règne de ce même Darius, 

c’est-à-dire l'an 257 de Nabuchodonosor, fs 1, r.] la lune s’éclipsa 
à Babylone la nuit où commença le 4 Tübï, à 6 heures de nuit : 
c'était la nuit du jeudi 26 Nisan, 14 Sa‘ban. - 

Édition {alma, liv. IV , chap. Vo p.2 244. 

Ibid., p. 245. 

Ibid., liv. V, chap. xiv »P- 340. 
Ibid., p. 246. 

Ibid., liv. IV, chap. vunr, p. 269. 
Ibid. liv. IV. chap. var, p. 267 GS
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. Il indique au chapitre x1 du livre IV{ que la lune s'éclipsa à 
Babylone, l’an 366 de Nabuchodonosor, la nuit où commença le 
21 Tôtl, à la deuxième heure de la nuit : c'était la nuit du 

mardi 23 Kanün I, 13 Sa‘ban. 
Il indique aussi? que la: lune s’éclipsa, la même année, la nuit 

où commença le 25 Pamenüt, à la fin de la première heure-de 

la nuit : c'était.la nuit du vendredi 19 Heziran, 15 Safar. 

‘Ilindique au chapitre xr du livre IV 3 que la lune s’éclipsa à 
__ Alexandrie, l'an 547 de Nabuchodonosor, à deux heures de la 

_ nuit où commença le 17 Mäsüri : c'était la nuit du samedi 22 ’Elül 

de l'an 111 d'Alexandre, 12 Dülhigga. 
‘Hindique aussii qu ‘elle s'éclipsa après six mois lunaires, c’est-à- 

. dire dans la nuit où commença le 10 Mekir de l'an 548 de Nabu- 
. chodonosor, 5 heures 1/3 après la fin de la nuit : c'était la nuit 

du mardi 20 Adar de l’an 112 d'Alexandre; 14 Gümada Il. 

TI indique au chapitre v du livre VIS que la lune s "éclipsa à 
: Alexandrie l'an 7 du règne de Ptolémée Philomator, c ’est-à-dire 
l'an 574 de Nabuchodonosor, la nuit où commença le 28 Pame- 

nüt, 2 heures 1/2 après minuit : c'était la nuit du samedi 1° ’Jjar 

de l’an 138 d'Alexandre, 14 Gümadä I. 
I ‘indique aussi £ que la lunes ’éclipsa à Rhodes l'an 607 de 

: Nabuchodonosor, la nuit où commença le 3 Tübi, à 5 heures de, 

nuit : c'était la nuit du mercredi 28 Kanün I de l'an 171 
d'Alexandre, 13 Safar.” 

_J indique au chapitre 1x du: livrè IV ? que la lune s’éclipsa à 
Alexandrie l’an 9 du règne d’Adrien, c’est-à-dire l'an 872 de 

. Nabuchodonosor, la nuit où commença le 18 Päkôn, 3 heures 

8/15 d'heure avant minuit : c'était la nuit du jeudi 6 Nisan de 
l'an 436 d'Alexandre, 13 Gümadä II. 

‘Il indique au chapitre v du livre IV 8 que la lune s 'éclipsa à 
Alexandrie l'an 17 [81, v.] du règne d’Adrien, c’est-à-dire l'an 

1. Édition Halma, liv. IV, chap. % p. 275. 
2, Ibid., p. 276. 
3. Ibid., p. 279. : 

4, Ibid., p. 280. 

5. Tbid., liv. VI, chap. v, p. 389. 
6. Ibid., , P. 390. 

= 7. Ibid., liv. IV, chap. vin, p. 267. 
. 8. | Ibid., liv. IV, chap. v, p. 254.
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8$0 de Nabuchôdonosor, la nuit où commença le 21 Päôni, 1 heure 

avant minuit : c'était la nuit du mercredi 7 “Via de l'an #44 
d'Alexandre, 13 Sewal. 

I indique aussi ! que la lune s’éclipsa à Alexandrie l'an 19 du 
règne d’ Adrien, c'est-à-dire l’an SS2 de Nabuchodonosor, la nuit 

où commença Le 3 Küäq, une heure avant minuit : c'était la 

nuit du mercredi 2! Te$rin I de l'an 446 d'Alexandre, 14 

_Rebi‘Il. | 
IL indique aussi” qu'elle s’éclipsa à Alexandrie l'an 20 d’Adrien, 

c'est-à-dire l’an 883 de Nabuchodonosor, la nuit où commença 
le 20 Parmüti, 4 heures après minuit : c'était la nuit du lundi 

6 Adar de l'an 4471 d'Alexandre, 14 Ramadan. 

Tabit, fils de Sinän, fils de Tabit, fils de Qori, autre chrono- 
graphe, indique que la lune s'éclipsa à Babylone, l'an 359 de 

l'Hégire, à une heure de la nuit où commença le mardi 15 Regab : 

c'était le 24 ’fjar de l'an 1281 d'Alexandre, 2 Mekir de l'an 1718 
de Nabuchodonosor. 

. À notre époque, la lune s’éclipsa l'an 380 des Arabes, au 

milieu de la nuit où .commença le dimanche des Pameaux, . 

14 Müharrem, 13 Nisän de l’an 1301 d'Alexandre, 26 Küäq de 

l'an de Nabuchodonosor, le 26 Früddinmeh de l'an de Jezdegerd. 

Cette année-là, la lune s’éclipsa à la fin de la nuit où com- 

_mença le mardi {3 Regab, d’après l'observation de la lune, et 

le 14 d’après la computation : c'était le 7 Tegrin Ï de l'an 1302 
d'Alexandre, le 23 Paôni, le 23. : : 

Elle s *éelipsa l'an 381 de l'Hégire a la % heure de k nuit où 
commença le jeudi. 13 Müharrem, d’après l'observation de la 

lune, et le 14 d’après la computation : c'était le 2 Nïsan de l'an 
: 1302 d'Alexandre, le 15 Küäq de l'an 1739 de Nabuchodonosor, 
le 15 Früddinmeh de l’an 360 de Jezdegerd. 

Cette année-là [82, r.] elle s’éclipsa au commencement de la 
nuit du dimanche 15 Regab, 27 ’Elül, 13 Päoôni, 13 Meharmeh. 

Elle s’éclipsa l'an 384 de l'Hégire à la 1° heure de la nuit où 
commença le dimanche. 15 Dülhiggä, 20 Kanün II de lan 1306 

d'Alexandre, # Paôpi de l'an 143 de Nabuchonosor, #: Behem- 

nemeh de l'an 303 de Jezdegerd. 

4. Édition Halma, p. 958. 
2. Ibid,, p.255. © 
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Elle s'éclipsa l'an 383 de l'Hégire au milieu de la nuit où 
commença le lundi 13 Gümadä If, 15 ‘Tammüz de l’an 1306 

d'Alexandre, dernier [jour] de Pamenüt de l'an 1743 de Nabu- 
chodonosor, ‘dernier [jour] de Tirmeh de l'an 364 de Jezdegerd. 

Elle s'éclipsa l’an 388 de l'Hégire, la 6° heure dela nuit où 

commença le lundi 14 Dülqa’da, 7 Teërin If de l'an 1310 d'Ale- 
xandre, 26. Apipi de l’an 1746 de Nabuchodonosor, 26 Aben- 

_meh. de l’an 367 de Jezdegerd. | 
- Elle s'éclipsa lan 391 de l'Hégire, au moment de son lever, 

la nuit du samedi 14 Sewal, 6 Eli. de l’an 1312 d'Alexandre, | 

i Päkôün de l'an 1749 de Nabuchodonosor, 25 Saharirmeh de 

l'an 370 de Jezdegerd. 
Elle s'éclipsa l'an 392 de l'Hégire, la nuit où commença le 

lundi 14 Rebr II à 9 heures de la nuit : c'élait le 2 Adar de 

l'an 1313 d'Alexandre, le 17 Ator de l’an 1750 de Nabuchodo- 

nosor, le 17 Aspandarmedmeh de l'an 370 de Jezdegerd. 
Elle s’éclipsa aussi la même année, la 1° heure de la nuit où 

commença le mercredi 14. Sewäl, 26 Ab, 14 Pakôn, 14 Saha- 

 rirmeh de l'an de Jezdegerd. 
Elle s'éclipsa l’an 395 de l'Hégire, au moment de son-lever, 

- la nuit où commença le lundi 15 Ramadan, 25 EHeziran de l'an 

1316 d'Alexandre, 13 Pamenüt de ‘l'an 1733 ‘de Nabuchodo- 

_ nosor, 13 Tirmeh de l'an 3 (82, v.] 14 de Jerdegerd. 
Elle s’éclipsa l'an-400 de l'Hégire, à la 9° heure de la nuit où 

commença le vendredi 14 Safar, 7 Teërin I de l'an 1321 d’Ale- 

xandre, 28 Päüni de l'an 1757 de Nabuchodonosor, 28 Meharmeh 

de l'an 378 de Jezdegerd. . 
Elle s'éclipsa cette année-là, la 1° heure de la nuit du. 

dimanche 14 Sa‘hban, 2 Nisan, 20 Küäd, de l'an 1758 de Nabu- 
chodonosor, 20 Früddinmeh de l’an 379 de Jezdegerd. 

Elle s’éclipsa l'an 402 de l’Hégire au coucher du soleil, le 
dimanche, et, éclipsée, s'avança dans la nuit qui commença le 
lundi 45 Regab, 11 Sebat de l'an 1323 d'Alexandre, dernier 
[jour] de Papi de l'an 1760 de Nabuchodonosor, dernier jour 
dé Behemnemeh de l’an 380 de Jezdegerd. 
‘Elle s’éclipsa l’an 403 de l'Hégire, la 4° heure de la nuit du 
mardi 13 Müharrem, 5 Ab de l'an 1323 d'Alexandre, 26 Par- 
müti de l'an 1760 de Nabuchodonosor, 26 Murdedmeh ‘de Lan 

. 381 de Jesdegerd. Vs
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Elle s’éclipsa cette année-là, la 10° heure de la nuit où com- 
‘mença le vendredi 15 Regab, 30 Kanün II de l'an 1324 d'Ale- 

xandre, 19 Pâôpi de Tan 76! de Nabuchodonosor, 19 Behem- 

nemeh. de l'an 381 de Jezdegerd. 
Elle s’éclipsa l'an 406 de l'Hégire, à la 1° heure de la nuit 

où commença le mardi 14 Gümadà II, 29 Teërin II de l’an 

4327 d'Alexandre, 22 Mäsürt de l’an 1763 de Nabuchodonosér, 

17 Adarmeh de l’an 384 de Jezdegerd. : 

Elle s’éclipsa l’année où a été composé cet ouvrage, c'est-à- 

dire en l'an 409 de l'Hégire, le soir du lundi [14] et au com- 
mencement de la nuit du mardi 15 Dülqa‘da, 24 Adar de lan 

1330 d'Alexandre, 13 Früddinmeh de l'an 388 de Jezdegerd, 

13 Küag de l’an 1767 de Nabuchodonosor. 
Voici donc toutes les éclipses [que nous pouvons mentionner] 
Étant donné toutes les éclipses qui ont eu lieu avant nous ou 

qui ont eu [83, r.] lieu ensuite, en faisant la computation de leur 
époque selon les méthodes établies précédemment, on les trouve 
près du moment de la pleine lune commune indiquée par la compu- 
tation ; et on ne trouve entre le moment de l'éelipse et le 
moment de la pleine lune qu’ [un intervalle] inférieur à 15 heures. 
Cette démonstration est celle de l'exactitude de la mesure du mois 
lunaire et de l’année lunaire que nous avons établie. Et, par les : 
temps écoulés entre les anciennes éclipses et les éclipses de notre 
époque, on connaît l'inexactitude de toutes les mesures qui 
diffèrent de cette mesure-ci puisqu'elles établissent qu'il y a un 
grand nombre de jours entre le moment de l’éclipse de lune et 

Ja pleine lune. 

Computation des fêtes des peuples, et, en premier lieu, 
computation des années et des iêtes des Juifs. 

Les années des Juifs étant solaires et leurs mois lunaires, on y 

trouve des années de 12 mois et des années de 13 mois. Toute année 

de 12 mois, ils l’appellent commune ; toute année de 13 mois, 
embolismique. Chez eux la durée d'un mois est de 29 jours 
12 heures 793 parties, chaque heure étant de 1080 parties. Toute . 

_ année commune est de 354 jours S heures 876 parties ; toute J l 
année embolismique de 383 jours 21 heures 589 parties. Les 
Juifs qui se servent de cette computation estiment que le com-
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mencement de la Création eut lieu. à l'époque de l'équinoxe. 
d'automne ; et que le 1°" Teérin tomba, la première année delà 
Genèse !, le jour où fut créé Adam. C'était -un vendredi, au 
commencement de la troisième heure de la journée. Depuis ‘Adam 

jusqu’au début de l'ère d'Alexandre {ils comptent] 3448 années. 
Quand ils veulent savoir quel jour, à quelle heure et à quelle 

-[83, v.] partie a lieu lè commencement de Tisri, qui est le 
premier de leurs mois, ils ajoutent aux années d'Alexandre les 

années de la Création qui sont, selon léur opinion, [au nombre de] 
3448 années, et divisent le total par 19. Autant de fois qu’ils 
peuvent extraire 19 années ils retiennent 2 jours 16 heures 

595 parties. Quant au reste inférieur à 19 années, ils prennent 
pour chacune de ses années communes # jours $ heures 876, 

et pour chaque année intercalaire 5-jours 11 heures 587 parties. 
Les parties réunies font, par 1080 parties, 1 heure qu'ils 
ajoutent aux heures. Toute [période de] 24 heures, 1 jour, qu’ils 

“ajoutent aux jours. Les jours, heures ct parties réunis, ils y 

ajoutent les 5 jours 14 heures [écoulés] depuis le soir du dimanche 
où la création a commencé, jusqu'au début de Tigri. Divisant. 

en semaines, le reste c’est le commencement de Tisri de cette 
“année-là. 

S'ils veulent connaître le commencement de Nisan, ils ajoutent 
. au commencement de Tiéri, dans une année commune, 2 jours 

4 heures 438 parties, et dans une année intercalaire 3 jours 17 
heures 151 parties. Ils soustraient du résultat une semaine, -s’il 
comporte plus d'une semaine. Le reste, c’est le commencement 
de Nisan. : 
Quand ils veulent connaître le commencement de l’un des 

autres mois de l'année, ils prennent pour chaque moi : entier 
depuis le commencement de l’année jusqu’à ce mois-là 1 jour 
12 heures 793 parties. Ils y ajoutent le commencement de l’année 
et divisent le tout-en semaines. Le reste, c'est le ‘commencement 
de ce mois-là. " 

On sait au sujet de l'année embolismique qu’ en divisant les 
années entières de la Création par 19,. s’il reste 2 1, 7, 10, 13, 

.16 ou 1$, cette année-là est “émbolismique ; pour L'tout autre 

_reste, l'année est commune, | ‘ 

1. Laaks.
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Comme ils ne. font commencer Tisri ni un dimanche, ni un 

mercredi, ni un vendredi, ils se. sont établi quatre Canons pour 

-savoir en quel jour il convient, chaque année, de faire commencer. 

Tisri , quelle année est abondante, quellè année ‘est moyenne, 
quelle année est déficiente. Dans l'année abondante, ils font. 
Marheëvan et Kislèv de 30]; jours chacun : dans l’année moyenne, 
ils font Marbeëvan de 29 jours, et Kislév de 30 jours ; et dans 

l'année déficiente, ils font Marhesvan de 29 j jours et Kislèv [84 
r.] de 29 jours. Bien que la mesure du mois lunaire chez les 
Juifs soit fixe, cependant la computation de leurs fêtes n'est pas 
fixe à cause des différents commencements {de Tiéri] ; nous l'éla- 
blissons dans un autre de nos livres, quand nous montrons qu'ils 

font erreur en ce qu'ils disent : Adam fut créé à l’époque de l'équi- 
noxe d'automne; et en ce qu'ils disent : depuis Adam jusqu'au 
commencement de l’ère d'Alexandre il y a 3448 années. Nous 
indiquons aussi pour quelle raison ils ont fait l’heure de 1080 par- 
lies, pourquoi ils ne font commencer Tisri ni un dimanche, ni 

un mercredi, ni un vendredi, et pourquoi si le commencement de 
Tigrin avance ou rétarde d’une partie, le commencement de l'année 
avance ou retarde de deux jours, et la solution de chacun de ces 
cas. Nous indiquons aussi que leur computation n'est pas exacte, 

et qu'elle ne répond pas à l’opinion des anciens docteurs ; qu ‘elle 

n'est pas primitive comme ils le disent. Nous indiquons aussi com- 
mentils l'ont reçue des anciens païens grecs, quel estle premier qui 
la reçut et la fit passer aux J'uifs : comment ils ont établi-le fon- 
dement de la computation de la Pa âque dès le commencement ; 

comment il est vicié et confus en ce temps-ci et ne répond plus 
à la pensée de ceux qui l'ont établi: Toutes ces choses montrent 
l'inexactitude de leurs opinions et de leurs computations. 

Maintenant donc, j'établis quatre canons faisant connaitre le 
commencement de l’année et des mois. 

Caxox [. — Toute année dans laquelle ‘il y a un mois. inter 
calaire, et [dans laquelle] le commencement de Tigri [a lieu} avant 
491 parties de la 9 heure du vendredi, le commencement de 
cette année est le samedi et cetté année est déficiente. Le commen- . 

” cement de l'année suivante est un jeudi. — Si le commencement 
de Tiéri a lieu plus tard, cette année est abondante. Le commen- 

cement de l’année suivante est un samedi. : 

S il n’y a pas dans cette année de mois intercalaire, au il: n° y
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en ait pas l’année suivante et que le commencement de Tisri 

aie lieu avant 408 parties de la première heure de la nuit du ven- 
_dredi, le commencement de cette année est le samedi, et l’année 

est déficiente. Le commencement de l’année suivante est un 
mardi. — Si le commencement de Tiëri a lieu plus tard, le com- 
mencement de l'année suivante est un jeudi. 

Caxox II. — Toute année dans laquelle il y a un mois interca- 
… laire.et [dans laquelle] le commencement de Tiëri [a lieu] avant 

695 parties de la 11° heure de la nuit du mercredi, le commen-. 

cement de cette année est le jeudi et cette année est déficiente. 
Le commencement de l’année suivante [84, v.]estun mardi. — 
Si le commencement de Tiéri a lieu plus tard, le commencement 
de cette année est le jeudi et l’année est abondante. Le commen- 

_ cement de l’année suivante est un jeudi. 

S'il n’y a pas dans cette année de mois intercalaire- et que le 
commencement de Fiéri ait lieu avant 204 parties de la 10° heure 
de la nuit du jeudi, le commencement de cette année est le jeudi 
el l’année est moyenne. Le commencement de l'année suivante 
est un lundi, — Si le commencement de Tisri.a lieu plus tard, le 
commencement de cette année est le jeudi, et cette année est abon- 

dante. Le commencement de l’année suivante est un mardi. 

Gaxox Il. — Toute année dans laquelle il y a un mois, 
intercalaire et [dans laquelle] le commencement de Tisri {a lieu] 
avant la 7e heure de la journée du mardi, le. commencement de 
cette année est le mardi et cette année est moyenne. Le commen- 

-. cement de l’année suivante. est un lundi. 

S'il n’y a pas dans cette année de mois inlercalaire et que le 
commencement de Tisri ail lieu avant 204 & parties de la 10° heure 

de la nuit du mardi, le commencement de cette année est le mardi 

elcette année est moyenne. Le commencement de l’année suivante 
-est un samedi. — Si le commencement de liéri a lieu plus tard, le 
‘commencement de cette année est le jeudi et cette année est com- 

mune. Le commencement de l’année suivante est un lundi. 

Caxox IV. — Toute année dans laquelle il y a un mois inter- 
_calaire et [dans laquelle] le commencement de Tisgri [a lieu] 
avant 491 parties de la 9° heure de la. journée du dimanche, le 
commencement de cette année est le lundi, et cette année est 
déficiente. Le commencement de l’année suivante est un samedi. 

— Si le commencement. de .Tigri est plus tard, le commen-
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| cement de cette année est le lundi et cette année est abondante. 

L Le commencement de l’année suivante est un lundi. 

| S'il n'y a pas cette année-là de mois intercalaire mais [qu’il 
ÿ en ait un] l'année suivante, et que le commencement de Tisri 
aie lieu avant 204"parties de la 10° heure de la nuit du vendredi, 
le commencement de celte année a lieu le samedi, et cette année 

est déficiente. Le commencement de l’année suivante est un mardi. 

— Si le commencement de Tiëri a lieu plus tard, le commen- 
cement de cette année est un samedi, et cette année est abondante. 

Le commencement de l'année suivante est un jeudi. 

‘Toute année dans laquelle ilyÿ a un mois intercalaire et [dans 
laquelle] le commencement de Tisri [a lieu] 4vant 585 parties de 

- la 4° heure de la journée du lundi, le commencement de cette 
| année est le mardi et cette année est moyenne. Le commence- 

ment de l'année suivante est un lundi.  - 

  
[BB, nl... 
[85, v.] Computation du commencement de Nïsan des 

Juifs selon les jours des mois syriens. 

Voulant connaître en quel mois des mois syriens et à quel 
.quantième a lieu le commencement de Nisan des Juifs dans Ja 

première année de la Genèse, selon leur opinion et leur compu- 

tation, nous comptons les années [écoulées] depuis le commen- 
cement de la création jusqu’à l’année qui a précédé l’année dans 
laquelle nous terminons cette Chronographie, c'est-à-dire l’année 

1329 d'Alexandre, et nous trouvons que cela fait, d’après leur 
opinion, 4.716 années réunies. Leur computation établit que le 
commencement de Nisan eut lieu, en celte année que nous rappe- 
lons, la première heure.de la nuit du: jeudi 20 Adar, 614 parties 
d'heure après le coucher du soleil. À cause que les 4.716 années 
depuis la Genèse jusqu'à cette année font‘ 251 cycles de 19 ans 
plus 7 années ; que chacun des cycles de 19 ans fait 6.939 jours 
16 heures 595 parties; que chaque année commune est de 
394 L jours 8 heures 876 parties, chaque année intercalaire de 
383 jours 21 heures 589 parties ; que.la 1r° année du cycle de 

19 ans, la 3e, la 4e, la 6 sont communes, la 2%, la 5° et la 
T intercalaires ; les jours [écoulés] depuis le commencement de  
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Nisan de la première année de la Genèse jusqu'au commence- 
-ment de .Nisan de cette année dont nous parlons sont, selon l’opi- 
nion et la computation des Juifs, [au nombre de] 1.744.431 jours 

6 heures 176 parties. Et parce que 4.716 années syriennes font 
1.744.434 jours, le surplus. des années syrienines sur les années 
des Hébreux est de 2 jours 17 heures 94 parties. Ajoutant ce 

surplus à ce qui était écoulé d’Adar au moment du commence- 
ment de Nisan en l'année 1329 d'Alexandre, c'est-à-dire 19 jours 
614 parties, nous trouvons 21 jours 18 heures 438 parties. Donc, 
nous disons que le commencement de Nisan des Juifs, la première 
année de la Genèse, selon leur opinion et-leur computation, eut 

‘lieu le dimanche 22 Adar, après qu'il fut écoulé de la première 
journée 6 heurés 438 parties. 

Quand nous voulons indiquer pour toute année le quantième 
: & Adar ou de Nisan — mois syriens — auquel a lieu [86, r.] le 
commencement de Nisan des Juifs, nous établissons un canon : 

le. faisant connaître et [comme] années’ simples. nous en éta- 

blissons 76, parce que toute [série de] 76 années syriennes est 
supérieure à 76 années des Hébreux de 5:heures 860 parties. 
Parce qu’en la première année de la Genèse, le commencement 

de Nisan des Juifs eut lieu quand il était écoulé d'Adar 21 jours 
18. heures 438 ‘parties, nous plaçons en face de la première 

année 21 jours en Adar 18 heures 438 parties. Et parce que l’année 
suivante, qui est la deuxième, est intercälaire dans la computa- 

lion des Juifs et commune. dans la computation des Syriens, que 
. l'année intercalaire des Juifs est de 383 jours 21 heures 589 

parties, nous ajoutons ces jours, heures et parties aux jours 

d'Adar quiétaient écoulés au moment du commencement de Nisan_ 

de la première année. Cela fait 405 jours 15 heures 1.027 parties.” 
En soustrayant une année syrienne commune, c'est-à-dire 

365 jours, puisque c'est: la seconde année, il reste 40. jours. 15 
heures. 1.027 parties. Et puisque nous donnons 31 jours à 
Adar, on trouve que le commencement de Nisan [des Juifs] a eu 
lieu quand il était écoulé de’Nisan [des Syriens] 9 jours 15 heures 
1.027 parties. Eñ conséquence, nous plaçons en face du chiffre 
de la seconde année du canon 9 jours en Nisan, 15 heurés 1.027 

: parties. Parce que la troisième année du cycle de 19 àns des J uifs 
_est. commune, nous ajoutons au fondement de la deuxième les 

. jours d’Adar, qui sont fan nombre de] 31 et une année lunairé
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commune, c'est-à-dire 354 jours 8 heures 876 parties : nous 
trouvons 395 jours 823 parties d’ heures: Et, en retranchant une. 
année syrienne intercalaire, c’est-à-dire. 366 jours, parce que 
‘était la troisième année, il nous reste 29 jours 823 parties. 

En conséquence nous plaçons en face du chiffre de la 3° année 
du canon 29 jours 823 parties. Ainsi agissons-nous, jusqu'à la 
fin de 76 années. Et parce que toute [série de] 76 années des 
Hébreux est supérieure à 76 années syriennes de à heures 

860 parties, nous plaçons, en face .du nombre de 76 années du 
.canon des années {otalisées, 5 heures 860 parties. 

Quand donc nous voulons savoir, par ce canon, en quel mois 

syrien et.à quel quantième a lieu le commencement de Nisan 
des Juifs ou l'un des autres mois, selon l'opinion et la com-. 

putation des Juifs, nous introduisons [86, v.] le nombre des 

années du monde dans le canon des années totalisées : nous 

prenons les jours, heures et parties qui se présentent à nous 
et les retenons. Puis les introduisant dans le canon des années 
simples nous prenons les jours, heures et parties qui se pré- 

sentent à nous et en retranchons les jours, heures et parties 
qui se seront présentés à nous pour les années totalisées. Le reste, 

c’est le commencement de Nisan des Juifs, cette année-là. 

Si nous voulons savoir quel jour commence l’un des autres 
mois des Juifs, nous entrons dans le canon des mois ; nous 

prenons les Jours, heures'et parties [indiqués] en face du mois 
dont nous voulons connaître le commencement et les ajoutons 
aux.jours, heures et parties du mois syrien qui étaient écoulés 

au moment du commencement de Nisan. Du total, nous en attri- 
buons à chaque mois syrien, d’après le nombre de ses jours, .en 
débutant par le mois dans lequel a commencé Nisan. Quarid 

le nombre est atteint, c'est en ce mois [syrien], à ce quantième, 
à cette heure, à celte partie qu'a lieu le commencement de ce 

mois [des Juifs].



: 298  ÉLIE DE NISIBE 186, v. 
  
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

            

Années | ä £ 
Jours.| à 3 

réunies. = Æ 

776 | 0 5 | 860 
152 0 | 11 610 

228 O1 17 420 
304 0 23 4 

380. l +. | 1060 
#56 - 1 10 840 

532 1 16 620 
608 . 1 22 400 

68% | 2 | + 180 
760 2 9 -| .1210 

836. 2 415 820 
912 2 21 600 

. 988 3 3 - 380 
106% 3 9 160 

1140 3 14 1020 
1216 3 20 800 

1292 + 2 580 
. 1368 + 8 360 

1444 + | 14 140 
1520 + 19 {1000 

1596 5 l * 780 
1672. 5 1- 560 

1748. 5 13 340 
1824 5 19 |. 120 

- 1900: |. 6 0 980 
1936 | 6 6 160 

2052 .6 12 340 
- 2128 | 6 18 : 320 

© 2204 |. 7. 0 100 
2280 | 7 5 960 

2356 7 11 | 740 
2432 1 17 ‘520 

2508 3. | 23 300 
2584 $ 5 80 

2660 8 10 940 
. 2736 S 16 720. 

- 2812 8 22 500 
2888 9 4 280 

2964 9 .| 10 60 
3040 9 15. | 920               

Années 8 g 
Jours.| = 5 

réunies. 7 = Æ 

3116 9 | 21 700 
3192 10 3 480 

3208 10 . 9 260 

3344 10 15 40 

3:30 | 10 | 3% 90 
3496 il 2 680 

3572 1{ - $ 460 

364$ Ji 14 210 

3124 ii 20 20 

3800. 42 {- 8S0 

3816 -12 7 660 
3952 12 13 +40 

4028 12 19 220 
+104 13 1 0 

4180 13 6. S50 
4950 1: 12: 640 

+332 13 | 1$ 420 
+108 14 0 + 

#ES% | 14 5 1060 
4560 14 11 810 

4636 . 14 17 620 
+102 14 | 23 +00 

+788 ‘ 15. 5 150 
4864 15 10 1040 

. 4940 | 15 16 820 
5016 15 22 600 

5092 | 16 + 350 
5168 16 10 160 

5244 16 15 1020 
5320 16 1 21 . 800 

73396 | 17 | 3 380 
3472 17 9 360 

554S- 17 | 15 140 
5624 17 20 1000 

51700 -| 18 2 780 
57161 18 S 560 

5832: {8 14 340 
592$ 18 20 120 

6004 19 I 980 
60S0- 19 7 760         
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(87, v.] Établissement du canon faisant connaître en 
- lequel des mois arabes commence Nisan des Juifs-et 

le reste de leurs mois, pour toute l’année. 

Quand nous. voulons savoir en lequel des mois arabes a lieu 

Nisan des Juifs la première année de la Genèse, selon leur opinion 
‘et leur computation, nous prenons les années depuis le commen- 
cement de la création jusqu'à l’année qui a précédé {celle de] 1 à. 
composition de cette Chronographie, c'est-à-dire l'année 1329 

_d Alexandre et nous trouvons que cela fait, d'après leur opi- 
® nion, 4716 années réunies qui font 251 cycles de 19 ans el. 

‘ Tannées. À cause que tout cycle est de 235 mois ; que’toute année 

commune est de 12 mois ;{[toute année] intercalaire, de 13 mois ; 

_que la 1re [année] du eyele, la 3, la 4° et la 6° sont communes ; 

là 2, la 5, la 7° intercalaires ; les mois [écoulés] depuis le com- 

mencemen! de Nisan de la première année de la Genèse jusqu'au 
commencement de Nisan de l’année 1329 d'Alexandre sont fau 

nombre de] 39.072 mois. En les divisant par 12, parce que l’an- 
-née arabe est de 12 mois nous avons. un:sur plus de 8 mois. Et 

parce que Nisan des Juifs a commencé cette année-ci (329. | 
d Alexandre}, après que de l'année ar abe il s'était écoulé 10 mois, 
-en cette fannée] il a lieu en Dülqa‘da. Retranchons.de 10 les $ 

que nous avons en surplus, il-reste 2 mois. Sachant par là que. 

le commencement de Nisan de la première année de la Genèse 

Y
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eut lieu après qu’il se fut écoulé de l’année arabe 2 mois, nous 
disons donc que Nisan des Juifs eut lieu la première année de la 
Genèse au 3° mois arabe qui est Rebi‘ I. Parce que dans Ja 
2° année il ÿ a un mois intercalaire, Nisan eut. lieu en Rebi Il. 
Parce que la 3° et la 4° année furent communes, Niïsan eut lieu 

en Rebif H. Dans la 5° année, qui fut interc alaire, en Gümada I. 
Et de même dans la 6°, parce qu’elle fut commune. De cette 

* mañière nous-ajoutons pour chaque année intercalaire un mois, 
nous établissons un canon de 228 années juives, qui font 
235 années arabes, et nous plaçons en face du chiffre de chaque: 
année le nom du mois arabe dans lequel commence Nïsan des : 

Juifs; cette année-là. 
Quand donc nous voulons savoir quel mois des ar abes tombe 

Nisan pour une année quelconque, nous ajoutons aux années 
d'Alexandre les années de la création monde, qui sont d'après 
l'opinion des Juifs [au nombre de] 3448 années, et les divisons 
par 228. Le reste, nous l’introduisons dans ce canon, et nous trou- 
vons en face du chiffre qui nous est resté le nom du mois arabe 
dans lequel tombe Nisan cette année-là. 

Quand nous voulons connaître en lequel des mois arabes tombe 

[87 À, r.] [un des autres mois des Juifs, nous comptons à partir - 
du mois arabe dans lequel commence Nisan autant de mois qu'il 
y a de mois depuis Nisan jusqu’à ce mois dont nous voulons savoir 

en quel mois arabe il commence; et, quand ce nombre est atteint, 
c’est le mois arabe dans lequel tombe le: mois des Juifs]. 

Primitivement, le manuscrit contenail ensuite le tableau que 

nous rétablissons. |
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[87 À, r.] 

8 Mois arabe 

5 | dans lequel 

5 commence 

Z. Nisan des Juifs. 

88| . Dülqa‘da 
89]  Dülhigga 

90 Dülhigga 
91| Dülhigea 

92[  Müharrem 
93/  Müharrem 
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LACUNE 

[Des Ghronographes.]. 

[88, r.] un jour, la.19° année du cycle des orientaux, et tous les 
532 ans, quatre fois, le changement de la fête, puisque le jeûne 
des occidentaux précède d’une semaine celui des orientaux. 

Au temps de Théodosele Grand, qui régna l’an 690 d'Alexandre, 
Mar Diodore, évêque de Tarse, composa une Chronique dans 
laquelle il corrige les erreurs de la Chronique d'Eusèbe de Césarée. 

3 

Il y explique qu'Eusèbe s’est trompé dans la Chronique qu'il a 
composée. Cet ouvrage n'a pas encore. été traduit en syrlique, 
mais 1l est mentionné ‘dans la table des livres de Diodore. 

| Au temps de Justinien qui régna l'an 839 d'Alexandre, Andro- 

nicus, le chronographe, composa une Chronique qui concorde 
avec la Chronique d'Anius pour la computation des fêtes. Pour 

‘le nombre des années de la maison d'Adam, il ne concorde ni 

avec la Chronique d'Anius ni avec la Chronique d’Eusèbe. 
Au temps de Kosrü, fils de Hôrmizd, roi des Perses, qui 

“‘régna l'an 902 d'Alexandre, Siméon-Baraqia fit une Interpréla- | 
tion de cette chronique dont se servent maintenant les orientaux 

et son état provient d’ Eusèbe. 

: L'an 1003 d’ Alexandre, Je icques d'Edesse composa une Chroni- 

que qui concorde avec la Chronique d’Anius et la Chronique d’An- 
dronicus pour la computation des fêtes. Il y a montré, ainsi que 

- dans le canon des années qu'il a établi, qu'Eusèbe s’est trompé 
en beaucoup d’endroits de sa Chronique. 
Voici donc tous les écrivains [que nous connaissons]; il y 

en a d'autres, que nous ne rappelons pas, qui ont reçu des 

‘. docteurs juifs la computation des ..... et de la. Pâque ; ‘et 
les‘docteurs juifs l'ont reçue des anciens docteurs grecs païens : 

? 

on le sait parce que le sage Ptolémée dit, dans l’un deses écrits, 

qu'il y avait jadis chez les Grecs, une computation faisant 
- connaître le temps de leurs fêtes et les jours de leurs sacrifices. 
Les sages Méton et Euktémon !, qui vécurent au temps d’Artaxer-. 

. 1 Cf. p. 260, n°8. 
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. cès, roi des Perses, la composèrént. Hs établirent que cette com- 

‘ putation varie suivant un cycle de 19 années solaires, que toute 
[série de] 19 années solaires fait 19 années lunaires et 7 mois. 
En conséquence, ils établirent sept années dans lesquelles il y a 
des mois intercalaires et douze communes. Et Ptolémée dit que la 
raison pour laquelle les Grecs établirent cette computation, c’est 
que leurs fêtes et les jours de leurs sacrifices ont lieu à des mois 
déterminés, à des époques fixes de l’année solaire et à tdes jours 

fixes du mois lunaire. . 
Plus tard, les compagnons du sage Calippe! composèrent une, 

computation. qui est parcourue en 76 années. Ces gens vécurent 
. longtemps avant la venue de Notre-Seigneur le Messie. 

Quant à la computation dont se servent les Juifs de ce temps- 
ci, leurs docteurs l’établirent après l'Ascension de Notre- Seigneur 
au ciel et la ruine de Jérusalem. 

Plus tard les saints docteurs des chrétiens “considérèrent et | 
virent par l'intelligence que la computation établie par les Juifs 
n'est pas exacte. Ils décidèrent et ordonnèrent que personne ne 
se servit de leur computation des docteurs, anciens des Hébreux, 

mais qu'on acceptät l'opinion d’Aristobule, de Josèphe et de 
leurs semblables qui pensaient qu'il ne convient pas de célébrer 
la Pâque, si ce n’est le 14 du mois lunaire qui arrive le premier 
mois de l’année naturelle. 

cu 

Gomputation des fêtes des Chrétiens. 

Parmi 'les fêtes des chrétiens, les unes tombent à des jours 

déterminés [88, v.] et fixes des jours des mois des syriens, les 
autres avancent et retardent avec le retard et l'avance de la 

Pâque. Celles qui sont établies à des jours fixés des mois syriens 

sont : la Nativité, l’Epiphanie, la Transfiguration de Notre- 
Seigneur sur le Mont Thabor, la fête de la Croix, et des commé- 

‘ morations de Saints. La Nativité, en effet, a lieu le 25 Kanün I; 

l'Épiphanie, le 6 Kanün IT ; la Transfiguration du Messie sur le 
Mont Thabor, le 6 Ab; la fête de la Croix, le 13 "Elül. Les 

commémorations principales qui ont lieu à des jours déterminés 
des mois syriens sont: la commémoration de Mar Serge, le 

1. Cf. p. 260, note 4. | | 

Élie de Nisibe. | 20
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ler Teërin I ; la commémoration de Puta!, le second dimanche 

- de Teërin 1: la commémoration de Semüni, le 3° dimanche de 

Teërin 1: la Dédicace a lieu le dimanche entre le 30 Tesrin 1 

et le 5 Teërin II ; l’Annonciation [Avent] a lieu le dimanche 

entre le 27 Teërin II et le 3 Kanün I; la commémoration de 
[St]Barbe, le 4 Kanün I ; la commémoration de Sainte Marie, le 

. vendredi après la à Nativité; la commémoration de Saint Jean- 

Baptiste, le vendredi après l'Épiphanie ; la prière des Vierges, 
le lundi après l'Épiphanie ; la présentation de Notre-Seigneur, 
_le 2 Scbai ; la commémoration des Quarante Martyrs, le 7 Adar ; 

la commémoration de Mar Georges, le 24 Nisan ; la commémo- 

ration de Sainte Marie, le 15 ‘fa ar; la commémoration de Mar 
Thomas, apôtre, le 3 Tammüz ; la commémoration de Mar 

Cyriaque, martyr, le 15 Tammüz; la commémoration de Sainte 
Marie, le 15 Ab. | e 

Si done nous voulons savoir lequel des jours de la semaine 
_a lieu l’une de ces fêtes ou de ces commémorations, nous voyons 
quel jour ‘commence le mois dans lequel a lieu la fête ou la com- 
mémoration dans le canon du commencement des mois sÿriens 
selon les jours de la semaine. Nous ajoutons le chiffre de ce jour 
au chiffre des jours [écoulés] depuis le commencement du mois 
jusqu'au soir du jour auquel a lieu la fête ou la commémoration. 
Nous divisons le tout en semaines. Le reste, c'est le] jour de la 

fête ou de la commémoration. 
Si nous voulons savoir lequel des jours de la semaine a lieu le 

commencement de l'un des mois, l’une des fêtes ou l’une des 

commémorations, nous ajoutons le signe du mois que 

nous voulons, de la fête ou de la commémoration, au.fonde- 
- ment de l’année ; nous soustrayons du total une semaine, 

s’il y a lieu plus d'une semaine ; le reste, c’est le commencement 

de ce mois, le jour de la fête ou de la commémoration. Si c’est 
une année intercalaire, nôus ajoutons les signes des mois, des 

. fêtes ou des commémoralions, depuis le commencement de 
_Teërin .I jusqu’à la fin de Sebat, au fondement de l'année ; 
depuis le commencement d'Adar ; jusqu'à à la fin de l’année, au 

commencement de l'année. nt _. 
tee 

1. Ja 9, Photius (?). : . 

Dee
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[89 r.]. Le fondement de l'année c'est le.jour qui précède 
son commencement. Quand done nous voulons connaître le fon- 

dement, nous retranchons un jour du commencement de l’année 
et il'nous reste le fondement. Quand nous voulons connaître le 
signe de l'un des mois, des fêtes ou des commémorations, nous 

prenons les jours depuis le début de l'année jusqu’au jour du 
début du mois, [au jour] de la fête ou de la commémoration: 
les divisant en $emaines, ce qui reste c’est le signe du mois, de 
la fêle ou de la commémoration. C’est pourquoi le signe de 
Teërin I s'est trouvé être 1 ; de Teërin Il, 4; de Kanün I, 6 ; de 

Kanün IT, 2; de Scbat, 5 : d'Adar, 5; de Nisan, 1 ; de ‘Ijar, 3 ; 

de Heziran, 6; de Tammüz, 1; d'Ab, 4; de ’Elul, 7; de la 

Nativité, 2 ; de-l'Épiphanie, 7; de la Transfiguration du Messie 

sur le mont Thabor, 2; de la Croix, 4 ; de la commémoration de 

[Sainte] Barbe, 2 ; des Quarante Martyrs, # ; de Mar Georges, 3 ; 

de Sainte Marie, le15'Tjar, 3 ; de Mar Thomas, apôtre, 3: de Mar 
Cyriaque, 1 ; de Sainte Marie, le 15 Ab, 4. Quand, en effet, nous 

réunissons les jours depuis le début de Te$rin I jusqu’au début de 
r M — . . 1 . qe 

_ Teërin IT qui sont [au nombre de] 32 jours et que nous les divisons 
en semaines, il nous reste # qui est le signe de Teérin II. Quand 

‘ nous réunissons les. jours depuis le début. de Teërin I jusqu'au 
25 Kanün I, auquel tombe la Nativité, qui soñt [au nombre de; 
86 jours et que nous les divisons en semaines, il nous reste 2 

qui est le signe de la’ Nativité. De cette manière nous établis- 

sons tous les signes des mois, des fêtes et des commémorations. 

- Le signe de Teërin Ï a été fait 1, parce que c’est le premier jour 
de l’année. Ceux qui disent : la cause pour laquelle le signe de 
Teërin I a été fait 1 c’est qu’en divisant en semaines les jours de 

l’année qui sont [au nombre de] 365, il reste 1, leur parole n'est 

pas exacte parce qu’il serait nécessaire, selon leur opinion, si les 
‘jours de l’année étaient plus ou moins de 365, que le signe de 
Teërin I fût différent de Aleph [— 1j et tous les signes des mois 

et des fêtes différents de ce qu’ils sont. Le fondement de l’année, 
il serait nécessaire qu’il fût différent du jour qui précède le com- 
mencement de l’année. Il serait nécessaire, selon cette opinion, 
que le signe du premier mois de l’année de la lune fût 4 parce 
que, si nous divisons en semaines les jours de l’année lunaire 
qui sont fau nombre de] 354, il nous reste 4. Or le signe du 

premier mois de l'année arabe n’est pas # mais, selon l'opinion
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de céux qui posent les signes sur le-fondement de l'année, 
: c'est 4; et, selon l'opinion de ceux qui posent les signes sur le 

commencement, c’est 7. Il en est ainsi et pas autrement. 

[89, v.]| De ce qu'il ne convient pas de célébrer la 
Pâque, si ce n’est le 14 du mois lunaire, c’est-à-dire 
le jour de la pleine lune, qui arrive le premier mois 
de l’année naturelle, qui est le mois des fleurs, et de 
ce que le commencement du premier mois de l’année 
nâturelle c’est Le jour de l'équinoxe de printemps. | 

_ La Pâque, c’est la fête que Dieu a ordonné de célébrer le 14 

‘du mois lunaire, ou le jour de la pleine lune, qui a lieu le prémiér 
mois de l’année naturelle. C’est le mois des fleurs, et le commen- 

cement de ce premier mois de l’année naturelle c’est le jour de : 
.l'équinoxe de printemps. En conséquence, les bienhéureux 
apôtres, les 318 pères et tous les docteurs ont décidé : ‘que 
-personne ne fasse la Pâque en dehors du 14 du mois lunaire ni 
en dehors du premier mois de l’année naturelle. La vérité de 
ceci est connue par les témoignages : 

[19] de l'Exode, second livre du Pentateuque : « Le premier 
_ mois, le quatorzième jour du mois, au soir, vous mangerez 

‘des azymes ! », et aussi : « Tu observeras la fête des azymes. Sept 
jours, tu: mangeras des azymes, selon que je te l'ai ordonné,'au 
[temps fixé du] mois des fleurs, parce que c’est au mois des fleurs 
que vous êtes sortis d'Égypte?. » 

[2°] du Lévitique, troisième livre-du Pentäteuque : « Le premier 
mois, le quatorzième jour du'mois, entre les [deux] soirs, Ce sera 
la Pâque en l'honneur du Seigneur. Le quinzième ‘jour de ce 
mois, ce sera la fête des Azymes [en |’ honneur] du Seigneur. » 

[3e] des Nombres, quatrième livre du Pentateuque: « Le Seigneur 

parla à Moïse dans le désert de Sinaï, le premiier mois de la 

seconde année après que .les enfants d'Israël furent sortis de la 
terre d'Égypte. Il lui dit : « Que les: enfants d'Israël fassent la 
Pâque en son temps, le quatorzième [jour]- dé ce mois‘ »; et 

Exode, xu1, 18. LL ue ae 
Exode, xxn1, 15. L ° 

« Lévitique, xxim, 5-6. 

Nombres,:1x, 1-2. 

QU
 

9
 
°
F
 

> !



  

[89, v.] LL CHRONOGRAPHIE =. 809 

aussi : « Le quatorzième [jour] du premier mois ce sera la Pâque 
en l'honneur du Seigneur ; et le quinzième [jour] de ce mois sera 
un jour de fête !. » 

[1° du Deutéronome, cinquième livre du Pentalteuque : 
« Observe le mois des fleurs et célèbre la Pâque en l'honneur 

du Seigneur ton Dieu, .parce que c’est au mois des fleurs que le 

Seigneur .ton Dieu, t'a fait sortir d'Égypte pendant la nuit ? »… 
l 3e] d’Aristobule, philosophe hébreu, qui était l'un des 70 vieil. 

lards qui traduisirent les Saints Livres d'hébreu ‘en grec, [extrait] 
du chapitre xxx du livre VII de l'Histoire ecclésiastique d'Eusèbe, 
évèque de Césarée * : « IL est nécessaire que tous célèbrent la 

Päque en même temps, après que le jour est devenu égal à la 
nuit en Adar, au milieu du premier mois. Ce moment se trouve 

être la première division du soleil. » 11 dit aussi : « Pour célébrer 
a fête de Pâque, il est nécessaire non seulement que le soleil tra- : 
verse la première division, lorsque le jour devient égal à la nuit ; 
or il le devient [égal] deux fois, en Adar èt en ‘Elül. Et de l'un à 
l'autré 1l y a des temps égaux. Le jour de la Pâque est donc fixé 
au quatorzième jour après le soir où la lune se tient en opposition 

avec le soleil, exactement [90, r.] d'après la mesure, comme 
nous pouvons voir quand la lune est pleine. Ils sont placés l’un 
opposé à l’autre : le soleil en cette première division quand le 
jour est égal à la nuit, en Adar et la lune, nécessairement dans . 

l'autre division où le. jour est égal à la’ nuit, en ‘Elül. » _ 
[6°] deJosèphe, docteur juif, du troisième livre de l’Archéolo- 

gie : « Il convient que la Pâque se célèbre quand le soleil est dans 

Je [signe du] Lwa,sio, qui signifie bélier, le quatorzième jour 

du mois lunaire i. 4, 

[1°] septième Canon des Canons des apôtres ? : « Si quelqu'un, 

"évèque, prêtre ou clerc, célèbre le saint jour de la Päque avec 

les Juifs, avant que le jour soit égal à la nuit, qu'il soit anathème.» 
[8°] opinion de Denis, évêque d'Alexandrie, sur la Pâque : 

[extraite] du xrx° chapitre, du livre VIT de l'Histoire ecclésiastique 

d'Eusèbe 5 : « Outre les lettres mentionnées que Denis écrivit, 
‘ e . 

{ 

Nombres, xxvin1, 16-17. 

Deutéronome, xvi, À. 
Cf. Migne, Patr. Gracc., t. XX, ch. xxxni, col. 728-9. 
Antiquités judaïques, lis. IT, chap. 10. 

Canones Apostolorum, édit. Bruns (1839), p. 2. Le 
6. Cf. Migne, Patr. Graec.,t, XX, ch. xx, col. 681-2, er 

S
 

we
 

n°



4 

310 . ._ ÊLIE DE NISIBE (90, r.] 

il eni est de lui qu'il composa en ce temps-là sur les fêtes et par 
lesquelles il fit des homélies sur la fête de Pâque. L'une d'elles, 
il l’écrivait à Flavius, une autre à Domitius et à Didyme. Dans 
celle-ci il plaça un canon, de 8 années ct y prouva que la fête 
de Pâque ne doit être célébrée qu'après l'équirioxe. » 

[9° d'Anatole, évêque de Luodicée, [extraitj du xxx° chapitre, 
du livre VII de l'Histoire ecclésiastique d'Eusèbe ! : « Il y a 
donc dans la première année la nouvelle lune du premier mois 

qui est le commencement [du cycle] de 19ans ; elle arrive selon 
la computation des Égyptiens le 26 Pamenüt ; selon la compu- 

tation des mois: macédoniens, Le 22 Adar. Au ‘26 Pamenüt, qui 

est le 22 Adar, il se trouve que le soleil non seulement entre dans 

le LT segment, mais même le parcourt depuis # jours. Ce segment 
est le 1° de l’une des 12 parties ; en lui se produit l’équinoxe ; c'est 

le premier des mois et le commencement des temps qui tourne et 
revient en son lieu en 19 ans. » I] dit aussi : « Les Juifs qui vivaient 

avant le Messie connaissaient et observaient ce système. Nous 
pouvons nous renseigner davantage sur ces choses par ce 
qu'ont dit Philon, Josèphe et Moïse, et non seulement par ce 
qu'ont dit ceux-ci, mais d’ autres encore qui leur sont de beau- 

coup antérieurs. » 

[10°] du roi Constantin, le grand roi, [extrait] des lettres qu'il, 
écrivit aux évêques, qui ne vinrent pas au Concile : « Jamais, 

certes, nous ne faisons la fête de Pâque deux fois en une arnée 
car nous ne faisons pas [90, v.] la Pâque avant l'équinoxe de 
printemps, parce que le commencement de l'année naturelle c'est 

‘le jour de l'équinoxe de printemps. Et quand nous célébrons 
une Pàque après l'équinoxe et la Pâque suivante avant l'équi- 
noxe, il se trouve deux Pâques en une seule année. L'année qui 

suit se termine sans Pâque. » | | | 
[11°] Eusèbe, évêque de Césarée, [extrait] de sa lettre sur la 

Pâque : « Il n’était pas possible que la Résurrection de Notre 
Rédempteur eut lieu le 10 Adar puisque c'était encore l’empire 

des ténèbres, mais [il était: possible] qu'il ressuscitât le 24-Adar 

selon les Grecs, dans la victoire de la lumière, qui est son symbole, 
car il est la vraie lumière, [lui] qui a triomphé et est ressuscité 
d’entre les morts. C'est pourquoi il nous avait été établi une loi, 

: Cf. Migne, Patr: Grace, {. XX, ch. xxxnr, col. 725-3,
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que jamais la commémoration de la Passion de Notre Rédemp- 

teur n'eût lieu avant le 24 Adar selon les Grecs, comme on le 

faisait auparavant.-» On sait par ces paroles que l'équinoxe de. 
printemps avait lieu au Lemps de Notre-Seignèur le 24 Adar et 
que la Aie se faisait en ce temps- -là à partir du 21 Adar. où 

plus tard. 

[12e] d’ Lusèhe, évêque d'Emesse [extrait] du traité qu il écrivit 
contre les Juifs : « Le Seigneur parla à Moïse et à Aaron et leur 
dit : Parlez à toute l'assemblée des fils d'Israël et dites-leur : 

Ce mois-ci sera pour vous le commencement des mois et le pre- 
mier de tous les mois de l’année. Ce sera un mois vénéré indi- 
quant l'équinoxe, signalant le printemps qui amène l'égalité des 
jours et des nuits, non pas à cause de votre Pâque mais à cause 
de celle qui est la vraie : Jésus le vénéré. » | 

[13° de Théodore] ! le Commentateur, Fextrait}du je chapitre du 

Commentaire de la Genèse : « On sait que le soleil fait le tour-de 
l’année, parce qu’il accomplit les variations de l’année, c'est-à- 
dire. le changement du printemps, de l'été, de l'automne et de 
l'hiver. [On le sait} parce qu'il fait arriver tous les jours à ce point. 

de l'année d’où il recommence à produire le changement du prin- 
temps. » [1 dit encore : « Il fait de même pour l'année, à cause de 

l’'équinoxe qui a lieu au changement de printemps, Jusqu'à ce 
que dans le cours de l'année entière il revienne au même point. 
Il commence en effet l'année à l'équinoxe qui se produit au chan- 
gement du printemps, d'où il prit également commencement dès 
la Genèse par l’[ordre] du Créateur. » 

[14°] d'Épiphane, évêque de Chypre, [extrait] du Traité sur la 
Pâque : « Le moment où la Päque a lieu est le commencement du 
printemps, le temps où a lieu le premier équinoxe [de l'année]. » 

Il dit encore : « L’exode [91, r.] des enfants d'Israël d'Égypte, 

qui eul-lieu au premier mois, après l’équinoxe,. celle qui mdique 
le commencement du printemps. » ° 

[15°] d' André, frère de l’ évêque Magnus, [extrait] du traité sur 
les azymes :« Donc, parce qu'elle est établie pour servir d'exemple 

et de modèle dans le premier mois, l’Église de Dieu ne peut célé- 
brer cette fête dans le 12 mois. » Il dit encore : « C’est pour- 

quoi il est nécessaire que chaque année on prenne soin de-célé- 

k. Les deux premiers mots ont été effacés dans le texte sy riaque, mais 

non dans l'arabe.
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brer la fête des azymes au premier mois. Mais les Juifs, parce 
qu en toute chose ïls ‘sont aveuglés, se sont trompés même en 

ceci. »-Il dit encore : « Il y à de nombreuses générations, avant 

que le Christ souffrit, les Juifs qui furent conduits en captivité, 
°” “de leur pays à Babylone et lés Babyloniens qui montèrent à leur 

place, habitèrent la Palestine, leur pays [des Juifs] et furent 

appelés Samaritains, ces Babyloniens avaient reçu de ces Juifs, 

-la tradition du temps et du moment où il faut observer cette 
fête de Pâque. C’est d'après ce qu'ils reçurent d'eux que les Sama- 
ritains observent jusqu’à aujourd’hui la célébration de la Pâque 
après l’équinoxe. Les Samaritains observent donc ce qui leur fut 
enseigné par les Juifs tandis que les Juifs.ne sont pas demeurés 
dans ce qu'ils enseignaient. » Il dit encore : « L’équinoxe est le 
commencement de l'année et du premier mois, car le premier mois 
y prénd son point de départ. » Il dit encore : « De même les Juifs, 
“bien qu'ils fassent des-mois intercalaires, plusieurs fois cepen- 

dant ils célèbrent la fête de Päque deux fois en une même année. » 

[16°] De Siméon Baraqia, [extrait] du deuxième chapitre du 
Commentaire de la Chronique ::« Au sujet de la création du 
monde, qu'elle ait eu lieu au printemps, c'est ce dont la nature 

et l'Écriture rendent témoignage. » Il dit aussi au $° chapitre: 

« Quand à Loi, sache que tout commencement de l'année a lieu, 
à l’équinoxe : au point de vue divin [ecclésiastique] à l'équinoxe 

. de printemps ; au point de vue humain [civil] à l'équinoxe d'au- 
tomne. » Ildit au 16° chapitre e: « Il est certain qu'avant l'équi- 
noxe l'Église de Dieu n’a pas le pouvoir de faire la Pâque vivi- 

… fiante, » “IL. dit au 1% chapitre du deuxième livre : « Pour nous, 
. syfens, l'équinoxe tombe le 16 Adar, » 

. Par ces témoignages et d’autres que nous ne mentionnons pas, 

on sait que la Pâque ne doit pas se célébrer, si ce n'est le 14 

du mois lunaire, dans le premier. mois de l'année naturelle, et 
que le commencement du premier mois de l’année naturelle c ’est 
Je jour de l'équinoxe de printemps. 

[91 v.] Computation du 44 de la Pâque, selon l'opinion | 
_de l'évêque Hippolyte !. 

Quand nous voulons savoir quel quantième d'Adar ou de 

14. Le texte syriaque de ce chapitre a élé publié par P. de Lagarde (-\na-



  

a
 

  
‘ mois et le quantième ‘auxquels à lieu le 14; 
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“Nisan a lieu le 11 [ de la Pâque,] selon l'opinion d'Hippolyte, 

nous divisons les années d'Alexandre par 8. 

S'il reste 1, le 1% [tombe] le 13 Nisan et son signé est 6. 

S'il reste 2, le 14 [tombe] le : 2 Nisan et son signe est 2. 
S'il reste 3, le 14 [tombe] le : 29 Adar el son signe est 4. 

S'il reste 4, le 14 [tombe] le 9 Nisan et son signe est 2. 
S'il réste 5, le 14 [tombe] le 29 Adar et son signe est 5. 
S'il reste 6, le 14 [tombe] le 18 Adar et son signe est 4. 
S'il reste 7,.le. 14 [tombe] le 5 Nisan et son signe est 5. 

S'il reste 8, le 14 _[tombe] le 2 5 Adar et son signe est 1. 

Et quand nôus voulons savoir quel Jour des jours de la semaine 
a lieu le 14, nous ajoutons le signe du 1# dans une année com- 

mune au fondement de l’année et dans une année intercalaire à 

‘son commencement. Du total nous retranchons une semaine, 

s’il y a lieu. Le reste, c'est le jour du 14. 
Hippolyte a établi un canon faisant connaître, pour une année 

quelconque, le quantième d’Adar ou de Nisan et le jour des j jours 
de la semaine auxquels tombe le 14. Quand donc nous voulons 
savoir par ce canon le jour du 14, nous divisons les années 

d'Alexandre par 16. Le reste, nous le considérons dans la 
colonne de 16 années. Nous trouvons à l'intérieur de ce tableau 

s’il y a ou non, celte annéc-là, un mois lunaire intercalaire; le 
: ensuite nous avan-.. 

çons en face du fondement de cette année-là et trouvons quel 

jour des jours de la semaine arrive le 14, cette année-là. 
Il convient de savoir que cette computation déclare que toute 

[série de] 16 années syriennes fait 16 années lunaires et 6 mois. 

Quand elle a été examinée par les savants, elle s'est trouvée 

inexacte et ils l’ont rejetée parce que 16 années syriennes font 
« », . .. . » . . « — + e 

. 5.844 jours; 16 années lunaires et 6 mois, 5.847 jours environ. 

L'écart entre les deux se trouve être de 3 : jours. En totalisant 

cet écart pour 10 cycles qui font 160 ans, cela fait 30 jours. 

Cette erreur est grande, à cause de cela ils ont rejeté [la com- 
putation] et aussi parce qu’il déclarait qu'au temps où elle fut. 
composée la Pâque avait lieu avant l’équinoxe de printemps. | 

lecta syriaca, 1858, P- 89- 50) et traduit en latin, par J.-B. Pitra (Analecta 
sacra Spicilegio Solesmensi parala, 1. IV, 1883, p. 324-325).
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1 | Interc. | Comm. | Nisan | 43) 5! 6! 51 41 3! 211 

2 | Comm. | Comm. Nisan. D 41 31 2 Î 1 6 5 

3 | Comm. |-Interc. | Adar 22) 7 6 5 | 4! 3 2 

# | Intere. | Comm. | Nisan | 9 7} 61 5] +] 3| 211 

5 | Comm. | Comm. Adar 29 #1 3| 2 Î 1 | 6 À 

6 | Comm. | Comm. Adar 1S| 1 | 7 6 5 | # 3 | 2 

7 | Intcre. | Intlere. | Nisan 5 7 6 51 +41 31 211 

:8 | Comm. | Comm. Adar 25] + 3 2 1 ! 6 ÿ 

9 | Interc. | Comm. | Nisan [13], 3] 2| 11 T| Pl 51: 

10 | Comm. | Comm. Nisan | 2} 5% 6 ; & 3 2 l 

{1 | Comm. | Interc. Adar 22 4! 31 21 1} 7! 6 5 

12 | Interc. Comm. | Nisan A 3 2 1 1 6 i + 

13 | Comm. | Comm. |  Adar 29, 7 6 ) + 3 2 L 

14 | Comm. | -Comm. Adar 18 + 3 2 sl 7 G 1 5 

15 | Interc. Intere. |. Nisan 5| 3 2 Î 7 6 ; " 

16 | Comm. | Comm. Adar 25] 7 6 5 + 3 2 1                             
  

  

Computation . du 14 de la Pâque et des fêtes qui en 
dépendent, d'aprés le calendrier dont se servent les 

Orientaux. 

Ajoute aux “années d'Alexandre 12 années, divise le total 

par 19. | 

S'il reste 1, le 1£ [tombe] le 25 Adar et son signe est... 
S'il reste 2, le 14 [tombe] le 13 Nisan et son signe est 6. 

S'il.reste 3, le 1#:[tombe] le 2 Nisan et son signe est 2. 

S'il reste 4, le ‘14:[tombe] lé 22 Adar et son signe est 5. 
S'il reste 5; le: 14 [tombe] le 10 Nisan et son signe est 3.
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S'il reste Ü, le 1 ï [tombe] le 30 Adar et son signe est 6. 
S'il reste 7, le L4 [tombe]-le 1$ Nisan et son signe est 4. 
S'il reste :8, le {4 [tombe] le 7 Nisanet son signe est 1. 

S'il reste 9, le 14 [tombe] le 27 Adar et son signe est 3. 
S'il reste 10, le 14 [tombe] le 15 Nisanel son signe est Î. 
S'il reste 11, le 14 [tombe] le ‘# Nisan et son signe est #. 

S'il reste 12, le 14 [tombe] le 24 Adar et son signe est 7. 
S'il reste 13, le 14 [tombe) le 12 Nisanet son signe est 5. 

S'il reste 1#, le 1% [tombe] le 1 Niïsan et son signe est 1. 

S'il reste 15, le 1% [tombe] le 21 Adar et son signe est 1. 
S'il reste 16, le 14 [tombe] le 9 Nisanet son signe est 7. 
S'il reste 17, le 14 [tombe] le 29 Adar et son signe est 5. 

- S'il reste 18, le 14 [tombe] le 17 Nisanet son signe est 3. 

S'il reste 19, le 14 [tombe] le 6 Nisan et son signe est G. 

(92, v.]! (Il faut savoir que Le) 1(4 ne tombe pas) avant le 
2(1 Adar ni après) le 18 Nisan; c'est pour(quoi tout 14 qui est 
égal) à 20 ou supérieur est (en Adar . €t tout [# qui est inférieur 

à 20), en Nisan. Les jours (en lesquels tombe le) 14 sont [au 

nombre de] 2{6? et cela du) 21 Adar au (18) Nisan. 

(Calcul pour distinguer les) 14 l'un de l'autre. 

(Tout [#4 qui lom)be en Adar, souslrais-en (12, ce qui res)te, 
[c'est le jour] en lequel tombe le [#, (en Nisan, l’année suivante ; 
tout 14 qui) tombe en Nisan, soustrais-en (11 et ce qui reste, 

[c’est le jour] en lequel tombe le 14 (l’ännée suivante). S'il ne 
l'est pas possible de soustraire (11, ajou}te 20 et ce qui freste, 

[c'est le jour] en lequel) tombe le 14 qui le suit. 

LA 

1. Le feuillet est mutilé ; il manque plus d’un liers des vingt-cinq pre- 

mières lignes syriaques de cette page. Je dois à M. J.-B. Périer la lecture 
du texte arabe correspondant ce qui m'a permis de donner une traduction 

complète, à tout le moins pour le sens général. 

2. 26 est écrit en toutes lettres dans le texte arabe: en syriaque il ne 

. reste que Lan MS (20). L'auteur, si je ne m'abuse, veut indiquer le nombre 

de j jours dans l’espace duquel peut tomber le [4 ; s'il en est äinsi, il aurait 
dû écrire 29 et non 26,
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(Des.sign)es du 14. 

(Tout 14 qui tom)be en Adar, ajoute (4) à son chilfre {et divisé) | 
en semaines; ce qui (reste est le sijgne du 1#. Tout (14 qui 

tombe en Nisan, di}vise-le en semaines; ce qui (reste est) le 
signe du 14. SU 

( Si tu veux connaître quel jo)ur tombe la Résurrection. 

(Regarde à quel quantième d’}Adar ou de Nisan tombe le. 1#. 
(Ajoute son signe au fondement de l'année, si (elle est com- 
mune), et, sielle est intercalaire, à son commencement. Extrais 

du total une semaine s’il y a lieu ; ce qui reste c'est le jour du 
1%. Lorsque tu connais le jour de.14, descends au dimanche qui 
se présente à toi et célèbre la Résurrection ; si le jour du 14 
tombe un dimanche, descends au dimanche qui le suit et célèbre 
la Résurrection. 

Du commencement du jeûne. 

Sic 'est en , Adar qu'a lieu la Résurrection, ajoute au quantième 
du jour où elle a lieu, 11 dans une année commune, {2 dans une 

année intercalaire et soustrais du total 31. Le reste est égal au 
quantième de Sebat [qui est] Le lundi [du commencement] du jeûne. 

Si c'est en Nisan qu'a lieu la Résurrection, ajoute au quantième 
du jour où elle a lieu, L1 pour une année commune, 12 pour une 
année intercalaire. [Le total] c’est, en Sebat, le [premier jour du] 
jeûne. S'il ya plus de jours que [n'en comporte] Sebat, soustrais- 
en les jours de Scbat. Le reste, c'est en Adar, le [premier jour 
du] } jeûne. 

De l'Ascension. 

_-Si c'est en Adar qu'a lieu la Résurrection, ajoute 9 au quan- 
tième du jour où elle a lieu ; si cela fait 31, sache que l’Ascension 
a lieu le 31 Nisan. Si cela fait plus de 31. -soustrais-en 31 et le 
reste est égal au quantième de ’I) jar, jour de l’Ascension. 

[938,r. ] Si c’est en Nisan qu'a lieu la Résurrection, ajoute 9
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au quantième du jour où elle a lieu et le Lotal est égal au quan- 
tième de ‘Ijar, jour de l’Ascension. S'il y a plus de 31 jours, sous- 
trais-en 31 -et le reste est égal au quantième de Heziran, jour . 
de l'Ascension.  . ee 

De la Pentecôte. 

- Si c'est en Adar qu'a lieu la Résurrection, ajoute 19 au quan 
tième du Jour où elle a lieu et soustrais 31 du total. Le reste 

est égal au quantième de ‘Ijar, dimanche dé la Pentecôte. 
- Si c'èst en Nisan: qu'a lieu la Résurr ection, ajouté 19 ‘au quan- 

tième du' jour où elle a lieu et le total est égal au quantième de 
’Jjar, dimanche de la Pentecôte ; s’ilest supérieur à 31, soustrais 
81 ét le reste est égal à au quantième dé Heziran, [jour de la] Pen- 

tecôte, oe 

De la fin de la semaine des Apôtres. 

Si c’est en Adar qu'a lieu la Résurrection, ajoute 6 au quantième 
du jour’où elle a lieu. Le total est égal au quantième de Heziran, 

dimanche de la fin de la semaine des Apôtres. S'il‘ y a plus'de‘30, 
soustrais 30 et le reste c’est le quantième de Tammuz, fin de 

la semaine des Apôtres. 

Sic'estenNisanqu’a lieu là Résur rection, ajoute 7 Ï au quantième 
du jour où elle a lieu. Le total est égal au quantième de Tammüz, 
fin de la semaine des Apôtres. S “Le y-a plus de 31, soustrais 31 
et le reste est’ égal au à quantième d Ab, fin de la semaine des 

Apôtres.” | 

Du commencement de la semaine d'Élie 

Sic'esten Adar qu'a licula Résurrection, ajoute 25 au quantième 
du jour où elle a lieu et soustrais du total 31. Le reste est égal 
au quantième d' Ab, dimanche du commencement de la semaine: 
d'Élie. 

Sic ‘esten Nisanqau'a lieu la Résurrection a Oute 25 au uantième A] 
du jour où elle a lieu et le total c’est le quantième d’Ab, 
commencement de la semaine. S'il y a plus de 31, soustrais E 

et-le reste est égal au quantième de lil, dimanche. du commen- 
cement de la semaine d'’ Élie.
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De la fin de la semaine d’Élie. 

Si c'est en Adar qu'a lieu la Résurrection, ajoute 13 au quan- 
tième du jour où elle a lieu et soustrais du total 31. Le-reste est 
égal au quantième de Tesrin I, dimanche de la fin de la semaine 
d'Élie.. 

. Sic’est en Nisan qu'a lieu la Résurrection, ajoute 13 au quan- 
tième du jour où elle a lieu et le reste est égal aû quantième de 
Teërin I, fin de la semaine d'Élie. S'il y a plus de 31,.soustrais 

31 et le reste est égal au quantième de Teërin II, dimanche dé 
. la fin de la semaine d'Élie.- | 

(98, v.] Du commencement de la semaine de Mar Moïse. 

Si c'est en Adar qu'a lieu la Résurrection, le dimänche du 
commencement de la semaine de Mar Moïse a \ lieu au même 
quantième de Teërin If. 

Si c’est le 31 Adar qu'a lieu la Résurrection, le dimanche du 
‘commencement de la semaine de Mar Moïse'a lieu le 1 Kanün J. 

_Sic'est en Nisan qu'a lieu la Résurrection, ajoute ! au quan- 
lième du jour où elle a lieu et le total est le quantième de 
Kanün I, dimanche du commencement de la semaine de Mar: 
Moïse. 

De la fin de la semaine de Mar Moïse. 

. Telle quantième de ’ljar auquel a lieu le dimanche de la Pen- 

” Lecôte, tel est le quantième de Kanün II auquel a lieu le dimanche 
de la fin de la semaine de Mar Moïse. 

l'el le quantième de Heziran auquel a lieu le dimanche de la 
Pentecôte, tel est le quantième de $Sebat auquel à lieu le 

dimanche de la fin de la semaine de Mar Moïse. 

: Des Bine ou semaines depuis la fin de la semaine de 
" Mar Moïse jusqu ‘au commencement du jeûne (de Ga- 

rême). 

: Prends les. jours qui suivent le dimanche de Ia Résurrection 
jusqu’à la fin de Nisan et les jours depuis le commencement de
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Sebat de l'année suivante jusqu'au commencement du jeûne. 
‘Ajoute-les les uns aux autres et soustrais du total 19'jours. Le 
-reste, vois combien il comprend de semaines. Ge sont les semaines 
des Binc. 

Du fondement de la lune. 

Ajoute aux années d’ Alexandre 19 années et divise le total 
. par 19. 

S'il reste | retiens 13 !/, S'ilreste 11 retiens 23 !/, 
S'il reste 2 retiens 23 1/, S'ilrestel2retiens 3 !/, 

‘ S'ilreste 3 retiens 31/, S'il reste 13 retiens 13 !/, 
S'il reste #4 retiens 131/, S'il reste lretiens 23 !/, 
S'il reste 5 retiens 231/; S'ilrestel5retiens 3 !/, 

: S'il reste 6 retiens -31/, S'il reste {Gretiens 13 !/, 
S'il reste ‘1 retiens 1317, S'ilreste 17 retiens 23 !/, 
S'il reste S retiens 23 17. . S'ilreste ISretiens 3 !/, 

S'il reste J retiens 3!/, S'ilreste 19 retiens 31/, 
: S'il reste 10 retiens 13 1/, _ 

Et, après avoir ajouté le nombre qui t'est resté dans la division 
par 19 au nombre [retenu] avec lui, tu soustrais 30 s’il y a plus 
de 30. Le reste [94 r.] c’est le fondement de la lune pour cette 
année-là. [Cette théoric est toujours vraie, ] excepté pour la 19° 
année que tu n’ajoutes pas 3 !/, à 19, mais 3 1/, seulement pour . 
établir le fondement de cette année- à 

Pour comnaître le quantième du mois lunaire. 

Ajoute au fondement de la lune le surplus des mois syriens 
entiers qui répondent aux mois lunaires depuis le commencement 

de Teërin I jusqu’au mois où tu es et le quantième de ce mois 
où tu es. S'il y a plus d’un mois lunaire, soustrais — en un mois 
lunaire, c'est-à-dire 29 jours t/.. Le reste est égal au quantième 
du mois lunaire. 

Computation du Canon appelé Vigne, par lequel chacun 
apprend le quantième du mois lunaire. 

Ajoute aux années d'Alexandre 12 années et divise le total
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par 19. S'il te reste 1, suis:les colonnes! |, Il-et 21. S'il te 

reste 2, suis les colonnes 2, 12 et 22. Agis ainsi jusqu’au total ” 
de 14 années ; s'il te reste de 15 à 19,suis les 5 autres colonnes: 
comme pour les 14 premières. .. 

‘Quand tu veux connaître le quantième du mois lunaire, eñtre 

dans le canon des moïs, vois ce qui se trouve en face du jour où 
tu es. Si c’est une case pleine, cherche le [chiltre] semblable dans 
la colonne de cette année qui te reste de la série de 19 ; si c'est : 
après une [case] pleine, cherche le [chiffre] semblable dans la 
2e colonne, si c'est la seconde [case] après une [case] pleine cherche 
le [chilfre] semblable dans-la 3° colonne, et descends à la ligne 
‘inférieure qui est écrite en rouge. Tu trouves ainsi le quantième 
du mois lunaire comme le déclare la computation du cycle de 
19'ans. | | : 

Il convient de savoir que certains anciens ont établi. le 
| canon de la Vigne sur un cycle de 30 ans. D'autres savants, 

l'ayant examiné trouvèrent qu'il n'était pas exact ; ils le reje- 
tèrent. et: étäblirent ce canon de 19 ‘äns. Si donc il t'arrive 
[d’avoir] ce canon de 30 années, détourne-t-en car il est faux. 

CASE.
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(94 A. [De la période. dyonisienne]: 

Aux pages. 95 r., 95 v.et 96 r. du manuscrit, un canon . 

acéphale s’élend de-l'an 1449 des Grecs [1131 ap. J.-C.] à l'an 
4861 [1580 ap. J.-C]. Dans un feuillet aujourd'hui perdu, Élie 

expliquait qu'il allait établir la computation de la Pâque et des 
fêles pour une période dyonisienne ! à partir de l'année 1330 des 

Grecs; année de la composition de la Chronographie. Ce cycle, 
. imaginé en l'an 562 de l'ère chrétienne par Moyse II Eghivartetsi, 
comprend 332 années juliennes après lesquelles les nouvelles 
lunes reviennent aux mêmes jours du mois el de la semaine. 

- L'auteur indiquait-ensuite comment il allait composer le canon 

en marquant, dans la première colonne, les années des Grecs de 

1330 à 1861 ; dans la seconde, quel jour de la semaine tombe le 
commencement de l’année, c’est-à-dire le 1*% Tesrin I [octobre]; 
dans la troisième ct la quatrième, quels jours: de la semaine 
tombent les fêtes de Noël et de lÉpiphanie ; dans la cinquième, à 

quel quantième de Sebat [février] ou d’Adar [mars] tombe le 
premier jour du carême, c’est-à-dire le lundi qui précède le mer- 

credi des cendres de l'Église latine; dans la sirième et la septième, 
à quel quantième d'Adar [marsj ou de Nisan favril] et quel jour 
de la semaine tombe le 14 de la Päque; dans la huitième, à quel 
quantième d'Adar [mars] ou de N'isan [avril] doit se’ célébrer la 
Résurrection ; dans la neuvième et la dixième, à quels quantièmes 
de ‘Tjar [mai] ou de Hesiran [juin] tombent l'Ascension et la 
Pentecôte ; dans la onzième, quel jour de la. semaine tombe la 
fête del Exaltalion de la Croix, 13"Elul[le 13 septembre ; l'Église 
latine célèbre cette fête le 14]. 

Ce- même feuillet contenait les. 112 premières années du canon, 
de l'an 1330 d des Grecs à l’än IH41. 

1. Élie de Nisibe donne à la page 101, v. du manuscrit (ci-après, p. 353]. 
deux méthodes non concordantes pour calculer à quelle année de”’cette 
période, appelée aussi grande indiction ou cycle pascal, correspond une 
année quelconque de l'ère d'Alexandre. 

Le manuscrit syriaque 277 de la Bibliothèque nationale est le calendrier 
d'une période dyonisienne commençant en l'an 1737 des Grecs [1426 de 
-Vère chrétienne].
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[96, v.] Tableau du jeûne [de Carême]. . 

Divise les années d'Alexandre par 28. Le reste introduis-le 
dans la colonne de 28 et tu trouves auprès de ce nombre 
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le fondement de cette ‘année-la. Eñsuile, ajoute aux années 

: d'Alexandre 12 années et divise le total par 19. Le reste, intro- 
duis-le dans la colonne de 19 et tu trouves au-dessus le 14 de 
la Pâque, son signe et le fondement de la lune. Ensuite, suis 
la ligne du nombre qui t'est resté de [la division par] 19 jusqu’en 

face du nombre qui t'est resté de [la division par] 28 ; le nombre 
que tu trouves en face de ces deux nombres, s’il est en bleu, 
c'est lé quantième de Sebat [premier] lundi du j jeûne ; s’ilest en 

- rouge, c’est le quantième d'Adar, [premier] lundi du jeûne!. 

: (97, r.] Tableau de Ta computation des fêtes. 

Si tu veux connaître la comiputation des fêtes indiquées dans 
ce tableau ajoute 12 aux années des Grecs, et divise le total par 

_ 49: Ce qui te reste, prends-le dans la colonne de 19 qui est sur 

a longueur du tableau. Divise également ces années par 28. Ce 
qui te reste, prends-le dans les 7 cases où sont placées 28 années. 
Suis là ligne de cette case jusqu'à ce qui t'est resté de [la divi- 
sion par] 19. La case qui est devant toi, c'est le jour du 14. 
Ensuite avance à partir de cette case, sur la longueur, jusquà 

la case où [est inscrit] un Aleph, en rouge?. Avance ensuite sur 
Ja largeur et tu trouves toutes les fêtes. Si c'est une année écrite 

en rouge 3, sache que c’est une année intercalaire. Son commen- 

cement, la Nativité, l'Épiphanie et le jeûne, prends[-les] dans 
les cases intercalaires. Si elle est en bleu, elle est simple; son 
commencement, la Nativité, l'É Épiphanie et le Jeûne , prends|- les] 

dans les cases bleues. 

_. 4: Pour tout 1# quitombe au plus tard le 10 Nisan, le carème commence 
-en Sebat ; pour tout 14 qui tombe le 17 oule 18 Nisan, le carème commence . 

en Adar; pour tout 44 qui tombe les 12, 13 ou 15 Nisan (colonnes 2, 19 el 
13), si le quantième du premier lundi de carême est supérieur à 20, il est 
en Nisan, et s’il est inférieur à 10, il est en Adar. 

2. Dans nos tableaux, le chiffre 1. . L | 
3. Les années 3, 7 4 15, 19, 23, 27, précédées dans nos tableaux d'un 

astérisque (*). Le 
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[97. v.] Computation du commencement des inois, des 
années et du 14, d' aprés le Ghronique d'Anius d'Ale- : 
xandrie. 

Anius d' Alexandrie estime que. depuis Adam] jusqu'e au commen- 

cement de l’ëre d’: Alexandre, il y à eu 5181 années. En div isant 

par 19, il reste 13 années, le commencement de l’année dans sa 

computation c'est le commencement de Tôt, premier mois des ” 

Alexandrins. Son commencement tombe toujours le 29 Ab, 

Päôpi le 28 ‘Elül, Atôr le 98 Teérin ÏJ, Kôäq le 27 Teërin IL, 

Tübi le 27 Kanün I, Mekir le. 26 Kanün I], Pamenüt le 25 : 

Scbat , Parmati dans une année commune le 27 Adar, et dans 

une [année] intercalaire le 26, Päkün dans une année commune 

le 26 Nisan, et dans une [année] intercakure le 25, Päôni dans 

une année commune le 26 ‘Tjar el dans une [année] intercalaire le- 

. 25, Apipi dans une année commune le 25 Heziran et dans une 

fannée] intercalaire le 2%, Mäsüri dans une année commune le 

25 Tammuz et dans une fannée] intercalaire le 24, le commen- 
cement des jours épagomènes dans une année commune le 24 Ab 

et dans une [année] intercalaire le 23. Les jours épagomènes sont 
[au nombre de] 5 dans une année commune el ide] 6 dans une 

année intercalaire. 

. Computation des épactes! des jours de la semaine. 

Quand nous voulons savoir combien il'y a d'épactes des jours 
-.de la semaine dans une année de Ia computation d’Anius nous. 
augmentons les années d'Alexandre d'une année, puis d'une 
[année] par # du total et nous. retranchons 2 du résultat, du’ 

reste’nous en soustrayons les semaines. Ce qui reste, ce sont 

les épactes de cette année-là eue c'est en elles que commence l'année 
égyptienne. 

1. Ce mol emprunté par Élie de Nisibe à la terminologie d’Anius signi- 
fie. dans ce Lexte le jour de la semaine auquel commence l’année. égyp- 
tienne, ‘
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Gomputation du commencement des mois égyptiens. 

Quand nous voulons savoir en quel jour de la semaine com- 
mence l’un des mois égyptiens, nous prenons le nombre de mois. 

entiers [écoulés] depuis le commencement de l’année jusqu'au 
mois dont nous voulons connaitre le commencement, et nous Île 

multiplions par 2. Nous augmentons le résultat des épactes de 
l’année, et nous divisons le total par 7. Le reste est lecommen- 

* cement du mois. 

 Computation du 14 selon la computation d'Anius. 

Quand nous voulons savoir en quel mois et à quel quantième 

de ce [mois] arrive le 14 de la Päque chezles Égy ptiens, les Romains 
les Syriens et les Macédoniens, selon la computation d'Anius, 
nous ajoutons aux années d’ Alexandre 13 années et nous divisons 
par 19. Ce qui reste nous l'introduisons dans ce canon, et nous 
trouvons sous ce nombre le mois et le j jour auxquels tombe le 1#, 
selon les Égyptiens, les Romains, les Syriens et les Macédoriens. 

js. x] (Calendrier de Georges), disciple de 
_ Jacques d'Edesse. | 

(Addition des mois : (?)) Teërin I, XX; Tegrin LL. XXVIIT : 

Kanün I, XXIV: Kanün JT, IV: Sebat, ‘XI; Adar, XIL!; Nisan, 

XI Tjer, XVI: Heziran, XXIV': Tammür, XXIL: Ab, XXVIIT: 

’Elül, VII. Connaissant (?) ces mois, soustrais des années _ 

d'Alexandre 1000 années, ajoute à celles qui restent l’addition 
. du mois dont tu veux connaître le commencement et divise par 

28. Ajoute au reste son quart plus: 1. Divise par 7. Ce qui reste 
c'est le commencement de ce mois-la. Si l'année est intercalaire 
ajoute au comput du commencement des mois depuis Adar jus- 
qu'à la fin de l’année 2 au lieu de 1 et tu auras le commence- 
ment du mois. Si tu veux savoir quelle année est intercalaire, 

: soustrais des années d'Alexandre 1000 :années et le surplus. 

"divise-le par 4. Si le reste est 3 elle est intercalaire. Si. le reste est 
différent, de 3 elle est commune: ‘ 

1. Ms. :2,



  

  

DR
 

T
E
 
R
E
A
 

R
E
A
 

US
 
e
e
 

à 

+ 

_[88; r.] oo CHRONOGRAPHIE Do : 343 

Computation du sürgadä. des années. 

Soustrais 1000 ans des années d'Alexandre, augmente celles 
qui restent de 3. Divise par 19. Multiplie le reste par Il. Ajoute 
au résultat 15. Divise par 30. Ce qui reste c "est le sargadä de 

cette année-là. 

Computation du commencement du jeûne. 

Prends 31 et soustrais en le särgada de l'année. Ce qui reste 
compte-le à partir.du commencement de Sebat, [Le jour] où le - 
nombre est complet descends au lundi qui se présente, c'est le 
commencement du jeûne. 

Computation de la fête de la Résurrection. 

Prends 51 et soustrais-en le sürgadaä de l'année et compte ce 
qui reste à partir du commencement d’Adar. [Le jour} où le 
nombreest complet descends au jeudi qui se présente el célèbre. 
la Résurrection. | 

Computation de l’Ascension. . 

Prends:59, soustrais-en le sürgadaä de l’année, et ce qui reste 
comple-le en Nisan depuis le commencement. [Le jour] où le. 
nombre est complet descends au u jeudi qui se présente et célèbre 
l'Ascension. 

Computation de la Pentecôte. 

Prends 39, soustrais-en le sûrgada de l'année, et ce qui reste 
comple-le en jar depuis le commencement, [Le Jour où le 
nombre est complet descends au dimanche qui se > présente. a 
célèbre la Pentecôte. 

(98, .v.] Canon du commencement des mois lunaires 
‘d'après le Calendrier de Georges. 

. Soustrais. des années d'Alexandre 999 années. Le surplus, . 
 divise-le par 19. Le reste, entre-le dans la colonne de 19 années
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de ce canon-e1i el entre dir cclement dans la ligne de celte année- 

ah jusqu'en face du mois que tu veux, et ‘tu trouves le. quan- 

lième auquel commence le mois lunaire. 
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Canon indiquant à quel quantième du mois syrien arrive 
_ la pleine lune, d'après le Calendrier de ce même 

Georges. | ci 

Soustrais des années d'Alexandre 999 années. Le surplus, 

.divise-le par 19. Le reste, entre-le dans la colonne de 19 années 

de ce canon-ci, et entre directemént dans Is. ligne de cette année- 
là, jusqu’en face du mois que tu veux, et tu trouveras le quan- 

tième auquel a lieu la pleine lune, c'est-à- dire le 15°} jour du 
_: mois-lunaire.
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18 |S 1|6 5 3 |5 3 | 11.311.290. | 28 | 27 
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LACUNE D'AU MOINS UN FEUILLET 

[99, re] (Calcul) du Calendrier (par les savants ()). 

Les mois de l'année sont au nombre de 12. L'un d'eux qui 

‘est Sebat est de 98 ; jours. Üuatre mois sont de 30 jours chacun: 
ce sont le % et le 12, le T° et le 9%; on sait qu’un mois de 30 jours 
c’est celui qui a dans son nombrè £aw et ri$ ou sin et ‘é! et la 
réunion de ces quatre lettres [forme le mot] Ka ;/. Le reste des 

mois de l’année, chacun d'eux est de 31. jours. 

. L'auteur veut dire qu'en syriaque, parmi les 12 premicrs nb 2 

et 12 sont les seuls qui comportent dans leur nom les 2 lettres L: ct ; 

et 9, les seuls qui comportent les 2 lettres à et K.
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Des signes des mois. 

| Soutrais de chacun des mois entiers [écoulés] depuis le com- 
mencemeni de l'année ; jusqu’au mois dont tu veux connaître le 

signe : 28 jours. Retiens le surplus et ajoute L au total : divise 
- par 7. Ce qui reste, c’est le signe du mois que tu cherches. 

Du fondement de l’année et de son commencement. 

* Divise par 7 les années d'Alexandre. Ce qui reste, multiplie-le 
par 3, et retiens le résultat. Ensuite diviseles années d'Alexandre. 
par 4. Le reste, multiplie-le par 5 1/4. Le résultat ajoute-le à ce 
qui a été retenu. Divise par 7. Le reste, c'est le fondement de 

_ l'année. Ce fondement est un très petit nombre. En ajoutant 1 à 
ce fondement, qui est le signe de Teérin I, tu obtiens le commen- 
_cement de l’année. 

Du commencement des mois. 

Ajoute le signe du mois que “ veux au fondement de l’année 
"et divise par 7, s’il y a plus de 7 . Ce qui reste, c'est le com- 

“mencement du mois. 

| Computation du särgadä des fêtes. 

Ajoute 12 années aux années d'Alexandré , et divise par 19. 

Ce qui Le reste, multiplie-le par 11: Ajoute au résultat 14, et 
- divise par 30. Le reste, inférieur à 30, c’est le sargadä des fêtes. 

Du 44 de la Pâque. 
.. Ajoute au sürgadaä des fêtes 20 et compte le résullat à partiridu 

. commencement d’Adar ; quand ce nombre est atteint, C’est le 14. 

| Computation du fondement des fêtes. 

Ajoute au sürgada des fêtes le fondement de l'ânnée plus.3 
‘pour une année commune, et # pour une année intercalaire. 

. Divise le total par 7. Le veste, inférieur à 8, multiplie-le par le 
särgada des fêtes. Le Yésultat, c'est le fondement des fêtes. | 
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-_ Addition des fêtes et des semaines. 

Addition de la prière des Ninivites, dans l'année commune 
[99, v.] le 10 Kanün Il; et, dans l'année intercalaire, le 11 du 
même mois. . . 

Addition du: jeûne dans l'année commune, le dernier j jour de 
Kanün II ; et, dans l'année intercalaire, le je Sebat. 

Addition de la Résurrection, le 20 Adar. 

. Addition de l’Ascension, le 28 Nisan. 

: Addition de là Pentecôte, le S ‘jar. 
Addition de la fin de la semaine des Apôtres, le 26 Heziran. 
Addition du commencement de la semaine d'Élie, le 14 Ab. 

Addition de la fin de la semaine d’ Élie, le 2 Teérin I. 

Addition de la fin de la semaine de Moïse, le 8 Kanün II. 

Ces additions sont les jours qui précèdent de 2 jours les termes 
inférieurs de ces fêtes et de ces semaines. Pour connaître quel 

Jour commence le jeûne ou l’une de ces fêtes et de ces semaines, 

ajoute le fondement des fêtes à l'addition de la fête ou de la 
semaine dont tu veux connaître le commencement ou la fin. Le 

nombre. obtenu, compte-le depuis le commencement du mois 

dans lequel a lieu l'addition de cette fête ou de cette semaine et; 
[le jour] où ce nombre est atteint, c’est Le jour de la iète ou de : 
ja semaine que tu cherches. 

Computation de la lune. 

Ajoute aux années d'Alexandre 12 uinées et divise le total 
par 19. Le reste.que lu as, multiplie-le par 10. Au résultat 
ajoule ce qui t'est resté du nombre 19. Le résullat, divise-le par 
30..Le reste, augmente-le de 3 1/2. Le résultat, c! “est le fonde- 

- ment de la lune pour cetle année-là. - 

Si tu veux savoir le quantième du mois lunaire, ajoute : au fon- 
dement de la lune le surplus des mois syriens entièrement .écou- 

- Jés depuis Teërin I jusqu'au mois dans lequel tu es et le quan- 

ième de ce mois-là. Si tu obtiens plus d'un mois lunaire, sous- 

trais-en un mois lunaire, c'est-à-dire 29 jours 1/2. Le reste, 
c'est le quantième du-mois lunaire. 

Si tu veux le savoir pour le canon de cet abaque, pénètre 
‘dans le canon, des mois, prends le nombre qui est au regard :
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. du jour où tu es, cherche d’après ce nombre dans la ligne supé- 

‘ HMO0;r.] 

rieure du canon de l’abaque et parcours la colonne correspon- 
dante jusqu’en face de l’année d'Alexandre où tu es. Ce que tu 
trouves, c'est le quantième du mois lunaire!" 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

© . , . . 

ET IT | - 5 * < = È = 
S£lElSs | El | 4/5 |E 4 lE ls ls 

= |° HIT = | — = 
© ° \ 

=, 

11411 213 n G| + 6 6 S| 8! 10] 11 
3 | 2| 3] #4 5 | 7 51 7 T| 9 9 | 11 | 12 
3131415 6! $ 6 S 8! 10! 10! 12 | 13 
ETATS T6 7 9 7 9 9 Ù 11 | 11} 13 | {4 

"51 5| 617 8| 101 S| 10] 10! 12] 12 | 14 | 13 
6| 6| 7! 8 OÙ 1) OÙ 1) Al 131 13 | 15 | 16 
711 3 S! 9! 10! 121710 | 12 [712 | 14 | te | 16 | 17 
8 S| 9110! 11! 131 11 13 | 131 15 | 15 | 17 | 18 
9 | 9110/1111 12! 14 [712 14 | 14 | 16 | 16 | 18 | 19 
10 | 1011 12 À 13 À 15 [713 | 15 | 15 | 17 | 17 | 19 | 50 
ui lu io [18 [44 | 16 | 14 | 16 [16 | 18 | 18 | 20 | >] 
12 [12 [13 te | 15 | 17 | 15 | 17 | 17119 | 19 | 21 | 2 
13 | 13 [14 [15 | 16 | 18 | 16! 181 18 | 20 | 20 | 22 | 33 
14 |14 18 16 | 17 | 19 | 17} 19 | 19 | 21 | 21 | 23 | 5 
15 | 15 [16 | 17 | 18 | 20 | 18 | 20 | 20 | 22 | 22 | 24 | 55 
16 | 16 [17 [18 | 10 |. 21 | 19 | 21 | 21 | 23 | 23 | 25 | 56 
17 | 17 [18 [19 | 20 | 22 | 20 | 22 | 235 | 24 | 23 | 26 | 57 
48 | 18 | 19 | 20 | 21 | 23 | 21 | 23 | 23 | 25 | 25 | 27 | 5 
19 149 [20 | 21 | 22 | 241 221 241 33 | 261 26 | 28 | 29 
20 | 20 | 21 | 22 | 23 25 | 23 | 25! 25 | 27| 27 | 29 T. 
21 | 21 | 221 23 | 24/1 26 | 24 | 356 | 26] 25/1 28 | 30 | 5 
23 | 22 [23 | 25] 25 | 21] 25! 27/| 2: 29 | 59 1 
23 | 23-| 23 | 25.| 26 | 28 | 26! 28 | 28 | 30 î 2 Tr 
2% | 24 | 25 | 26 | 27 | 29 | 27 | 29 | 29 1 2 3 5 
25 | 25 | 26 | 27 | 28 | 30! 28 | 30! 1! 2 3 4 G 
26 | 26 | 27 | 28 | 29 | 1 | 29 1 2 3 | «4 5 [+7 
27 | 27 | 28 | 29 11 21 11 2/13 ES GT 
28 |"28 | 29 | 30 2 3 2Ù 34 l:5 6 TT. 
29 | 29 | 41-71 3 31 415 G| 7 8 | 10 
30 | 30! 2! 2 % & | 5 6 71] $ JT 
1 1 | 3 5 5 7 Q | 10 | —                                 
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00, v.] Computation du Calendrier, d’après 
une‘autre méthode. 

. Quand tu veux savoir le nombre‘de jours de l’un des mois 
syriens, vois combien il ÿ a de mois depuis Adar {inclus].jus- 
qu'à ce mois-là linclus]. Divise par 5, et s'il te reste un nombre
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impair, ce mois a 31 .jours, s’il te reste uni nombre pair, ia 
30 ] ) jours, à l exception de Sebat qui a 28 jours. 

| Du commencement des années et des mois. 

Soustrais des années d'Alexandre 1.260 années. Le reste, 

augmente-le de son quart et d’une unité. Divise le total par 7. 
- Le reste, c ‘est le commencement de. Teërin I, le premier jour 

de l’année. 
Quand tu augmentes le commencement de ce mois du nombre 

de ses jours, et que tu divises le total par 7, le reste c'ést le 
| commencement du mois suivent. ‘ 

Computation du nds ent 414. 

_ Ajoute aux années d'Alexandre 12 années. Divise le total.par 
19. Le reste, multiplie-le par 20. Soustrais du résultat son 
vingtième, et augmente le réste de 16. Divise le tout par 30. Le : 

reste, c’est le. fondement du 14. 

Computation du 44. 

Augmente le fondement du 1% de 20-ct comple depuis le 
commencement d'Adar ; le jour où -ce nombre est atteint, c’est. 
le); jour du 14. I] convient de savoir que le LE n'arrive pas avant 

le 21 Adar ni après le 18 Nisan. 

Computation de la fête de la Résurrection. 

Ajoute au fondement du 14, 3 plus le fondement de l'année, si 
c’est une année commune. Divise le total par 7. Le reste étant 
inférieur à 8. Le quotient. augmente-le du fondement du 14, et. 

de 20. Le total compte-le à partir du commencement d'Adar, 
: le jour où ce nombre est atteint, c'est le dimanche de la Résur- 
_rection. Il convient de savoir que la Résurrection n'arrive pas 

avant le 22 Adar, ni après le 25 Nisan. © 

Computation du jeûne. 

Prends les jours depuis le commencement d'Adar jusqu’ au 
jour de la Résurrection. _Soustrais-en pour l'année commune 
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20 jours, et pour l’année intercalaire 19. Le reste, _compte-le à 

partir du commerïicement de Sebat; le jour où ce nombre est 
atteint, c’est le lundi [premier jour] du jeûne. I convient de savoir 
que le jeûne n'arrive pas avant le 2 Sebat, ni après le 8 Adar. 

01, r. Computation de la prière des Ninivites. 

Prends les jours depuis le commencement d'Adar jusqu'au 
jour- de la Résurrection. Soustrais-en pour l'année commune 

- 10 jours et pour l'année intercalaire 9. Le reste, compte-le 
depuis le commencement de Kanün II; le jour-où ce nombre est 
atteint, c'est le lundi de”la prière. Il convient de savoir que la 
prière des Ninivites n'arrive pas : avant le 12 Kanün Il, -ni après 
le 16 Sebat. 

Computation de l'Ascension. 

Prends les jours depuis le commencement d'Adar jusqu'à la 
‘Résurrection et ajoute 8. Compte-les depuis le commence- 
ment de Nisan ; le jour où ce nombre est atteint, c'est le jeudi . 
de l'Ascension. Il convient de savoir que l'Ascension n'arrive 
pas avant le 30 Nisan, n1 après le 3 Heziran. 

Computation de la Pentecôte. 

Prends lés jours dèpuis le commencement d'Adar jusqu’à la 
Résurrection, soustrais-en 12. Compte le reste depuis le com- 
_mencement de ‘ljar ; le jour où ce nombre est atteint, c’est le 

dimanche de la Pentecôte. Il convient de savoir que le dimanche 

_ de la Pentecôte n'arrive pas avant le 10 Jar, ni après le 13 
Heziran. | ! 

_Computation de la fin de la semaine des Apôtres. 

Ajoute 6 aux jours [écoulés] depuis le commencement d’Adar 
‘jusqu’à la Résurrection et compte leur nombre depuis le com- 

-mencement de [eziran ; [le jour] où ce nombre est atteint, c’est 

Je dimanche de la fin de la semaine des Apôtres. Il convient de 
savoir que la fin de la semaine des Apôtres n'arrive pas avant 
le 28 Heziran ni après le fe" Ab. ‘
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* Computation du commencement de la semaine d’Elie. 

Soustrais 6 [du nombre] des jours [écoulés] depuis le commen- 
 cement d’Adar jusqu'à la Résurrection et compte le reste depuis 

le commencement d’Ab; [le jour] où le nombre est atteint, 
c’est le dimanche où commence la semaine d' Élie. Il convient 
de savoir que le dimanche où commence la semaine d'Élie 

n'arrive pas avant le 16 Ab, ni après le 19’Elal. 

Computation de la fin de le semaine d'Élie. 

Soustrais 1S des jours fécoulés] depuis le commencement 

d'Adar jusqu à la Résurrection, et compte le reste depuis le 

commencement de Teërin JL; [le jour] où le nombre est atteint, 
_c’est le dimanche de la fin de la semaine d’ Élie. Il convient de 

savoir que le dimanche de la fin de la semaine d'Élie n'arrive 

pas avant le 4 Teërin I, ni après le 7 Teërin IT. 

. Computation du commencement de la semaine de 
Mar Moïse. 

Compte les jours [écoulés] depuis le commencement d'Adar 
jusqu'à la Résurrection à partir du commencement de Teërin IL: 

[le jour] où le nombre est atteint, c'est le dimanche où commence 

Ja ‘semaine de Mar Moïse. 11 convient de savoir que le commen- 
cement de la semaine de Mar Moïse n'arrive pas avant le 

22 Teërin I], ni après le 96 Kanün I. | oo 

[401, v] Computation de la fin de la semaine de 
oo Mar Moïse. 

Soustrais 12 [du nombre] des jours [écoulés] depuis le com- 
mencement d'Adar jusqu'à la Résurrection. Compte le reste 
depuis le commencement de Kanün II; [le jour] où le nombre est 
atteint, c'est le dimanche de la fin de la semaine de Mar Moïse. 
Il convient de savoir que le. dimanche de la fin de la semaine de 
Mar Moïse n'arrive pas avant le 10 Kanün If, ni après le 

13 Sebat.
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Computation de la lune. 

Ajoute aux années d'Alexandre 12 années et divise par 19. Le. 
reste, multiplie-le par 20, et soustrais du résultat ce qui l’est resté 
du nombre 19: Le reste, augmente-le de 27, et divise le total par 
30. Le reste, inférieur à 30, c'est le fondement de la lune. 

EL quand tu veux connaître le quantième du mois lunaire, 

ajoute à ce fondement le surplus des mois depuis Teérin jusqu'au 
mois où tu es et les jours qu'il y a dans ce mois où tu te tiens. 
S'il y a plus d'un mois lunaire, soustrais un mois : 29 jours 1/2. 
Le reste, c’est le quantième du mois lunaire. 

CGomputation des années de la grande indiction. 

S1 tu veux savoir quelle année tu es de la grande indiction de 
532 ans, ajoute aux années d'Alexandre 392 années et divise le 

total par 532. Le reste, c’est les années de l’indiction. 
Si tu veux le savoir par une autre méthode, divise les années 

d'Alexandre ‘par 28, et multiplie le reste par 57. Retiens le résul- 
tat. Ensuite, ajoute aux années d’Alexandré 12 années, divise le 
total par 19, le reste étant inférieur à 19. Ce reste, multiplie-le 
par 56 et ajoute Le résultat à ce qui est retenu. Si le total est 
supérieur à l’indiclion, soustrais-en l'indiction. Le reste c’est le 
nombre d'années depuis le commencement de l'indiction jusqu'à 

| l'année où tu es. 

Scolie du canon des mois, des fêtes et des semaines 
de toute l’année. 

Divise les années d'Alexandre par 28. Le reste, prends-le dans 
la. colonne de 28. Ensuite, ajoute aux années d'Alexandre 
12 années et divise Le total par 19. Le reste, introduis-le dans 
la colonne de 19 et passe de cette année jusqu’en face de l’année 
qui t'est restée du cycle de 28, et retiens le nombre que tu 

trouves en face de ces deux nombres : [102, r.] (introduis-le 
dans) la première colonne du canon du commencement des mois, 
des fêtes et des semaines, suis-la directement et tu trouveras le : 

. commencement des mois, des fêtes et des semaines de toute 

l'année. Vois combien de vendredis tu obtiens dans la colonne 

Élie de Wisibe. L LRE
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[du nombre] des vendredis entre l'Épiphanie el le Carême. Si tu 

en obtiens 4, célèbre le premier vendredi après l'Épiphanie la 
commémoraison de Jean-Baptisté, d'Étienne et de Mar Abba; 

— le second, de Pierre, de Paul et des Évangélistes ; — le troi- 

sième, des Docteurs grecs et syriens ; — et le quatrième, des 
générations d'Adam. Si tu en obtiens 5, célèbre le premier [ven- 

dredi], la commémoraison de "Jean-Baptiste; — le second, de 

Pierre, de Paul et des Évangélistes; —"le troisième d'Étienne 

et de Mar Abba ; — le quatrième, des Docteurs grecs et syriens ; 

— etle 5° des généralions d'Adam. Si tu en obtiens 6, célèbre 
dans cet ordre : fe Jean-Baptiste; 2 Picrre,-Paul ct les Évan- 

gélistes ; 3 Étienne; 4° les Docteurs orecs ct syriens ; 5° Mar 

Abba ;.6° les générations d'Adam. Si tu obtiens 7 vendredis : 

1° Jean-Baptiste ; 2° Pierre et Paul ; 3° les Évangélistes : 

4° Étienne; 5° les Docteurs grecs et syriens; 6° Mar Abba ; T° les 
‘générations d'Adam. Si tu obtiens $ vendredis: 1° Jean-Bap- 
tiste ; 2° Pierre et Paul ; 3° les Évangélistes : 4° Étienne ; 5° les : 

Docteurs grecs ; 6°les Docteurs syriens ; 7° Mar Abba ; 8° les 

générations d'Adam. oo -
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# 2111 4 vendredis | 131 32213010 | 28 [161 #1 22/10 
4 2} 3] # vendredis | 13! 3 | 23 IA 11 | 29 | 17 15 la [ 11 
31 {| %| 4 vendredis | 14 + | 23 {11 29 117 5 123/11 
3| 1! 6] 4 vendredis 14 + | 2+ 2112) 30118 G | 241 12 
2 1] 6 + vendredis | 15 5 | 24 2|[12/1301!18 G {24 | 12 
2] 51 5] 4 vendredis | 15 5 25 3 [13 ITA 19 12513 
1, 6, 5/4 vendredis | 16 | 6 [251 3 131 1h19! 7/25.) 13 
1! 6] #{ € vendredis | 16 {6 | 2% | +714 2/20 | s | 26 [1% 
1 ñ| 5 vendredis | 17 7 | 26 + | 14 2 | 20 S26/! 14 
7 315 vendredis | 17 7127 5 | 15 3 | 21 9127 | 1{5 
6! 6/3] 5 vendredis | 1$ | S | 27 515 3 | 21 9127|1: 

2, 5 vendredis | 18 [SE 28 | 6 |16 +1 22 [10 128 [16 
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Nis. | ° 
111 31 55 vendredis |:23 | 13 1 26 | [#4 2 [ 2 
11 6! #5 vendredis | 23 [13 | 211 9653 

5, 51 + 6 vendredis | 24 | 14 2 | If [21 9127/1151 3/12 
11 51 31 6 vendredis ! 24 | [4 3 112122! 10 | 28 | 16 4 | 22 
6! 41 31 6 vendredis | 25 | 15 | 3 | 12 | 22 | 10 | 28 | 16 Li] 22 
61 #1 2] 6 vendredis | 25 | 15 4113 | 23 FAR | 29 17 5 | 23 
51 3] 2] 6 vendredis | 26 | {6 411312311129 17) 5123 
5! 31 11 6 vendredis | 26 | 16 5 | LE | 241 12/30 118 G | 24 
| 9] 1[ 6 vendredis | 27 | 17 5 | {+ | 24 121 30 | 18 G | 24 

4] 2] 7] 6 vendredis 27 | 17 6 15 125 | 13 | 31 D 19 3 1 25 
3.11 71 6 vendredis | 28 | 48 | -6 | 15 À 25 | 13 | 31 | 19 1/1 5 

3/11 6] 6 vendredis | 25 [15 [77 16 | 26 | 1 fet| 50 | 5 | 
2] 7! 6] 6 vendredis | 29 | 19 116126 | {#°! 1 | 20 8 | 26 
1317] 5] 6 vendredis | 29 | 19 | 8 | 17 | 27 | 15 | 2 | 21 | 9 | 27 

15 61 51 6 vendredis | 30 | 20 SI17 127115) 2/91! 9/!27                                   
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Dimanche Dimanche 

"| HERELI.L ITS | 
: ” ARE AA EARE ‘ . - 1 4 [102, v.] Les ES IE IE LEE E £|E de: de lAnnonciation 
Do "RERISISISIS ETS < (5 

| ÉSEBPPNT SE 
la Dédicace. | [1er de l'Avent]. 

37) 7] 3 BIT 4 4) 7 2) 5) 7) 3] 6130! Tesrm I 27 Tesrin Il 
1BS|-6! 21 47) 3| 41 7) 2 5111 3] 681) Toesrin I . |28] Tesrin Il 

39! 6 21 #71 31 31 6] 11 4] 6] 2 531] Tesrm L [28] Tesrn II 
1{H0! 5) 41 31 6! 21 3] 61.1] 41 6! 2] 501] Tegrin 11 {29 Tesrin Il 

5 1181 67 27 2) 5) 718) 5 141] Tesrin I 29] Tosnin ll 
121 400712) 5) 10 215) 5) 3] 5) 11 4] 2] Tesrin I 30] Tesrin Il 

ka 41 71 2 ë 111 4f 67 9) 4] 3 31 2] Tesrin [1 30] Tesrin Il 
Lt] 3) 61.11 4) 7) 17 4] 6] 2] 4] 71 3] 3]. Tesrin II 1] Kanün 1° 

5] 31 6] 11 #1 31 71 3) 5] 11 31 6] 2] 3] Toesrin II 1} Kanün I 

6! 2) 5] 71 31 61 7] 3] 5! 11 3] 6] 2] 4] Tesrin II 2] Kanün I 
#11 2) 5) 7] 3] 6] 6! 2] 4] 3] 2] 5) 1] 4 Tesrin IT | 2 Kanün I 

IS} 1T 41 67 2) 5) 67 2} 41.772) 5 115) Tesrin II 3] Kanün I 
ROULE 4 61 27 51 51 113) 6] 11 #7 71 5] Tesrin Il 3[ Kanün I 

160) 5) 3) 57 11 41 51 11 31 6] 11 7130] Tesrin I 27] Tesrin II 

511 71 3) 4) 11 4) 4] 7) 2] 5] 7 3! 6/30] Tesrin I 27] © Tesrin I] 
152) 6! 2 41 7131 41 71 2] 5] 7] 3] 6/31! Tesrin I 28| Tesrin IT ||; 
53) 6] 2] 4] 71 3) 3] 6! 1] 41 6] 2-5/31] Tegrin I 28] Tesrin IT 
54 5] 113) 6! 21 3] 6) 11 4] 6! 2} 5] 1] -Tegrin IT -|29] Tesrin IT 

56! 5] 1! 3] 6) 2) 2] 5) 71 31 à] IF 4) 1] Toesrn I [29] Tesri I 

1156! #1 3 21 5] 1] 2! 5] 3] 3] 5 114] 2 Tesrin 11 (30) Teérm.Il 
571 4] 7 25 11-41 61 21 4] 71 3 2] Tesrin II [30] Tesrin I 

11BS| 3) 6! 11-41 311) 41 6] 2] 4 31 3] 3) Tesrin IT |1]- Kanün I 
59! 31 61 1 4/7) 71 3] 51 1! 3/6] 2] 3] Tesrin IT 1} Kanün 1 

60! 2} 51 71 31 6! 71 31 5] 11 31 6! 2] 4] Tesrin II 2[ Kanün I 

: G1| 2} 51 7) 31 6] 6! 21 41 71 2! 5] 11 .4f  Tesrin II 2} .Kanün I 
JÉG2Ù D 4 G) 21 51 61 2) 41 712) 51 11 5] Tesrin Il 31 Kanün I 

63| 11 4! 6] 2/51 5! 11 31 61 1] 47 7] 5Ù Tesrin IT | 3] Kanün I 
11641 71-31 51 4} 4) 5! 11 31 6] 11-41 7830] Tesrin I 25, Tesrin IT - 

65! 713] 51 11 4] 41 31 2] 5] 3] 3/ 6/30] Tesrin ! 27] Tesrin Il: 

J166! 6! 2! 41 51 3] #1 71 21 5] 71 3] 631] Tesrin I 28! Tesrin.Il 

61 6 3 GEI Tosrin 1 (| Tosrin 11 
1168! 5! 11 3] 6! 21 31 61 11 4l 6] 21 5) 1] Tesrin II 29) Tesrin II 

69! 5] 11 31 6! 2] 2! 5] 7] 3] 5] 11 4 1] -Tesrin IT [29] Tesrim I 

1030) #1 71 2) 51 11 2) 5) 5] 31 5) 11 4] 2] Tesvin II [30] Tesrin Il                 
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Vendredis É E LÉ Ê SE S. 

, "|E À < HE IS) ESS tE S 

EE [T8 /18/|S1s15382l.21251$2 
£|£IS| l'Épiphanie | 8 DEL |S2 32828 cles 

SX = = els |S|z M<IEEl SIECLE 
23]: ae » [SE |S/|£ 842125) 2182187 

£ Æ. | E|8<| <|£2ls:< 
. Carème, = = ol 210£%|- 

" TS = [5 8 

TT KL IS ep UNIS |. Te am.[ EL [TL IR. LIKE. 
1| 6! 4! 6 vendredis | 30 | 20 | 9 [18 | 28 | 16 | 3 | 22 | 10 | 28 
31 5] 41.7 vendredis 31 | 21 9 | {S | 28 | 16 3 | 22 | 10 | 98 

31 51317 vendredis [731 | 21 | 10 | 19 | 29 | 17 | 4 | 23 [11 | 29 
6] 4} 3] 7 vendredis |: 1 | 22 | 10 | 19 | 29 17% + | 23 | IL | 29 

. eb. ‘ 

6| 4} 2! 7 vendredis 122111} 20 | 30 [18 | 5 | 24 | 12 | 30 
513 21 7 vendredis 2123 /|11120130/1S > | 24 | 12 | 30 

5] 3] {| T vendredis | 2 | 23 | 12 | 21-| 31 | 19 | 6 | 25 | 13 | 31 
| 2? 11 7 vendredis 3 [94 | 142 1 29 | 31 | 19 G | 2: 13 | 31 

-4] 2] 7] 7 vendredis 3/12/1312] 11230! 7/26 /|1#| 1 
| Lez. -" [Seb. 

3)! 71 7 vendredis 4 | 25 | 43 | 22 1120! 71926114 ! 

3] 116! 7 vendredis, | # | 25 [14 | 23 | 23 Par | s [27/15 | 2 
2] 7] 6] 7 vendredis 5126/14123| 2/21} 8 |27115 |: 2 
2! 51 57 vendredis 5 [2%6/15124| 3122! 9128116 | 3 
116! 51 7 vendredis 6127 [1451241 3122, 9 [28116 | 3 

1| 6! %| 7 vendredis 6127 | 16 | 25 | 423 | 10 | 29 | 17 | 4 
7 5 41 8 vendredis 119281! 16 | 25 | 4 | 23 | 140 | 29 | 17 % 

5| 5] 31 8 vendredis 11928 17126! 5124111 | 30 | 18 | 5 
ü]_ 4 3] 8 vendredis - | 8 | 29 | 17 | 26! 5 | 24 | 11 | 30 | 1 ) 

6| #| 2] 8 vendredis | S | 1 | 18 | 27 | 6 | 25 | 12 | 31 | 19 | 6 
, . u Ad. ‘ ° 

5 3 2[ 8 vendredis 9 1 | 18 | 27 61 25 1 12 1 31 1 19 6 
5| 3| 1| 8 vendredis 91 2/19/1281 3126113! 1120 | 7 

: TILL. 
4! 2} 1] 8 vendredis |10! 2/19/1281 73126113! 1120! 7 
4! 2] 3] 8 vendredis | 10 | 3 | 20! 29! S|27/[1:| 2 | 21 $ 

3| 1! 7] S vendredis 11 3 | 20 | 29 8 | 27 | {+4 2 211 S 

31 11 6] S vendredis 1 + | 21 ! 30 92% }15 31 22/1-9 
2] 71 6! S vendredis 12 + | 21 | 30 | 9 [28 |.15 3 | 22 9 
21 %| 5] S vendredis 12 5 | 22 | 31 | 10 | 29 | 16 4 | 23 | 10 
11 6! 51 S vendredis 13 5 | 22 | 31 | 101 29 | 16. 4 | 23 | 10 

1] 6] 4! 8 vendredis | 13 | 6 | 23 | 1 [11] 301147) 512% 1|11 
UT lez. , 

7} 5) 4 9 vendredis | {#1 6123 |" 1 | 11 | 30 [17 | 5 | 24 {11 
31.5 3] 9 vendredis | 14 1 7 [24 | 2 | 12 | 31 | 18 | 6 | 5 |12 
6! 4] 3! 9 vendredis 15 7124 2|12!/31/|18 6 | 95 | 12 

6! 4| 2] 9 vendredis. | 15 | S | 23 | 3 [13 | 1 119 | 7 | 26 | 13 
. Le Ab. 

5] 3] 2] 9 vendredis | 16 | 825 | 3 {13| 1119! 7 |26 | 13         

 



360 EL | . ÉLIE DE NISIDE | (103, v.) 

. (108, v.] [Ganon du 14 de la Pâque, selon les.jours 
des mois des Arabes.] a 

Le tableau précédent occupe toute la pige 102, v.; la tra- 
duction arabe, dont il resté seulement le début des premières 

lignes élait à la page 108, r. Le texte de la page 108, v., à peu 

près effacé, n’est plus lisible. L'auteur y expliquait comment à 

élé établi le canon qui occupe les pages 104, r. à 105, r. 

Ce canon s'étend sur üne période de 3.490 années à partir du 

commencement de l'ère de Nabuchodonosor. Pour l'utiliser, ül 

faut diviser par 298 le nombre des années écoulées depuis :le. 

début de cette ère jusqu'à et y compris l'année dont on veut 

savoir à quel mois arabe et à quel quantième de ce mois tombe le 

14 de la Päque, parce que, après 9928 années syriennes, le 14. 

tombe au même mois arabe el au mème jour ou un jour suivant. 

Le reste de la division, inférieur à 999, on le cherche dans la 
première colonne du canon; en face de ce nombre on trouve; 

dans la deurième el la troisième colonnes, le quantième et le 

mois syrien auxquels tombe le. 14 ; dans la quatrième colonne, le 

mois arabe ; el, dans la colonne des années lotalisées, au-dessous 

du chiffre oblenu en retranchant le resle de la division du total 

des années écoulées, le quantième de ce mois auquel tombe le 

14. |
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L ÉLIE DE NISIBE ._. [04 r.i 

mi ns . … Années lotalisées 
a 3 | Mois arabe Lo | 
= oO . et jours des mois des Arabes. 
= es a > . ei 
£ FI 22] dans lequel __ —- 
7 (21e r E | 

LUZ Same le 14 SRRECRRERREERE ER 
= = FSIS IS IN ES ID IS IS le 
Z S tm IG Inn ls 

33 | 7] Nisan |. Ramadan S| 9HOÏ1I2/1313H#{15116{1711811S119 x 
+ [27] Adar Ramadan 8] OHOAIL1L213/14/15/1616/1 7118119 20 
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37 (24) Adar | Séwa | s  ohohohtli2h3lali5lislie7/18l10l20 
38 112] Nisan Dülqa‘da 91 910111112113 14114115 16/17118/19/19 20, 

39 [1/ Nisan |  Dülqa‘da | 9hol1li2l13l3ltai56lislislts19 2021 
40 21] Adar Dülqa‘da | 9hohalrilt2halatslielizl1sl19/20/21 
41 Of Nisan | Duhigga | ol ohofuf2halalhslihs1sl1ol0/20 
12 |29| Adar Dolbigga. | 8) sLofu}tlt2t3tilt516)16|17118/19/20 
43 [17] Nisan | Mübarrem. | afoluli2hslialtali5li6lirli8lt9l19 0/21 
“4 |6l Nisan | Mübarrem | ooh1f12h12/13lt415/16f17/17018l19 2021 
45 Pl Adar | Müharrem | 8! 0! ohohuh2h3liisltelislisliolts 
46 131 Nisan |" Safar | 8) ohotf lala l15/16|16[17f18/19 
47 | 2] Nisan Safar | s ohohofil2haalisisliélils|19l0 
48 [22] Adar Safar sl sl ouolth2lialtaltilshicltzltsl1s|10) 
| — 11" tt 

49 [OT Nisan | Rebel | sl ololtili2lt2taltilt5tolt7/17118/19/20) 
50 [30 Adar Rebi:l 8! oo NI 23|1i [1516 |1 7/18/1020 
51 [18] Nisan Rebit | sl oholli2haltaltsichshislislt0l:0 
52 | 7] Nisan |  Rebrll 8! ohofttih2lisl15h6liol7|1s[19/0 
53 |27|-Adar Rebill [so ghofuh2hsliateisholirisl1olto 
55 [15] Nisan | Gümadal | s) 910/1}12}13l1314/15l16[17/18/18/1920 
55 | 4] Nisan| Gümadal | ohoth2h2hsl4hislichltslisliof201 
56 (24 Adar | Gümadal | 9) ohoth2h3l41altsfi67/18/10/10)20 
57 [12 Nisan | Gümadall | s| otoluli2h2haliislielrlilisl19020 
58 | 1} Nisan Gümada IT : | S! 9110H0/111121343115156[17/18119 20 

59 il Adar | Gümadall | 9! oholuli2lhishiaiaishietzhtsliololo 
60 | 9] Nisan | - Regab | 9hol11h1213l131141516117018l18/19/20l211| 
61.|27| Adar Regab  |-9Hoho11h2l13l1415/15/1611718/19/20/20| 
62 [17] Nisan Saban s| oholili2liahali45l6l17118l18{19l20 
63 | 6[ Nisan Sacban | oholill2l3htahsichztslis{t0202t 
64125) Adar Sa‘ban . | S 9! 9MHONAI2NBNLAMENSTIGIETTISTIINA 
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e — | 5 Années totalisées 
a 5& ©/|Mois arabe oo 
. É Oo | ct jours des mois des. Arabes: a lle. bes:. 
ET DRE dans lequel | = … 

8. |" . . . | . lle . 

2 Æ Slarrive le 14. RÉEL REERRRERER 
= =. |. SR IS IS in [2 D ISO MSIE = 
Z à mime In Im is 

65 131 Nisan. Ramadan £| A1OÏ11112113113112/15/1611711S118119 : 

66-] 2| Nisan Ramadan 8| 91010111 112113114/15)15116117118119 ee 

67 22 Adar Ramadan 91 9 10 {1 12 13 14 14 5 16 iso 19/20 

68 [10| Nisan Sewal sl oltolultil2l3lt215lt6lielt5l18t19 29 

69 [30] Adar Sewal 8! ol10fof1213/14/15/15/16/15/18|10/20 
30 [IS] Nisan | “Dalqatda | 9 #10} 23/4 41516) 17118/ 19/1820 

7l 7 -Nisan Dülqa‘da 9HONIAN2)18 11115116 1 15 18 19/20 21 
32 |27| Adar Dulqa‘da | 910} 1h1213/141516|16/17/18/19 20/20 

53 15] Nisan | Dathigea | S ohoihllsliashchsislisl1920 
74 | 4] Nisan | Dulbigga | 8 902345 )16l16 1718/1020 

5 (4 Adar | Daibiggs | tools fs) ielrlislol2020 
176 112] Nisan Mübarrem 9110/11111112/131141151161161171181H49120 21 

0408, v.]'] 35 [1] Nisan | Müharrem | 9! oo ielslisliol19f20) 
° : 38 211 Adar. |. Müharrem s| 9110 H1N2N3113{14115 1G 1518118119 20! 

39 | 9] Nisan Safar solultl2haltatslielielislio pot 
S0 |29| Adar Safar 8 901112113113 14 15)1615/18/18119/20 

St [17] Nisan Safar ME EE AO EE 
82 | 6] Nisan | : Rebel | 9ltototatahasltstélislio 202 

83 (25| Adar Rebrel sl oolnlt2hsllistsli6tslislisltol20 
8% |[3l Nisan Rebr: | fol 5166 r|1S|1020 

55 | 3] Nisan Rebel = | sl s| soll2llalalisfiehsfis|1s)10 
86 |22| Adar |.  Rebrll 31 sl 9holulttli2iahaltst6li6lt11sl19 

87 [10] Nisan | Gümadal | oholtlnli2t3lislislieltli7/1s/19/20 21 
88 30) Adar Güamada I 9} 901234411516 711819119120 

S9 [18] Nisan | Gümadal | 8 oolihi2ialslreishelirtslis1020 
00 | 3} Nisan | Gümada ll | 8) 9] 9oh2hah#tit5 6 ststo)s 

01 |27| Adar | Gümadat | sl atoluhi2ltalslialhislterhislhisltol20 
92 [15] Nisan |: Regab oholuli2lt2lt3li4l5li6l171718119/20!21 

03 | 4] Nisan Regab | oholoth2h13l4t5lt5l1617[18/19 20/20 
9% 24] Adar Regab - | 8! ouoluli2h13l3l4l15l16h7l18l1sl1920 

95 12] Nisan | - Satban  l'oholilitlielhtalii5lt6li6li7li8l19 20121 
06 | 1] Nisan Sa‘ban 9! ghotth2h3ltaltslt5l1617118119/19/20                             
      
  

{. Le feuillet est déchiré; le texte syriaque de celle page a disparu ; 

l'arabe est à peu près complet.



864 | ÉLIE DE NISINE [104, v.] 

  
  

  

  

  

  

    
  

  

    
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

                                        

sa £ 
ai. = Années lotalisées 
A. & 2| Mois àärabe | | | 
< n ol … | et jours des mois des Arabes. 

ERIS 8 2 |. dans lequel - ES 

n (2 8 L | LH 
$ 2 Slarrive le 14 SK BECERERTERLERER = È PRRÉRÉSÉLÉRSÉÉE £ Ë AE = 

. 32 Adar Sa‘ban 8| 9101121213 44115016117113118119/20 
98! 9] Nisan Ramadan ‘ | 910[14111/12/131415/16/16/17/18/19/20121 

99/29! Adar | Ramadan  ltoht0tili213l1#t5151617l18{19 20/20/21 
100/17| Nisan | .  Sewal 91011112121131415161717118119/20/21 

101! 6f Nisan | Sewal | ohoNoil2hstihissholrisl2020 
102/25| Adar Sewäl 31 sl 9holthet2hatlisliehststslto 
103013| Nisan |  Dülqa‘da | stohil2lhelshaelslichs4slislto2ot 
104] 2] Nisan | Dülqa‘da : | 9100! N213l14115)15|16 17/18/19 2020 

10522) \dar Dülqa‘da | 8] 910 2h213h4l5161717l18l10/20 
106110! Kisan | Dülbigga | 8] 9/10/10!111213/14/1515)16117/18/19/20 
107130! Adar | Dalbigga | 9) 9f10f1h2h13h4l14l1516l3|18/10/1020 
1OSILST Nisan | Mübarrem  |-9l10H10l11{12413l1415l15l1617l18l19l20 21 

109! 3! Nisan | Mübarrem | 8! 910/:1h12/15/13l14156l1718/18/10/20 
r 110125. Adar Mübarrem 8| 9H0!41111111213|1445/161617|18/10/20 

LL ]15| Nisan Safar oofohili2lal4t5f5l16|t5|1s|10/20/20 
112, 4] Nisan | Safar 8! 9olh2lishaltali5ieltz|1slisl10 29 

13/24] Adar | Sata | sl olofnluhelslhalt5sliollis|ishol0 
14/12] Nisan Rebrt | 9) go h23li14 1516 tr|18l10l10l20 
151 10 Nisin |. Rebrl = loltolthi2l13l1al5li516li7l1sl19 202021 
116121] Adar Rebil . | ohollilithi2htal4l15l16l16l17118/19|30/21 

117 9] Nisan | Rebll  |ol ohonli2lisltitalislielzlisliohiol20 
118/29| Adar Rebre1l | sfof22ataltsli6T17/18/19/20 
11947] Nisan Gümada I 10 il 11112 13/14 ! [16 16 15 LS 19/20 21 21 
120! 6] Nisan |. Gümadal | oltol1l12l13l14l1#1516 17118 19 19/20/21 
(21/25! Adar Gümadal | sl oholliali2lialtalishiliélizlislt9 20] 
1221131 Nisan Gümada II S| 9IOOÏT 1213141515 GISI 20! | 

123] 2] Nisan | Gümadall || otoih2lalalrlislieltlislislo0l . 
124/22| Adar Regab s| 9ohou12lal415/5lt6l1 31811920 

125/10| Nisan |:  Regab 9! pou elsltalalrshelzl1s/10l10/20 
126/30| Adar Rogab s| oholtiuili213l4i5li6li13|18119/20 

12718) Nisan |  Saban NOMME EMIOERMEE 
28| 3| Nisan | Satan. | al-oltoluli213l1s4sl5telislislrolto * 
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g ä 
a = |. Années totalisées 

s £ & ©] Mois arabe oo 
! L l-lÉ so el jours des mois des Arabes. 

£ FISE£ | dans lequel |. La 
n (2.2. # oo . 

| £ 5 PERF RRER RE 

129/27| Adar Sa‘ban 8! ohofutltthi213l1#15l16l1717118l19/2c 
130115) Nisan | Ramadan  |'ghohothialhialtitsltiliéltz|t8h19/20l2c 

} —— |— lie 

134] 4] Nisan | Ramadan | jholil1213l1l14/15161311811919/20!21 
7 [| 132/24) Adar Ramadan - |o1ol11l12/12}131445/1617117/18 19/20/21 

“133/12f Nisan Sewal NOMME MIEEMEEMEE 
434/ 1] Nisan Sewal 8) 9hol1li2t213l14151617/1311811920 

135P4l Adar |: Sewal  l'ohohului2halisisltelihzlislt0l20/1 
136] 9] Nisan Dülqa‘da : |tololilhi2ltalt45h5l16l17l18l1920/20/21 

| 13720 Adar |  Dülqada  loholhihelslaltatsliélisl1slisltol2o2t 
| 13817] Nisan Dülqa‘da  |'oltolhihtlt2t3lt#156l16l17118/19/20/21 

: 39/6] Nisan | Dülbigea  lololnlehsliheishelsltsli9l920 
| 10/25] Adar Dülbigga | $ oholuluh2talt4lt5lielt6l7|t8l19l26 

Left) Nisan | Dalbigga. ls ooluh2halatisliolhlisltshol20 
142] 2! Nisan | -Mübarrem | 8) 9hol11l11l1213l141516l16l17|18/19120 

143/22| Adar | Müharrem” -| 9! oiolh2laliiaislilizltslto 19/20 
14410! Nisan Safar 8| sholitht213l1415l16l16/17118/19/20 

14530] Adar |: Safar SETOME EM EEMEIME 
146118] Nisan RebTT | 9| guoli1li2}ralt4lt#l1516lt7|18)19/19)20 
143 7] Nisan | RebiT  l'oholilahslislialslichirislis/1ol2of2 
18127] Adar | ‘ Rebr'i ohotolt11213l141t51516l1711811920/20 

149/15| Nisan |  Rebiï‘Il 8! ohohthi2lh2li3lt4li5|16lt71t:l18119/20 
150! 4| Nisan Rebiil 8! oftolulttf2l3lt415l16/16l17/18/19/20 

151/24| Adar Rebrl | | ookihi2halalatsltelslisl19l10/20 
52112] Nisan Güimada I OHON1112/13114114115116/17118/19/19/20/21                                         
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Mois arabe 
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45
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n
 

nu
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          Nisan   

a . 
ri ac 
Fi — 
a = O 

© 2 
Re [+= © . 

“ > À >: 

Ê [#4] dans lequel 
nm fl SE ’ 
a [SET .. 
S Oo | .. , 
2 A  2larrive le +. 
£ ZT 

Se 

A Nisan Gümada I 
131 Adar Güamada ! 

9! Nisan Gümada II 
29! Adar Gümada Il 

[3 Nisan Regab 
6] Nisan Regab 

25| Adar Regal 
13] Nasan Saban 

-2| Nisan Sa‘ban 
2122} Adar .l: Sa‘ban 

10] Nisan Ramadan 

30] Adar Ramadan 

18] Nisan Sewal 
7 N,san Sewal 

23| Adar . Seväl : 

15 Nisan Dülqa‘da 

4] Nisan Dülqa‘da 
24} Adar Dülqa‘da 

12] Nisan Dülbigga 
1} Niïsan Dülbigga 

21| Adar Dülhigga 
9| Nisan Müharrem 

29! Adar Müharrem 
17] Nisan Safar 

6| Nisan Safar 
25| Adar Safar 

13| Nisan RebrT 
2] Nisan Rebr'] 

22] Adar. Rebr'] 
11! Nisan Rebr'Il 

3130] Adar ‘ Rebï‘Il 
18 Gümada I     

Années totalisées | 

                        

* et jours des mois des Arabes. 

nn rt + 

smile lolslislulslz = 
Lie IS IS (NS lo IS = 
2 Im bn ID IS II: D 

Giles | |A 15 | ni] 

ulhalihshicltelislist10l20 
nh2hslisiisheltsisliolro 

mhslisliaiishichislislol20 
uhlhaliisltelieli18l19l20 

elhslahslislieltslisl1ol20l20 
mhelisliiisliohr1r18t9020 

ulelhall5lslelrlist19l20 
uh2hal3lt5liotrisloli 

alliées 
wlnhi2lishuaitssliel1zl1l10 

BEM EMERERIME 
ul2hsliailisiolieli711s19/20 

uhalislisltalsliehlisl10l19 
ulelrlialalsltetrl1slts|19 

il2lhislialislielieltrsli9l20 
13l1lt41516|1718[19/19/20 

wli2hslhalisliclirlrlsl19l20 
ul2hslts5l5liolt7l18l10120 

al3liilahslicltrslioltol2o 
wh2h3ll15l161:17118119120 

ulhelalahiaislieuslisliolio 
uhialslt516[16117)1€]10/20 

wlslalislislielirl1st19l20l20 
2l4313l141151161171811819/20 

uhalisliahshishielilist9l20 
oltlihi2lisltalislielirl18119 

al2lialuihislicrisisl19l20 
ullilltslistclisastol20 

uh2lsleltislichsislisl19 
outllslteltshislielt7418t19 

nlhlhslialtaislicuzlisliol19 
whslalisisheir1818l19l20     

31
92
, 

19 

20 
20 

21 
21 

21 
20 

21 
2! 

20 
2] 
_ 

21 _ 

21 _ 

20 
19 
2! 
20   
20 
20 

20 
21 
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367 

al — | Années totalisées | 
a 5 S|Mois arabe : . 
2 ile, © et jours des mois des Arabes- 

E RITES £ | dans lequel . | 
n (212% € | ° 
2 PIS = nu llelsélilslelslloilsle ls ll 2 . Z Zlarrie'le 14 (SAR ILES ERÉERÉEREGtÉ 
= = o GIRL IS IIS ES ILIS NES Ie | 
£ 3 milan las 

185| 7| Nisan | . Gümada rl | 9tohilshielahshislicliclhilisl19l20l2: 
186/27| Adar Güamada 1 © | 9 9hollelhislhialtisli6lts{819l19/20 

187013| Nisan | Gümada l-ol10lnuh2t2lhalislielirharasliobo: 
188] 4] Nisan | Gümada ll | 9Htultolhi1l12h13l1415l15l16[17118/19/20)26 

18921] Adar | Gümada il | 8! oolnhi2halhalualislilirlhslisl19l20 
190/12| Nisan |: Regab gholt1h2l12h3lt445l1617117118119/20/21 

191! 1] Nisan |  -Regab  loltliih2lslahslhieltcurisiso2ili 
192/21| Adar Regab ghot1h2l13l1314151617/18{181920/21 

1931 9| Nisan Satan | ouolaltlielialalishieholili8l1920/21 
194129). Adar “Satban | 9] soltli2h3lalitli5l1617118)19/19/2x 

195/17| Nisan | Ramadan  lohih2lialialiihislielrl1sl19l19/20/21|22 
196! GE Nisan . Ramadan 10/11112/1213/1415/16117/15/18/19/20/21/22 

197/25| Adar Ramadan | sl ghol1li2li3l18lhslieltil1sl18l19l20 
198113| Nisan Sewal 8! ot0l11{11112113{1411511616117118/19/20 

199! 2! Nisan Sewal | soioihalialtalishislielrrt8l19/20|20 
200/22| Adar Sewal | 8l gothi2lialialtel15h6l17/18l18/19/20 
201110 Nisan |  Dalqa‘da |'olpoililhielaltzlislielirlisi9lol21 
202130] Adar | Dülqa‘da 9} 9H10/1112{13/14141511617118119/19/20 

20318] Nisan | Dülbigga  oholulielialhialhihslichrlislisliolol21 
204) 71 Nisan Dülhigoa ololt1l11112/1311215116116117118119/20/?1 

2051231 Adar Dülhigga - ol 9 1011 12 13 Las 16 lis 19 19 20 
206115 ._Nisan Müharrem 9ho10H1112134121415115116117118119/20/20 

207| 4] Nisan | Müharrem | ololili2ltalalzslhclisisliol9bol21 
208/2#| Adar Müharrem : | 9l10l1111213l13l13l15451161417141748119120 

209112 Nisan Safar “ohobolili2li3lialis 131617 /18119/20/20 

210/ 1| Nisan- Safar 8 otolul213l131t41516117118|18|19/20 

211121) Adar Safar ohoululi23l1hsli6l16l15|18/19/20/21 
212,9] Nisan - Rebr'] 10!10!11112113{14/15l15116117118119/20/20 21 

21329) Adar Rebrél  l'ololilhiltslialhzlistictrislieltol2021 
214147) Nisan Rebr'Il 9ho111412131415l1616117/18/19/20/21 
215) 6] Nisan | - Rebill  [iololaliohali4lislishiélt7l18/19/20/20/21 
21625] Adar RebTI | 8! oholtils1l21131415/16/16/17/18/19)20   
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ea £ . 
ai ‘ — Fo Années totalisées : 
a &. © | Mois arabe | 
Æ lil a o | | et jours des mois des Arabes. 

EFi® £°£ | dans lequel AT 
A lo ‘AT e ‘ 

“8. T's * ect ele ‘ 0e . | 

<. A  S]| ariveleft. SRE LEREBEREREREE 
= D SRE IS ISBD IS RER le IE 
£ S [ICI IG IS IG ITS 

217113] Nisan Gümada I 9[1OÏ1OÏH1112/13/14#115115/16117118119/20/20 
218[ 2] Nisan Gümada I S! 910! 1)L21138/13/14/ 151161 7118118119/20 

219/22| Adar Gümada 1 | 910|11/12/12/13/1#/15|16/17|15/18/19/20/21 
220/20} Nisan Gümada IT |S8 10 10Ï1112113114/15115/16117/18/19/20/20 

221130] Adar |  Gümadall | $| 9lo0l11li2l12lt3ltil1slt6lt7|17118119/20 
2221181 Nisan Regab 9NHONTIILE 23 LE SIIGTIGIETIISI19/2021 

233| 7|.Nisan |  Regab 10/10/11112/13|14{15115/16/15 {1819/20/20 /21 
22#/27| Adar Regab 9,10/11/12113/13114114116117/181819/20/21} 

225115] Nisan Saban 9110111111/12/13/1#115/16/16/17118119/20)21 
226/-4| Nisan Sa‘ban S] 9/10/11112/13)13/1415}16117118)18)19/20 

223124 Adar Sa‘ban 9H0/111212113/14115/16117117118/10/20/21 
228112} Nîïsan Ramadan LOL 12H311#115 11611611 7118119/20/21/21                                     
  

  

[405, v. [Canon du 44 de la Pâque, selon les années 
et les mois des Arabes.]| | 

Le titre a complètement disparu; le début du texte, en partie 

effacé, signifie : si Lu veux connaître en quel jour d'Adar ou de : 

Nisan des Syriens, | . | 
...… arrive le 1% par rapport aux années des Arabes, divise 
les années des Arabes par 235, et pour chaque unité du quolient 

: compte 5. Retiens le résultat. Ensuite, introduis le reste de la 

division par 235 dans le’'canon et tu trouveras le signe de l’an- 

née syrienne, si elle-est commune ou intercalaire, le 14, et le 
| mois arabe dans lequel il arrive. Quand tu veux savoir en quel 

| jour commence l'année syrienne, ajoute le résultat de la multi 

plication par 5, que tu as retenu, au signe de l’année, et divise le 
total par semaines. Le reste, c'est le commencement de cette 
année syrienne [correspondant] au | # que tu as obtenu. Si tu veux 

” savoir à quel quantième d'Adar ou de Nisan arrive la. Résurree- 

tion, ajoute le signe du 14 au fondement de l’année si elle est 
| commune, à son commencement si elle est intercalaire. S'il y a. 
plus d'une semaine, soustrais-en üne semaine. Le reste,. c’est le 
jour du 1%. Descends au dimanche qui se présente à toi et 
célèbre la Résurrection. Cu |
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A . . 

£ 2 Années s Mois syrien | Mois arabe 

2 £ communes a | _ 
S8| 8 A dans lequel dans lequel : 
o | TS et 5 . 
S un . ss k | . 

S 2 ‘intercalaires. | -% |arrive le 14. | arrive le 14. 
© 20 5 D 
U . U © 

1 | 6 | Commune | 21 Adar Ramadan 
2 7 Intercalaire 9 Nisan cwa 

3 2 | Commune 29 Adar Sewal 
4 3 Commune 17 Nisan -_ Dülqa‘da 

5 & Commune 6 * Nisan Duiqa da 
6 5-°| Intercalaire 25 Adar Daülqa‘da 

1 ç ülhigga 1 7 Commune 13 Nisan Dülhigg 
8 1 Commune 2 Nisan Dülhigga 

9° 2 Commune 22. Adar Dülqa‘da 
10 0 0 0 0  Ô 

11 3 Intercalaire 10 Nisan Mübarrem 
12 ÿ Commune 30 ‘ Adar Müharrem 

13 | 6 Commune 18° Nisan Safar 
14 î Commune 7 Nisan Safar 

15 1 Intercalaire 27 Adar Safar 
16 3 Commune 15 Nisan Rebr'I 

17 k Commune 4 Nisan Rebr'I 
18 Ÿ Commune 24 Adar Rebr'I 

19 6 | Intercalaire | 12 Nisan Rebr'Il 
20 ! Commune 1 Nisan Rebr‘Il 

21 2 Commune: 21. Adar Rebr'Il 
22 3 ® Commune 9 Nisan Gümada I 

2 E Intercalaire 29° Adar Gümada I 
24 6 Commune 17 * Nisan Gümadä II 

255 ni Commune 6 Nisan _Gümada II 
26 1 Commune 25 Adar Gümada II 

27 2. Intercalaire 13 Nisan' Regab 
28 + Commune 2 Nisan Regab 

29 5 Commune 22 .Adaer Regab | 
30: 6 Commune 10 Nisan Sa‘ban 

51 | T7 | Intercalaire | 30 Adar Sa‘ban . 
32 2 Commune 18 Nisan Ramadan                     
  

Élie de Nisibe. 
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ÉLIE DE -NISiBÉ [405, v.] 

- a 

2 8 , = 
£ 2 Années = |Mois syrien| Mois arabe 
a £ 5 . 
D + N communes n  e 
S & 9 _. à dans lequel | dans lequel 
eo À T et 5. : ‘ ‘ 

= n Le . ° 

5 È intercalaires. £ arrive Je 14%. | arrive le 14. 
O = S - 
O un? © 

33 3 Commune 7 - Nisan Ramadan 
34 4 Commune 27 Adar Ramadar 

35 5 Intercalaire 45: Nisan Sewal 
36 7 Commune 4 Niïsan ewal 

37. l' Commune: 24 Adar Sewal 
38 | 2 Commune 12 Nisan Dülqa‘da 

39 | 3 Intercalaire 1. Nisan Dülqa‘da 
40 5 Commune 21 Adar_ Dülqa‘da 

4l 6 Commune 9 Nisan Dülhigga 
42 7 | Commune 29 Adar Dülhigga 

43 0 0 0 0 0. 
LM { Intercalaire 47 Niïsan Mübarrem 

45 .3 Commune 6 Nisan Müharrem 
46 4 Commune 25 Adar Müharrem 

47 3 Commune 13 : Nisan Safar 
48. 6 * Intercalaire 9 Nisan Safar 

49 À Commune 22 Adar Safar 
50 9 Commune 10 Niîsan Rebil 

51 3 Commune ° 30 Adar Rehr'I 
59 4, Intercalaire 18 Nisan Rebi‘Il 

53 6 ‘. Commune 7 -Nisan Rebiï‘Il 
54 7 Commune 97 Adar Rebï'Il 

55 I : Commune 15 Nisan . Gümadä JL: 
56 2 . Intercalaire &. Nisan Gümadä I 

51 4 Commune 97 Adar Gümada I 
58 5 Commune 12 _Nïsan Gümada II 

59 6 Commune { Nisan Gümadä II 
.60 7 Intercalaire 21 Adar Gümadä II 

Gi 2 Commune 9 Nisan Regab 
62 3 Commune 29 Adar _Regab 

63 4 Commune 17 Nisan : Regab 
64 5 Intercalaire 6 Nisan : Sa‘ban 
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a ° . 
© À à 
‘2 S ’ “ . . . 
£ 2 Années = | Mois syrien | Mois arabe 
S = . =. ° 

D 4 N communes 8 | te 
5 à | 8: 2 dans lequel dans lequel 
© T et 5 | 

= 8 = 
© A intercalaires. Z [arrive Ile 1#.| arrive le 14. 

"6 ED 5 ‘ | 
LU un © 

65 7 Commune 25. Adar Sa‘ban 
66 1 Commune : 13 Nisan Ramadan 

67 2 Comrune 2 Nisan Ramadan 
6S 3 Intercalaire 22 Adar Ramadan 

69 5 Commune 410. Nisan Sewäl - 
7 6 Commune 30 Adar Sewal 

71 2 7 Commune ‘| 18 - Nisan Dülqa‘da 
72 À Intercalaire 7 Nisan Dülqa‘da 

13 3 Commune 27 Adar | Dülqa‘da . 
14 “+ Commune 15 Nisan Dülhigea 

15 5 Commune # |" Nisan Dülhigga 
16 _6 Interealaire 24 Adar Dülhigga 

77 0 . 0 0 0 - 0 
18: { - Commune. - 12 Nisan Müharrem 

: 79 2 Commune 1. Nisan : Müharrem 
° 80 3 Commune 21 Adar Mübarrem 

(406, r.]|| Si k Intercalaire 9 -Nisan . Safar 
. 82 6 Commune 29 Adar Safar 

83 7 Commune 17 Nisan Rebi‘] 
8+ { Commune 6 Nisan Rebi‘] 

S5 2 Intercalaire 25 Adar - Rebr'I 
86 + Commune 13 Nisan -.. Rebr'Il 

Si 5 Commune 2 Nisan RebrIl 
88 6 Commune .| 22 Adar Rebr‘Il 

89 7 Intercalaire 10 Nisan : Gümada I 
90 9 Commune : 30 Adar Gümada I 

91 3 Commune 1S Nisan Gümada II 
92 k Commune 7 7 Nisan Gümada Il 

93 ; Intercalaire ‘| 27 Adar Gümada II 
94 7 Commune 15 Nisan . Regab 

5 1 Commune 4 - Nisan . Regab 
96 2 Commune 24 Adar Regab               
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12 ÉLIÉ DÈ NISIBE 

h Le . 
. © n + 

© 8 ’ 7 die Nes 
£ ‘2 . “Années 5 Mois sÿrien | Mois --arabe 
& & TS . | . . 
n 5 communes R = . 
=8 | 8 | 2 dans lequel: | dane lequel 
© = et 3 - . 
É: "1 . , 5 . . 

5 | ë intercalaires. 5 arrive le 14. arrive le 1#. 

G. n © 

97 | .3 Intercalaire 42 . Nisan Sa‘ban 
98 ù Commune "4 . Nisan Sa‘ban 

99 6 ‘Commune | 21 Adar Sa‘ban 
100: 1 Commune 9 ” Nisan Ramadan 

40 | Intercalaire 29 Adar Ramadan 
102 3 Commune 17 Niïsan Sewäal 

103 + Commune 6 Nisan Sewaäl 
104 5 Commune 25 Adar Jewal . 

105 6 Intercalaire 13 ‘ Nisan Dülqa‘da 
106 1 Commune 2° Nisan - Dülqa‘da 

” 107 2 | : Commune 22 Adar Dülqa‘da 
108 3 Commune 10 Nisan Dülhigga 

109 |. % -Intercalaire 30. Adar Dülhigga 
110 0 …. 0 0 0 | 

111 6. Commune 18 Nisan Müharrem 
112 7. Commune - 7 Nisan Müharrem 

- 113 l Commune. ‘21 Adar . Müharrem . 
° ALX 2 Intercalarre 15 Nsan Safar 

115 4. Commune 4 Nisan Sfar 
116 o Commune 24 Adar Safar 

117 6 Commune 12 .Nïsan Rebr'I 
- AIS |. 7 Intercalaire 1 Nisan Rebr‘T 

119 2 Commune 241 Adar .Rebx‘i 
120 | 3 Commune - 9 Nisan Rebr'Il 

421 4 Commune .29 Adar Rebï‘Il 
122 . 5. Intercalaire 47 Nisan Gümada I 

193 1 Commune 6 “Nisan Gümada I 
124 l Commune : 25 . Adar Gümada I 

125 2 Commune . 13 Niïsan Gümada II 
126 |- 3 Intercalaire 2 : Nisan Gümada II 

. 127 à . Commune 22 Adar Gümadä Îl 
128 6 Commune 10 Nisan Regab 
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n : . 
Q A À - 

“© S , Ù T7 . . . É 2 Années . = Mois syrien | Mois arabe 
ï œ a : 
‘ D :S s communes n | - , 

Se 8 & dans lequel dans lequel 
. GL rs et el . . 

, 2 n 2 

&. & intercalaires. £ arrive le 14. | arrive le 14. 

1G D | © 

429 | -7 Commune 30. Adar - | Regab 
130 | -1 | Intercalaire 18 Nisan Sa‘ban 

131 3 Commune 7 “Nisan Sa‘ban 
132 4 Commune . 27 Ader Sa‘ban ” | 

i 133 5 Commune 415 Niïsan =: Ramadan 
| 134 6 Intercalaire 4 Nisan Ramadan 

ï 135 1 Commune 24 Adar Ramadan 
136 | 2 Commune |. 12 Nisan Sewal 

437 | 3 Commune 1 Nsan Sewäl 
138 #4 |’ Intercalaire A | Adar Sewal 

‘ 139 6 | Commune 9 Nisan Dülqa‘da 
l. 140 7 Commune 29 -_ Adar Dülqa‘da : 

ct 4141 41 | Commune | 17 Nisan Dülhigga 
D 122 2 Intercalaire 6 Nisan Dülhigga 

143 a Commune 25 Adar Dülhigga 
| 14% | O0 ° 0 0 0 "0 
t 

445 5 Commune 43 ° Nisan Müharrem 
146 (1 Commune 2 Nisan Müharrem 

1471 7 ‘Intercalaire 22 Adar Mübarrem 
148 2 Commune 10 Nisan Safar 

149 3 Commune 30 Adar Safar 
150 | 4 Commune 18 Nisan Rebr'I 

151 5 Intercalaire | 7 .. Nisan |, ‘Rebrl 
152 7 Commune 27 |: Adar Rebr‘I 

153 1 |. Commune 45 Nisan Rebï‘Il 
154 2 Commune 4 |. . Nisan Rebï‘Il 

159.1. 3 Intercalaire 24 Adar . Rebi‘Il 
156 5. Commune 42 Nisan Gümada I 

157 6 Commune 1 Nisan Gümadä |. 
158 1 Commune 21 Adar Gümada I 

159 1 Intercalaire 9 Nisan Gümada II 
160 3 Commune 29 -Adar Gümadä IT 

|  
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n . . 
Q un # 

2 A ° un . . . ° 
= 2 Années Se Mois svrien | Mois arabe 
& £ 3 ° 
a, & communes un 
5 8 | à dans lequel dans lequel 
© T et . © . 

2 8 | | 5 |. _ 
© ë intercalaires. £ arrive le 14! arrive le 1%. 

TG n 5 | ‘ 
OU u) © 

4 Commune 17 Nisan Regab 
5 Commune 6 Nîïsan Regab 

6 . Intercalaire 25 Adar Regab 
{ Commune 13 Nisan Sa‘ban . 

2 Commune 2 Nisan Sa‘ban 
3 Commune 22 Adar : Sa‘ban 

4 Intercalaire 10 Nisan Ramadan 
6 Commune 30 Adar Ramadan 

7 Commune 18 Nisan Sewal 
{ Commune 7 Nisan Sewal 

2 Intercalaire 97 Adar Sewal 
4 Commune 15 Nisan Dülqa‘da 

5 Commune 4. ‘Nisan Dülqa‘da 
Commune 24% Adar Dülqa‘da 

7 Intercalaire 12 Nisan . Dülhigga 
2 Commune { Nisan_ ° Dülhigga 

3 Commune 91 ‘Adar _ Dülhigga 
. . D : 

0 0 0 0 . . 

4 Commune 9 Nïsan Mübarrem 
5 Intercalaire 29 Adar Müharrem 

7 Commune 17 ’Nisan Safar 
Î Commune 6 Nisan Safar 

2 Commune 25 . Adar Safar 
3 Intercalaire 13 - Nisan Rebr'I : 

s 9 - Reel 

; Commune 2 Nisan - Rebr:I 
ommune 22 Adar RebrL. 

1 _ Commune 10 Nisan Rebr'II 

1 Jntercalaire 30 Adar Rebr‘Il 

; commune 18 : Nisan: Gümada I 
ommune { Nissan: Gümada I 

. 97 dan ù jpommune É dar Gümada I | 
niercalaire | 9 Nissan Gümada Il           
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nan . . 

© un . Lo - . 

‘2 S , + . . . £ 2 Années 5 Mois syrien | Mois arabe 
a £ = - 
n H communes n | 
S 5 5 z | dans lequel dans lequel 
o St = et 9 ‘ . . 
£ n | 5 . | . 
5 2 intercalaires. £ arrive Je {4. | arrive le 14. 
= to 5 
3 ü © 

193 Î Commune 4 Nisan Gümada II 
194 2 Commune 24 Adar Gümada II 

195 | :°3 Commune . 42 Nisan Regab 
196 + Intercalaire I Nisan Regab 

197 6. Commune: 21 _-Adar Regah 
198 .7 Commune 9 Nisan Satban 

199 ! Commune 29 Adar Satban 
200 2 Intercalaire 17 . Nisan Ramadan 

201 4 Commune 6 Nisan Ramadan 
202 5 Commune 25 Adar Ramadan 

203 6 Commune 13 Nisan Sewal 
204 7 . Intercalaire 2 Niîsan Sewal 

205 2 Commune 22 Adar Sewal 
206 3 Commune 10 Nisan . Dülqa‘da” 

207 °# Commune 30 Adar -Dülqa‘da 
208 5 Intercalaire 48 Nisan - Dülhigga 

209 7 Commune 7 Nisan -Dülhigga 
210 1 Commune 27 Adar Dülhigga 

211 .N 0 . 0 0 0 
212 2 Commune 15 Nisan Müharrem 

213 3 ‘ Intercalaire + Nisan Müharrem 
21% ‘5 : Commune 24 . Adar Mübarrem 

215 6 Commune 12 Nisan .. Safar 
216 7 Commune I Nisan Safar 

217 1 Intercalaire 21 Adar Safar 
218 3 Commune 9 Nisan Rebiï'I 

219 4 Commune 29 Adar Rebi‘] 
220 5 Commune 17 Nisan Rebi‘Il 

221 . 6 Intercalaire 6. Nisan Rebr‘Il 
222 Î Commune 25 Adar Rebr‘Il 

223 2 Commune 13 Nisan Gümada Î 
224 3 Commune 2 Nisan Gümada I               
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ÉLIE DE NISIBE - f406, r.:] 

o ñ S | 
S 2. , —  ., , S 2 Années 5 Mois syrien | Mois Arabe 
ä . £ | L TD | 
D 3 communes n | |: 
5 22 8 a dans lequel dans lequel 
2 ci 5 € 2 | ° 

8 a intercalaires. E arrive. le 1#. |arrive le 14. 
"© EP _5 
© © - 

225 4 Intercalaire 22 ‘Adar Gümada I 
226 6 Commune 10 . Nisan Gümada I 

227 7 Commune | 30 Adar Gümada Il 
. 228 1 Commune . | 18 Nisan - |  Regab 

229 2 Intercalaire 7 Nisan *  Regab 
230 k Commune 27 Adar .. Regab 

231 5 Commune 15 Nisan Sa‘ban 
232 6 Commune 4 Nisan . Sa‘ban 

233 7. Intercalaire 24 Adar Sa‘ban 
234 : 2 Commune . | 12 Nisan Ramadan 

235 3 Commune 4 Nisan Ramadan                   
  
  

Au recto du feuillet 106 le {tableau arabe esl tracé, mais n’a 
pas été rempli; au début il est recouvert par 13 lignes d’une 

écriture différente de celle du manuscrit ; ce texte, en partie ! 
effacé, se rapporte à une computation. Au verso du même feuillet 

le texte, fort peu lisible, est relatif à une nouvelle computation 

du calendrier. Ici se termine le manuscrit dans son état actuel et 

il est impossible de. déterminer combien il manque de feuillets. 

FIN DE LA CHRONOGRAPHIE 

| DE 

MAR ÉLIE BAR SINAYA 

MÉTROPOLITAIN DE NISIBE
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INDEX DES AUTEURS ET DES OUVRAGES 
| CITÉS PAR ÉLIE DE NISIBE 

[Les chiffres indiquent soit le feuillet du manuscrit soit, quand il s’agit 
des tableaux chronologiques, l’année des Grecs (G.) ou de l'Hégire (H.).] 

Abü Ga‘far et Tabart: Il. 272-286, 
. 288, 290-297, 300-302. 

Abü el Hasan Tabit, fils de Sinan, 
fils de Tabit. Cf. Tabit. 

| Ahrôn... : A. 273. 

Alcha-Zcka. — Ilistoire ecclésias- 

-tique : G. 907, 911, 9192, 917. 

. Ammonius d'Alexandrie : G. 608, 

609. . 
Anatole, évèque de Laodicée : 73 v.; 

90 r. - 

André. — Chronique : 73 v. — 
Traité des Azymes : 90 v. 

Andronicus, le chronographe : 3 +. ; 

Gr.;6v.;1v.;8r.:8 v.; Jr. — 

. Canon chronologique : G. 367, 
369-371, 374, 388, 398, 138, 410, 
523, 524, 646. — Chronique : 88r. 

Anius d'Alexandrie. — Chronique : 
3r.,3v.;6v.;71 

97 v. . 

Aphrahat, le sage persan : 3r. 
Aristobule : 88 r. ; 89 v. 

Athanase, patriarche d'Alexandrie : 
73 v.; 

Barsohède de Karka. — Jlistoire 

ccclésiastique : G. 795. 

Commentateur (Théodore de Mop- 
sueste, le). — Commentaire de la 
Genèse: 90 v. 

Constantin le Grand. — Lettre aux 
. évêques qui n’assistèrent pas au 

Concile de Nicée : 90 r, 

57%. 88r.; 

  

Cyprien —. : Il. 450. 

Daniel, fils de Müsa, le jacobite : IH. : 

122, 127, 131. | 
Denis l’Aréopagite : 73 v. 

Denis, évêque d'Alexandrie : 90 r. 
Denis, patriarche des ‘Jacobites : 

IT. 138, 140, 142, 146, 152, 153. 
Diodore, évêque de Tarse.. — Chro- 

nique: 3r.; 88r. 

Élic, évèque d'Anbar. — Histoire 
ecclésiastique : H. 286, 287. 

Épiphane, évêque de Chypre. — 

Traité de la Pâque : 90 v. 

Eusèbe, évèque de Césarée : # v. ; 

Gr; G6v.;:7r.;:7v.:8r.;8v.;: 

9 r. — Canon chronologique : G: 
339, 344-316, 349, 351, 353-355, 
358, 359, 375, 371, 380, 381, 387, 
(388), 391, 393, 394, 397, #10, #11, 
420, 421, 423, 427, 429, 430, 442, 
443, 449, 454-456, 473, #74, 477, 
482, 490, 4907, 509, 512, 532, 537, 
540, 541, 54%, 547, 551, 565, 566, 
570, 576, 578, 579, 589, 590, 593, 
594. — Chronique : À v. ;3r.; 

89 r. — Histoire ecclésiastique : 
G. 491, 614%; 89 v. ; 90 r. — Traité 

. de la Pâque: 33 r. — Lettre sur 

la Pâque : 90 v. _ 

Eusèbe, évêque d'Émesse. — Traité 
_contre les Juifs : 90 v. 

Gamaliel. Cf. Mina.



318 
. Georges le jacobite, évêque des 

‘Madéens : 42 r. — Chronique ou 
Calendrier : 98 r. ; 98 v. 

| Grégoire, le théologien : 73 v. 
Grégoire, évêque de Nysse : 73 v. 

Henanjésu, évêque de Hirta : II. 
154. 

Henanjésu, fils de. : I. 158. 
Hippolyte. — Canon pascal: 91 v. 

Irénéc l'écrivain : G.' 415. 

Jacques. — Lettres : G. 03. 
Jacques d'Édesse : 3r.:;9r. 

G. 710, 186, 890 ; Il. 10, 56, 66, 

35 ; #1 v. ; 88 r. — Canon chrono- 

logique : G. 660, 663, 6S4, 698, 

323; I. 18. — Chronicon: G. 

915. — Chronique : G. 735, 761, 

168, 802, 829, 886, 893, 914, 921, 

89 r. — Histoire ecclésiastique : 

G. 716, 748. — Lettre sur les 

années du siècle : 73 v... 

Jean le jacobite. — Histoire ecclé- 
siastique : G. 771, 831, 868, S71, 

811, 818, 881. 
| -Jésudenah, métropolitain de Basra : 

: 43 v. ; G. 695 ; IL. 3, 7, 17, 20, 23, 
32, 34, 36, 39, 67, 7%, 76, 82. — 
Histoire ecclésiastique : G. 561. 

Joseph (Le Catholique). — Synode : 
G. 863-865. | 

Josèphe: 88 r. — Archéologie : 90 r. 

Kuwarazmi. Cf. Müliammed, fils de 

Müsä, el Kuwärazmi. 

Luc, évangéliste. Cf. Bible. 

Mika. — Iistoire ecclésiastique : G. 
-906, 907, 916. 

Mühammed, fils de Müsa, el. Kuwa- 

Kuwä- 

. razmi |]: ü. 41- 16, 18, 19. 21-23, 

25, 30, 32, 33, 37, 40, 42-61, 6#, 

razmi [var.: Kuwä ärazm}', 

,140v.; 

INDEX DES AUTEURS ÉT DES OUVRAGES 

__ 65, 67, 73-76, 80, 83, 84, 86, 88, 
91-135, 137-140, 142-147, 14 #9, 150, 

152, 153, 155-157, 160- 168. 

Mühammed, fils de Jahia, es Sülr : 

H. 133, 13%, 136, 1#1, 148, 150, 

158 165, 269- 972. 219, 285, 288- 

29 295, 298-301, 303-307, 311- 

8315. 

IT. ‘Obeïd Allah, fils de Ahmed: 
266, 281. 

Paul, apôtre. Cf. Bible. 

Pélion. — Ilistoire ecclésiastique : 

IT. 148, 151. 

Ptolémée : 1 r.; 2 v. : 10 r.; 10 v.; 

88 r. — Almageste : : G. +36, +43, 

#4, 446, Æ4T, 450, 4515 1 v.: 

423 #2 v.3;71r. 5 7 V. 72 v.; 
13 r.; 16 v.; 18 v.; S0 r.; 80 v. 

— Canon des rois : 2+. — Temps 

des rois: G. 348, 352, 366, 380, 

393, (408), 409, 428, 449. 

Siméon Baraqia: 73 v. — Interpré- 
tation du calendrier : 8$ r.— Com- 

mentaire de la Chronique, 90 v. ” 
Siméon le jacobite : IL. 6, 306, 310. 

— Chronique : G. 879. 
Socrate. — Ilistoire ecclésiastique : 

G. 623, 626, 636, 643, 616, 648, 
651, 652, 653, 658, GA, 662, 664, 
665, 669-671, 673, 675-618, 6S0- 
682, 686, 687, 689-692, 694-697, 
699, 702-712, 715, 717-719, 738, 
740, 742, 743, 745. | 

Trabi. Cf. Abü Ga‘far et Tabari. 
Tabit, fils de Sinan, fils de Tabit, 

fils de Qüri : H. 320-360 ; S1 v. 
Théodore. de Mopsucste. Cf. Le 

Commentateur. 

Théon d'Alexandrie : 10 v. — Temps 
des rois : G. 472, 491, 50%, 522, 

_528, 529, 533, 546, 849, 555, 361, 
362, 568, 580, 581, 587, 506, 617.  
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Abbé (L') du Grand Monastère : H. 
* 422, 123. 

Bible. Pentatcuque : 2 v.; 89 v. 

» Samue], Rois, Chroniques : 

- 1v.:25% 
»  Évangile: 3 r. ; G. 310. 

_»  Actes:1v.;771 

Canons des Apôtres : 90 r. 

Chronique des Arabes : II. 10, 24- 

29,.31, 38, 42-45, 47, 52, 62, 63, 
66, 68-72, 77-19, S1-S5, 87, 90. 

Chronique des Catholiques : EH, 
111, 159, 163, 230, 271, 279, 280; 
326, 350, 352. 

Chronique des Métropolitains : I. 
141, 301. 

Chronique des Métropolitains de 
Nisibe : G. 612. 

Chronique des Patriarches jaco- 
bites : IL. 89, 106, 265, 274, 297, 
298, 311, 324, 354. 

Chronique des rois des Arabes : H. 
1,2, +, 5, 8, 9, #1, 317. 

Chronique des rois d'Édesse: G.   

337, 343, 311, sa ‘437, #71, 489, 
930. 

Chronique des rois des Perses : 
G. 538, 553, 583, 585, 588, 605, 

614, 621, 890, 902. 
Chronique de... : G. 485. 
Collections : G. 91, 109, 314. 

Ilistoire des Métropolitains de 
Nisibe : G.:620,.624, 649, 672. 

Histoire des temps divers : G. 551. 

Livre de la Chronique : IT. 89. 
Livre des Chroniques : G. 933, 
Livre des Conciles : G. 702. 

Livre des Consuls : G. 7 
Livre des Martyrs : G. 533. 

ee Misna:77r. 

Nisibe (école de): 73 v. 

Temps des rois des Perses : G. 691, 
695, 700, 711, 732, 751, 769, 796, 
800. | ° :



INDEX DES NOMS PROPRES 

[Les chiffres indiquent soit le feuillet du manuscrit, soit, quand il s’agit 
des tableaux chronologiques, l’année des Grecs (G.) ou de l'Ilégire (H1.).] 

Aba I, catholique: 13 r.; G. 863. 
Aba Il, évêque de Kaëkar, puis catho- 

_ lique: 13 v.; H. 123. 
Abäs, roi argien : 8r. 

-“Abbadën, ville : H. 393. 
Abbassides : H. 111, 115, 129, 132. 

‘Abbas (el), fils d'el Elasan, vizir: 

II. 291. 
‘Abbas, fils de Mübammed, fils de 

‘Alt, chef des pèlerins: I. 138, 
139, 156. | 

| (Abbas, fils de Welid, général : II. 

89, 92, 94, 95, 103. Co 
. “Abd Allah, fils de ‘Abbas : H. 68. 

‘Abd Allah, fils de ‘Abd el Melik, 

fils de Merwan, émir d'Égypte : 
| II. 83-85. LC 
‘Abd Allah, fils de ‘Alt, général : IH. 

"437. | 
“Abd Allah, fils de 

Basra : N. 29, 30. 

‘Abd Allah, fils de ‘Ame, ms de 

‘As, émir d'Égypte : H. 43, 
‘Abd Allah, fils de Fath, 

Käqan : H. 285. 
‘Abd Allah, fils de Kälid, fils de 

‘Oserd, fils de Abü el ‘As, fils de 
‘Abd éems, gouverneur : H. 72. 

‘Abd Allah, fils de Kazim, génér ral : 

H. 32. 
‘Abd Allah, fils de Mühammed, fils 

de Aë‘at, gouverneur : H. 82. 
‘Abd Allah, fils de Mühammed Kal- 

 wadäni, pro-vizir : H. 314. | 

‘Abd Allah, fils de Müti‘, gouver- 
neur : H. 66. 

‘Amir, émir de 

fs de 

: ‘Abd 

  

“Abd Allah, fils de Qéis : IT. 55. 

Allah, fils de Sa‘, 
d'Égypte : H. 25, 27, 31. 

“Abd Allah, fils de Süleïman, vizir: 
H. 279. 

“Abd Allah, fils de Zübeïr, ro: H. 

° 4, 27, 63, 6%, 66, 72, 73. 

Abd el ‘Aziz, fils de Merwan, émir ‘ 

d'Égypte : H. 85. 

‘Abd el ‘Aziz, fils de Welid : H. 90. 

‘Abd el Barr, tyran : H. 387, 389. 

‘Abd el Kebrr, fils de ‘Abd el Fa- 
mid : I. 164. | 

‘Abd el Melik, fi fils de Merwan, roi : 

13 v.: IL 65, 67, 69- 72, 36-18, 83, 

85, 86. : | 

«Ad cr Rahman, fils de Kalid, fils 

de Welid, général : H. #4, 46. 

‘Abd er Rahman, fils de ‘Isa, vizir : 

I. 324. | 
‘Abd er Rahman, 
général : IT. 5#. 

‘Abd er Rahman, 

H. 40. 

émir. 

fils de Mas‘üd, 

fils de Mülgam : 

‘Abd er Rahman, fils de Samura, 

général : H. 45. 

«Abdon, le pirathonite : 1 r.; 27r.; 

kr. 

Abgar le blanc, 
337, 343. 

Abgar le noir, roi d'Édesse : G. 337, 
343. 

Abgar. le vertueux, roi  d Édesse : G: 

: 830. 

Abgar, fils de Manu, roi d'Édesse : 
G. +89, | 

‘roi d'Édesse : G.
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Abia, roi de Juda:1r.; 2 r.; #4 v. 

Abilius, patriarche d’Alexandrie : 
5 v.; G. 397. 

Abimélec, fils de Gédéon :1r.;2r.; 
kr. | 

Abinadab, fils de Saül: 1 | 
Abraham, patriarche : 2 15 2 v.; 

31.3 v.;4+r. | 

Abraham [Ier], catholique : 12 r. 
Abraham f{l}, catholique : 14 r. 
Abraham [III], évêque de Marga, 

catholique : 15 r.; IH. 310. 
©‘ Abraham, évêque de Nisibe : G. 672. 

Abraham, évêque de Saheqart, mé- 

tropolitain de Perat Mèsan : 16 r. 

Abraham, évêque de Samarkande : 

16 r. 

Abraham, évèque de Zabc : IH, 287. 
Abres, catholique : 12r. 

Absimare, cf. Psümirüs. 

Abü Ahmed, général : H. 274. 

Abü Ahmed cl Muwaffiq, fils de 
Mü‘tamid : Il. 278. 

Abü ‘AIT, précepteur : I. 350. 

Abü ‘Al, fils de Merwan, émir: NH. 

387. 
Abü ‘AlT Mühammed, fils de Müqla, 

vizir: 11, 324, 326. 

Abü FAIT Mühammed, fils de ‘Obeïd 
Allah, vizir : I. 299. 

 Abn ‘AIT Rôkn ed Daüla: I. 328, 
338, 340. 

Abü ‘Aûün ‘AK? : H. 115. 

Abü Basar : H. 392. 

Abü Bekr ‘Abd Allah, fils de ‘Ot- 
man, es Siddiq, roi : II. 11, 13. 

Abü Dawüd, fils de Karman” : : H. 

130. | 
Aba Eïüb Harün, fils de Ibrahim, 

HasimY, mühtesib : H. 271. 
Abü el ‘Abbas, prince : IL. 393, 394. 

Abü cl ‘Abbäs Ahmed, fils de Ka- 

sib, vizir: H. 313, 314. 

Abü el ‘Abbas Ahmed, fils de Mu- 

waffiq, el Mü‘tadid, roi: II. 279, 

281-283, 285-289. 

    

Abü el ‘Abbas Mühammed, fils de 
Müqtadir, er Radi, roi :.13 v.; II. 

322, 323, 325, 327-329. 

Abü el Abbas, es Saffäh, roi : I. 

132-134, 436. | 

Abü el ‘AIR, fils de Hamdan: I, 

323. 

Abü el Berkät, fils de Näsir ed 
Daüla : I. 358. : 

Abu cl Fadl, fils de Hüsäm ed 
Daüla, émir : H. 408. . 

Abü el Fadl Ga‘far, fils de Muü‘tadid, 
el Müqtadir, roi : I. 295, 297, 299, 
305, 306, 317, 320. : 

Abü el Fadl Srrazr , Vizir: I 352, 

360. . . 
Abü cl'Färag, fils de Fasanguüs, 

vizir: I, 352,360. 

Abü el Fawäris Ahmed, fils de ‘Al, 

fils de ’Iksid, _émir d'Égypte : : H. 
357. 

Abü el Iasan, fils d'Israël, écrivain: 
II. 408. . 

Abü cl [lasan el Käfr, consciller : 
HE. 407. . 

Abu cel Heïga, fils de Iamdan, 
gouverneur : H. 312, 317. 

Abü cl Huüsein, fils de Buwcïh, 

Mütizz ed Daüla : H. 334-337, 344, 

345, 3#7,:348, 350, 353, 356. 

Abü cl Hüsern, fils de Mühaddib ct 
Daüla, émir de Batiha : IH. 409. 

Abü cl Hüsein, fils de Schrawaï, 

consciller : IT. 392. 

Abü el Müfaddil, fils de. Sida, écri- 
vain : H. 388. 

Abü el Qasim «Abd ‘Allah, fils de 

Mühammed, vizir : I. 312, 313. 

Abü el Qasim ‘Abd Allah, fils de 
Müktaff, cl Müstakfr, roi : IL. 333, 

334. 

Abü el Qasim el Fadl, fils de Ga- 

“far, vizir: I. 315. 

Abü el Qasim el Fadl, fils de Mud- 
tadir, el Mütrt, roi: IL. 334, 336.
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Abü er Rigäl, fils de Abu Bukkär: 
H. 292. | | 

Abü es Saglibn): H. 299, 315. 
Abü es Sogät Fanah Kosrü, ‘Adüd 

ed Daüla, émir de Perse: H 338, 
. 851. _ 

. Abü es Saqr: H. 277. - 

 Abü Ga‘far de Karka, vizir: I. 324. 
Abü Ga‘far, el Mansür, roi: 

436, 137,140, 141, 143-146, 148, 
149, 151-154, 157, 158. 

Abü Ga‘far et Tabari, écrivain: I. 
272. 

Abü f[lanifa en 

Tabit: IH. 150. 
Abü Hassas : H. 349. 

 Abü ’Ishaq, fils de Mü‘izz ed Daüla : 

OIL 32 
Abü ’Ishaq ‘Ibrahim, fils de Müqta- 

dir, el Müttaqi, roi: H. 329, 331- 
333.  _. 

Abü Leïla, tyran : H. 42. 

Abü Lulu : H. 23. 

Abü Mansür Mübammed el ab 

Billa, fils de Mü‘tadid, roi: H. 

317, 320-322. 

Abü Mansur Sa‘id, fils de Merwan, 

... Mümahhid cd Daüla, roi : H. 387, 

390, 401. : 

‘Abd Allah, émir: 

IL. 409. 

Abu Mühammed “AIT, fils de Mü‘ta- 

did, el Müktafï, roi : 

293-295. - 

_Abn Müsa el Ag arï, émir de Basra : 

IT. 22, 23, 29, 52. 

Abü Muslim : IL. 129, 130, 137. 

Il. 289, 290, 

Aba Müslim (Ignace, évêque jaco- 
‘bite de Tagrit) : IH. 407. 

Abü Nasr Bcha ed Daüla, roi: H. 

103. 
Abü Nasr, Nasr ed Daüla, émir : I. 

401, 402, 404. 
Abü ‘Obeïd, fils de Mas‘üd : If. 43. 
Abü Saïd, fils d'Élie, écrivain : H. 

- 389. | | 

IL. 133, 

Nü‘man, fils de 
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Abü Sa‘ïid, le Qarmate: II. 319, 315. 
Abü Sofiän, fils de Iarb : I. 31. 

Abü Sôga, fils de Abn Nasr Behä ed 

_ Daüla, Sultän et Daülä, roi: H. 
403, 409. : 

Abü Tagleb : I1.'356, 360. 
- Achaz, roi de Juda: 1r.; 2 v.; 4 v. 

Achille, patriarche d'Alexandrie : 

Adam, le premier homme: 1 r.; 

1v.;,2v.;3r.;3 v.;4v.; 83 r. 

Adräs{ôs, roi argien : 8 r', 

Adrien, roi des Romains: 

428, 429, 430 ; 71 r. ; 
Adrok, ville: II. 9. 

Adürbeïgan : I. 22, 

288. 
Afnimaran (monastère de Rabban) : 

IL. 281. 
Afrique : I. 27, 84, 89. 
Agames{or, roi athénien : 8 v. : 
Agèliüs, évêque des Novatiens : G. 

695. 

Agrippa, fils du roi Hérode : G. 346, 
349. 

Agrippine, mère de. Néron : G. 370. 
Agrippinus, évêque d'Alexandrie : 

5 v.; G. 477, 491. 

Agrippüs, roi latin:9r. 

Ahädäbühi, catholique : 

Ahi, catholique ; 12 v. : . 

Ahmed, fils de ‘Is, fils de Scik : H. 
279. ue 

Abmed, fils de”’Isma‘il, gouverneur 

du Korasan : II. 301. : 

Ahmed, fils de Jahra, Tagleb, gram- 
mairien : I. 391. 

10 v.; G. 

Si r.; 81 v. 

36. 109, 133, 

12 r. 

Ahmed, fils de Mühammed, ct Ta : 

IH. 275, 281 

Ahmed, fils de Tülon : 

282. . 

Ahnaf, fils de Qcis : IL. 32. 
Ahwaz, ville : H. 328. Cf. Beit 

Hüzoïc. _ 

Aïla, ville : II. 9 

I. 269, 270,



      

eAISA, fille de Abü Bekr 

Mahomet: IL. 36, 58. 

Akbarä, ville: 16 r. 

- Akôris, roi d'Égypte : 6 v. 

Albinus, gouverneur de Judée : G. 

370. 

Albus, roi latin : 8 v. 

‘AlGoqrätés, prince athénien : 8 v. 
Alep, ville : G. S50. IL. 269, 347, 354, 

359. | 

Alexandre [f}, fils d'Amy ntas, roi 
de Macédoine: 9 v. . | 

Alexandie [II], fils. d'Amÿntas, roi 
de Macédoine : 9 v. 

Alexandre [If], fils de Philippe, 
roi de Macédoine: 3 r.; + v.: 6 
v., 9v.; 10r. 

Alexandre, fils de Basile, roi des 

Romains, 11 r. 

+ Alexandre, fils de Mammiée, roi des 

Romains : 10 v.; G. 533. 

Alexandre, évêque de Jérusalem : 
G. 524. | 

Alcxandre, patriarche d'Alexandrie : 
5 v. 

, femme de 

Alexandre, patriarche de Constanti-. 
nople : G. 651. 

Alexandre, patriarche de Rome : 
; G. 423. .P 

Acxandrie, ville : 5 

397, 410, 420, 424, 48, 450, 451, 
456, #77, Là 597 D 544, -505,: 

‘578, GE, 682, 696, 724 ; IT. 20, 25 ; 

Hrtiv; Br SL 

SAN, fils de Abu Tälth, roi des 
US 13-v.; I. 5, 35, 36, 37, 

38, | 

A, me de ‘Isa, vizir : H. 301, 304, 

311, 314, 315. 

AN, fils de Jalbeq: I. 321. 
“A, fils de Mahdr: H. 168. 

‘AM, fils de Mübammed, fils de 
Fürat, vizir : I]. 299, 30%, 311. 

“AN, fils de Müseïb : I. 386, 

- Alisgaläs, roi macédonien : Jr. 

Alqämün, roi athénien: 8 v. 

INDEX DES NOMS PROPRÈS 

-Amid, ville 

. Hr 97% 1 G.354, 375, 
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Alqätôs, roi macédonien : 9r. 
Alqëtäs, roi macédonien : 9 v. 

Amaäartüs Säitüs, roi d'Égypte: 6 v. 

Amasias, roi de Juda: 1 r. 

Æv. 

Amenôpil, roi d'Égypte: 6r. 

Amenôptis, roi d'Égypte: Gr. 
:°G. 660, 814, 871; H. 

18, 286, 327, 355, 387, 389, 396, 
402, 

“Amid cl Gurüs : IT. 394. 
Ammeres, roi d'Égypte: 6 r. 
Ammounites : 1r.; 2r.; #r. 

Amoliüs, roi latin : 9 r. 

Amon, roi de Juda:{r;1v 

Æ Ve . 

Amos, roi de Babylone : 10 r. 

Amüsis, roi d'Égypte : 6 r. 

Ampiqlu'ôn, roi athénien : 8 v. 
‘Amr, fils de ‘Adür : I. 5. 

‘Amr, fils de ‘AS, émir d'Égypte : 

IT. 20, 21, 38, #3. 
‘Amr, fils de Leït : II. 274. 

‘Amr, fils de Mürra : JL. 58. 
‘Amr, fils de Sad, fils de Abu Waq- 

qäs : IE GI. |  . 

fils de Said, fils de ‘As : IL: 

5 2v. 

5 2v.; 

‘Amr, 

10. 

‘Amram, père de Moïse : 4 r.; + v. 
Amünlis, roi d'Assyric:7r. 

“Amynläs [}, If, HIT et IV], rois ma- 
cédoniens : 9 v. 

Anastase [I], roi des Romains: 11 
r.; G. 802, 820, 829. 

Anastase {11}, roides Romains : 41 r. 

Anastase, patriarché de Rome : 5 v. 
Anbar, ville : IL. 134, 333. 

Ancyre, ville: H.33 
Andronicus, 

292. 

général romain : ‘EE. 

Anicet, patriarche de Rome : 5 v. 

Aninus, patriarche d'Alexandrie : 5 
v.s G. 375, 397. 

Anterus , patriarche de Rome: Sv.; 

G. 551.
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Anligonos Günatäs, roi 

nien : 9 v.. 

Antigonüs Pusqüs, roi macédonien : : 

_ 9v. 
* Antioche, ville : 5 v.; G. 353, 355, 

121, 442, 456, 523, 540, 576, 652, 
687; II. 15, 79, 94, 355. 

Antipatrôs, roi macédonien : 9 v. 
Antonin le pieux, roi des Romains : 

10 v.; G. 449; Tr. | . 
Antonin Caracalla, roi des Romains : 

10 v.; G. 522. Lo 
Antonin (Marc-Aurèle), roi des Ro- 
mains : 40 v.; G. 522. 

. Apamée, ville : G. 593, 868. 
Apidäs, roi athénien : 8 v. 

. Apis, roi argien:8r. 
* Apis, roi sicyonien : 7 v 

Apsandrôs, prince athénien : 8 v. 
Apsos : G. 849. | 
Aqäq, catholique: 12 v. 

Aqästos, roi athénien, 8 y. 

Aqius Marqüs, roi latin : Or. 
Aqrägäznês ou Agrapzis, roi assy- 

rien: 7 

Aqriasôs, roi argien:8 r. 
Aqristüs, roi argien : 8r. 
Arabes : 6 v.; G. 933; IL. 8, 12-16, 

» 114, 133, LAT, 36, 75, 08, 103, 112 
152, 274, 288, 302 , 381. 

Aralïüs, roi assyrien : 

Aramülüs, roi latin : 9 r. 

Aränûüs, roi macédonien : 9 r. 

Arbaqis ou Arbaqiüs, le mède : :7Tr.; 
Tv. 

Arbèles, ville: JL. 403. 
 Arbêlus, roi assyrien : 7 r. 

Arcadius, roi des Romains : 41 r.; 
G. 694, 704, 706, 712, 719. 

Ardestr [1], fils de Pebeq, roi des 
‘Perses: 11 v.;12r.; G. 538. 

Ardesir [II], fils de Sebür, roi des 
‘Perses: 11 v.; G. 691. 

- Ardesir [IIT), fils de Sartü, roi des 
Perses : 11 v. 

Aretu:2r.5;3r;3v.:41 

macédo- 

Aridecs, roi Emacédonien : 

-Artaksès, 
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| Ardirinü, roi de Babylone : 10 r. 

Ardumüst, forteresse : H; 356. 
-Argüos [I et II], rois macédoniens : 

9 v. 

Argiens, Argis :8r. 

9 V. 

Âriens, héréliques : : G. 697. 
ArIpon, roi athénien : 8 v. 

Arisbêl, roi de Babylone : 10 r. 
Arisb1lüs, roi macédonien:9 r. 

Ariüs, roi assyrien : Tr. 
Arius, hérésiarque : G. 636, 653. 

Arkcla[var.a]us (Let Il), rois macédo- 
niens : 9 v.. 

’Arkippos, roi athénien : 8 v. 

Arma Mitrès, roi assyrien : 7 r. 

Arménie: I. 25, 88, 95, 109, 113, 

133, 140, 155. Le 
Arménie (Quatrième- ): H. 31, 42. 
Arneba : 6 v.; 10 r. | 

Arphaxad: 2r.;53r.;:3v.; #7r.; 

4 v. | | 

Arsace, patriarche de Constanti- 
nople : G. 715, 717... | ‘ 

Arseq, fils de ’Oküs, roi de  Baby- 
lonc: 3r.;#v. ? 

Artabanüs, roi de Babylone : | 
Artabscset [I et Il}, rois de Baby- 

lone : # v.; 10r.; 89 r. 

Artahseset [HI et IV], rois de Baby- 
Jone : # v. 

roi de Babylone: 3 r.: 

EY, oo : 
Artaxerxès. Cf. Artahseset. 

Arzun, ville : G. 905 ; I. 403. 
Asa, roi de Juda: 1r.; 2r.; # v. 

A$'at (ibn): H. 83. 
‘Asclépiade, évêque d’Antioche : G. 

523. 
Asie : G..374,.411. 

“Askar Mükram, lieu : II. 324. 

Asqäniüs, roi latin: 8 v. ‘ 

Asqätadès, roi. us TV. 
Assyric : 16 r.; Il. 15#,. 403. 
Assvyriens : Ü v. | 

A$täsan.: IL. 150.
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Astyägès, roi mède : 7 v. 
Athalie, reine de Juda: 1 r. 

4 v. 
, 

. Athanase, patriarche d'Alexandrie : 

5 v.; G. 682. 
Athanase, évêque jacobite de Maï- 

pherqat : II. 122 

Athanase, patriarche jacobite :. H. 
3, 10. 

-Athanase, patriarche jacobite : I. 
406, 122 

Athéniens (rois) : 8 r.…. 
.Atlüs, roi assyrien : 7 r. 

Atrüs, roi macédonien : 9 r. 

Alticus, patriarche de Constanti- 
nople : G. 717, 338. 

Auguste, roi des Romains: 6 v.; 
10 v. . 

Aurélien, roi des Romains : 10 v.; 

G. 581. : 

Aventiüs, roi latin: 9r. 
‘Azarmidôkt, reine des Perses : 

Al v. ; IL 10. 

Azch, ville : G. 851. 

“Aziz (cl), roi d' Égypte : I. 385. 

Bat albek, ville : IL. 14. 

Babèüs, roi assyrien : 7 r.. 

Babaï, catholique : 12 v.; G. 810. 

Babion, montagne : G. 390. 

. Bäbü, catholique : 12 v. 

Babü, évêque de Xisibe :G. 612 , 020. 

Babylone, ville: { r.; 2 v. 3 r. 5. 
3v.;10r.; il. 154, 284 ; 80 v. 

Bagdad, ville : II. 3, 145, 149, 157, 
165, 271, 272, 277, 9283, 286, 289, 
291, 292, 296, 303, 327, 330, 332- 
334, 337, 340, 315, "346, 348, 350, 
354, 392, 394, 409. Cf. Medinat 
Selama. | | 

Bagkam, émir : I. 327-329, 
Baban, ville : G. 836., 

Bahreïn : 2133. 
Bälägrôs, roi macédonien : 9 r, 

- Balapôrüs : 7 r. 

Balcuüs, roi assyrien : 7 r, 

Élie de Nisibe. 

ou. 
2 v. 

  

  

| Baltaÿzar, roi de Babylone : 10 r. 

© Baraq, juge d'Israël : 1r.; 2r.; #r. 
Barbe (Ste) : 88 v.; 89. 
Barbaëemin, catholique : 12 r. 

Bardesane : G. 445. 
Barqa, ville : I. 21. 

Bürqis, roi macédonien : 9 r. 

Basile {f], roi des Romains : {{°r. ; 
IL. 273. . 

Basile [IT], roi des Romains : 11 v. ; 
IT, 390, 409. 

Basile, patriarche des Jacobites : 
IT. 311. 

Basra, ville : IL. 16, 29, 36, 83, 133, 

145, 336, 393, 304. . : 
Batatha : H. 351, 393, 394, 409. 
Bédouins : 300, 302. | 
Bcdr, liçu : IL. 2 : 

Bedr, esclave-de Mü‘tadid : 11. 279. 
Belt AE (monastère de): I. 32, 

287. . . 

Beït Aramaïc : 13 v. I 44, 75,-76, 

96, 102, 106, 128. 
Beït Daraïë, évèché nestorien : 16 r. 
Beït Garmaï, évêché estorien : 

16 r. 
Beït Iüzore : 16 r. ; IL. 22, 323, us U 

328. . 

Beït Nühadr& : II. 281, 385. 
Bêl, roi de.Babylone : 10 r. 
Bcles, fils de Jezdegerd IT, roi des 

Perses : 11 v. ; G. 796. 
Bèloküs [let Il], roi assyrien : 7m 

Belüs, roi assyrien : 

Bent Nümeïr : IL. 335. 

. Bent Nüscir : I. #. 

Bent Qürets : H. 2, 5. 

Bent Sabür : I. 137. 

Bent Seqiq-: I. 276. - 
Bent Sciban : IL. 281. 

Bent Tagleb : I. 266. 

Berbères : G. 689 ; II. 78, 84, 271. 

Beridi : H. 325, 336. 

Beër, fils de Artä: IL. 43, 51. | | 
| -Bilpat, ville: G. 733; H.:148, 151. 

- Bithynic, région : G. 680. 
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Boktiär, fils de ai iZZ ed Daüla, 
___ ‘Izz ed Daüla, ro : IL. 34%, 348, 

356, 360, 

Büktjésu, métropolitain de : Nisibe : 
H. 301. 

- Boniface, patriarche de Rome : 5 v 

Boqqürys, roi d'Égypte : 6 r'. 

Boran, reine des Perses : 11 v. 

Bükära : H. 87, 89, 91. 
Bükerr, fils de Mahän : H. 115. 

- Bulgares : H, 409. 

Caïus Julius César, roi des Romains : 

10 v. 

* Calcb, fils de Jéphunné 12 v. 
Caliste, patriarche de Rome : 5 v. 

_Callinice, ville : H. 18, 91, 1H, 27 
289, 333; 73 r.. ; _ 

Cambyse, roi des Perses: 6. v.; 
. 10 r. ; 80 v.; . « ee 

. Canaan, pays: 1r.; 2. 3v.;4r. 

Cappadoce, région : G. 570. 
Cassandre, roi d'Égypte: 10r. 

Cassandre, roi macédonien : 9 v. 
Céladion, patriar che d'Alexandrie : 

"D-v. 
1. Célestin, patriarche de Rome : 5 v. 

. Cerdon, patriarche d'Alexandrie : 
… 5 v.; G. #10, 

Césarée, ville: G. 438 ; H. 19, 107. 

Chalcédoine (concile de):5 v.; G. 
162. 

Chypre, île: G. 387, 427, 646; 
28. : 

Cilicie, pays : G. 570. 

Claude (I), roi des Romains : 
. G. 352, 358. | 

… Claude (Il), roi des Romains : 40. ; 
G. 580. - 

Clément, patriärche de Rome 15, 

IX- 

10 v.; 

Cléopâtre, reine d'Égypte : G'v.; 
"40 v. 

Clet, patriarche de Rome : 3 D V.. 

Commode, roi des Romains : 10 v.; 

- G. 491. 

NOMS 

-. des Romains : 

. Constantin [VI]: 

‘| Cyriaque (Fête de Mar): 88 v. 
‘Cyrille,   

PROPRES 

| Corneille, évêque d'Antioche : G: 
442. 

Corneille, patriarche de Rome : 
Constance, roi des Romains, 41 r. 

G. 636, 648, 653, 660, 661, 664, 
665, 673. 

Constant [I], roi des 
11 r. ; G. 646, 661. 

5 v. 

Romains : 

- Constant [II], roi des Romains. Cf. 

Constantin III. 

Constantin le 
Romains : 11 r. 

636, 646, 648. 
Constantin [IT}, roi des Romains : 

{1 r.; G. 626, 651. 
Constantin [HI}, fils d'Héraclius, 

. roi des Romains, ou Constant II: 

11 r. ; II, 20, 39. 
Constantin [IV], fils de Léon, roi 

11 r. ; 11 123, 124, 

Grand, roi des 
: G: 617, 623, 626, 

133, 140, 158. 
Constantin [V], roi des Romains : 
Ar. . 

11 v. 

Constantin, fils de Domestiqus : H. 

3#2. 
Constantinople, ville : G. 64 8, 651, 

661, 678, 681, 687, 691, 692, 697, 
503, 704, 707-709, 715, 717, 738, 
740, 743, 745 ; IL. 45, 34, 51, 98, 
409. | | 

Corneille, patriarche de Rome : 5 x 
Ctésiphon, ville : IH..16. 

Cyaxare, roi mède : 7 v. Te 

3: S9r. 

patriarche d'Alexandrie : 

5 12 v.; G. 742. 5 v. 724, 

Cyprien, métropolitain de Nisibe : 

I. 193, 141, 150. 
Cyrus, le Perse : 7 v.; 10 r.. 

Dabil, ville : II. 280. 
Dadjésu, catholique : 12 v. 
Dabhäbh, fils de Qets,hahurite : IL. 128. 

Damas, ville : : 16 r. > I. 14, 60, 64, 
67, 70, 88, 127 |
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Damase, patriarche de Rome ; 3 D v. 

G. 669. 
Danäüüs, roi ârgien:8 r. 
‘Dädqälôs, roi macédonien : 9r. 

Dara, ville: G. 820 ; H. 355. 
Daran, évêché : H. 287. 
Darius [I], le Mède, roi de Baby- 

lonc : 10r. : 

Darius [11] Notüs, roi de Babylone : 
kv.; 6v.; 10r.; 80 v. 

Darius ‘ti, roi de Babylone : 10 r.. 
Darius [IV], fils de Arsek, roi de 

Babylone: 3r.; # v.; 10 r. 

Dasen, ville: H. 74. 
David, fils d’Isaï, roi d'Israël : { r.; 

2 r. 5 + v. | 

David, évêque de $enañ : H. 109. 
David, patriarche jacobite : H. 298. 

David, fils de Deïlam, médecin: 

IT: 329. . 

Däwud, fils de ‘Al: : I. 133. 

Dèce, roi des Romains: 10 v; G. 

- 561. 
Dedaioqès, roi Mède : 7 
Débora, prophétesse d Israël : 1r. 

’ 
rs tr 

Demetrios {letIl], roi macédoniens : 
9 v. . 

Demetrius, patriarche d'Alexandrie : 
5 v.; G. 497. 

Démophile, patriarche arien de 

Constantinople : G. 497. 
Demopün, roi Athénien : 8 v. 

Denis, patriarche d'Alexandrie : 5 v. 
Denis, patriarche jacobite : II, 297. 
Denis, patriarche: de Rome : 5 v.; 

G. 578. | 
* Düryqüiüs, roi assyrien : 77 

Didyme : 90 r. 
Dimne (ibn) : FL. 396, 402. 

Dinawar, ville: 167. 
Dioclétien, roi des Romains : Ar. 

G. 596, 614. 

Diôgnetos, roi athénien : 8 v. 
Dioscore, palriarche d'Alexandrie : 

5 v. 

Éleuthère,   

Domilien, roi des Romains : 10 v..; 

G. 393, 394, 398, 400, 401. 

Domitius : 90 r. 7 

‘Domnus, évêque d’Antioche : G. 
576.. 

Dormants d’ Éphèse (les sept) : 
748. | 

Dorothée, évêque d'Antioche : G. 687. 
Dzämesp ou Zamäsp, fils de Pirüz, 

roi des Perses: 11 v.; 12 v.; G. 

810. 

Ebcdjésu, catholique : 15r.; 11.352. . 
Ebedjésu, évêque d’Ispahan, métro- 

politain de Merw: 16r. 
ÆEber:2r.:3r.3:3v.3;4r 
Ebodius,. évêque d’Antioche : G. 

Édesse, ville : G. 337, 343, 437, 477, 
489, 530, 659, 72 3, 746, 770 ; I. 
6, 16, 331. 

Egeüs, roi athénien: 8 v. 

Egtälus, roi sicyonien: Tv. 
‘Eglôn, roi de Moab: 1 r.; 2 r.: 

kr. 

Egritus, roi lalin : 8 v. 

EgYdrüs, roi son: TV. 

eypte, pays:1v.;:2r.;3r.;3v. 

rs Gr; 10 r. : 6: G 354 

oi, 565 ; HE. 20, 25, 38, #3, #7, 

84, 85, 90, 269, 270, 272, . 284, 285, 
307, 357, 385, 400. 

Égyptiens rois : 6 r. De 

"Ehüd, fils de Güra: 1r.; 27.3; #r. 

“Erüb, fils de Jabra, fils de Hakam, 

fils de Abu el ‘As: H. 92. 
patriarche de Rome : 

5 v.; G. 490. 

Élie, évèque de Maïpherqat, métro- 
politain de Damas : 146 r. 

Élie, évêque de Nisibe : 
399: 4 v. | 

Élie, évêque de Prrüz Scbür : H. 
‘310.- : 

Élie, évêque de Tirhan, catho- 
lique : 16 r Le 

I. 392,
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Élie, patriarche jacobite : HT. 106. 
" Ëlie, grand. prêtre : 1Lr.;1v;2r.; 

kr. 

É lisée, catholique ir intr us : 42 Y 

’Elon, de Zabulon:1r. 27.5; 4r. 

: . Emmanuel, catholique 

_ 326, 349. 
Emmanucl, évèque de Beït Nüzoïë, 

métropolitain d’ Élam : 16 r. 

Emmaüs, localité : G. 532. 
Énée, roi latin: 8 v. 

- Enüüs, roi assyrien : 7 r. 
"Eniüs, roi latin, 8 v. 

Enoch, père de Mathusalem : 2 r.; 
_ 3r.;3v.;4r. | 

Enüé, catholique : 14 v. ;-H. 270. 
Enoë, fils de Seth: 2r. 5, 37r.: 3 v. 

Ephèse, ville : G. 749, 748. 
Ephrem, le syrien: G..684. 
_Épire, région:9r. - 
"Epitüs, roi latin : 8 v. 
’Epôpüs, roi sicyonien : 7 v. 

. Eptimon. Cf. Euktëmon. 
Eratos, roi sicyonien : 7 v.. 
"Erëkteüs, roi athénien : 8 v. 

EriktontGs, roi athénien : 8 v. 
"Erôpôs, père de Philippe : 9:v. 
Eros; évêque d’Antioche : G. 456. 
'Esimidès, prince athénien: 8 v. 

" Eskülos, prince athénien : 8 v. 
Étienne, patriarche. de Rome : 5 v. 
Eudoxe,. patriarche de Constanti- 

nople : G. 671, 681. 
Eugène (Mar): G. 520. 
Eugène; tyran : G. 704, 705. 

Euktémon, astronome grec : 

.89r. 

- Eumenes, “patriarche d’ Alexandrie : 
5 y. 

KE r.; 

qe 
11 

Euphrate, fleuve : H. 37, 306. 

’Eüdüxtos, prince athénien : 8 v. 
_ Eurôpüs, roi macaonien : 9 v. 
.'Eürôpos, roi sicyonien : 

. Eutrope, consul romain : G. 710. 

Eüpales ou Eupäqmès, roi assyrien: 

: 15e. ; 
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Éutychien , 

5 v. | 

Euzoïus, évêque d'Antioche : G. 687. 

patriarche de Rome : 

‘ Evagre, évêque de Constantinople : 
681. 

Evariste, patriarche de Rome:5 v.; 
. G. #10. | 

Evodius, cf. Ebodius. 
Ézéchias, roi de Juda : Lr;2v.; 

+ V. 

Ézéchicl, catholique :437r. 

Fabien, patriarche .de Rome : 5v.; 
G. 551. 

Fadl, fils de Näsir ed Daüla: H. 

337: 

Fadl, fils de Salah : 

Füris “Abdt : I. 27 

Fatima, fille de Mahomet : IH. 11. 

Félix, gouverneur de Judée : G. 367. 

Félix [, patriarche de Rome : 5 v. 
G. 589. 

Félix [I], patriarche de Rome : 5 v. 

Festus, gouverneur de Judée : G. 

367,310. 

Flanone, île : G. 665. 

Flavius : 90 r. 

Frükbükt, catholique intrus : 12 v. 
Fudallab, fils de ‘Obeïd : IL. 49. 
Furät (ibn) : H:.298, 312. 

H, 138. 

Gabriél, évêque d’Arzün, métropoli- 
tain d’Arbèles et d'Atür : H. 403. 

Gabriel de Karsa (monastère de 
Mar) : 16 r. - 

_Gabroünä (monastère de Rabban): 
H. 304. 

Gadala, ville : H: 

Ga‘far, fils de tûammed es Sadiq: 

H. 138. 

| Gahañ (el), lieu : IL. 80. 

Gahwar, fils de Marrar : Il. 137. 

Gaïnas, tyran: G. 711. 
Gaius, patriarche de Rome : 5 v 
‘Gaius (Caligula), roi des Romains : 

10 v.; G. 348, 319, 351



  

      

| Gédéon, fils de Joas : 

Galatie, région : G. 421. 
-Gälib Büllah (el), fils d’el Qädir 

Büllah : I. 409. 

Gallienus, roi des Romains : 10 v. 

‘Gallus, roi des Romains: 10 v.; 

G. 562: 73 v. 
Gallus, frère de Julien : G. “665. 

Ganäh ed Daüla :.H, 388, 389. 

Garräb, fils de ‘Abd Allah : H. 104, 

112. 

Lors 2r.; 

ar. 

Géorges [[}, catholique 143 v. 
Georges [IT], catholique : 14 r. 
Georges, médecin : G. 846. 
Georges, médecin de Bilpat : H. 148, 

151. / 

Georges, patriarclie jacobite : H. 
12. - 

_ Georges le jacobite, évèque des 
Madéens : 42 r. 

Gerir, fils de ‘Abd Allah : 

Gezirta, ville : II. 3, 387. 

Günäos, roi macédonien : 9 r. 

Gondésapor, ville : 14 r. 

Gordien, roi des Romains : 

G. 549. 

H. 54. 

; 10 v. ; 

. Gürgan, région : H. 166. 

Gürgras, roi macédonien : 9 r. 

Gürzan, région : II. 390. 

Gratien, roi des Romains : "G. 678, . 

694, 699. | 

. Grecs : 5 G. 428, 4275 

Grégoire, catholique : 13r. ; G. 917, 
.920. _- 

Grégoire, évêque de Naziance, 
patriarche de Constantinople : 
G. 691. 

-Grégoire, évêque de Nisibe : G. 
907. 

Günäda, fils de Abü "Omer : H, 

59. ' 

Gür, ville : H. 29. 

Iabib, fils de Mastame : H. 25, 31, 

42, 

INDEX DES NOMS PROPRES : 

Halab, 

. Hasan, fils de ‘Al, roi: H. 40, #1 

Hasan, 
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raditz, ville : 125.3; H: 149, 275, 

335. | 

Häkim, (el), fils d’el 
d'Égypte : H. 385, 400. 

ville: 13 v.; G. 917. Cf. 

Iolwan. oo | 

Haleb. Cf. Alep. 
Hamadan, ville: H. 23, 24. 

Uamdan, fils de Na isir ed Daüla : 

I. 356. + 
Haräm (el), mosquée : IT. 26. 
Uarb, fils de ‘Abd Allah: H. 147. 
Harran : 16 r. ; II. 137. 

“Aziz, Oil 

Harün, fils de Kumärewai, gouver- 
neur d’ Égypte : II. 285. 

Harün, fils de Mahdt : IL. 163, 165. 
Harün, le Harurite : IT. 283: 

" | , 

50. . 
Hasan, fils de -Nüu‘man, le Gassa- 

nide : II. 78, 84. : 
fils de Qahlaba: EH. 155, 

162. 
Hasan (el), fils de Zeïd, gouverneur 

du Tabaristan : I. 270. 

{asan, Sinän ed Daüla : H. 391. 
Heggag, fils de Jüsuf, émir de Beït 
Aramaic : 13 v.; IL. 72, 75-71, 79, 

82, 83, 87, 95. 
Heggag: I. 386, 392. 
Hellade, région : 7 v. 
Hellespont : IT. 165. 
Héraclès, roi d'Égypte : 6r. 

Héraclès, patriarche d ‘Alexandrie : 
5 v. 5; G. 941. 

Héraclès, roi des’ Romains : Ur. 

Héraclides : 9 r. : | 

Héraclius, roi des. Romains : {1 r.; 

. G. 921 ; IT. 8, 15, 19, 20. 
Heriü, ville : H. 32. 
Hérode, roi : G. 346. 

Hérode, le Tétrarque : G. 346. 
Henanjésu [1], catholique : 13 v. ; 

- I, 67, 74, 82. 
Henanjésu [II], évêque de Laëüm, 

catholique : 14 r.; IT. 159,
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Hibä, évêque d’ Édesse : G 
770.. : 

Hipparque, astronome 

Hirta, ville : 45 v. 

Hiri (Ibn): II. 392. 

Hisäm, fils de ‘Abd el Melik, roi: 

IL. 105, 125. 
Hisäm, fils de ‘Amir: H, 28. 
Holwan, ville: 16 r.; II. 326. Cf. 

Halah. | 
Homs, ville : Il. 14, 127, 129, 358. 

. Honorius, roi des Romains : G. 695, 

703, 704, 706, 718, 735. 
Hormizd [1], fils de Scbür, roi des 

Perses : 11 v.; G. 583. 

“Hôrmizd [Il], fils de Narsi, roi des 
Perses : 11 v.; G. 614. 

… 746, 

: 16 v. 

Hôrmizd [Il] où Warahran, fils de 
Scbür, roi des Perses : 

| G. 100. ° 
Hôrmizd [IV], fils de Kôsrü, roi des 

Perses : 11 v.; 13 r.; G. S90. 

Hôrmizd [V], roi des Perses : I. 10. 
Hübeir (el), lieu : IL. 312. 
Hugarites : I. 322. 

ugr, fils de ‘Adi: I. 53, 
Hüsäm ed Daüla, émir des: Oqci- 

lites : H. 388, 391. 
Hüsein, fils de ‘Al: : H, 60, 61. 
[üsein, fils de. Hamdan: H. 283, 

303, 306. . 
Iüsein, fils de Mansür el Halläg : 

H. 301. 
Hüsein, fils de Näsir 

H. 337. 
[üsein, fils de Nümeïr : H. 50. 

Hymenœus, évêque de Jérusalem : 
. G. 579. 

Hygin, patriarche de Rome : 5 v. 

A v.; 

cd Daüla : 

Ibn : 13 v. 

‘Ibrahim, fils de ‘ Abd Allah, fils de 

. Hasan : H. 145 

‘Ibrahim, fils d'Astar : H. 71. 

Ibrahim, fils de Welid: H. 

127, 

126,   

INDEX DES NOMS PROPRES 

‘Ibsan, de Bethléem, juge d'Israël : 
Ar; 2r.;ér 

Ignace, évêque d’Antioche : G. #21. 
Ignace, évêque jacobite de Tagrit : 

IT. 407. 
Ignace, patriarche jacobite : I. 265. 
‘Tjad, fils de Ganum : H. 18, 19. 

‘Ilugtü, roi de Babylone : 107. 
‘Imad cd Daüla, fils de Buwcïh, 

émir de Perse : H. 388. | 
‘Inaküs, roi argien: 8r. 

’Inaküs, roi sicyonien : 8 r. 
Inde : IH. 94. - 
Innocent, patriarche de Rome : 5 v. 
‘Imad ed Daüla, fils de Buweïh, 

émir de Perse: II. 338. 

‘Ippômès, prince athénien: 8 v. 
Irène, reine des Romains : 11 r. 

‘Isa, fils de Kallat, émir des Odqei- 
lites : I. 404. 

‘Isa, fils de Müsa : II. 145, 167. 

Isaac, fils d'Abraham:3r.; #4. 

Isaac, catholique : 12 ï° 5 G: 721. 
ISboset, fils de Saül : 

‘’fshaq, fils de konde: “. 273. 
Isis, déesse des Égyptiens:8r. 

Ispahan, ville : 16 r.; H. 23, 328. 

Israël, évêque de Daran, catholique : 
15 r.; IL. 287, 350. 

’Istahr, ville : IN. 23. 

Ivan [1], catholique : 14 v.; 
286. 

Il. 280, 

. Ivan [I catholique : 15 v.; IT. 391, | 

402. 

Ivan, évèque de Uawran, patriarche 

_ jacobite : IT. 122, 138. 

Jabalaha, catholique : 12 v. 
Jabalaha, évêque de Beiït Nühadre, 

métropolitain de Nisibe; H. 385, 

398. 
Jabin, roi de Canaan:ir. 
Jacob :3r.; #1 

Jacobites: I[:3, 131. 

Jacques (Mar) : I. 32. 

Jacques [I], catholique : 12 r, 

hp : 21; #7:
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Jacques [IT], év êque de Gondésapof, 
catholique : 147. 

Jacques, évêque de Jérusalem : 
G. 371. 

Jacques, évèque de Nisibe : G. 612, 
620, 624, 649. 

Jacques Baradée: G. 879. 

Jacques d'Édesse : 10 v.; EH. 89. 
Jacques l'Intercis : G. 133. 
Jatr. le Galaadite, juge d'Israël : 1r. ; 

| 2r.;kr. 

. dalbeq : H. 321. 
Jarmaük, lieu : H. 15. 

Jänis : I. 302.. 

_Jiqut: H. 324. 
Jatreb, ville : H. 1, 1 

144. 
Jean [I], Bar-Marta, catholique : 

43 v. 

Jean [II] de Dasen, métropolitain 
de Nisibe, catholique intrus : 
13 v. ; H. 74, 76. 

Jean [III] Bar-Narsi, évêque de 
Pirüz Sebür, catholique : 14 v. 

-H. 271, 279. 

Jean [IV] Bar-Abgare, évêque de 

Zäbë, catholique : 15 r.; H. 287, 
292. 

Jean [V], évêque de Iltrtä, catho- 
lique : 15 v. : H.-403. 

Jean, l'évangéliste : G. #15. 
Jean, évèque nestorien de Haïran, 

puis d’Akbara : 16 r. 

Jean [I], évêque de Callinice, 

7, 62, 63, 87, 

patriarche jacobite intrus : . 142, 
146. 

Jean [II], patriarche jacobite : H. 
324. - | 

Jean [IT], patriarche jacobite : IH. 

35+. 
Jean, métropolitain de Nisibe: H. 

459. 
Jean, évèque d'Égypte, métropoli- 

tain de Perse : 16 r. 
Jean-Baptiste : G. 340; 88 v. 
Jean Chrysostome, patriarche de   

Constantinople : G. 709, 715, 
718. | | 

Jean, fils de Symisqèq, roi des _ 
Romains : 11 v.; II. 359. 

Jean (monastère de Mar), près Mos- 
soul : 13 v.: IL. 82. 

Jéchonias, roi ‘de Juda : 
Jemäma, région : I. 1. 
Jephté, le Galaadite : 1 r.; 2 r. ; 

+r. 

Jered :2r.;,3r.;3v.; #7 . 

Jérusalem, ville: 10 r.; 12 r.; 

G. 339, 344, 351, 359, 371, 426, 
449, 524, 579 ; IT.16, 17, 141, 153, 
163, 400. | 

Jésudad, métropolitain de olvan : 
H. 326. 

Jésujab [I] d’Arzun, 
13 r.; G. 906. . 

Jésujab [I1) de Gadala, “catholique : 
13 r.; H. 7, 23. 

Jésujab [HI] d'Adiabène, 
lique : 13 v. 

Jésujab, métropolitain de Nisibe : 1 
1. 385: 

Jésus-Christ : G. 662. 

catholique : 

catho- 

-Jezdegerd {I}, fils de Sebur, roi des 
Perses: 11 v.; 12 v.; G. 711. 

Jezdegerd [II], fils de Warahran, 
roi des Perses : 41 v.; G. 751. 

Jezdegerd [HT], fils de $ahriar, roi 
des Perses: 11 v. H. 11, 21; 
kk v. 

Jezid, fils de ‘Abd el Melik, roi des 

Arabes : H. 101, 105. 
Jezid, fils de ‘Aqiïl, émir de Méso- 

potamie : H. 100. 

Jezid, fils de Muü‘äwia, roi des. 

| Arabes : H. 25, 51, 57, 60, 62, 63, 
64. | 

Jezid, fils de Mühallab, émir de 
Beit Aramaïc : Il. 96, 102. 

Jezd, fils de Welid, fils de Jezid, 
roi des Arabes : H. 126. 

Joachaz, roi de Juda : 4 r.; 2 v.; 
4 +,
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Joachim, roi. de. Juda : Ar; 2v.; 

Ov 
Joachin, roi de Juda :1r.; 2 v. 

. doas, roi de Juda : 1 r.;.2.v.; 4 v. 
Joathan, roi de Juda : 1 r. 52 v. 

Jonathan, fils de Saül:: 1 v 
Joram, roi de Juda : 1 r.; 2 v.; # v. 

Josaphat, roi de Juda : 1 r.; 2 v.; 

4 +. ‘ 

Joseph, catholique : r.; G. 863- 
865. 

Josias, roi de Juda : 2 v. 

Josué, fils de Nün, 

Li; 2r.; 2v.s;4r. 

: Josué Bar-Ntn, catholique : 1#r. 
Jovinien, roi des Romains: 11 r.; 

G. 675. | 

Judée : G: 367, 370. 

Juifs :1 r-4 v.; G..371, 42%, 125, 

427, 429; II. 5. 20, 101, 309, 400. 
Jules, patriarche de Rome : 5 v. 

Julien, patriarche, d'Alexandrie : 
5v.: G. 491. : 

Julien, patriarche jacobite : IH, S9. 
‘Julien, roi des Romains: 11 r.; 

G. 665, 673, 675. 
Juste, évêque de Jérusalem: G.: 

426. 
Juste, patriarche d’ Alexandrie : 5 v. 

Jüstin [I], roi des Romains: ir. 
Justin [II], roi des Romains : 11 r. ; 

G. 877, 886, S90. 
-Justinien {1}; roi des Romains : 9 r.; 

Ir.; G. 838: 88 r. 
. Justinien{ILet111}, rois des Romains: 

Ar. 

- Jüsuf, fils de ‘Omar, gouverneur de 

Bert Aramaïg : I. 102, 121. 

Ka‘ba, mosquée de La Mecque: 
64, 139. 

Kaäbül, ville : H: 45. 

Käfür, émir d'Égypte: IL. 357. 

Kalid, fils de ‘Abd Allah, émir de 

Beît Aramaïg : H. 106. 

Kad, fils de Keïsän, amiral : IE, 90, 

juge d’ Israël : 

 Läomedün,   

| INDEX DES NONS- PROPRES 

_Kalid, fils de Welid : H.12. 
ee 

Känäüs, roi assy rien: Tr. 

Kandaq {el},-lieu : I. 5. 
. Käqan, roi des Tures: H. 113. 
Karôpoôs;, prince athénien : 8 v. 

® Karka, lieu : I. 157, 275, 324. 
Kar$ana, ville : H. 345, 349. 

KartawT’ :-I. 266. | 

Kaskar, ville : 16 r.; H. 123. 

Käzim, fils de Küzeima: H. 

142, 150. : 

Kefer Tüta, village : I. 358. 

Keïsüm, pays : Il. 288. 

Kcliljésu (monastère de}: If. 272 
Kermän, lieu: H. 274. 

138, 

| Kilinpür, roi de Babylone : 101 r. 

: Kôürasän, région : H. 36, 45, 72, 79, 

: 114, 115, 138, 143, 144, 150, 301. 
Koüsrü [I], fils de Qewed, roi des 
Perses : 11 v.; 13 r. ; G. 843, 851. 

Koüsrü [I], fils de Hormizd, roi des 

Perses : 114 v.; 13 r. ; G. 102, $ 916, 

917, 920 ; II. 7 : 80 r. 
Kôsrü [III ct IV, roi des Perses : 

Al v. 

Kränäos, roi athénien : 8 v. 

-Kufa, ville: I. 16, 

83, 121, 132, 13%, 155, 167, 281, 

285, 293, 315. 

Küheïl, village : II. 327. 

Kümärewai, fils.de Ahmed, fils de 
Tülün, gouverneur d’ Égyple: HE. 
‘270, 282 . 

Kürüs, roi sicyonien :-7 
Küsan:{r.;2r.;k#r 

Lamec, patriarche : 2 r.; 3r.: 3v.: 

4. TT 

- Lamparès [T et Il, rois assyriens : 
7 ir. 

Lampridès, roi assyrien : 7 r. 
Laodicée, ville : IT. 98; 90.r. 

roi sicyonicn:8 r.. 
Läostënès, roi assyrien:: 7 r. 
Las$üm, ville : G. 907 ; II. 159. 

Lälinus [I et II], rois latins: 8 v. 

20, 37, 42, 66,
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Leit, fils de ‘Ali, fils de Lett: H. 

297. | 

Léon, patriarche de Rome : 5 v 

- Léon [f},-roi des Romains : {1 r.; 
G. 768, 186. 

Léon [II}, petit-fils de Léon, roi des 
Romains : 11 r.; G. 786. 

Léon [IT], roi des Romains : {1 r.; 
H. 101, 123. | 

Léon [IV}, fils de Constantin, roi 
des Romains : {{ r.: I. 158. 

Léon [V], roi des Romains:1lr. 
Léon [VI], fs de Basile : Atr. 5; Il. 

273. 

Léonce, roi des Romains: 11 r. 

Léonidès, père d'Origène : G. 509. 

Léüqippüs, roi sicyonien : 7 v. 
Lévi, fils de Jacob :3r.: 4 r.:4v. 

Libère, patriarche de Rome : 5 v. 

Lin, patriarche de Rome: 5 v.; G. 

391. 
Lysias : G. 425. 

Lysimakôs, roi macédonien : 9 v. 

Luc, métropolitain de Mossoul : 

CI, 326. | 
Lucien, patriarche de Rome : 5 v. 
Lügqüs, roi argien : 8 r. | 
Lülü : If. 269. 

Mabüg, ville : II. 131. 
Macédoine, pays : 9 r. 
Macédon, Magedon, roi macédonien: 

Jr. 

Macédoniens : 9r. 
Macédonius, patriarche de Constan- 

tinople : G. 671, 692. 
Macrin, roi des s Romains : 10 v. 

:Madéens : 42 

Madianites : (à r.;2r. : 4 D. 

Maghrébins: I. 307, ° ° 
Magkälèus, roi âssyrien : 7 r._ 

Magnence : G. 664. : 
Magnus: 91 r. 
Mahalle‘el, patriarche : 2 r. ; 3 r.; 
BV ET. 

Mahdi(el), fils de Abü Ga‘far el Man-   

sur :-H. 143, 1#%, 152, 153, 160, 

163, 16%. | | 

Mahomet, prophète des Arabes : 
JE. 1, 2, 4,5, 8,9, 41, 58. | 

Maïpherqat, ville: 16 r.; G. 721; 

IL. 122, 347, 353, 387, 405. | 

Makan, fils de Kaki, le Délémite : 

._H. 330. ‘ . 

jtakkalens, roi assyrien: TE 

Makika, évêque de Sena : II. 287. 
Malik, fils de ‘Abd Allah : I. 56. 

Malik, fils de Hübetra : FT. #7. 

Malkisua, fils de Saül : 1 v. 

iMamülüs, roi assyrien :.7 1 
-Mämün (el), roi des Arabes : 71 v.; 

Tr. 172v.;13r. 

Mämüquüs, roi mède : 
Mimuütüus É et IT], rois assyriens : | 

ir. , ‘ 
Ma‘na, métropolitain de Perse, 
“catholique : 12 v. 
Manassé, roi de Juda : 1 

2v.;+r. 

Manès, hérésiarque : G. 551, 579. 

r.5; 1 v.; 

. Manichéens : G. 590. 

Mafnü [V], fils d’ Abgar, roid' Édesse : 

G. 377. 

Mafnü [VI], roi d’ Édesse : G. 379. 
“Ma‘nü [VIT fils d'Azi, roi d’ Édesse : 

G. 437. 

Ma‘ou (VII, fils de Maïnü, roi 
d'Édesse : G. 477. | 

Maqedon ou. Macédon, fils de Zeus, 
premicr roi macédonien :9 r. 

Mäqedün, fils de Parsis, roi macé- 
. donicn:97r. 

Marämaä, catholique : 13 r. 

‘Mar‘as, région : H. 292. 
Määtôs. ou Märälonos, roi sicyo- 
.nien:7% 

Mare, évêque de Jérusalem : G.; #49, 
Marc {I] l’évangéliste, patriarche 

d'Alexandrie : 5 v. ; G. 354, 373, 
375. . 

Mare [II] ou Marcinus, patriarche 
d'Alexandrie : 5 v. ; G. 456.
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Marc, patriarche de Rome : 5 v.; G. 
643. 

Marc-Aürèle (Marc-Antoine), roi des 
Romains : 10 v.; G. 472. . 

(Marc-Aurèle) Antonin, roi 
Romains : 10 v. 

Marcellin, patriarche de Rome : 5 v. 
Marcien, évêque des Novatiens : G. 
707. L 

Marcien {1}, roi des Romains : 10 v. ; 
G. 528. 

:Marcien [IT], roi des Romains : Air. 
12 v.; G. 761, 768. 

Marcion, hérésiarque : G. 454. 
Mardä, forteresse : II. 279. 

Mardüqempad, roi de Babylone : 
10 r. ; 80 v. ; 

:Margä, ville : 15 r. 

Marga d’Ardebil, ville : H.112. 

Marga de Tarba, ville : II. 33, 93. 

. Mäni, catholique : 15 v. ; II. 391. 

Mat, évêque de Dinawar, métropo- 
litain de Holwan : 16 r. 

Marin, patriarche de 
nople : G. 697. 

Maruta, évêque de  Maipherq : G. 
“1” 

des 

‘Constanti- 

L Marüta, métropolitain de Tagrit : 
“H. 3. 

Maslama, fils: de ‘Abd el Melik: 
I. 86, 89, 97, 98, 102, 107, 108, 
109, 110, 113, 121. | 

Mathusalem: 2 r.; 31.3 v.;+#4r. 

* Mattaï, écrivain : IL. 328. 

Mattaï (Couvent de Mar) : H. 3. 

Maurice, roi des Romains: 11 r.; 

” G. 893, 914. 

Maxence, tyran: G. 623. 

Maxime, patriarche d'Alexandrie : 
v.; G. 578. | 

Maxime, patriarche de Conslanti- 
nople : G. 743, 145. | 

Maxime, tyran : G. 699. 

Maximin, 

°G. 546, 

roi des Romains : 10 Ve; 

Michel [I 

"| .Mossoul, v ille :   

INDEX. DES NOMS PROPRES 

Mecque (la), ville : 
80, 134, 312. 

I. 60, 61, 72 

+ Mèdes (rois des) : 7 x 
Medinat Selama, ville : II. 145, 146, 

296, 107: H v.: 72n.; 72 v. Cf. 

Bagdad. 

Müdün, roi athénien: 8 v. 

Megaqles, roi athénien: 8 v. 
Meïsara, émir : IL, 16. 

Melantos, roi athénien : 8 v. 

Mélcagrôs, roi macédonien : 9 v. 

Mélitène, ville : II. 133. 
Mënësteüs, roi athénien : 8 v. 

Merdawig le Délémite : II. 323. 
Merg eë Sahm. Cf. Margä de Tarbä. 
Merw, ville : 16 r. ; IL, 21, 129, 130. 

Merw er Rüd, ville: H. 32. 

Merwan, fils de Hakam: I. 65. 

Merwan, fils de Mühammed : H. 

113, 119, 127-129. 
Mésrltmürdagos, roi de Babylone : 

10 r. : ‘ 

Mésopotamie, région : G. 425 ; H. 
99, 100, 128, 133, 154, 310. 

Méëssäpos, roi sicyonien : 7 v. 
Messie (le): IT. 331. | 
Méton, astronome grec : 31 r.; 

89 r. 

IT ct NT}, rois 
Romains : {1 r. : 

Mihr Scbnr : 12 v. 

Miltiade, patriarche de Rome: 5 v. 

Mitrëus, roi assyrien : 7 v. 

Moab, pays : 1r.; 

Moïse :1r.;2r. 

Mopsueste, 
354. 

des 

2 r.; #r. 
. Lou se Lou 3 2V; Er EN.; 

ville: H, 65, 84, 292, 

13 v. 

323, 326, 327, 332, 

353, 386, 389. 

Mo‘tamed (el), roi 

Tr 

MRH, fils: de Müseïb, émir : H. 397. 

Mu‘z awia, ‘fils de Jezid, fils de 

Mu‘äwio, roi des Arabes : IT. 64. 

: H,.433, 283, 
335.397, 347, 

des Arabes : 

: Mufñwia, fils de Abu Sofiän, roi des
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‘Arabes : H. 17, 19, 25, 26, 28, 33, 

34, 37, 38, 41 42, 44,47, 60. 

Mufasvia, fils de Hisäm : H. 108, 

114, 116-119. | 
Mu‘awia, fils de Kudere, émir 

d'Égypte: Il. 47. 
“Maügira, fils de Su‘aba : H. 22, 24. 
Mahaddib ed Daüla, émir de 

Batatha : H. 393, 394, +09. | 

Mühallab, fils de Abu Sofra, gou- 

verneur du Kôürasan : IT. 79. 

Mühallabi, vizir: IL. 352. 

Mühammed. Cf. Mahomet. 

Mühammed, fils de ‘Abd Allah, fils 

de Hasan : IL. 145. 

Mñhammed, fils de ‘Abd Allah: IT. 

301: ° . 

Mühammed, fils de ‘Abd cr r Rahman: 

HT. 52. 

Mübammed, fils de Abü Bckr : IL. 38. 

Mühammed, fils de Abü es Säg:- 

IT. 273, 277. ‘ 

Mubhammed, fils de Ahmed, fils de 
Setk : IT. 286. 

Mühammed, fils de Hanafice : IL. 81. 

Mühammed, fils de Kalid, émir de 

. Jatreb : I. 132, 144 
Mübammed, fils de Tshaq, fils de 

Kündag : IL. 279. : 

Mühammed, fils de Jeztd, el Mübar- 

rad, grammairien arabe : I. 285. 
. Mübammed, fils de Jüsuf, gouver- 

-nèur du Yémen: IH. 92. 
Mübhammed, fils de Merwan : IL. 71, 

73, 88. 

Mühammed, fils de Näsir ed Daula : 

HT. 348, 360. . 

Mühammed, fils de Qasim : II. 94, 

. Mübammed, fils de Zeïd, gouverneur 

. du Tabaristan : IT. 270, 

Mümahhid cd Daüla. Cf. Abu Man- 

sur. 

. Mu‘zz ed Daüla. Cf: Abü el Hüsern. 

Mükarrir {le fils de) : Il. #8. 

Müktafi (el). Cf. Ab Mühammed 
SAIT, :   

NOMS PROPRES _.. : 39 

Mülabbib, fils de Harmala Setbanr, 

le Harurite': I. 137, 138. 
Münassar, roi de Babylone : 10 r. 

Münis, eunuque : He 297, 303, 307, . 

321. 
Müqallad, fils de Müseib : Hi. 386... 
Müqtadir (el).. Cf. Abu el Fadl Ga‘- 

far. 

Masüä, fils de Mahdr: HI. 161, 166. 

Musa, fils de Nüscrr: I. 89. 

Müsa Senada : Il. 349. 

Müsab, fils de Zübetr : Il. 69, 71 

Musävwir, fils de ‘Abd el Hamid, le 

Harurite : IL. 266. 
Muslum, fils de ‘Oqha : I. 63. 
Müttadid (cl). Cf. Abü el ‘Abbas 

Ahmed. ‘ 
Müttamid, roi des Arabes : If. 279. 

Mü‘tamid ed Daüla, émir des Oqei- 

lites : IL, 391, 392, 407.  . 
Mattaqi (el). Cf. Abü ‘’Ishaq ‘Ibra- 

him. ‘ 

Nabonassar ou Nabuchodonosor, roi 

de Babylone : 40 r. 
Nabopolassar ou Nabuchodonosor, 

roi de Babylone : 10 r.; 80 r. 
Nabuchodonosor CH), roi de Baby- 

lone: 1r.; 2 v.; 10r. . 

Nadiüt, roi de Babylone :40r. 

Nagran, lieu : IF. 20. | 
Nahomée : G. 850. 
Nabhor:2r.;:3r.:3v.;#r. 

Narsê, catholique intrus ::13 r. 

Narsi Germansch, roi des: Perses: 

_ Av. ; G. 605. 

Nasir ed Daüla, émir de Mossoul: 

II. 323, 327, 332, 335, 337, 347, 
348, 353, 350, 357. 

Näsr cd Daüla. Cr. Abu Näsr. 

Naziance, ville : G. 691. 

Naäzük : IL. 317. 

Nectaire, patriarche de Constanti- 

nople :°G. 692, 708, 715. 

-Nckepiüs, roi d'Égypte :6r. 
Nekepsüs, roi d'Égypte : 6 v.
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Neküt ni, IT et ), rois d'Égypte : 
"61. 

Neperitès [let il), roi d'Égypte: 
"6 v. 

” Neperkeres, roi d'Égypte:6v 

Nëqtanebos [I et II], roi d'Égypte: 
. 6 V. 

 Nergal Ahpaz, roi de Babylone : 
10r. 

Néron, roi des Romains : 10 v.; G. 
366, 370. 

Nerva, roi des Romains : 10 v. ; G. 

408. 

_ Nestorius, patriarche de Constan- 
tinople: 5 v.; 12 v.; G. 740, 742. 

. Ngbh, fils de Rüba : II. 9. 
Nicée, ville : G. 636, 680. 

 Nicéphore [I], roi des Romains : 
ir. 

Nicéphore [I], fils de Léon, roi des. 

Romains : 11 v.; II. 359, 350. 

Nicomédie, ville : G. 669. . 

Nicopolis, ville: G. 438, 532. 

* Ninive, ville: 7r.; EL. 3. 

Ninüas, roi assyrien :7 

Ninûüs, roi assyrien:77r 
Niqäôs, roi macédonien : 9 r. 
Nisibe, ville: G. 612, 620, 649, 672, 

907, 916 ; H.19, 57, 423, 141, 150, 
159, 301, 327, 332, 335, 337,347, 
393, 355, 385, 398, 399, 408. 

Noé: 27r.,3r.,3 v. 

Novatiens: G. 566, os 507. 

Novatus, hérésiarque : G. 566. 

‘Obeid fils de Dimna: H. 

389. - 

Allah, 

“Oberd Allab, fils de Sülerman, fils 

de Wahab, vizir: H, 288. 

: Ochosias, roi de Juda : 1 r.;.2 v.;: 

4 v. 
_“Omaän, province : H. 133. 
‘Omar, fils de ‘Abd el ‘Azïz, roi des 
:. Arabes : If. 87, 99, 101. Lo 

‘Omar, fils de Hübeïra, émir de Beït 
Aramalë : H. 102, 106, 128.   
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‘Omar, , fils de Kattäb : K.:13, 14, 16, 

17, 20, 23. 

‘Omar, fils de Sa‘d : H. 18. 

Omeia, fils. de Abd Allab, fils de 

. Kalid, fils de ‘Oscid, fils de Abu 

el ‘A5, fils de ‘Abd $ems : 
Oméiades : I. G2. 

"Oprätanês, roi assÿrien : Tr. 

‘Oprateüs, roi assyrien : Tr... 

Oqeilites : II. 386, 391, 394, 404. 
Oreste, roi macédonien :9v. 

Origène d'Alexandrie : G. 509, 544, 
561. - 

‘Orlôpolis, roi sicyonien : 7 v. 

Osoqoris, rois d'Égypte: 6 r. 
’Osortôn [Let Il], rois d’ Égy pte:6r. 
‘Otman, fils de Abü el AS: H. 23, 

26. 
‘Otman, fils de ‘Affan, roi des 

. Arabes: 13 v. ; H. 23, 25-27, 29, 

- 35, 30. 

Otman, fils de Karmanr': I. 130. 

‘Otman, fils de Mühammed, émir de 

Jatreb : IL. 62. 

Otman, fils de Welid : 

Othniel, fils de Qenaz : 

4 v : 

‘Oxüntès, roi athénien : 8 v. 
Ozias, roi de Juda: 1r.; 2v.;#+v. 

H. 91. 
Lr.; 2r.; 

Paiüäs, roi assyrien, 7 r. 

Palestine, région : G: ÿK+; H. 13, 37, 

39, 65. 
Pandiôn: {I ct II], rois | athéniens, . 

8 v. | 

Panñäs, roi assyrien. Cf. Partas. , 

Päpä, catholique: 12 v. 

Parthes : G. 473. 
Pästos, roi sicyonien : 

Paul, apôtre : 2x 
Paul, catholique : 13 r. . 

Paul de’ Samosate, évêque d’An- 

lioche : G. 576. 

Paul, évêque de Constantinoplé: G. 
653. 

Paust anias, roi macédonien : 9 v. 

Sr. 

IL. 72. 

  

 



Perse: 12 v.; 167r.; 

Petübaslis ou 

    

Péläsgos, roi sicyonien:8r. 
"Peleg:2r.;,3r.;3v.;4r. 

Péloponèse, région : 9 r. 

Perat Mêsan, métropole : 16 r. 

Perdiqas {I et 11}, rois macédoniens : 
: 9 v. . | 

Peregrinus : G. #74. 
Pereqlos, roi athénien: 8 v. 
Péritiäidês, roi assyrien : 7 r. 

28, 30, 152, 153, 297, 330, 340. 

Perses : 11 v.'; I. 6. 
Persée, roi macédonien 19 +. 

Pertinax, roi des Romains : 10 v.; 

* G. 503. 
- Püstris, roi sicyonien : 8 r. 

Pêtion, catholique : 13 v.; II. 122. 

Pétronius, préfet de Syrie: G. 351. 
Pütübaslis, roi 

d’ "Égypte : Gr. 

Philippe, astronome grec : 80. r'. 

Philippe [I, IH, HE, IV et V}, rois 
macédoniens : 9 v.; 10 r. “ 

Philippe, roi des Romains: {10 v.; 
G. 555. 

Philippiqüs, roi des Romains : {{ r. 
Philippüs, roi argien:8 r. 

Philistins : 4 r.; 2 r.; #v. 

_Phocäs, roi des Romains : UMr.; 5 G: 

-91+, 921. 

Photin : G.. 662. | 

Pie, patriarche de Rome : 5 v.; G. 
Pur 

. ‘99. 

Pierre {1}, patriarche d'Alexandrie : 
5 v.; ; G. 61%. 

- Pierre [mn patriarche d' Alexandrie : 
5 v.; G. 682. 

. Picrre, patriarche jacobite : G. 902. 
Pierre, apôtre, patriarche de Rome : 

5 v.; G. 353. 

Pilate, gouverneur de la Judée : G. 
339, 344, 345. 

Prrüz, roi de Bahylone : 10 r. 
Prrüz [1}, fils de Jezdegerd {I}, roi 

des Perses : 11 v.; 12 v.; G. 769, 
195. | | 

G. 675: II. 6, 
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Pirüz {IF}, roi des Perses : 11 v.. 
Pirüz Sebür, ville : 15 v.; I. 271, 310. 
Plémmüüs, roi sicyonien : 7 v. 
Plistärkôs, roi macédonien : 9 r. 
Polibôüs, roi sicyonien :8 r. 

Polôqaäs, roi macédonien : 9 r. 
Ponpiliüs, roi latin :9r. 
Pôrbas, roi athénien : 8 v. 

Porbos, roi argien:8 r. 

Püronûs, roi argicn:8r. 
. Pra'ortès, roi mède : 7 v. 

Primus, patriarche d'Alexandrie : 

5 v.;: G. 420. - . 

Probus, roi des Romains.: 10 v.; G. 

587. 
. 

Proclus, patriarche de Constanti- 

nople : G. 745. 
Procope, tyran : G. 67%. 

Prôqus, roilatin:9r. 

Protos, roi argien:8r. 

Psammetiküs, roi d'Égypte : Gr. 
Psammas, roi d’ Égypte : Gr. 
Psammätes, roi d'Égypte : 6 r. 
Psammütés, roi d'Égypte :6v. 
Psûmenis, roi d'Égypte : 6 r.° 
Psüumirüs, roi des Romains : 11 re 

_ H. 66. 
Psmakÿs, roi d'Égypte :6r. 
Psiüs, roi d'Égypte: Gr. 
Psüsennis, roi d'Égypte : 6 r. 

Psüsennüs, roi d'Égypte:6 r. 
. Ptolémée, fils d’Arneba, roi d’ ‘Égypte: 

6 v.; 10r. 

Ptolémée [1], Aloritüs, roi macédo- 
uien : 9 v. 

Ptolémée {11}, roi macédonien : 9 v. 
Ptolémée Denis, roi d’ "Égypte : Gv.; 

10 r. 

Ptolémée Épiphane, roi d’ Égs pte :- 

6v.;10r. 
Ptolémée Evergète f, roi d’ Égypte: 

6 v.;10r. 

Ptolémée Evergète I], roi d’ Égypte: 
6 v.; 10 r. 

Ptolémée Philadelphe, roi d’ É ferpies 
6 v.; 10 r. ; #1 v
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Ptolémée Philomator, roi d'Égypte : 

© Gv.; 10r.; 8tr. 
Ploléméc Philopator, roi d'Égypte : 

. 6+. 10 r. 

| Ptolémée Soter, roi d'Égypte : 6 v.; 

10 r. 
Pyrrüs, roi macédonien : 9 v. 

.. Qades, ville : I. 16. 

 Qädir Bëllah, chalife des Arabes : H. 

7 407. | 
Qajüama, catholique : 12 r. 

_ Qalinqala, ville ;.H. 140. 
Qamijésu (Rabban): I. 32. 

Qamjésu, métropolitain de Nisibe : 
1. 77. | 

Qapalin, roi macédonien : 9 r: 
Qapis, roi latin :S v. 

Qäränos, roi macédonien : 97 r.: 9 v. 

- Qardü : I. 19. 

Qardügës, roi mède : 7 x 

Qarmate : H. 290, 291, 341, 315. 

Qarmiäin, ville : H. 300. 

Qarpentüs, roi latin: 8 v. 
. Qäsim, esclave de Safi Kürramr : 

HT. 298. 
Qüsim (cl), fils de ‘Oberd Allah, fils 

de Süleiman, vizir: II. 288, 291. 

Qchat, fils de Lévi:3r.; #r.5 # v. , 

. Qênan, fils d'Enôs: 2r. :3 3, 3V.; 

.4r | . : 
Qënau, fils d’Arphaxad : 3 r.: 3 v.; 

rss 

Qenaz:1r.;2r.; 4. . 

Qeqropôs {I et I], rois athéniens : 
8 v. . 

Qewed [1], fils de -Prrüz, roi des 
Perses : 14 v:,12 v.; G. 800, 810, 
812, 814, 843. - 

Qewed EI), roi des Perses : 11 v. 
Qiniladôn, roi de Babylone : 10 r. 
Qisôs, roi macédonien : 9 r. 

Qlidiqos, prince athénien :8 v. 
Qodros, roi athénien : 8 v. 

Qonôs; roi macédonien : 9 v. 
_- - Qoraküs, roi sicyonien : 7 v. 

Roboam, roi de Juda : Lr.; 2r.; 

  

- Qränüos, roi athénien : 8 v. 

Qrätekin, tyran : H. 340. 

Qrôtopôs, roi argien: 8 r. 
‘Qümbisüs. Cf. Cambyse. 
Qürra, gouverneur d'Égypte : IL. 90. 
Qüteiba, fils de Müslim : I. 87, 89, 

19. 
Qüteïba (Ibn): I. 270. . 
Qÿ'axarès. Cf. Cyaxare. 

Rabi‘, fils de Ziad : I. 45. 

_Rabula, évéqué d'Édesse :. G. 723, 

746. 

Radï (cr). Cf. Abu el‘ Abbas Müham- 
° med. ‘ 

Raäïq (ibn): 1. 325. 
Rebah, fils de ‘Otman, émir de 

… Jatreb: H. 1## 

Reï, ville : IT. 23. 24, 281, 340, 346. 

Rhodes, île : If. 6, 59 ; 8lr. 

RiS ‘ana : I. 18, 67, 69. 

, 

E v. 

Rôkn ed Daula. Cf. Abü ‘Al. 

Romain {I}, roi des Romains :fl r. 
Romain [Il], roi des Romains : 11 v. ; 

IT. 352, | 
Romains : 8 v.; 10 v.; G. 813, 851; 

I. 12, 13,15, 16, 28, 31, 34, 42- 
58, 65, 66, 69, 35, 77-79, 83, S6, 
89-95, 97, 98, 103, 108, 114, 116- 
118, 123, 124, 

345, 318, 349, 351, 355, 358, 359 ; 

4 v.; 427r. 

* Rome, ville: 5° v.: 9 r.: G. 353, 358, 
369, 388, 39+, #03, 410, 223, 410, 

455, 482, 490, 537, 547, 549, 551, 

018, 589, 643, 669, 302. 

Romülüs, roi latin : :9r. 

Rüd, -ville : IL. 32. : 
Rüb, fils de Hätim : H. 142. 

Rüstüm : H, 46. 

Rüzhèhan : H, 345. 

| Sabaqün, roi d'Égypte 6e 
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Säbür, ville : F1. 26. 
Sa‘d, fils de Abu Waqqäs : H. 16. 

Safi Kürramr' : 11.298. 
Sagites : IL. 322. 
Saheqart, ville: 16r. 
Sa‘id, fils de ‘Amr : H. 112. 
Sa‘ïd, fils de ‘As : I. 30. 
Sahbarazd, roi des Perses : 11 v. 

Salamine, ville : G. #27. 
. Salomon, roi d'Israël : 1 r.; 1 v.; 

2r.5 4 v.; IL. 17. 

Samarkande, ville : 16 r. ; EE. 91. 

Samson, juge d'Israël : { r.: 2 r.; 

4r, 

Samuel, juge d'Israël : L r.: 1 v.; 
| QDr2v.; kr. 

Saosdükin, roi de Babylone : 10 r. 
Saraks, ville : IL. 32. 

Sardanapal,.roi assyrien : 7 r. 

Sardi le‘Long : G. 849. 

Sardique, ville : G. 658, 662. . 
Sarmates : G. 686. 

Särüt, fils de Kosru, roi des Perses : 
A1 v. 5; I. 7. 

Sarug, ville : I. 16, 341. 
Sarwin : I. 401. 

Sassan : 11 v. 

Salornilus, chef des Romains : G. 

593. | 

Saül, roi d'Israël : 1 r.; v.: 2r.; 
2v.;4r. 

Sebä, ville : H. 104. 
Sébaste, ville: IH. 73. 
Scbarjésu [1}, évèque de Lasum,' 

catholique : 13 r.; G. 907, 916. 
Sebarjésu {II}, catholique : tr. 

Sonriése: métropolitain de Nisibe : 
DIE 

Scbib, le Harurite : I. 77 

Sebikos, roi d'Égypte : Gr r. 

: Sebür El, fils : cartes roi des 
- Perses: 11 v. ; G. 553, 570. 

Sebür {IT}, fils de Hosni roi des 
. Perses : 11 v.; 12r.; G. 621. 

Sebür {I}, fils de Scbür, roi des 
Perses : 11°v.; G. 695.   
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Sédécias, roi de Juda : Ar; 2v.; 

. ÆV. 

Segistan, pays : I. 72; 82. L 

Seif cd Daula : 339, 342, 343, 345, 

328, 319, 356. 

éclah 12r.5 31.53 v.; #+r.; #4 v.…. 

Sclame, fils de ‘Abd el Melik : H. 
95. 

Scläme le Tulunide : IH. 31+. 

Séleucie, ville : 13 v.; G. 670; H. 
16. 

Séleucus : 3 r. 

Sclibäa-Zeka ou Sclibazcka, catho- 

lique : 13 v.; EL. 95, 111. 
Sem, fils de'Noé :2r.; 3r.; 3 v.; 

kr. 

Semtram, reine assyrienne : 7r. 

Semuni : 88 v. 

: Sena, ville : I. 109, 152, 287, 335. 
L Saperts, roi assyrien : 7 r. 

Serge (Mar) : 88 v. 

Serge, catholique : 14 v. 
Servénüs, roi latin :9r. 

Serûg':2r.; 3rv.; 3 v. . 
Sesokkusis, roi d ÉoeE 6 v. 
Seth, fils d'Adam: 1 v.;2r.; 3 r. 

3 v. 

Sévère, patriarche jacobite : G. 823. 

Sévère, roi des Romains: 10 v.; G. 

504. 
Siadost, catholique: 12 r. 
Siahlafa, catholiqué : 12 r. 

Sicyoniens : 7 v. 
SiMfin, lieu : H. 37. 

Srla, catholique : 12 v. 

Silvestre, patriarche de Rome : 
Silviüs, roi latin : 8 v. 

Siméon, catholique : 12 r. 

Siméon, fils de Cléophas, évèque de | 

Jérusalem : 12r.5; G. 371. 

Siméon, évêque de Bert Garmaï,.de 

Beït Daraiïc et de Kaëkar : 16 r. 

Siméon stlylite: G. 771. 

Sinan ed Daüla. Cf. [asan. 

Sindie, lieu : IL 333. 

Singarä, lieu : IL. 335, 353.



* .Süleiman, 

400 

Siqü'‘on, roi sicyonien : 8 r. - 
Siricius, patriarche de Rome : 5 v. 

- Sirmium, ville : G. 662. 
Sisinnius {I}, évêque de Constanti-. 
nople : G. 307. 

 Sisinnius [II], évêque de: Constan- 
tinople : G. 738, 740. 

Slaves : IT. 39. 
Smendÿs, roi d'Égypte : ‘6: r. 
Sofrän, fils de ‘Aül: H. 53. 
Sofrän, fils de Gaber : II. 71. 
Sogdien, roi de Babylone : #v 

 Süsärmüs, roi mède : 7 v. 
Süstenës, ‘roi macédonien : 9 v. 

Soter, patriarche de Rome : 
G. 182. 

| Sparëteus ou Spürtus, roi assyrien : 

_1r. - 

 Stauracius, roi des Romains : Il r.e 

Stenelüs, roi argien : êr. _ 
-Stepinatis, roi d'Égypte:6r. 

Süsarüs, roi assyrien : 7r. 
Sukiïlün : II. 290. 

Sulerman, fils de ‘Abd el Melik, roi 
._ des Arabes : IL. 96, 99. 

* Süleiman, fils de ‘Alï: IL. 135. 

Sülciman, fils de Ilasan, vizir : I. 
324. | | | 

D V.; 

fils de Hisäm: I. 123, 

124. ee L. 
“Süleiman, fils de Ketir, roi des 

Arabes : IL.:111. 

: Süleiman, oncle 

“Abbas : H.133. 
Sümarä, lieu : 11. 275. 
.Süqüs, roi d'Égypte : Gr. 

Sürin, catholique : A3 v.; dE. 
Susariüs, ou Süsarüs, roi assyrien : 

du roi Abü el 

1r. . 

-: Suweïd, fils de Koltüm : Hi. 

. Syrie, région: G. 570; IL 8, 8, 18, 
- 65, 79, 107, 154, 290, 314. 

É Syriens : 41 Y. 

Tabaristan, région : 11: 30, 91, 142, 
270, 281. C CT 
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‘INDEX DÉS NOMS PROPRES 

Tabor, montagne : H. 131. 
Tacité, roi des Romains : 10 v. : 

Tagrit, ville : IT. 3, 327, 332, 394, 

407. ° 
Tah&lotis, roi F Égy ple : Gr. 

.Taï (e t). Cf. Ahmed. 

Talkin, roi sicyonicn : Tv. 

| Tarakôs, roi d'Égypte : 6 r. 
Tärogôs, roi macédonien : 9 r. 

Tarqyniüs [let Il}, rois latins :9r. 
Tarse, ville: G. 8#7, 861; II. 292, 

345, 35. - 

Tekkin Srradr : II. 335. 
Télesphorc, patriarche de Rome : 

D v.; G. #40. | 

Télkston, roi sicyonien : 7% 

Tell Mauzelat : IL. 1. 

Ténüs, roi assyrien:71t 
Tüos, roi d'Égypte : : 6%. 
Terah, père d Abraham : 

3r.,3v.;4+r. 

Terstppos, roi athénien : 8 v. 

Teseüs, roi athénien : 8 v. 

Tespieüs, roi athénien : 8 v. 

Teutcus ou Teülnüs, roi assyrien : 

2r.;2v.; 

ir. 0 ._ 
Théodore (Théodose) : H. 39. [ 
Théodore, patriarche jacobite : EL. 

274. 

Théodose, catholique : ia v. 

Théodose {I}, roi des Romains :1{ r. 

"690, 69%, 699, G. 702-707; 89 r. 
Thédose [Il], le petit, roi des Ro- 
mains : {1 r.; Ge 719, 745, 
361. Ce 

Théodose [HI]: ir. : 
Théon, patriarche d’ Alexandrie : se Y. 
Théophile, év êque d'Antioche : 
"482. oo. 

Théophile, patriarche d'Alexandrie: 

; G. 696,.724. 5 v. 

Théophile, roi des Romains : {1 r. 

Thomas (Mar) : S8 v.; 89 r. 
Thrace, pays : G. 711. 
Tibère [I}, roi ‘des Rômains : 10 vi: 

G. 339, 340, 346. De



INDEX DES NOMS PROPRES 

Tibère [II], roi des Romains : 
G. 886, 890, 893. 

Tibertüs, roi latin : 9r. 
Tifis, ville : H, 147. 

Tigre, fleuve : H. 133, 255, 
314, 345, 388. 

Timothée, catholique : 14 r. ; I. 163. 

nas patriarche d'Alexandrie : 

; G. 696. 
Tue, roi latin : Jr. 

Tirhan, ville : {6 r. 

Titus, roi des Romains : 
390. 

Tôla, fils de Pua, juge d’ Israël : dr. 

Dr; + v. 

Hr.; 

292, 306, 

10 v.; G. 

. Tonnûs Qonqolérüs, roi assyrien:7r. 
10 v.; G. Trajan, roi des Romains : 

409, #15, 425. 
Triopas ou Tropäs, roi argien :8 r. 

Tripoli, ville : H. 34. 
Tülün (Ibn). Cf. Ahmed. 
Tülüsüs, roi latin : 9 r. 

Tümars, catholique : 12 r.; G. 695. 

Tümsitüs, roi athénien : 8 v. 
Tür‘abdin: H. 19, 404. 

. Türimäküs, roi sicyonien : 7 v. 

Turcs : H.10%, 109, 110, 412, 119, 
247. 

Tütänüs ou Tatamus, roi assyrien : 
1r. _- 

Tozün : H. 332, 333. 

Tyrimmäs, roi macédonien :9 v. 

Üparändidü, roi de Babylone : 10 r. 
Urbain, patriarche de Rome : 5 v.; 
G. 537. 

Valens, roi des Romains : 41 r. ; G. 

676, 617, 687, 689. 
Valentinien, roi des Romains : {1 r.; 

G. 678, 686. 
Valérien, roi des Romains 

G. 565. | 
Varus, roi des Romains : 10 v. 
Vatëk (el), roi des Arabes : 72 v. 
Vespasien, roi des Romains : 10 v. 

Élie de Nisibe. 

: 10 v.; 

Xyste [I],   

 X 

401 

Victor, patriarche de Rome : 5 v. 

Vologèse, évêque de Nisibe : G. 649, 

G5+, 672. | 

Vologèse, roi des Parthes : G. 413, 

Waprÿs, roi d'Égypte : 6r. 

Warahran [I}, roides Perses : 11 v. 
G, 585. 

Warahran [I], fils de Warahran, 

roi des Perses : 11 v.; G. 588. 

Warahran [IHI} Senganseh, roi des 
Perses : 11 v.; G. 588. 

Warahran [IV], fils de Sebür, roi 

des Perses : 11 v.; 12 r.: G. 700. 

Warahran [V], fils de Jezdegerd, 

roi des Perses : 11 v.: 12 v.; G. 

732. 

Wasif : H. 277, 294. | 

Wäsit, ville : I. 83, 95, 315, 325, 

328, 332, 336. 

Wasmegir : I. 328. 

VVazIqa : I. 266. 
Welid, fils de ‘Abd el Melik, roi des 

Arabes : H. 87-90, 96. 

Welrd, fils de Hisam, fils de “Oqba : 

H. 93. 

Welid, fils de Jeztd : H. 125, 126. 

Welid, fils de Merwan, roi des : 

Arabes : II, 77, 86. 

Welrd, fils de ‘Otba, émir de Ja- 
treb : H. 62. 

Xerxès, 
10 r. | 

Xyste[I}, patriarche de Rome : 5 v. 
Xyste [II], patriarche de Rome : 5 v. 

patriarche de Rome : 
5 v.; G. 410. 

roi assyrien : ENV 3 Tr; 

Yémen, région : H. 92, 311. . 

Zabë, ville : H. 287. 

Zabulon :1r.;2r. 

Zachée, évêque de Jérusalem : G. 
426. 

‘Zamäsp. Cf. Drämesp.



“402  . - INDEX DES NUMS PROPRES 

:- Zamefs, roi assyrien : 77, 
-Zebennus, évêque d'Antioche : G. 

540. L 
- Zeïd, fils de “AIT : H. 121. 

.… Zeïd, fils de Hürite : H.8. 
Zeïd, fils de Tabit : H,45. 

Zénon, roi des Romains:: 41 r.; G 
786, 802. 

Zéphyrin, patriarche de Rome : 5 v. 

  

  

Zeüs, dieu des Grecs:8r. 

Zeuxippos, roi sicyonien': 8r. 
Ziad, fils de ’Obeta : H. 44, 53. 
Zosime, patriarche de Rome : 5 v. 

Zübetr : I. 36. 
(“Abd Allah), fils de Züberr : H. 72. 
Zükeïra, le Qarmate : H. 293, 294, 

Zatr (ibn) : H. 359.
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ADDITIONS . ET ERRATA 

, . #, 1 8 : lire Ochosias. 

. 5, 1. 31 : lire Ends, 

,1. 9: lire Abia. 7 

. 7, 1. 17: lire Ozias. - - , 

. 9, note 3, 1. #, la traduction a été faite par M. Brooks ef non par 
M. Chabot. 

.10,1.2 et 3 : lire‘ Mahalle “el, 

. 10,1. 15 et 16 : Tire Nahor. 

. 1,1. 13 et 14: lire Ends. 

. 11, 1.15 et 16 : lire Mahalle ‘el. 

. 11,1. 23 ct 24 : lire Qênan. 

. 11, 1. 29 et 30 : lire Nahor. 
12, 1. 18 ct 19 : lire Enos. 

412, 1. 20 et 21 : lire Mahalle ‘el. 

13, 1. 3 et # : lire Nahoôr. 

. 13,1 #4: lire Terah. 

. 13,1 % : lire Abimélec. . ee 

. 18, note 1! : lire E(usèbe), « 348 ». te 

.18, 1: 25 et 28 : lire ‘Osorton. | | 

. 9 1. 18: lire Waprys. 

2,1. 43 : lire "Oprateus. 

22, 1. 14 : lire Oprätanès. 

23, 1,9 : lire Ast;agès. 

24, L. 3 : lire Ortopolis. 
24, 1. 23 : lire Poronüs. 
24, 1. 32 : lire Lügoüs. 

25, 1. 22 : Lire Oxüntês. 

26, 1.3 : lire Karopos. 

28, 1. 25 : lire Arktlaus. . 

30, 1. 17 : Lire “Uparandrdn. — —., 
36, 1. 3 : lire Jezdegerd. 

41,1, 4 : lire Il vécut 8 ans dans la Primauté et décéda l'an mu ]. 

45, 1. 3 : lire Kufa. 

50, 1, 15 : lire Beit Hüzoïc. 

50, 1. 20 : lire Ain au lieu de Kai, 

51,an ###: lire 7 'Ijar. 

57, an ir : lire 6 Adar.
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“404: __.  ADDITIONS ET ERRATA 

.63, an 558 : dire Chronique des rois. P 
P. 66: après cezxxxIv® Olympiade, ajouter an 669. 

. 19, an 22 : lire 934 des Grecs. 

. 87, an 37 : lire 19 Heziran. . 

. 88, 1. 5 : lire les semences, les vignes et les arbres. 

. 95, an 78 : lire lavoo:; au lieu de Livooy:. 

. 409; an 147 : lire vainquirent au lieu de assiégèrent. 

..119, an 287, 1. 4 : lire le jeudi 13 Ramadan. 

. 122, an 299, 1. 3: lire 400 cavales. 

.. 122, note 1°: lire Ms. : 26. 

. 123, 1. 2 : lire Chaque année son revenu était de 1.000. 000 de dinars. 

+ 123, 1. 7 : lire En lequel, dans la ville de Qarmiëm, une mule engendra 
un mulet. | | . | 

P. 123, an 302, 1. 6 : Lire les Bédouins du désert au lieu de les Bédouins de 

… Ja côte. 

- 12%, 1. 5 : supprimer les mots où il fut. 

. 125, an 309, 1. 4: lire une division au lieu de une discussion. 

. 126, 1. 6 : lire 1.000.000 au lieu de 100.000. 

127, an 321, 1. 9 : supprimer Rädi. 

. 128, an 323, 1.5 : lire ses serviteurs le tuèrent par ruse. 

. 129, an a 1.3 : lire fut pris au lieu de fut mis en prison. 

. 1%k, 1,7, 95 et 32 : ajouler, en notes, les renvois à l'édition Halma, t. Il, 

P- 288, 23 et 24. 

. 450, note 1, L. 3 : au lieu de l’année perse... tous les 120 ans lire l'an- 
née perse, selon l'ère de Jezdegerd. En l'an 1035 de l'ère chrétienne 
le calendrier perse a été réformé. 

. 191: supprimer la nole f. 

. 155, 1. 45 : lire cANON DU COMMENCEMEXNT DES ANNÉES. 

. 300, dans le tableau, le onzième mois est Sebat et non Scba.
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IX. [Dynastie des rois d'Égypte.]................. . 
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146. Lepärler de Buividse: Essai de description d’ un dialecte lituanien oriental, parRobert Gaurinor. 
, . . Lou ce A ee La : LL 5 fr-



147. Études sur lerègne de Hugues Capet el la fi fin du X° siècle, par Ferdinand Lor. Avecune planche. 
20 fr. 

1is, Introduction topographique à l'histoire dé Bägdädh d'. Aboû Bakr : Anmad ibn Thäbil-al-klatil- 

al-Bagdadhi (392-463 I. == 1002-1071 J.-C.). Texte arabe ettrad. franç. par G. Sazmox. 12 fr. 
149. La vida de Santo Domingo de Silos, par Gonzalo de BE RGEO, pub. par John D. Fire: GéKaLDo,;avec, 

. pl. - . - .or "Sfr. 
150. La province romaine proconsulaire d: Asie, depuis ses or rigines jusqu "à la fin du haut-empire, par 
: Victor CHapor. . 15 fr. 
151. Vie d'AEHadj ibn. Yousof, He 95 de l'Hégire = = G6i- rit de J: €. d'après les’ sources arabes, par : 

_ Jean PériEr. - - 13 fr. 
. 152. L'origine des Os$alois, par J. Psssr, ouvrage revu etcomplété par P. Passr. Avec 6 cartes. 10fr. 

53. La bibliothèque du marquis de Santillane, par Mario Sanirr. ce Sfr 
154. Les assemblées du clergé, de France. - Origines, organisation, déceloppement(1561- 1548), par Louis 

: SERBAT. 12 Fr. 
155. "Les origines chrétiennes dans la} province romaine de Dalmalie, par Jacques Zeirer. Gr. 
1456. Les Lombards dans les deux Bourgognes, par Léon Gavrien. : .. 492 fr. 
157. Habitations gauloises el villas latines dans la cité des Médiomatrices. Étude sur le développe- 

ment de la civilisation gallo-romaine dans une province gauloise par À. GRENIER. Avec figures. 
"Gr. 

158. Place du pronon per rsonnel sujet en latin, par J. M AROUZEAU» ‘ : 2.fr. 50 
‘459, Mahayana-sutralamiara, texte, édit. Sylvain Lévi. : : 15 fr. 
160. La franslation des saints Marcellin et Pierre (Étude sur Eiahard ets sa vie politique de 8274 

‘ .835)..-par Mile Margucrite Boxvois. fr 
161. Catalogue des actes de Henri [*, roi de France (r031- 1060), pat SœŒnxÉE. . Gin 
162. Étude sur l'humanisme français. Guillaume Budé (1468-1540). — - L'origine, les débuts, les idées 

‘ maîtresses, par Louis DecanveLze, avec 2 fac-similés. . 7 fr. 50 
463. Annales de l'histoire de France à l'époque carolingienne. Le roy aume de Bourgogne (sss- 1038). 
: . Étude sur les origines du royaume d'Arles, par René Pouranbix. 1 fac-similé. . 18 fr. 
165. Essai sur les räppor tsde Pascal IT avec Philippe Ie (1069-1108), par Bernard Moxorn. 6 fr. 
1605. Études tironiennes. Commentaire sur Ja 6e églogue de Virgile tiré d'un manuscrit de Chartres. ? 

avec divers appendices, par Paul Lecexonr, Avec un fac-similé. : 5 fr. 
106. Étude sur l'administration de Rome au moyen äge(7 51-1252), par Louis IfavPuEx Tir. 
167. La commune de Soissons et le groupe communal soissonnais, par G. Bounaix. ..". 48fr.. 
168. Morphologie des aspects du verbe russe, par André \Mazox. . 6 fr. 

© 469. Priscillien et le Priscillianisme, par E.-Ch. Bavur. - ° . © 8 fr. 
170. Les monuments romains d'Orange, par Louis CuareLaix, avec planches et: igur es. "A2 fr. 
{71. Lapr esqu ‘ile du Sinaï, par Raymond Weirz, avec cartes. ., 0 15 fr. 
172. OPriex D'Arauée. La chasse. Édition critique, par Pierre BounneAux: co 7 fr. 
173. Classification des dialectes arméniens, par IL. Ansaniax. Avec une carte. ! 5 fr. 
174. Le comté de la Marche et le parlement de Poiliers (118-1436). Recueil de’ documents inédits, 

-tirés des Archives Nationales, précédé d'une étude sur la‘ géographie historique de la 
Marche aux xivt.et xye siècles, par Antoine Tomas, membre de l'Institut. Avec une carte. 

475. Annales de l'histoire de France à l'époque carolingienne: Le règne de Charles le Chauve (810- 
© 677), dre partie (840-651), par Ferdinand Lor et Louis Ilazpnex. 1 “plan dans letexte. ‘$S fr. 50 

476477. L'institution chrélienne de Calvin, texte de la 1° édition: française. de 15, publié sous la 
direction d'Abel Lernaxc, par H. Cirareuaix et J. Paxien. (Sous presse.) : 

158. Annales de Tukulti Ninip I, roid'Assyrie (889-884), par V. Scene, de l'Institut, avec: collabora- 
. tion de J. Et. Gavrien. 2 héliogravures, 8 planches. ‘ 1 7 fr 50 

{:9, Letfres néo-babyloniennes. Introduction, transcription et traduction, par François Manrix. 7 fr. 50 
180.-Hygini astronomica. Texte du manuscrit tironien de Milan publié par Émile CuareLaix, de 

l'Institut, et Paul Lecexpur, avec 8 héliogravures. - ‘ 8 fr... 
-. St: Chronographie de.Mär Ë lie Bar Sinaya, métropolitain de isibe, trad. par L. Drtaronr£. 

, Soûs presse : Le budget comniunal de Besançon au début du XVIIe siècle, par Ach. PoucuExoT. 
Avec des plans. 

Histoire du Comté du Maine pendant le CT le XIe siècle, par Robert Laroucne, avec ” 
une carte. 

- De D'Ansse de V ‘tloison elr Hellénisme en France à & la fin du XVIIL siècle, par Ch. | Joner, 
- 5 delinstitut. . 

° Annales de l'histoire de France à l'époque’ carolingienne. Robert 1 et L Raoül de Bour- 
gogne, rois de France (923-936), par Ph. Laven. 

|. Essai économique sur les mutations des monnaies dans l'ancienne Fra ance, de Philippe ° 
‘le Bel à Charles VII, par Adolphe Laxpny, 

Mahayana- sutralamiiara. Introduction, traduction el notes par Sslr ain Lévi. 

Études de diplomalique sur les actes des nolaires du Chatelel de: Paris, par ADE 
OUARD. À . 

Annuaire de l'École des Hautes- -tades, années 1893 ? à 1909, ‘contenant, outre les documents et rapports. 
concernant l'Ecole, des travaux criginaux de MM. G. BoissiEer (1595. Satura fola nostra est), — 

- M. Bréaz (1695. James Darmesteler). — A. Garuène (1895. Sur unchapitre de Grégoire de Tours : 
… relalif à l'histoire d'Orient, et 1597. Joseph Derenbourg).—E. CHATELAIS (1904. Les Palimpsesles 

latins). — C. CLermoxr-Gaxseau (1903. Où était l'embouchure du Jourdain à l'époque de Josué).' 
— I, Gainoz (1902. La réquisilion d'amour et le symbolisme de la pomme). — J. Giruénox (1908! 
Les noms galloromans des jours de ln semaine), — P. Guirvsse (1909. Gianures égyptiennes). —. 

J. -Harévr (1905. La légende de la reine de Saba). — L. Haver (1901. Un canticum de Cecilius). 
— HÉRON DE VILLEFOSSE (190$. Zycurgue el Ambrosie). — À. Jacos (1906. Le tracé de la plus 

_ancienne. écriture onciale). — F. Lor (1901:- Arthur: Giry). —:G. Masrero (1597. Comment 

“Alexandre devint dieu en Egypte). — A. Merrver (1903. Auguste Carrière). — G. Moxon (1596. 
-. Du rôle de l'opposition des races et des nalionalilés dans la dissolution de l'Empire-carolin- 

gien). — G. Paris (1893. L’altération romane du C latin}. —3. Roy (1900. Corrections el additions 
* à l'histoire de Robert de Clermont, sixième fils de saint Louis). —J. Sotnx(1907. Naluré el loca- 
lisation des fonctions psychiques chez l'auteur. du traité De la Maladie sacrée). — M. THévexIx 
:{1899. Sur l'histoire de origines de l'institution monarchique fransaisel. — Ed. Tounxien (1894. 
\ tes a sur Démosthène). — Prix de l'a année... 2fr.
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L'ARGOT ANCIEN (1458-1850) 
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